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5d6] le zung der caldeifchen' vnd der 

fyrier bekennen * daz * xxij • büchfta- 
ben feind bey den hebreyfchen' vnd 
die feint aus dem grofferen teyle 
10 MW nachen ift nach dem lande. Wenn 

fy habent auch *xxij* bächftaben: 
gleichs lautz* aber doch ander züg 
oder virgeln. Auch die famaritan fchreyben die* v 
bücher moyfi mit alfo vil bächftaben: iedoch haben 
15 fy vnderfcheydunge an der geftalt vnd an den vir- 
geln. Das ift war das der fchriftweyfe man efdras 
vnd der lerer des gefetzes * nach dem als jherufalem ward wider 
gebaut nach dem gefenckniß* vnd aufgericht warde 
der tempel vnder forobabel' der vand ander bächfta- 
2«j ben* der wir nu gebrauchen: wenn die felb form der 
bächftaben der famaritan vnd der hebreyfchen feint 
geweft vntz auf die zeyt. Auch in dem bäch der zal 
hat man die felben rechnunge * dorinn man zeyget 
geyftlich die zal der leuiten vnd der priefter: vnd den 

6 Die] Dife M-Sa. 8 de E, dem Eb. vnd — 10 lande] 
die dann der hebreifchen (die — hebreifchen fehlt S) zungen auß 
einem groffen teyle nahend ist Z — Oa. 12 gleichs — züg] in dem 
don aber doch mit andern zügen (zungen SK— Oa) Z— Oa. zeug 
Eb, zeug P. 18 famaritan] -f die Sc. 14 alfo] fo K— Oa. 
15 an den] fehlt A. 16 ift] + aber Z- Oa. gefchriftweiß Z— Oa. 

18 dem] der E-Oa. fencknüß P, 19 zorobabel vand K— Oa. 
20 der wir] der die Z— KSbScO, der fie G, die wir Oa. brauchen 
E— Oa. lelbig Sc. 22 gewefen Z-Oa. biß Sb— Oa. 
24 geyftlichen Sc. der (zweites)] die SbOOa. 

* 

7 Syrorum BMaWr. 13 oder] vnd B. 17 wider ward BMa. 

19 zorobabel das der BMaWr. 20 nu] my Wr. felben BMaWr 
22 zal] + da BMaWr. 23 erczeiget BMaWr. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 1 
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.nimen des herrn tetragramaton ' in etlichen kriech 
ifcten böchftaben gebreft* vntz aufif difen heutigen 
tag • vnd befunder der ' xxxvj ' pfalmen * vnd der * C 
vnd der * x ' vnd der hunderft vnd ' xj ' vnd der hun- 
derft vnd der 'xviij* vnd der 'C* vnd der 'xliiij' als 
v^ol das ift das man fy fchreibet mit vnderfcheyd- 
ung der verß: iedoch werden fy zefamen gefetzt mit 
dem aiphabet gleycher zal. Vnd die klagung iere- 
mie* vnd fein gebet* vnd die fprüch falomonis am 
ende* an der ftat do er fpricht. Wer mag finden ein 
ftarcks weip: mit fölichen bflchftaben vnd mit fo- 
licher merckunge wirt das buch auch zö gerechent 
Vnd das do mer ift es feint 'V bächftaben bey den 
hebreyfchen die fy zwiueltigen* caph mem 'nun* pfe 
fade* durch die 'V büchftaben: werdent der aneuang 
der wort anders gefchriben vnd anders die mittel: 
vnd aber anders an dem end. Vnd vmb das fein* v 
bücher die von etlichen zwiualtig gefchatzet feint: 

» 

25 tetragmaton ZAS, tetagramaton ZcSa. etliche E. 26 ge- 

breft] gebraft EP, fehlt Z~Oa. biß ASbSc. 27 vnd {erstes) — 

pfalmen] funden (finden Oa) wir offenbar mit alten (allen Oa) büch- 
ftaben funder auch die pfalmen der fechßunddreifigeft Z— Oa. der 
• xxvj • EP. vnd der — 28 der • x •] fehlt S. 28 der [erstes)] 

fehlt Z— Oa. 29 der {erstes)] fehlt Z-Oa. der {letztes)] fehlt 

Z— Oa. • xliiij •] vierundzweintzigeft SbOOa. als — 32 zal] 

Wiewol fy mit manigerley verß gefchriben werden, noch dann (noch 
dennoch Sc) werden fy mit den büchftaben einer zal gewürcket Z — Oa. 
83 feine Sc. am] an dem E— Oa. 34 do] fehlt S. 85 ftracks 

Eb. 37 feint] feye Sc. 38 nem EbK— Sc, men 00a. phe 

fade E, phefade Eb. 39 werdent — 40 mittel] fchribend fy anderft 
in dem anfange des worts. anderft in dem mittel Z— Oa. 39 der] 

die EP. 41 vnd aber] fehlt Z~Oa. an] in Z-Oa. 42 ge- 

fatzet Eb. 

25 etfchlichen BWr. 26 difen] den BMaWr. 27 pfalm 

BMa, fpalm Wr. vnd der — 28 der • x] fehlt Ma. 28 vnd 

{drittes)] + der B. 29 der {erstes)] fehlt MaWr. der {letztes)] 

fehlt MaWr. xliiij] viervnczwenczigk Ma. als] Ab BMaWr. 

32 zal] weis Ma. 36 auch] fehlt Ma. 38 mem] nem Ma. 

39 der] dy BMaWr. 42 zwiueltigen B. feint] werden BMaWr. 
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famuel * malachym ' dabreyamin ' efdras * ieremias 
mit cynoth das ift das buch der klagung jeremie. 

4ö Gleycherweys als * xxij * böchftaben feint durch die 
wir fchreyben hebreyfch alles das wir reden' vnder 
menfchlicher ftymm die wirt begriffen mit iren an- 
fengen: alfo feint auch 'xxiy bücher nach der rech- 
nung* mit welchen büchern gleycherweys als mit 

50 büchftaben der kindifchheit eins gerechtten manns 
emert' als man emert die fangenden kindlein in der 
vnderweyfung der 1er gotes. Das erft bäch bey in 
Wirt geheyffen prefith • vnd das heyß wir genefim. 
Das ander heyffen fy ellefmoth vnd das heyffen wir 

55 exodus. Das drit vagecra das ift leuiticus. Das 
vierd vagedabar: daz heyß wir numeri. Das fdnft 
elleadabarim : vnd das nenn wir deutronomium. 
Das feint die fünf bücher moyfi: die man eigent- 
liche nennet thorat das ift alfuil gefprochen als das 

60 gefetz gotz* die ander Ordnung ift die fy machen der 
Propheten: vnd die hebent fich an von iefu ein fun 

« 

44 einoth Eb, cjnoch SSa. 46 vnder menfchlicher] vnd die 

mennfchlich Oa. 47 menlicher P. die] fehlt Oa. 48 feint — 
rechnnng] werdend auch zweyundzweintzig bucher gerechnet Z — Oa. 
nach] oach E. rechungen Eh. 49 gleichweiß SbO. 50 den 

büchftaben vnnd {fehlt Sb) anfangen die kindifcheyfc Z — Oa. 53 pre- 
fich MEP. 54 ellefmoch MEP, ellefmoth EbZ— Oa. 55 vagetra 

M— S, fagetra ZcSa, vegecra Sc, Vagreca Oa. 56 vagebadar EP, 

vagedaber Z — SbOOa, vegedaber Sc. 57 elleadabaim S, elleadda- 

berim 00a. vnd] fehlt 00a. das] fehlt Sb. 58 eigelich P, 

eygentlichen Sc. 61 Vnd heben an Z— Oa. von] zu Sb. ein] 

dem Z— Oa. 

43 Dabre amym B, dabre Amyn Ma, dabre* anim Wr. 45 alfo 
BWr. durch | durch Ma. 46 hebreif eben B. alles] fehlt B. 

das] -|- das BMaWr. 47 menf ob liehe B, menfchlich Ma. 50 der] 
wirt dy Ma. 51 als man ernert] fehlt B. kindlein] fehlt B. 

54 Das — fy] fehU B. helefemoth BMaWr. 55 vaietra B, va- 

getra Ma, vaiecra Wr. 56 vaiedaber BMaWr. 57 helleada- 

barym Ma, Helle* Addabarym B, helle (nachtr.) adabarym Wr. Deu- 
tromy Ma. 58 eygentlichen BMaWr. 60 Ordnung dy fye machen 
ift der BMaWr. 61 hyben fich Ma. 
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naue: der bei in wirt genant iofue bennun. Vnd in [sia] 

die felb ordenung eindrucken fy fopthim das ift daz 
bfich der richter vnd in die felb ordenung entworf- 
fen fy ruth dorum: wann in den tagen der richter wirt 
aufgefprochen die gefchechen hyftorien ruth. Dor- 5 

nach Voigt ernach das dritte bfich das ift farauel: 
das wir fprechen das erft vnd das ander bfich der kü- 
nig. Das vierd das ift malachim das ift gefprochen 
das bfich der künig: vnd daz wirt enthalten in dem 
dritten vnd in dem vierden bfich der künigreich. Vnd lo 

doch ift es vil beffer malachim ift daz bfich der künig: 
wann malachoth daz ift gefprochen daz bfich der künig- 
reich. Er befchreibt nit die reich viler beiden: funder 
er befchreybt ein reich eins volcks von ifrahel' daz in 
im entheldet 'xij* gefchlecht. Daz fünft yfayas. Daz i'> 

fechft ieremias. Das fibent ezechiel. Das acht ift daz 
bfich der 'xij* propheten: vnd das wirt geheyffen bei 
in thareafra. Die drit Ordnung befitzt agiographa 
das ift gefprochen die heilig fchrift. Vnd das erfte 
bfich hebet fich an an iob. Das ander an dauid: das 20 

4t 

1 Vnd — 2 fy] Darnach würcken fy darunder Z— Oa. 2 ein- 

druckt EP. fothim 00a. 3 Ordnungen Sc. 4 dorum] dorinn M. 
wirt — 5 rnth] fagt man das ir hyftori gefchehen fei Z — Oa. 6 

ernach] er nach M, fehlt E— GSc-Oa, es Sb das {zweites)] -\- da S. 
7 wir heyffen Z— Oa. 8 das ift (erstes)] ift PK— Oa. 9 wirdt be- 
griffen Z— Oa. 10 künigreich] künig S. 11 Malachin Oa. 12 
wann] dann Oa. malathoch M, malathoth E — Sa, malacoth Oa. 13 
viler] vil der P, vil Z— Oa. heiden] volcker Z— Oa. 15 im — 

gefchlecht] zwelff gefchlachten begriffen wirt Z— Oa. 18 Thareafra 
Z— Zc. 19 gefcbrifft P— Oa. 20 fich] fehlt OOa. an (zweites 

u. drittes)] von Z — Oa. 

1 bennum B, benyamin Ma. 2 Sophtim BMaWr. 3 riechter 
puch Ma. ordenung der pucher entwerffen fy BMaWr. 5 auf- 

gefprochen das gefchehen fy dy hyftorien BMaWr. 6 hernach BWr. 
7 erft] + puch BMaWr. 9 dem] + dem Wr. 12 daz ift ge- 

fprochen] ift als vil gefprochen als Ma. 13 Er] wan wornmb er 

BMaWr. die reich] die künigreich BMaWr. 15 fünft] -f ift 

BMaWr. 17 propheten czwelff Ma : die richtige folge ist durch buch- 
Stäben angedeutet, wirt bey yne geheyfen B. 18 chareafra BWr, 
chareafra Ma. 19 gefcbrifft Wr. 20 dauid] + vnd BMaWr. 
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felb buch begreyflfent fy in 'V vnderfcheydung* vnd 
in einem bfich der pfalm. Daz drit ift falomon ' vnd 
daz hat drei bücher: vnd daz erft heiß wir prouerbia 
aber fy heyffens paraboles das ift gefprochen mafloth 

25 daz vierd ecclefiaften daz ift coeleth: das fünft ift canti- 
ca canticorum' vnd das nemen fy in der vberfchrift 
fyrafyrim. Das fechft ift daniel. Das fibent ift da- 
breyamin das ift gefprochen die wort der tage: das 
mog wir nemen bedeutiglicher cronicon der gantzen 

90 gefchicht götlicher wirckung: vnd die bücher zeichen 
wir bey vns: das erft vnd daz ander bfich paralipomi 
non. Daz acht ift efdras: vnd der felb ift auch geteilet 
in zwey bücher bei den kriechifcben vnd lateynifchen 
Das neund ift hefter. Vnd alfo werden beider feyt 

35 vnd allenthalben 'xxij* bücher der altten ee: das ift 
V • moyfi * acht der propheten * vnd * ix * der gütlichen 
fchriflFt. Vnd ob wol das ift das etlich fein die das bfich 
ruth das bfich cynoth das wir heyffen das bfich der 
zeher ieremie in die zal der bücher götlicher fchrift* 



21 begreyffet M — ZSZcSa. vnderfcheydnng] capitel 00a. 

22 drit] fehlt ZS— KSb— Oa. 23 vnd] fehlt 00a. 24 parabolas 

Z— Ca. mafloch S. 25 daz ift] + geheiffen P. coelech 

MEPSa, ceoleth G. 26 vnd] fehlt 00a. nennend fy Z— Oa. 

übergefchrifte P— Oa. 27 Das fecht Z. ift (zweites)] fehlt 00a. 

29 niemen ZZc, nennen AK — Oa. bedeutlicher Z— Oa. kronicken 
Sc. 30 wurckungen Sc. die — 31 vns] das buch wirt bei vnnß 
eingefchriben Z-Oa. 32 ift (erstes)] fehlt SbOOa. 34 bei der 

feyt M. 35 allenthalb SbOOa. 36 der gütlicher S. 37 ge- 

fchrim P— Oa. wie wol Z—Oa. das ift das] fehlt K-Oa. 

die] fehlt MEP. das buch rath] fehlt Oa. 38 das buch (zweites)] 
fehlt 00a. 39 ieremie] ieronime E, jeronimi P. gefchrift 

P—Oa, + fchreibent Z— Oa. 

21 begreiff Ma, begriffen Wr. 23 erft] fehlt B. 24 parabolas 
BWr, parabolis Ma. Mafeleth MaWr. 25 Ezeoleth Ma. 

ift (letztes)] heyßt B. 26 nennen BMaWr. 29 müg wir benennen 
deutlicher B, mugen wir nennen bedeutlicher MaWr. 33 vnd] -f- 

den B. 34 Efter B. 37 die das] dy Ma. 38 ruth] + vnd 

BMaWr. 39 zeher] feher BMaWr. 
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vnd die felbeu wenent das man fol zürechen in die 40 

zal dife bücher: vnd alfo fprechen fy das des obgefchri 

ben gefetzs der alten ee f 611en fein ' xxiiij ' bücher * vnd 

die befchlieffen fy vnder der zal der ' xxiiij* alten von 

den iohannes fpricht in dem buch der oflfenbarung' 

das fy haben angebet das lamp * vnd daz fy lieh haben 45 

nidergeftrackt auf ir antlütz vnd haben geopflfert ir krön 

vnd das do bey fein geftanden die vier heyligen tiere 

die do feint geweft vol geewgelt vorn vnd binden: 

das ift fy habent gefehen in vergangne zeyt vnd in 

zukünftig zeyt vnd haben gefchrien mit vnuerdrof- 00 

ner ftymm* heilig' heilig* heilig* fey der almechttige 

gott • der do geweft ift * vnd ietzund ift * vnd der do 

zukünftig ift. Difer prologus der fchrifte ift ein 

geharnifchter anuanck* aller bücher die wir gewan 

delt haben von hebreyfch in latein vnd mag in wol 55 

bequem fein: auf das das wir mogent wiffen was 

auffern den bücheren ift* das möge wir czölegen 

* 
41 difer K— Oa. alfo] fehlt Z— Oa. fy] fehlt Z— Oa. des] 
dz EP, das Z-Sa. 42 gefetz PZcSa. 45 das {erstes) — 48 vorn] 
die da anbetten das lainp. vnd ir krön mit nidergeftreüten angefleh- 
ten opferend. vnd ftanden vor den vier geaugenten (geangenten S, 
geaugeten K— Oa) tieren. vor Z— Oa. 47 fein] fey MEP. 49 fy — 
.50 gefchrien] das fy fchauwen in die vergangen, vnd künftigen zeit, 
vnd fchreien Z~Oa. 50 haben gefchriben EP. 51 fey] fehU A. 

52 gott] herr got A. der {erstes) — 53 zukünftig] der geweft ift 
noch ift vnd künftig ift P. 52 gewefen Z— Oa. yetz 00a. 

53 künfftig 00a. Difer] der P. gefchrifft P— Oa. 54 
anuanck] oder gehelmter Z— Sc, fehlt 00a. aller] + der Sc. 
verwandelt Z— Oa. 55 wol] + gar Sc. 56 das das] daz Oa. 
57 auffer EP. aufferhalb Z— SbOOa, aiifferhalben Sc. der bucher 
Z— Oa. da8] fehlt Sa. legen Z— Oa. 

40 Mhm] f- dy MaWr. fol — 41 bücher] defe pucher fol 

/uruohon in dy y.al HMaWr. 41 obengefchriben BMaWr. 42 fülle 
Wr. 4a dor (erates)] dy B, fehlt Wr. alten] pucher der alten Ma. 
•Iti kroiij körn (tjestricheh) \ krön Ma. 48 gewefen Ma. vornen Wr. 
41) irt| 4 t^»i« Ma. vnd in — 50 zeyt] fehlt Ma. 50 vnuer- 

tUolTer Ma. dor| dtu- horve der BMaWr. 52 do ift geweft B. 

villi (ernten)] |- doi- MaWr. 5t5 beqwemlich Wr. 57 auffer 

ÜMaWr. 



Vorrede. 



zwifcheii die vnbewert fchriflft. Dorumb die weif- 
lieit die man züfchreybt als das bobel fpricht dem fa 

60 lomon" das buch iefu ein fun fyrach * vnd das böch 
iudith • thobias * vnd hefter ' die fein nit in der zal der 
?i>jj geiftlichen bücher. Auch daz erft buch machabeorum daz 
hab ich gefunden hebreifch. Aber daz ander buch mach 
abeorum das ift kriechifch: daz man beweren mag 
aus der lendifchen fprach. Seint eins mals das ßch 

5 die ding alfo haben : fo bit ich dich o lefer • daz du icht 
weift wenen das mein arbeyt fey ein ffcraflfunge der 
alten. In dem gezelt gotz' dorinn opflfer ein ieglicher 
was er vermag. Etlich opfifern golt vnd filber vnd 
edel gefteine: etlich biffus vnd purpur vnd coccum 

10 vnd opjBFern auch iacinctum. Es wirt wol mit vns 
gewirckt ift das wir werden opfifern die heute vnd 
die geifhar. Vnd wenn daz der apoftel fpricht vnd vr 
teilt das die ding mer nütz feint denn verfchmeliche 
vnd verworfiFen. Dorumb die gantz zierung des ta- 

lo bemackels* durch befundre geftalt ift ein vnderfchei- 
dung* der gegenwertigen kirchen vnd der zökünf- 



58 vnbewarte ZAZcSa, vnbewarten SK- Oa. gefchriflft P— Oa. 

59 bofel E— Oa. dem] den ZcSa. 60 ein] des Z— Oa. funs 

K— Oa. 1 buchern G. daz {letztes)] fehlt K-Oa. 4 lendifchen] 
legendifchen EP. Seint — 5 ding] woUiche ding daz £j fich Z — Oa. 
5 icht] ichts P, nit AOOa. 7 gezelt] tempel Z— Oa. dorinn] 

darumb S, fehlt K— Oa. 8 vnd (letztes)] fehlt Sa. 9 biffum E-Oa. 
porpuram EZ — Oa, purpura P. 12 wenn — 14 verworffen] doch 

vrteylet der apoftel. das vnfere verfchmächlichen (-che K — Oa) ding 
mer nottürfftiger feien Z— Oa. 15 durch — vnderfcheidung] vnd 

durch yegklich geftalt Z— Oa. 16 künflftigen Z — Oa. 

* 

58 vnbewerte BMa, vnbewerten Wr. fchrifft] -f- vnd BMaWr. 

59 falomon] + vnd BMaWr. 61 iudith] + vnd BMaWr. 2 buch 
— 3 kriechifch] teyl das ift krychifch das ift das ander puch Macha- 
beorum Ma. 5 die] defe BMaWr. fo bit ich dich] fehlt Ma. 
du lefer B. 7 opfert BMaWr. iczlicher BMa. 8, 9 eczlich BMa, 
etfchlich Wr. 10 lacincten B. 12 daz] fehlt BMaWr. 13 mer 
fein nutze B. denn — 14 verworffen] dy vorfmehelich vnd vor- 
worffen fein vnd BMaWr. 



Vorrede. ö 

tigen vnd die wirfc bedeckt mit den heuten: vnd mit 
den herin tüchern : mit den fy vertreyben die hitze der 
funnen* vnd die widerwertikeit der regen. Dorumb 
lis zürn erften farauel* vnd mein malachim. Ich fprech 20 

mein meine. Wann worumb was wir offt vmbke- 
ren* vnd beffern forgneltiglich ' vnd was wir tich- 
ten fleiffiglich vnd wir haltten* das ift vnfer. Vnd 
wenn du vemympft das du vor nit haft gewiffc • fo 
fchatz mich zft deim tuhnetzfchen ift das dir das liebt: 23 

oder fchatz mich zfi eim valfchen aufleger ift das ez 
dir nit liebt: ob wol das ift das ich in keinerleiweis 
dorynn ein gewiffen han* daz ich ichtzicht gewandelt 
hab von der hebreyfchen warheite. Sicherlich ift das 
du nit glaubig bift* fo lis die kriechifchen bücher vnd 30 

auch die lateinifchen ' vnd mach dir ein gefprech mit 
difen büchern: vnd wo du fyheft das fy vnder in in 
zwey feind vnd vneintrechtig ' fo frag dorumb ein 
ieglichen hebreyfchen* vnd dem machtu wol bas ver- 
leihen den gelauben: vnd das der wirt beftetigen vnfere 35 
auflegung fo verr daz du in nit folt fetzen für einen 
tulmetzfchen : das er an difer habe geleich mit vns 

17 vnd die] fehlt Z— Oa. vnd mit den] vnd 00a. 18 ver- 
tribend ZASSbSc. 20 zu dem PA -Oa. fprech — 21 meine] 
heyß daz mein das da mein ift Z — Oa. 22 was — 23 wir] gellr- 
net haben vnd Z — Oa. 25 zu dein Sa. 26 ez] fehlt EP, er A. 
27 wie wol Z— Oa. das ift] f^ÄZnSK— Oa. das ich — 28 han] 
daz {fehlt K — Oa) mir (wir A) gantz nichts wiffend. ift Z — Oa. 27 
keinerweiß P, 28 gewiffe E. ichtz PZS— Oa, etwas A. hab 
verwandelt von Z— Oa. 29 Siehe erlich ift Sc. 34 dem] denn 
B, den P. magft du Z— Oa. 35 vnd] + ift Z— Oa. 36 nich- 
ten 8. für einer ZSZcSa. 

18 vortreybet BMa. 20 zu dem BMaWr. 22 forgkueltig- 
klichon H. 24 vor baft nicht geweft B, vor haft nüft gewüft Wr. 
*jr> tlolmj eynom BMaWr. 26 eim] -f- fchacz Ma, gestrichen. ift] 
fehU W 27 das] + alfo BMaWr. 29 Sicherlichen BMaWr. 
:i2 fy] ffhli H. H4 iczlicben BMa. wol] feUt B. 35 wirt] 
wirdort Ma. HO verr] wene ich BMaWr. folt fcheczen BMaWr. 
a7 an] in MMaWr. difer] + ftat BMaWr. 



«^ Vorrede. 

aufgelegt. Befunder auch ir dienerin crifti bit ich 

fo ir falbet das haubt des rflenden crifti mit dem edeln 

40 mirren des glaubens: vnd ir in keinerleyweys fucht 
den feyligmacher in dem grabe* wann worumb er ift 
auch ietzund aufgeftigen zö dem vatter: das ir wolt 
den fchilt euwer gepett vorhaben* wider die bellen- 
den hund die wider mich wdtten mit dem tobenden 

45 mund' vnd die vmbkreiffen die ftat* vnd ob fy dem 
anderen nachreden fchatzen fich iedoch in dem felben 
nachreden das fy gelart fein. Aber ich weys mein 
demut* vnd ich wil gedechtig fein alle die zeit des ver- 
nünftigen fpruchs. Ich hab gefprochen ich wil be- 

öo hüten meine weg: auf das daz ich icht fündig mit 
meiner zungen. Ich habe gefatzt die hat meinem 
mund do der fünder ftünd wider mich Ich hab verftumt vnd 
bin gedemütigt vnd ich hab gefchwigen von den guten 
Hie endet die vorrede Vnd hebt an daz erft kunig buch. 



38 crift ZcSa. 40 mirram Z— Oa. keinerweiß P. 42 anch] 
fehlt A. 44 tobenden] wuttenden Z— Oa. 45 die vmbkreiffen] 
vmbgabend Z— Sc, vmbgeend 00a. vnd ob — 47 fein] Vnd fy 

(fich A) in dem gelert fchatzen (Vnd fchetzen ficb in dem gelert 
K— Oa). ift das fy denn die ere den anderen abfchneident (abfchei- 
dent Sa) fo haben (habet KGSc, halttend Sc, hebt OÖa) für die fchilt 
eüwer gebett Z— Oa. 46 ander EP. fchatzten P. 48 demütig- 
keyt. vnd will Z— Oa. 50 icht] nit AK-Oa. fünde E— Oa. 

52 hab] bin Z-Oa. 53 bin] fehlt K-Oa. ich] fehlt K-Oa. 

von] in Sc dem gütten Z— Sa. 



38 Befunder] + vnd BMaWr. dyner in BMaWr. crifto 

Ma. 40 glaubes MaWr. 42 auch] euch BMaWr. 43 bellenden] 
peylenden B, peylende Ma, peylen der Wr. 44 tobenden mnnd] fehlt 
B. 45 die (erstes)] feUt B. dem] den BWr. 46 fchatzen — 47 
nachreden] ydoch yn dem felben nachreden fchatzen (fchzaczen Ma) 
fy fich BMaWr. 48 alczeit HMaWr. 50 mit] in BMaWr. 

51 meyn zungen Ma. die] fehlt BMaWr. 52 wider mich] 

fehlt B. 




1. Kön. 1, 1—7. 10 

V. 1. In man der was von rama- 

thaim fophym* von dem berg 
eflfraim: vnd fein name was 
helchana* der fun ieroboam* 
des Tun heliu des fun thau ' des 
2- — ^— ^ j.^^ fuph* efifrateius: | vnd er het 

zwey weyber : der name der 
ein anna: vnd der nam der andern fennenna. Vnd 
fenennen der waren fun: wann annen der waren 

3. nit kinder. Vnd der man ftaig auff in dem georden 
ten tage von der ftatt: das er anbette vnd opffert dem 
herren der here in fylo. Wann do waren die zwen fun 

4. hely" ophin vnd phinees: die pfaffen des herren. Dor 
umb der tag käme vnd helchana der opffert* vnd er 
gab die teile fennennen feim weip vnd all iren funen 

5. vnd den tochtern. Wann annen der gab er betrübt 
ein teil* wann er het lieb annen. Wann der herr het 

6. befchloffen ir nature. Vnd ir diern quelt fy vnd 
mert es ftercklich: alfo groflich daz fy ir itwitzt daz 

7. der herr het befchloffen ir nature. Vnd alfuft tet fy 

* 

55 der] fehlt K — Oa. ramatha in fophim K — Oa. 59 funs 

(2) K— Oa. helui M— Sa. thau] thau oder thut ZAZc— GScO, tbau 
oder thur S, thau oder th&t SbOa. 60 funs K— Oa. futh Z— Sa. 

effrateus E— Oa. er] fehlt 00a. 2 fennenna (fennanna S) die {fehlt 
S — Oa) hätt fun. aber anna (-[- die A) batt nit fun Z— Oa. 3 nit] 

fehlt EP. ftaig — 4 ftatt] gieng auff von feiner ftatt in den ge- 

faczten tagen Z— Oa. 4 ambette E. 5 Wann do waren] Es 

warn auch da Z — Oa. 6 ofni Z~Oa. die priefter PK — Oa, der 

briefter Z— Sa. 7 der {zweites)] fehlt K-Oa. er] fehlt Z— Oa. 

8 feneune K, fennenne P— Oa. all] fehlt E-Oa. 9 den] fehlt 

Oa, Aber anno Z— Oa. der] fehlt K~Oa. er] fehlt Oa. 

10 oyno G. anna P, annam Z— Oa. Aber Z — Oa. 11 ir weib- 
lich fruchtbilrkoyt. Vnd ir neyderin die {fehlt K— Oa) peiniget fy 
Z— Oa. peinigt P. 12 es — itwitzt] das vaft. alfuil das fy 

fy (fey Z) fohÄndet. darumb Z— Oa. itwitz P. 13 hat P. ir 

weiblich fruchtbiirkeyt Z— Oa. alfo P — Oa. 

5() fophyiu] fehlt W. 59 thau] chari W. 60 effratei W. 

l\ dorn — 4 ftatt] dvn geordenten (+ uon der ftat nachtr,) tagen W. 
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1. Kön. 1, 7—13. 



durch alle iar* vnd alfuft bewegt fy fy fo fy auffty- 

lo gen zä dem haus des herrn: in dem vmbgenden zeyt 

Wann fy weint : vnd entphieng nit die fpeys. | Dor- ▼• ö. 

umb helchana ir man der fprach zä ir Anna wor- 
umb weinftu* vnd worumb yffeftu nit: vnd vmb 
was dings wirt gequelt dein hertz? Bin ich dir denn 

20 nit beffer denn 'x' fün? Wann anna ftünd auflf: dor y. 

nach do fy geaß vnd getranck in fylo. Vnd do holy 
der pfaflf faß auf dem ft&l vor den beyftüdeln des tem- 
pels des haus des herrn* do anna waz bitters gemütz lo. 

fy bet zfi dem herren vnd weint mütiglich : vnd ge- u. 

25 lobt ein gelübd fagent. herr der here ob du fchau- 
eft vnd fichft die quelung deiner diem* vnd wirdeft 
mein gedenckent noch vergiffeft deiner dierne* vnd 
gibft deim knechte ein menlichen famen' ich gib in 
dem herrn alle die tag feins lebens : vnd das fcher- 

30 meffer fteyget nit auf fein haubt. Wann es ward 12. 

getan do dife maniguelttiget die flehungen vorm 
herrn das heli verhabt iren mund. Wann anna die 13. 

redt in irem hertzen* vnd ir lefpen wurden allein be 
wegt: vnd die ftymm ward vilnach gehört nit. Dor 



14 vnd — 16 Wann] wann fy in der widerkoramenden zeitt auff- 
giengen in den tempel des herren. Ynnd Z — Oa. 14 alfo P. auf- 
fteygen EP. 17 der] fehlt SK-Oa. 18 nichts ZcSa. 19 wirt 

gepeiniget Z— Oa. 20 Wann] Vnd Z-Oa. 21 gaße A. 22 

priefter P — Oa. 23 do] vnnd Z — Oa. 24 miltiglich] innigklich 

P. 25 der here] erhöre P. 26 peinigung P, zwangkfale Z— Oa. 

dierii] dicnerin A. 28 deün knechte] deiner dienerin ZAS, deiner 

dimen Zc— Oa. 29 die] fehlt 00a. das] daz das EP. 30 ftey- 
get nit] foll nit kommen Z — Oa. nit] fehlt EP. Vnnd es ge- 
fchach Z — Oa. 31 flehung P, gebet Z — Oa. vor dem P — Oa. 
32 herren. alfo das hely vermorckt iren mund. Aber Z— Oa. die] 
fehlt KGScOOa. 33 in] zu EP, do in Sb. ir — 34 nit] warden 
(wurden SSbOOa) allein bewegt ir lebffe (lefftzen SSbOOa, lebfen 
ZcSaKGSc). vnd (-[- es Sb) ward gantz kein ftimm (+ do Sb) erheret 
Z— Oa. 33 lepfen P. 

* 

28 deim knechte] deiner dinerin W. 32 das heli] nachtr. W. 
34 nit gehört W. 



1. Kön. 1, 13—19. 



12 



r. u. umb hely went fy zefein truncken : vnd fprach zfi ir 35 

vntz wie lang biftu truncken? Rieht dich ein lütz 

15. el hindan das du deweft den weine. Anna die ant- 
wurt vnd fprach mein herr in keiner weys. Wann 
ich bin gar ein vnfeyligs weip: vnd ich hab nit ge 
truncken den weyne vnd alles das do mag machen 40 
truncken wann ich gos aus mein hertz in der befcheud 

16. des herrn. Nichten moß dein diem als eine von den 
tochtem belial wann ich hab geredt von der menig 
des leydes vnd meins traurens vntz zu der gegen wer- 

17. tige. I Do fprach hely zu ir. Gee in frid der herr jfrahel 45 

18. geb dir die eyfchung die du in haft gebetten. Vnd 
fy fprach. Mit meinem willen dein diern die vinde 
die genad vor dein äugen. Vnd das weip gieng hin 
in iren wege vnd aß: vnd ir antlütz ward fürbas 

19. nit verwandelt in manigerley. Vnd fy ftündent 50 
auf frü* vnd anbetten vorm herrn: vnd fy kerten wi- 
der vnd kamen zu irem haus in ramatha. Wann 

helchana derkant annam fein hauffrawen: vnd der 

* 
35 hely] -j- der Z— SaSbSc. meynefc fy war truncken Z— Oa. 

vndj 4" er SbOOa. 36 vntz — 37 weine] wie lang wirft du 

truncken fein. Deüwe (-|- do Sb) ein wienig ab den wein, mit dem du 
gefeuchtet bift Z— Oa. 36 wenig P. 37 die] fehlt KGScOOa. 

39 ich (letztes)] fehlt ZcSa. nit truncken ZcSa. 40 das] + ^^^ 

Z-Oa. do] fehlt S. 41 aber ich hab (-|- do Sb) außgegoffen 

auß meim hertz (hertzen A — Oa) in dem angefleht Z — Oa. der an- 
gefleht P. 42 Nicht fchatze Z— Oa. 43 von] auß Z-Oa. 

44 leidens P. biß SbSc. gegenwertigen P — Oa, -f- zeit Z — Oa. 

45 in] im ASc, in dem SbOOa. 46 dir dein gebett das du Z— Oa. 
in] nit Sa. 47 Mit — 48 dein] ich wolt das dein diem funde 
genad in deinen Z — Oa. 48 weip] -j- das Sb. 49 angeficht 
Z— -Oa. ward nit verwandelt fürbaß P. fürohyn 00a. 50 
ftünd P. 51 an bettet P, embetten K. vor dem K — Oa. fy] 
fehlt Z— Oa. 52 in ir haus Z— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 
53 helchana] -j- der Sb. 

* 
35 went] der wont W. 36 Rieht — 37 weine] dewe ein lüczel 
den wein mit dem du pift geneczt W. 39 nit truncken W. 44 

u 

gegenwurt W. 45 jfrahel] fehlt W. 52 rathai W. 53 annam] 
iehlt W. 
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1. KOn. 1, 19—28. 



herr gedacht ir. Vnd es ward getan nach der vmb- 20. 

ö6 geung der tag* anna die entphieng vnd gebar ein 
Tun: vnd rieff fein namen famuel: dorumb daz fy in 
hett geeyfchet vom herrn. Wann helchana ir man 21. 

der ffceyg auf vnd alles fein haus das er opflFerte die 
hochzeytlichen opffer dem herrn' vnd fein gelübd: | vnd 22. 

60 anna die fteyge nit auf. Wann fy fprach zä irem 
manne. Ich fbeyg nit auf vntz das das kinde wirt 

idj entwent vnd ich fdr es vnd es erfcheine vor der be- 

fcheud des herrn ' vnd beleyb do emfiglich. Vnd helch 23. 

ana ir man der fprach zu ir. Tu was dich bedunckt 
gfit: vnd beleyb vntz das du es entwenft vnd ich bit 

o das der herr erfüll fein wort' dorumb daz weip beleih 
vnd feugt iren fun: vntz das fy in abnam von der 
milch. Vnd dornach do fy in hett entwent fy zäfärt 24. 

in mit drey kelbern vnd mit drey moß melbes vnd 
ein krfig weyns: vnd zöfört in in das haus dez herrn 

10 in fylo. Wann das kinde was noch iung. | Vnd fy 25. 

opfiferten ein kalb' vnd brachten das kint hely. Vnd 26. 

anna die fprach. mein herr ich bit* o herr dein fei 

die lebt. Ich bin das weip die do hie ftünd vor dir' 

betent zu dem herrn | vmb ditz kind. Ich bet: vnd der 27. 

15 herr gab mir mein eyfchung die ich im hiefch. Vnd 28. 

* 
54 es gefchach 00a. ward] -f- do Sb. 55 die] fehlt 

KGScOOa. gebar] + do Sb. 56 hieß Z Oa. 57 hatt be- 

geret Z— Oa. vom] vorm P, von dem SSb— Oa. Wann] Vnnd 

Z— Oa. 58 der] fehlt K— Oa. gieng auf Z— Oa. 60 die] 

fehlt K — Oa. gieng nit Z — Oa. 61 Ich will nit anfgeen Z— Oa. 

biß PSbSc. 1 entwend. daz ich in füre, vnd das er {fehlt S) er- 

fcbein Z — Oa. der angeficht P, dem angeficht Z — Oa. 3 der] 

fMt K— Oa. dunckt S. 4 biß Sb- Oa. entweft ME. 6 biß 
SbSc. 7 fy zufnrt in] da füret fy in für den (zu dem Sc) herren 

Z - Oa. 8 kelber ZSZcSa. 9 ein] mit einem Z— Oa. füret 

K— Oa. 10 Aber Z— Oa. noch] fehlt P. 12 die] fehlt K-Oa. 

bit] + dich Z-Oa. 13 die (erstes)] fehlt 00a. 14 bettent den 

herren Z Oa. Ich bat ZcSa. 15 mein] ein MEP. eyfchung] 
gebett Z— Oa. iefch EPZ— ZcSa, eyfch S. 

56 daz] nachtr. W. 1 es {zweites)] fehlt W. 15 mein] in 

ein W. ifche W. 



1. Kön. 1, 28—2, 8. 



u 



dorumb ich entphilch es dem herren: alle die tage in 

den es wirt entpholen dem herrn. Vnd fy anbetten 

do den herrn. Vnd anna die bet vnd fprach. ij 



M 



1. T^ yrEin hertze erfrewet fich in dem herrn: vnd 
mein hertz erhöcht fich in meim got. Mein 20 
mund ift geweitert vber mein veind: wann 

2. ich bin erfrewt in deiner behaltfam. Der heylig ift 

nit als do ift der herr* wann ez ift kein ander on dich: 
^- vnd ein ftercker ift nit als vnfer got. Nichten weit 

reden manigueltiglich : zewunniglichen die hohen 25 

ding. Die alten fcheydent fich von eurem munde* 
wann got der wiffentheit ift der herr* vnd fy felb die 
4. gedancken werden vor bereyt. Der bog der ftarcken 

ift vberwunden: vnd die krancken feint begurt mit 
o. fterck. Sy fatzten fich für brot ee das fy wurden ge- 30 

fatt * vnd fatten die ingefind. Vntz daz die vnber- 
haftig gebiert manige" vnd die do hett vil füne die 

6- ift gekrenckt. Der herr dot vnd leblicht* er fürt zu der 

7- hell vnd widerfürt. Der herr macht den armen vnd 

8. reycht: er gedemütiget vnd hebt auf. Er erftet den 35 

dürftigen von dem geftüppe* vnd erhebt den armen 

* 

17 den] dem F. entpholen] belebet Z — G, belehenfc Sb — Oa. 

18 die] fehlt K-Oa. 19 hat erfrewet fich P, hat fich erfreuet 

Z— Oa. 20 hertz] hörn Z— Sa. ift erhöhet (erhöbet ZcSa) worden 
in Z— Oa. 21 in deinem heyl K— Oa. 23 do] feUt Z— Oa. 

wann ez ift] vnd ift auch Z— Oa. 24 ein — nit] ift kein (fehlt 

00a) ftarcker Z— Oa. ftarker P. Nicht P. Nichten — 

26 ding] Ir füllend nit manigfältigen reden (zereden K— Oa) hoche 
ding, vnd gloriüren (glorierend K— Sc) Z — Oa. 25 zewnnnigriichen] 
zeeren P. 29 begirt ZZcSa, begird AS, gegürtet K— Oa. 30 fich 
für] fy für EPK-Sc, für fy Z-Sa. ee — 82 manige] vnd (+ fy 
Sc) waren vor gefatiget. vnd die hungerigen feien erfatt worden vntz 
(biß Sb— Oa) daz die vnfruchtbar. gebar vil kind Z— Oa. 83 herr] 

-(- der Z— Sa. macht lebendig Z— Oa. 34 mach Z. 35 reycht] 
machet (-|- den Sb) reich Z— Oa. demütiget vnd erhöhet. Er er- 

kücket den Z— Oa. 36 dürftigen MEPS. ftaub Z— Oa. er- 

höhet Sa. 

21 geweitert] + in me W, gestrichen. 31 ingefind] hungri- 

gen W. 35 reichte W. 
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1. Kön. 2, 8—16. 



von dem horb: das er fitz mit den fdrften: vnd halte 
das gefes der wnnniglich. Wann die engel der erd 
feint des lierm* vnd er fatzte den vmbring auf fy. 

40 Er behelt die fdffe feiner heyligen' vnd die vn- v. 9. 

gengen der tuncklen in den vinftem: wann der man 
wirt nit gekrefttiget in feiner fterck. Den herren lo. 

vorchtent fein widerwertigen : vnd er d6net in den 
hymeln ob in. Der herre der vrteylet die enden der 

45 erd* vnd gibet das gebot feim künig* vnd erhSchet 

das hörn feins gefaibten. Vnd helchana gieng hin ii 

in ramatha: zu feim haus. Wann das kind was ein 
ambechter in der befcheud des herm: vor dem antlütz 
hely des pfaflFen. Fürwar die fdne hely die warent 12. 

50 die fün belyal* fy weften nit den herm | noch daz ampt 13. 

der pfaflFen zfi dem volcke: wann wer do opflFert das 
opflfer • fo kam das kint des pfaflFen vnd fo man fod 
das fleyfch* vnd het ein dreizügigen krewle in fey- 
ner band: vnd legt in in den tegel oder in den keffel 14. 

55 oder in den hafen oder in die ftürtze: vnd alles das 
er erhüb mit dem krewl das nam im der pfaflF. Al- 
fuft teten fy allem jfrahel * die do kamen in fylo. ledoch 1:». 
ee das fy branntten die veyffce fo kam das kinde des 

37 horb] kot Z-Oa. fitzt P. 38 den ftfil der glori Z— Oa. 
40 vmbgengen M, vngütigeu Z— Oa. 41 der tuncklen] war den 
fchweigen Z— Oa. finftemüffen ZASSa — Oa, veinftemuffen Zc. 
42 bekroftiget Z — Oa. 44 herr vrteylet K— Oa. 45 küaig M. 
erhöbet ZcSa. 46 hin] fehlt P. 47 Aber Z— Oa. 48 anbetter 
P, diener Z — Oa. der befcheud] der angefleht P, dem angefleht 
Z— Oa. antlütz] angeficht Z-Oa. 49 priefters P— Oa. Für- 
war] Vnd Z— Oa. die (letztes)] fehlt Z— Oa. 50 die] fehlt K— Oa. 
51 priefter P— Oa. ' 52 priefters P— Oa. vnd -- 53 das] fo 
gekochet wurden die Z — Oa. 53 eine KG. dreyzenigen K— Oa. 
kreü Sc. 54 legt] ließ Z— Oa. in in] ein in MEP, den in Z— Oa. 
55 ftürtze] kachel Z — Oa. 56 im] in SSa. briefter Z— Oa. 
Alfo P—Oa. 57 ledoch] la auch Z— Oa. 

♦ 

38 angeln W. 41 der tuncklen] fweigent W. 48 in — 
herrn] fehlt W. 52 kint] + kint W, gestrichen, 56 er] ez W. 
57 ledoch] loch W. 
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1. KOn. 2, 15—22. 

pfaflfen: vnd fprach zfi dem der do opflfert. Gib mir 
fleyfch: das ich fiede dem pfaflfen. Wann ich nym 
V. 16. nit von dir gefotten fleyfch : wann roch es. Wann 

der do opflfert der fprach zfi im. Heut werd zöm erften 
angezundt die feift nach der gewonheit: vnd nym 
dir wieuil do begert dein feie. Es antwurt vnd fprach 
In keinerweys. Wann nu gib mirs: in einer andern 
17. weys ich nym es mit gewalt. Dorumb die fände 

der kinder was gar groß vorm herren : wann fy ab- 
16. zugen die leut von dem opflfer des herrn. Wann daz 
kint famiiel ambecht vor dem antlütze des herren be- 

19. gfirtet mit eim leynin ephod. Vnd fein mötter het 
im gemacht ein klein rock: den trfig ez an den geor- 
denten tagen fy fteyg auflf mit irem manne: das fy 

20. opflfert die hochzeytlich opflfer vnd ir gelübd. Vnd 
hely der gefegent helchana vnd feine hauffrauwen* 
vnd fprach. Der herr der widergeb dir den famen von 
difem weyb: vmb das phant das du haft entpfolen 

21. dem herrn. Vnd fy giengen hin zfi ir ftat. | Dorumb 
der herr heimfficht annen vnd fy entphieng: vnd ge 
bar drey füne vnd zwfi tochtter. Vnd das kind fa- 

22. muel ward gemichelicht bey dem herrn. Wann he- 
ly der was gar alt* vnd het gehört alle ding die fein 



59 priefters P — Oa. 60 koche Z— Oa. priefter P— Oa. 

Wann] Dann Z— 0. 61 wann] aber Z — Sa, funder K— Oa. 

Wann] Vnd Z— Oa. 1 der {zweites)] fehlt 00a. zu in ZcSa. 

Hewten P. zu dem P— Oa. 3 wieuil do] denn wieuil Z — Oa. 

Es] Er Z— Oa. 4 In keinerweys] Mit nichte ZAZc — Oa, Mit nich- 
ten S. in — 5 weys] anderft Z — Oa. 6 wor dem Z, vor dem 

A— KSb — Oa, vor den G. fie zugen ab K — Oa. 7 Aber Z — Oa. 

daz] -\- die G. 8 anbet P, dienet Z — Oa. 9 müter machet im 

Z— Oa. 10 geordenten] gefaczten Z — Oa. 11 gienge auff Z— Oa. 
12 hochzeytlichen E — Oa. 13 helchane vnd feiner Z— Oa. 14 der] 
fehlt SK— Oa. 15 vmb] vnd ZcSa. haft gelihen Z-Oa. 17 

anna P, annam Z — Oa. 19 ward großmachtiget Z — Oa. Aber 

Z— Oa. 20 der] fehlt K— Oa. 

6 gar] fehlt W. 12 die] daz W. 



1. Kön. 8, 2a— S9. 

. taten allem jfrahel: vnd in welcherweys fy fchlie- 

mitt den weyben die fy behielten zfi der tür des ta- 
nackels. | Vnd er fprach zä in. Warumb tut ir die ▼. 28. 

lg in difeweys die bofen ding die ich höre von 
9^11 volck? I Mein fün nichten weit. Wann es ift 2*. 

ein g&ter leumund den ich hör: das ir macht z& 
»rgeen das volck des herren. Ob der man fdndet 25. 

jler die mann * got der mag es im vergeben ' wann 
liier man fandet wider den herm* wer bet vmb in? 
Id fy horten nit die ftymm des vatters: wann der 
|r wolt fy erfchlahen. Wann daz kind famuel nam 26. 

sfTnd wöchs: vnd geuiel als wol got als den leuten. 

der man gotz kam zä hely: vnd fprach zä im 27. 

ding fpricht der herr. Hab ich denn nit eroffent 
ibar dem haus deins vatters do es was in egipte 
jm haus pharaons: vnd erweit in von allen den 28. 

lechten jfrahel mir zä der pfaflfheit' das er aufftig 
leim alter' vnd brant mir den weirauch' vnd 
das ephod vor mir* vnd ich hab gegeben dem 
deins vatters alle ding von den opflfem der fün 
lel. Worumb verwerflft ir mein opflfer vppig* vnd 29. 

gab * die ich hab gebotten das fy würden bracht 



21 in welcherweys] wie Z — Oa. 22 mitt] bei Z— Oa. 23 

dife E— GSc, diß SbOOa. 24 in difeweys] fehlt Z-Oa. 

Ichten weit] ir füllend es nit tun Z— Oa. 26 leimut P, lei- 

Z, lymund A, leimund SZcSa, lewmut ESbSc, lewmet 600a. 
fMt Z— Oa. 28 die] den Z-Oa. im] in S. wann — 

idet] Sündet aber der man Z — Oa. 31 Wann] Vnd P, Aber 

34 Hab — 35 offenbar] Bin ich dann nit offenbarlich 
let (geöffnet 00a) worden Z — Oa. 35 dem] dein MEP. es] 

>a. egypt EP, egipto Z — Oa. 36 pharaonis Z — SbOOa. 

auß Z— Oa. allem dem gefchlechte P, allen gefcblechten 

>a. 37 mir] nur Sc. priefterfchafft P— Oa. 38 mir den] 

dem M. 39 vor] von Z— Sa. 41 verwerfft — vppig] habent 
Init dem fuß verworffen mein opffer Z— Oa. 42 gebracht Sc. 



20 leumant W. 28 die] den VV. 40 uater W. 41 mein 

fer vppig] mit der werfen mein opher W. 

Currelmeyer, Bibel. V. « 
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1. Kön. 2, 29—35. 

in den tempel: vnd du haft mer geeret dein füne denn 
mich • das ir effet die erftlichen ding der opflFer alles 
T. 80. meins volcks jfrahel? Dorumb fpricht der herre gott 
jfrahel. Redent hab ich geredt* das dein haus vnd daz 
haus deins vatters ambecht in meiner befcheud vntz 
ewiglich. Wann nu fpricht der herr. Ditz fey von 
mir. Wann der mich v^unniglicht ich wunniglich 
in: v^ann die mich verfchmehent die werdent vne- 

81. del. Sich die tag komen: vnd ich fchneyd ab deinen 
gewalt* vnd den gewalt des haus deins vatters: das 

32. der alt nichten fey in deira haus. Vnd du fichft dei- 
nen knechtte in dem tempel in gelücklichen dingen 
allem jfrahel: vnd der alte wirt nit in deim haus alle 

83. die tag. ledoch ich nym nit ab mit all den man von 
meim alter von dir: v^ann daz dein äugen gebreftent 
vnd dein fei fchwelcket * vnd das merer teyl deins haus 

34. ftirbet fo es kumpt zfi dem menlichen alter. Wann 
ditz v\rirt dir ein zeychen das es wirt künftig deinen 
zweyen fünen offin vnd phinees. Sy fterbent beyd 

35. an eim tag. Vnd ich erftee mir ein getrewen pfaf 
fen der do tut nach meim her tzen vnd nach meiner 



43 den] dem G. 44 die — alles] die vordem oder heften dinj 
alles opffers Z — Oa. als mein E, als meins P. 45 voick G 

47 anbet P, diente ZAZc — Oa, dienten S. meiner angeficht P, mei 
nem angeficht Z- Oa. biß Sb— Oa. 48, 49 Aber Z— Oa. 48 nu 
fehlt EP. 49 mich — 50 in] mich eret ich ere in P, mich eret dei 
will ich groß eren Z— Oa. 50 wann die mich] Die mich abei 

Z— Oa. 51 ich will abfchneiden Z— Oa. 53 nit Z-Oa. di 

wirft fehen Z — Oa. 54 knechtte] neidhaber Z — Oa. in — h\ 

allem] in allen glickfamen (geleicbfamen S) dingen Z — Oa. 55 der 
die Sc. 56 nit gantz ab den Z — Oa. 57 auß dir. aber Z-Oa 

gebreftent] -{- vor fchmertzen Z— Oa. 58 fei] + die P. fchwelk< 
Z~Oa. das] ein Z— Oa. merer teyl] vierdteyl MEP, gvoffe: 

teyl Z — Oa. 59 wirdt fterben Z — Oa. es] er ZcSa. Wann 

Vnd Z-Oa. 60 das — künftig] daz künftig ift Z-Oa. 61 offn 
E— ZcK—Oa. 1 ich will mir erkücken Z— Oa. mir ein] mi 

eim EP. priefter P-Oa. 2 tnt] wirt thün Z— Oa. 

47 uater W. 54 knechtte] geheffigen W. 
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1. KOn. 2, 35— S, 6. 



feie: vnd ich bau im ein getrews haus: vnd er geet 
vor mein gefalbten alle die tag. Wann es ift künf- v. 36. 

tig* das ein ieglicher der do beleybt von deim haus der 
kum das man bet vmb in: vnd bring mir ein filbe- 
rin Pfenning vnd ein kächen brotz* vnd fprech. Ich 
bit laß mich z& eim pfeflichen teyle: das ich effe ein 
fchnitten brotz. Das iij' CapiteL 



Wi 



10 "WnrT^ann daz kind famuel ambecht dem herm vor i. 

hely: vnd waz wirdig in dem dienft dez herm 
In den tagen was kein offen geficht. | Dor 8. 

umb es ward getan an einem tage das hely lag an 
feiner bettftat: vnd fein äugen warent ertunckelt: 
15 vnd er mochte nit gefehen | das liechtuas des herren 3. 

ee daz es ward erlefcht. Wann famuel der fchlief in 
dem tempel des herm* do die arch gotz was. Vnd der 4. 

herre rief famuel. Er antwurt vnd fprach. Sich 
ich. I Vnd er lieff zu hely: vnd fprach. Sich ich. Wann 5. 

iw haftu mir gerfiffen. Er fprach. Sun ich hab dir nit 
' geräffen. Ker wider vnd fchlaff. Er gieng hin vnd 
j entfchlieff. Vnd der herr zulegt anderweyd zerfiffen 6. 

famuel. Er ftänd auf vnd gieng hin zfi hely: vnd 
fprach. Sich ich: wann du haft mich gerfiffen. Er 
P antwurt. Mein fun ich hab dich nit gerfiffen. Ker 

3 ^eet] wirt wandeln Z — Oa. 4 meinem SSb. Aber Z— Oa. 

5 von] in E— Oa. deim] dem S. der (Zci-e^es)] fehlt K— Oa. 

I 6 kumbt K-Oa. brlngr] opffer Z— Oa. fibrin 0. 8 briefter- 

lieben ZAZc-Oa, prieftlichen S. 10 Wann] Und P, Aber Z— Oa. 

dienet P— Oa. 11 waz — herrn] die red des herren die {fehlt 

K-Oa) was kofber (koftlich K— Oa) Z-Oa. 12 gefich ZS, gefchicht 
Oa. 13 es gefchach PK— Oa. 15 er] fehlt Z— Oa. die lucern 

Z-Oa. 16 verlefcht P. Aber Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 

18 ruft P, voderet Z — Oa. 19 Sich ich bin da. wann du haftZ— Oa. 

! 20 geruffet P— Oa. 21 gerufft P-Oa. 22 anderwerd A. zu- 

i raffet G. 24 ich] -[- bin da Z— Oa. geuodert Z— Oa. 25 dir 

j nit geruffet Z— Oa. 

4c 

5 der {}etztei)\ -j- der nachtr, W, gestrichen, 6 knm das man] 
fiachtr. W. 11 wirdig] teurbar W. 14 feiner ftat W. 20 mir] 
mich W. 

2* 



1. Kön. 8, 6—14. 20 

V. 7 wider vnd fchlaf. Ernftlich famuel weft noch nit 
den herm: vnd das wort des herrn was im nit erof- 

8. fent. Vnd der herr zulegt: vnd rief noch zürn drit- 
ten male famuel. Er ftänd auf vnd gieng hin zä 

9. hely: | vnd fprach. Sich ich: wann du haft mich ge-^ so 
rfiffen. Dorumb hely der vemam das der herre rief 

das kint: vnd er fprach zfi famuel. Gee vnd fchlaf 
vnd ob er dich dornach rüflF fo fprich. Herre red: wann 
dein knecht der hört es. Dorumb famuel gieng hin 

10. vnd entfchlief an feiner ftat. Vnd der herr kam vnd £ 
ftfind: vnd rieflf als er hette geräffen zu dem anderen 

mal. Samuel famuel. Vnd famuel fprach. Herre 
11- rede: wann dein knecht der höret es. Vnd der herr 
fprach zft famuel. Sich ich tu das wort in jfrahel • 

12. daz ein ieglicher der es hört verhabt beyde orn. An ä 
dem tage erftee ich wider hely alle ding die ich hab 

geredt vber fein haus. Ich vach an vnd erfülle fy. 

13. Wann ich hab ims vor gefagt das ich wer zeurtey 
len fein haus ewigliche vmb die vngangkeite: dor- 
umb das er erkannt fein fün zetfin vn wirdiglich * i 

14. vnd er ir nit ftraft. Dorumb hab ich gefchworen 

dem haus hely: das die vngangkeite feines haus nit 

* 

26 entfchlaff SbOOa. Ernftlich] Gewißlich P, Aber K-Oa. 

28 herr] + der ZcSa. rufft P— Oa. zu dem S. 30 ich] 

+ bin da Z— Oa. geuoderet Z— Oa. 31 der (erstes)] fehlt AK— Ca. 
rüfft P, vodert Z— Oa. 32 er] fehlt Z~Oa. 33 dornach] + 

mer SbOOa. rieff P, vodert Z— Oa. 34 der] fehlt 00a. fa- 

mnel] + der S. 36 rüfft als er hat gerüfet Z-Oa. ander ZcSa. 
38 knecht] -|- Samuel S. der (erstes)] fehlt K—Oa. 40 aim yegk- 
liehen 00a. verhabt beyde orn] dem (fehlt K— Oa) wärden 

klingen (-f- bede K—Oa) fein orn Z— Oa. 41 tage will ich erkücken 
Z— Oa. 42 Ich will anfahen vnd will fy erfüllen. Wann Z — Ca. 

43 im Z— Oa. wurde (wird Zc, würd Sa— Oa) vrteylen Z — Oa. 

44 ewigklichen P. boßheit P, miffetat Z-Oa. dorumb das] 
So K—Oa. 45 kannt EP. das fein (fie AZcSa, + fün K— -Oa) 
taten vnwirdigklich Z— Oa. vnwirdiglichen EP. 46 ir] fy 
K-Oa. 47 boßheit P, miffetat Z-Oa. 

26 vnd] + fprach W, gestrichen, 32 zu famuel] fehlt W. 

33 rnff] ruft W. 40 verhabt] gellen W. 
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1. KOn. 8, 14^21. 



wirt gereinigt mit opffem vnd mit gaben * vntz 
ewiglich. Dorumb famuel der fchlief vntz an den v. 15. 

50 morgen : vnd er tet auf die türen des haus des herm 
Vnd famuel der vorcht fich zefagen hely die geficht. 
I Dorumb hely der ryeffe famuel vnd fprach. Mein 16. 

fun famuel. Er antwurte vnd fprach. Ich bin en- 
gegen wertig. Vnd er fraget in was ift das wort 17. 

55 des herren das der herr hat geredt zä dir? Ich bitte 
dich nit verbirg es vor mir Dife ding die tfi dir der 
herr vnd dife ding die züleg er: ob du verbirgft ein 
red vor mir von allen den dingen die dir fein gefagt. 
Dorumb famuel der faget im alle die worte: vnd I8. 

50 verbarg nit vor im. Vnd er antwurt. Es ift der 

herr. Er tä das do gfit ift vor fein äugen. | Wann 19. 

;j famuel der wftchs vnd der herre was mit im: vnd 

von allen feinen worten viel nit auf die erd. Vnd 20. 

alles ifrahel von dan vntz zu berfabee das erkant: das 
famuel was ein getrewer weyffag des herrn. Vnd 21. 

der herr zfilegt das er erfchin in fylo : wann der herr 
hette es erofifent famuel in fylo nach dem worte des 
herren* vnd daz wort famuels daz kam allem jfrahel. iiij 



48 mit {zweUes)] fehlt Sc. biß SbSc. 49 biß Sb-Oa. 

50 er] fehlt Z— Oa. tür Z— Oa. 51 der] fehlt K-Oa. 52 der] 
fehlt SK— Oa. ruffe E, rufft P— Oa. 53 bin gegen würtig Z— Oa. 

56, 57 die] fehlt K— Oa. 57 zuleget G. ein] dein Sa. 58 den] 
fehlt OOa. 59 der] fehlt OOa. die] fehlt K— Oa. 60 nichtz 

Z — Oa. Vnd] fehlt P. Es] Er Z— SbOOa. 61 do] fehlt S. 

Wann] Vnd Z-Oa. 1 der] fehlt K-Oa. 2 von] auß Z— Oa. 

nichtz Z-Oa. 3 biß SbSc. das (ersUs)] fehlt K— Oa. 5 er- 

fchen G. 6 hette es] was Z — Oa. famueli Sc. 7 famuelis 

GOa. daz {zweites)] fehlt K—Oa. 



55 des herren] fehlt W. 56 dich] fehlt W. 58 dingen] 

werten W. 61 do] fehlt W. 



1. Kön. 4, 1—6. 22 



E 



T. 1. TTTl^ ward getan in den tagen: vnd die philif 

tier famenten fich zfi dem ftreyt. Vnd jfrahel 
'gieng aus vnd begegent den philiftiern zfi lü 

dem ftreyt: vnd fatzt die herbergen bey dem ftein der 

2. hilfif. Emftliche die philiftier kamen in aflfec: | vnd 
fy richten die fpitz gegen jfrahel. Wann do fy begunden 
zeftreyten jfrahel keret den ruck von den philiftinem: 
vnd fy wurden gefchlagen an dem ftreyte gemein- B 

3. igliche durch die ecker als vier taufent. Vnd das 
volck kert wider zä den herbergen. Vnd die merern ' 
der geburt von jfrahel die fprachen. Warumb hat vns 
heut gefchlagen der herre von den philiftiern? Nem 
wir zä vns die arch des gelübds des herren von fylo* » 
vnd fy kum in mitzt vnfer: daz fy vns mach behal- 

4. ten von der hand vnfer veinde. Dorumb das volck 
fant in fylo: vnd fy namen von dann die arche des 
gelübds des herm der here des fitzenden auf cherubin 
Vnd die zwen fun hely ophin vnd phinees die wa- s 

5. ren mit der arch des gelübds gotz. Vnd do die arch 
des gelübds des herren was komen in die herbergen 
alles jfrahel das fchrey mit eim groffen raffe: vnd die 

6. erd durchdont. Vnd die philiftier horten die ftymm 
des röffs: vnd fprachen waz ifb dife ftymm des mich « 



8 Es ift gefchehen P, und es ift gefchehen K— Oa. vnd] das 

Z— Oa. philiftim ZAZc-Oa, philiftiner S. 9 fich famelten K— Oa. 
10 philiftim ZAZc— Oa, philiftinem S. 12 Ernftliche] Aber K— Oa. 
philiftim ZAZc-Oa, philiftiner S. äffet M. 13 fy (erstes)] 

fehlt Z— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 15 fy] fehlt Z— Oa. ge- 

mächlich ZAZc— Oa, gemelich S. 16 durch die ecker] fMt Sc. 

als] bei Z— Oa. taufenden E— Oa. 17 merer S. 18 die] 

fehlt K— Oa. 19 von] vor Z— KSb-Oa. philiftim ZAZc— Oa, 

philiftinem S. Nem wir] wir nemen 00a. 20 zu vns] vnß 2& 

ZAS. 21 in mit P-Oa. vnß behalte Z— Oa. 22 von] vor 

00a. 23 fy] fehlt Z— Oa. 24 des (zweites)] das ZZcSa. 25 offhi 
E— Oa. die (letztes)] fehlt K— Oa. 27 herbergen] gezeld Z— Oa. 

28 das] fehlt K— Oa. ruffe] gefchrey Z-Oa. 29 philiftim 

ZAZc— Oa, philiftiner S. 30 micheln rnffs] groffen gefchrey s Z — Oa. 

♦ 

12 aphet W. 
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1. Köu. 4, 6—13. 



ein röffs in den herbergen der hebreer? Vnd fy er- 
kanten das die arch des herrn was komen in die her- 
bergen. Die philiftier vorchten fich vnd fprachen. v. 7. 
Got ift komen in die herbergen. Sy erfeuftzten vnd 
35 fprachen. | We vns. Wann ein föliche groffe freud 8. 
was nit geftern vnd eegeftern des dritten tages. 
We vns. Wer behelt vns von der hand der micheln 
gotter. Ditz feint gSt: die do fchlügen egipt in der 
wüft mit einer ieglichen plage. Mann philiftier o. 
^ fterckt euch vnd feyt ftarck: daz ir nichten dient den 
hebreem als fy vns haben gedient. Wert geftercket 
vnd ftreyt. Dorumb die philiftier die ftritten vnd lo. 
jfraliel ward gefchlagen: vnd ein ieglicher floch zfi feim 
tabernackel. Vnd ein michel plag ward gemachet 
*^ vnd ez vielen von jfrahel * xxxiij * taufent föfgengel * 

) vnd die arche gotz ward geuangen. Vnd die zwen ii. 

^^fl hely ophin vnd pfinees die fturben. Wann ein 12. 

^30 von beniamin der lief von dem here er käme in 

v^o an dem tag: er reiß fein gewand* vnd befprengt 

^as täubt mit geftüpp. Vnd do er was komen: heli 18. 

"®^ Xaß auf dem feffel beytend bey dem weg. Wann 

leia lertz was erfchrocken vmb die arch des herren. 



33 philiftim ZAZc— Oa, philiftiner S. 36 eegefter Sc. 87 von] 
vor Sc. der {letztes)] difer Z— Oa. micheln] groffen P, hohen 

Z-Oa. 38 götter] fehlt Sc. g&t] die gotter Z-Oa. do] fehlt 

^■"Oa. egiptum Z— Oa. 39 mit aller plag. Ir mann philiftim 

Z-Oa. 40 nicht ZAZc— Oa, ichte S. 42 philiftim ZAZc— Oa, 

philiftiner S. die {letztes)] fehlt K— Oa. 44 ein — gemachet] 

wa»^<i ein zeuil (zumal 00a) groffe plag Z— Oa. 45 ez] fehlt Z— Oa. 
«^ • taufend füßgänger Z— Oa. 47 opffni E, offni P— Oa. die] 

Mit H— Oa. 48 der] fehlt K-Oa. lieff auß dem (der K— Oa) 

fpi*a 2-Oa. er] vnd E— Sa. er — 49 tag] an dem tag. vnd 

^^^ in fylo K— Oa. 49 er — 50 geftüpp] mit zerriffem kleyd. 

vnd ^efprangtem (gefprengt S) puluer auf dem haubt Z— Oa. 51 

^®'l rehlt K— Oa. virartend K— Oa. 

* 
^4 erfeuften W. 37 der {letztes)] dirr W. 38 feint] + 

^^- 40 ftarck] menner W. 41 vns] euch W. 45 xxx 



1. Kön. 4, 13—19. 



24 



Wann doraach do der man waz eingegangen er er- 
u. kunt es der ftat: vnd alle die ftat weint. Ynd do he 

ly erhört den don des rfiflfs: vnd fprach. Was ift der « 

don des wfifs? Vnd er eylt vnd kam: vnd erkunt 
15. es hely. Wann hely was 'Ixxxxviij* ierig* vnd fein 

äugen waren ertunckelt* vnd er mocht nit gefehen 
16- I Vnd er fprach zft hely. Ich bins ich do bin komen 

von dem ftreyte : vnd ich bin heut entphlohen von » 

dem here. Er fprach zä im. Mein fun was ift do ge 

17. tan? Wann der der do derkunt der antwurt vnd fprach [^ 
jfrahel ift geflohen vor den philiftiern: vnd ein mich- 

1er val ift getan vnder dem volcke. Vnd hierüber 
ophin vnd phinees dein zwen fun feint tod: vnd die 

18. arch des herm ift geuangen. Vnd do der hett genent » 
die arch gotz er viel hinderfich von dem feffel zä der 

tür: er brach die halfadem vnd ftarb. Wann er waz 
ein alter man vnd gar alt: vnd er felb vrteylet jfrahel 

19. xl' iar. Wann fein fchnür das weip phinees die waz 
fchwanger: vnd nahent der geburt. Vnd do fy het « 
gehört von dem hotten daz die arch gotz waz geuangen' 

vnd ir fch weher was tod vnd ir man: fy neigt fich 
vnd gebar. Wann die fchmertzen gachten gechlich 



53 Wann] vnd Z— Oa. er verkünt Z—Oa. 54 alle] die gantz 
00a. die] fehlt K — Oa. 55 des gefchreyß. er fprach Z — Oa. 

56 wufs] rufFea E — Oa. er] der man Z— Oa. verkunt Z— Oa. 

57 achtundzweyntzig G. 58 er] fehlt Z — Oa. 59 er] der man 
Z— Oa. ich do] der ich Z— Oa. 60 von] zu ZcSa. ich bin] 
fehlt K— Oa. 61 dem here] dem fpitz Z— Sa, der fpitz K— Oa. 
zu in G. ge — dl fprach] gefchehen. Vnd der es hätt verkündet 
der antwurt Z— Oa. 1 derknnt] kunt MEP. 2 philiftim 
ZAZc— Oa, philiftinem S. groffer P—Oa. 3 iffc gefchehen Z—Oa. 
4 opfini E, oifni P~Oa. 7 er {erstes)] im P. 8 vnd hitfc geur- 
teylet Z— Oa. 9 Wann] vnd Z— Oa. die] fehlt SK— Da. 
10 nahet E — GOOa, nähnet Sb. 11 von dem] von den P, den Z — Oa, 
gebotten EP. 12 ueigt fich M. 13 gachten] vielen Z — Oa. 
gechlichen P, gachling ZAZcSaKOOa, gechlingen S, geling G, j§.hling 
SbSc. 

55 der] dirr W. 56 er] dirr W. 5 der] dirr W. 
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1. KOn. 4, 19—6, 5. 

flF fy. Wann in der felben ftunde des todes die do 
Inden bey ir die fprachen zfi ir. Nichten vSrchte 10 

r: wann du haft geborn ein fun. Sy antwurt in 
t ein wort: noch betracht es mit dem gemüt. Vnd 
eff das kint hichabod' fagent. Die wunnickliche 
t abgenomen von jfrahel: wann die arch gotz ift ge- 
mgen. Vnd fy weintte vmb iren fchweher vnd 20 

ab iren man | vnd fprach. Die wunniglich gotes 
ö i£t abgenomen von jfrahel: dorumb das die arche 
^•euangen. Das 'V Capittel 

^L 1 ann die philiftier die namen die arch gotz : 
^r V vnd trägen fy aus von dem ftein der hilflfe 25 

in azothum. Vnd die philiftier namen die 
t» gotz: vnd brachten fy in den tempel dagon. Vnd 
^t^n fj zu dagon irem got. Vnd do die azoter frü 
bt^ix aufgeftanden an dem andern tag: fecht dagon 
st leg geneygt auf der erd vor der arch des herren. 30 

tii Xy namen dagon: vnd fcliicktten in wider an 
eiti ftat. Vnd fy ftunden anderweyd frü auf an dem 
Midern tag* vnd funden dagon ligen auf feim ant- 
lutz auf der erde vor der arch des herrn. Wann das 
haubt dagon vnd die zwey teuer feiner hend die wa 35 

ren abgefchnitten auf dem trifcheufel: wann dagon 

* 

14 Wann] vnd Z— Oa. 15 die] fehlt K— Oa. Nicht P— Oa. 

18 ruff p, hieß Z— Oa. ychabod E— Oa. Die glori P— Oa. 

19 hingenommen Z— Oa. 20 fy] feUi Z— Oa. 21 Die glori 
P-Oa. gotes] fehlt Z-Oa. 22 die (erstes)] fehlt P— SK-Oa. 
23 ift] was Z— Oa. 24 Aber Z—Oa. Philiftim ZAZc— Oa, Phi- 
^iftiner S. die {^iweites)] fehlt K-Oa. 26 philiftim ZAZc-Oa, 
Philiftmer S. 28 affoter S. 30 der (erstes)] fehlt K-Oa. 
^1 fchicktten] ftalten Z— Oa. 32 fy] fehlt 00a. anderwerd A. 
^3 feinem angefleht Z—Oa. 34 Wann] Vnd Z— Oa. 35 zwen 
tener E— Sa, zwa iBuft K— Oa. die (letstes)] fehlt K— Oa. 36 dem 
trifcheufel] der fchwellen A. wann] Vnnd Z—Oa. dagon — - 

' Sreftümmelt] der ftock dagon belib allein K — Oa. 



* 



24r die (zweites)] fehlt W. 27 — 38 tagon W. 32 frü auf] 

öf frü W. 



1. Kün. 5, 5—9. 



26 



der beleyb allein geftümmelt an feiner ftat. Vmb 
dife fach trettent die pfaffen dagon in azaton vnd 
alle die do eingend in fein tempel die trebten nit auf 
daz trifcheufel dagons vntz an difen gegenwertigen * 

T. 6. tag. Wann die band des herrn ward befchwert vber 
die afoter: vnd er verwöft fy. Vnd fchlüg fy vnd 
meufe wurden geboren: vnd giengen aus in mitzt 
der dörffer vnd der ecker ir gegente * vnd ein michel 
verwüftung des tods ward gemacht in der ftat: vnd 6 

er fchläg azotum vnd fein enden in dem heimlichften 
teyl der lende: vnd ein michel fchand des tods ward 

7. gemacht in der ftat. Wann do die mann azother ge 
fallen die plage in difeweys fy fprachen. Die arch 

jfrahel beleyb nit bey vns: wann fein bände die ift hert 5« 

8. vber vns vnd vber dagon vnfern gott. Sy fanten 
vnd famenten zu in alle die lantgrafen der philifti- 
er: vnd fprachen. Was tä wir von der arch gottes 
jfrahel? Vnd die geteer die antwurten. Wir wider 

füren die arch gottes jfrahel. Vnd fy vmbfftrten die l 

y. arche gotz jfrahel. Wann do fys vinbfürten* die bände 

* 

37 Vmb dife fach] Darümb K— Oa. 38 priefter P— Oa. da- 
gon] fehlt A. in azaton] fehlt Z — Oa. 39 die trotten] fehlt E — Oa. 
40 daz trifcheufel] die fchwell A. dagon in azoto vntz (biß 
Sb— Oa) an Z— Oa. 41 ward] was Sc. 42 er] fehlt Z— Oa. 
erfchlüg A. fy vnd — 47 lende] in den heymlichem teyl der arß- 
ballen (arßbaken 00a) azotum. vnnd ir gegent vnd die dorffer. Vnd 
ecker der felben gegent wüelten auff. vnd meuß wurden geboren K — Oa. 
44 ein — 46 er] fehlt Z— Sa. 45 verweftung E. 46 fchlügen Sa. 
azotom EP. 47 der lande P. ein — 48 gemacht] ward ein 
irrfal eines groffen todes Z— Oa. 47 groß P. 48 Wann] Vnd 
Z — Oa. gefahen — 49 fprachen] fahen ein folich plag. Da fpra- 
chen fy Z-Oa. 49 diferweys EP. 50 beleibt ZcSa. die] 
fehlt ASa-Oa. hert] beer E, herer P. 52 die] fehlt AK— Oa. 
fürften Z— Oa. philiftira ZAZc — Oa, philiftiner S. 54 getheer 
PK— Oa, gotter Z-Sa. die (zweites)] fehlt ASK— Oa. Wir 
widerfuren] Werde vmbgefuret Z— Oa. 56 Wann] Vnd Z— Oa, 
fys] fy es Sa, fy die K— Oa. 

38 pfaffen] + nit W. azatho W. 40 tagons W. 47 len- 
den W. 50 die] fehlt W. 51 tagon W. 
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1. Kön. 6, 9—12. 



gotz ward gemacht in alle die ftet einer micheln er- 
fchlahnng einer ieglichen ftat: vnd fchlfig die mann 
von dem lützeln vntz z4 dem meyften: vnd ir derm 

80 die do zühaften die faulten. Vnd die getheer mach- 
ten ein rat: vnd [j machten in fellein gefeß. Dorumb v. lo. 

ft] fy Tanten die arch gotz gen acharon. Vnd do die arch 
gotz was kumen in acharon: die archoniter die riefifen 
fagent. Sy habent zftgeffirt die arch ifrahel zfi vns : 
das fy vns erfchlachen vnd vnfer volcke. Dorumb n. 

5 fy fanten: vnd famenten alle die lantgrafen der phi- 
liftier. Sy fprachen. Lafft die arch gots ifrahel vnd fy 
keren wider an ir ftat: vnd das fy vns nit erfchlachen 
mit vnferm volck. Wann die vorcht des tods wart 12. 

gemacht vnd die band des herren gar fchwerlich: in 

10 allen den ftetten. Vnd die mann die do nit fturben 
die wurden gefchlagen an der heimlichen ftat der len- 
den: vnd die klag einer ieglichen ftatt fteig auflf zfi 
dem himel. Das 'vi' Capittel 



57 ward über alle Z— Oa. die] fehlt K— Oa. micheln] 

gproffen P, gar groffen Z— Oa. 58 einer — mann] vnd f chlüg die 

mann einer yegklichen ftatt Z — Oa. 59 minnern P, kleinen Z— Oa. 
biß Sb— Oa. dem {m&Xes^ den P. 60 die do — 61 rat] die 

(fMt K — Oa) faulten vnd vielen auß in. Vnd die gotter (gethei K — Oa) 
giengen in einen (einem G) rat Z— Oa. 61 fy] felXt Z— Oa. fel- 
lein] peltzen Z— Oa. 1 gen] iMt K— 0, in Oa. do] fehlt P. 
2 acharoniter P, achoniter SK — Oa. die {J.etzieif[ fehlt PK— Oa. 
rufftent P, fchrien Z — Oa. 4 erfchlahe K— Oa. 5 die] ir Z-Sc, 
fehlt 00a. fürften der philiftiner. Vnd fprachen Z— Oa. 6 fy 
keren] kerent fy ZSZcSa, keret fy A, kere fie K — Oa. 7 vnd] fehlt 
Z-Oa. erfchlach Z— Oa. 9 gemacht] fehlt Z— Oa. 10 den] 
fehlt Z — Oa. 11 die] fehlt E — Oa. der lenden] des maffgangs 
Z— Sa, der arßballen E— Sc, der arßbaken 00a. 



1 gen] fehlt W. 1, 2 achoron W. 2 acchoniter W. 4 der- 
flach W. 7 ker W. derflach W 



1. KOn. 6, 1—6. 
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1. ~^ ^Orumb die arch des herren was in der gegenfc 

2. I Ider philiffcier *vij' raoned. Vnd die phili- 15 
^ ^ ftier rieflfen alle die pfaflfen vnd die worfa- 

ger fagent. Sagt vns waz wir tun von der arch gotz. 
Zeyget vns: in welcherweys laß wir [j an ir fbat. 
8. Sy fprachen. | Ob ir laft die arche gotz jfrahel nichten 

weit fy laffen 1er: wann widergebt ir vmb die fdnd * ao 

das ir folt* vnd denn wert ir gefant: vnd ir wert 
wiffen worumb fich fein hande nit fcheyt von euch 

4. I Sy fprachen. Was iffc das das wir ir föllen wider 

5. geben vmb die mifftat? Vnd fy ant warten. | Macht 

euch 'V guldin leib nach der zal der gegent der phi- » 

liftiner* vnd 'V guldin meufe: wann ein plag waz 

euch allen vnd euren lantgrafen. Vnd macht die 

geleychfame euwer lenden* vnd die geleichfam der 

meufe die do waren zeuerwüften euwer lande * vnd 

gebt fy got ifrahel zft einer wunniglich: ob er villeicht ^ 

ringert fein band von euch* vnd von euren götten 

6. vnd von eurem land. Worumb befchwert ir euwer 
hertze als egipt befchweret fein hertz vnd pharaon? 
Denn domach do er in hett gefchlagen er lies fy vnd 



15 philiftiner (erstes) Z - Oa. die — 16 alle] die philif tim CP**^' 
liftiner S) voderten nach dem Z — Sa, darnach die philiftijm vodertö* 
K-Oa. leberüflFtent P. briefter P— Oa. die (letztes)] fehlt ^' 
der S. 17 Sagt vns] fehlt K— Oa. was füllen wir thün Z— O»« 

18 fy] + wider Z— Oa. 19 Ob ir laftj Ift das ir widerfendex** 

Z - Oa. nichten — 21 fölt] ir f ullent fy nit lär lauffen. Aber ^^^ 
ir (-f- ir AZcSa, -j- ^^^ K-Oa) f ullent. das gebent ir wider für d.i^ 
fünd Z— Oa. 21 wert ir] wirt er Sa. 23 fprach E. d»^ 

das] daz E-Oa. ir] ine K— Oa. 25 leib] hindern Z-O^- 

27 fdrften Z-Oa. 28 gleichnuffen (-nuß Sb-Oa) euwer (üwere» 

A) hindern, vnd die gleichnuß Z— Oa. eüwern EP. 29 warem 

fehlt K— Oa. verwüften Z— Oa. 30 fy] fehlt Z-Oa. g<^*l 

fehlt SbOOa. zu einer wonniglich] z& einer ere P, die glori Z — ^^ 
31 ringer Z-Oa. 33 hertzen (erstes) P. egipto Z— Sa, egip*>^* 

K— Oa. pharao P— Oa. 34 Denn — fy] Ließ er fy nit nf^^^ 

dem vnd er gefchlagen ward Z — Oa. 

18 Zeyget vns] fehlt W. 



1. Kön 6, 6—12. 

i hin? Dorumb nu begreift vnd macht v.7. 

wagen: vnd zwü feugent kü den do nit 
gt daz ioch die fügt für den wagen* vnd 
ir kelber do heim. Vnd nempt die arch des 8. 

i fetzt fy auf den wagen: vnd die guldin 

habt vergolten vmb die mifftat vnd legt 
3yten in einer laden ' vnd laft fy daz fy gee : 
seht zu. Vnd emftlich fy fteygt auf gegen 9. 

durch den wege ir enden er felbe hat euch 

groß vbel* wann ob mit all nit: fo wifi 
IS fein hande in keinerweys hat gerürt" 

widerfaren von der gefchicht. Dorumb lO. 

f in difeweys : vnd fy namen zwü küe die 
1 die kelber fy fügten fy zä dem wagen: vnd 
1 ire kelber doheim. Vnd fatzten die arch ii. 

den wagen: vnd die lad die do het die gul- 

vnd die geleichfame der lenden. Wann 12. 

iengen in die richtung durch den weg der 
zu bethfames : vnd gi engen in eim wege fy 
nd lüten : vnd neygeten fich nit noch zfi 
a noch zö der winfter. Wann auch die lant- 

« 
lg EP. hin] ab Z-Oa. 38 ir] die P. 41 ir] der P. 
Z— Oa. 42 ir] fehlt Z— Oa. Vnd — 45 wir] ift daz fy 
iffgend S) durch den weg irer ende, gegen betfames. fo hat 

groß übel gethan. Geet (Gend S) fy aber gar nichts (nitt 
. fo werden wir wiffen Z— Oa. 42 ernftlich] ob P. 44 
;] fy es nit tat ift es nichts P. 45 in keinerweys] mit 

c — Oa, mit nichten S. geruret hat Z — SbOOa. 46 das 
dt] aber es ift vnß vergebens kommen Z— Oa. 47 ir] 

30a, dem do Sb. in diferweyß E — Oa. fy {zweites)] 

I. namen] -f auch do Sb. 48 fy {erstes)] vnd Z— Oa. 

I fich A. 49 befchluffen] + do auch Sb. doheim] dahin 
oien SbOOa. 50 lad] -|- die lad S. 51 geleichnuß der 
ad die Z — Oa. 52 in die richtnn^] geleich hin Z — Oa. 

eim] ein G. 54 leuten ZAS, pulten KG, bÜUeten 

ten 00a. noch] weder Z — Oa. 55 rechten E— AZc— Oa. 
5. glincken E — S, lincken Zc-Oa. Wann] fehlt 

fürften Z— Oa. 

♦ 
+ ir W. 41 fy {erstes)] fehlt W. 55 zefem W. 



1. Kön. 6, 12—18. 
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grafen der philiftiner nachuolgten vntz zfi den en- 
V. 18. den bethfames. Wann die bethfamiter fchnitfcen den 
weytzen in dem tale. Sy hüben auf die äugen vnd 
fahen die arch gotz: vnd do fys betten gefehen fy wur 

14. den erfreut. Vnd der wagen kam auf den acker io- ( 
fue des bethfamiters : vnd ftänd do. Wann do was 

ein groffer ftein. Vnd fy zerhiebent die h61tzer des l 

Wagens' vnd legten dorauf die küe z& eim gantzen 

15. opffer dem herren. Wann die ambecbter fatzten ab 

die arch gotz * vnd die lad die do was bey ir in der do 
waren die guldin vaß: vnd fatzten fy auf ein groffen i 

ftein. Wann die mann bethfamer * die opflferten 
dem herrn an dem tag die gantzen opffer : vnd opf- 

16. ferten die opffer. Vnd "V lantgrafen der philifti- 
ner die fahens: vnd kerten wider in acharon an dem 

17. tag. Wann ditz feint die guldin lenden die die phi- lo 
liftier widergaben dem herrn vmb die mifftat. Azo- 

thus eins' gaza eins* afchalon eins' geth eins' acha- 

18. ron eins' | vnd 'V guldin meufe nach der zal der 'V 
gegent der philiftiner: von der gemaurten ftat vntz 

zu dem dorff das do waz on mauer: vntz zfi dem mich- is 
ein abel auf dem fy fatzten die arch: die do was vntz 



56 philiftim ZAZc-Oa, philiftiner S, + die Z-Sa. volgten 

nach K— Oa. biß SbSc. 57 Wann] Vnd Z— Oa. 58 waytz 

K— Oa. 59 fys] fie es ASSa, fy dye K— Oa. 61 betfaniters S. 

Wann] vnd Z — Oa. 1 zerhiewen KP, zerheüwen ZSZcSaOOa, zer- 

hüwen A, zerhawen K - Sc. 3 Aber Z— Oa. diener P, leuiten 

Z— Oa. 4 do — ir] bey ir was K— Oa. 6 Wann] Vnd Z-Oa. 

mann bethfamiter P, mann von bethfames Z — Oa. die {letjgtes)] fe^^ 
K-Oa. 8 die] + getödten Z— Oa. fürften Z-Oa. 9 die 

fahens] fahen daz E— Oa. 10 Wann] vnd Z— Oa. lendeBJ 

hindern Z— Oa. phüiftim Z— Oa. 12 eins (erstes)] + vnd 

E-AZc— Oa. afthalon M, aftalon EP. 13 vnd] fehH BP- 

14 biß SbSc. 15 biß Sb— Oa. groffen Z-Oa. 16 dem] den 

P— Oa. biß SbSc. 



56 philiftiner] + di W. 9 acchoron W. 12 geth] beth ^* 
acchoron W. 14 vnta] vnd W. 



1 1. Kön. 6, 18—7, 3. 

n den tag in dem acker iofue dez bethfamiters. Wann v. 19. 
r fchlfige von den mannen der bethfamiter dorumb 
az fy hetten gefehen die arch des herren: vnd er fcblüg 
on dem volck 'Ixx* mann vnd 'l* taufent des volcks 
^nd das volck weint dorumb das der herr hett ge- 
chlagen das volck mit einer micheln plag. Vnd 20. 

ie mann bethfamiter die fprachen. Wer mag ge- 
ben in der befcheud dez herm gotz des heiligen? Vnd 
;fi wem fteyget fj auf von euch ? Vnd fy fantten 21. 

»otten z& den entwelem der chariather fagent. Die 
»hiliftier haben herwider gefurt die arch des herrn: 
teygt ab vnd fürt fy zfi euch. vij 

DOrumb die mann chariather die kamen vnd i- 

widerfftrten die arch des herm: vnd brach- 
ten fy in gabaa in daz haus aminadab. Wann 
fy geheylgten heleafar fein fun: das er beh&t die arch 
des herm. Es ward getan von dem tag vnd die arch 2. 

des herren beleyb in chariatharim: die tage wur- 
ien gemanigualtigt. Ernftlich es was yefczund daz 
5weinzigft iar. Vnd alles das haus jfrahel rüet nach 
lern herm. Wann famuel fprach zfi allem jfrahel fa- ^• 

jent. Ob ir mit eurem gantzen hertzen widerkert zfi 
lern herm fo nempt ab die frembden gotter von mitzt 

• 

17 den] dem Oa. bethfemiterB ZS. Vnd der herre erfchlüg 

^— Oa. 19 daz] da ZA. er] feUt Z-Oa. 21 klaget Z— Oa. 

22 groffen P— Oa. 23 die {mßeites)^ fehlt K— Oa. 24 der] dem 

^•^Oa. aDgefichte P— Oa. 25 ench] vna Z— Oa. 26 inwonern 

^-Oa. der chariathiarim E-Oa. 27 philiftim Z— Oa. 28 

<äeeiid ab Z - Oa. 29 cariathiarim B - Oa. die {läztes)] fehlt 

^•Oa. 31 Wann fy] vnd Z— Oa. 32 heleazar P, eleafar Z— Sb, 

eleazar ScOOa. feiz K, feinem SbOOa. 33 Es] Vnd es Z— Oa. 

ift gefcheben P, gefchah K— Oa. tag belib die arch des herren in 

Z-Oa. 34 cariathiarim E— Oa. 35 gemeret Z— Oa. Ernftlich] 

Gewißlich P, Aber K— Oa. 36 das] fehlt K— Oa. 37 Wann] 

»od 2>^0a. 39 von mit ewer P, von eüwer mitte Z — Oa. 

^7 bethfamiters — 18 der] fehlt W. 20 vnd] fehlt W. 34 

^''^nathar W. 37 allem] + hauz W. 



1. Kön. 7, »—10. 
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ewer baalim vnd aftaroth: vnd fürbereit ewer hertzen « 

dem herm* vnd dient im allein: vnd erloft euch von 

4. der hand der philiftier. Dorumb die fün jfrahel namen 
ab baalim vnd aftaroth' vnd dienten allein dem herm 

5. I Wann famuel der fprach. Sament alles jfrahel in maf- 

6. phat: das ich bete vmb euch zfi dem herren. Vnd fy ^ 
famenten fich in mafphat. Vnd fchopften waffer 
vnd guffen aus das gebet in der befcheud des herm : 
vnd vaften an dem tag vnd fprachen. Wir habent 
gefündet dem herren. Vnd famuel der vrteylet die 

7. fün jfrahel in mafphat. Vnd do die philiftiner gehorten äo 
das die fün jfrahel waren gefament in mafphat • vnd 
die lantgrafen der philiftier ftygen auf zö jfrahel. Do 
das gehorten die fün jfrahel ' fy vorchten fich vor irem 

8. antlütz. I Vnd fy fprachen zfi famuel. Nit hör auf 
zerflflfen vmb vns zfi vnferm herm got: das er vns » 

9. erlofe von der hande der philiftier. Wann famuel 
nam ein faugendes lamp * vnd opfifert es zfi eim gantzen 
opflfer dem herren. Vnd famuel der rfift zfi dem herm 

10. vmb jfrahel* vnd der herre erhört in. Wann es ward 

getan do famuel hette geopffert das gantze opfer dem * 

herrn die philiftier viengen an den ftreit wider jfrahel. 

Wann der herr der dönet mit michelm brafteln an dem ^^^ 



40 vnd (zwätes)] die MEP. fürbereiten EP, bereytend Z-Oa. 

41 vnd {zweites)] + er Z— Oa. 42 der {zweites)] fehlt K— Oa. phi- 
liftim Z— Oa. 44 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K-Oa. 

47 guffen das auß in Z — Oa. der angeflehte P, dem angefleht 

Z-Oa. 48 habent] + do Sb. 49 der] fehlt KGScOOa. 50 fün] 
+ do Sb. do] + nun Sb. horten E— Oa. 51 das] + do Sb. ] 

jfrahel] + nun Sb. 52 fürften der philiftiner Z - Oa. 53 horteii 
PK— Oa. 54 fy] fehlt Z— Oa. 55 zefchrelen Z— Oa. 56 pb^* 

liftiner P— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 58 der] fehlt K—O^ 

fchrl Z— Oa. 59 Vnd es gefchach Z— Oa. 61 philiftiner gieng-^^ 
in den Z— Oa. 1 Wann] Vnnd Z— Oa. der {zweites)] fehlt K— O ^ 
michelm] einem groffen Z— Oa. braften EP, durnfchlag Z— ^ ^ 

donnerfchlag K — Oa. 

« 

40 Balaim W. 42 den henden W. 43 balaim W. 45 fr^' 

iiachtr, W. 48 habent] -|- dir W, nachtr. 
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1. Kön, 7, 10—17. 



tag vber die philiftier vnd erfchreckt fy: vnd fy wur 
den gefchlagen von den fünen jfrahel. Die fün jfrahel r. ii. 

giengen aus von mafphat vnd iagten die philif- 
6 tier: vnd fchlAgent fy yntz zA der ftat die do was 

vnder bethchar. Wann famuel nam ein fbeine vnd 12. 

fatzt in zwifchen mafphat* vnd zwifchen feir' vnd 
rief den namen der ftat: ein ftein der hilff. Vnd fprach 
Yntz her hat vns geholffen der herr. | Die philiftier 18. 

10 wurden gedemütiget' vnd fy zfilegeten nit fürbas 

das fy kemen in die enden jfrahel. Dorumb die hande 
dez herm ward gemacht vber die philiftiner alle die 
tag famuels* vnd die ftet wurden widergeben jfrahel u- 

die die philiftier hetten genomen von ifrahel* von ac- 
^ cbaron vntz geth* vnd ir enden. Vnd er erloft ifrahel 
von der band der philifbier: vnd es was frid zwifchen 
ifrahel vnd amorreum. Vnd famuel der vrteylet jfrahel 15. 

alle die tag feines lebens. Er gieng durch alle iare 16. 

vnd vmbgienge bethel vnd galgal vnd mafphat: 
^ vnd vrteylt jfrahel in den vorgefagten ffceten. Vnd 17. 

er kert wider in ramatha' wann do was fein haus: 
vnd do vrteylt er ifrahel. Vnd baut auch do ein alter 
dem herren. Das 'viij' Capitel 



2 philiftiner Z — Oa. 8 erfchlagen Z— Oa. 4 philiftiner 

2, Oa. 5 biß SbSc. 6 bechchar M, bechar EP. Wann] 

Vnd Z — Oa. famnel] + der S. 7 in] den K— Oa. 8 hieß 

2 Oa. ein] den Z— Oa. 9 Biß her Sb—Oa. philiftiner 

^ Oa. 11 das] da S. 13 famuelis E — Oa. widergegeben 

2 KSb— Ca. 14 philiftiner P— Oa. von (cra^es)] fehlt P. 

15 vBLtÄ] vntz zu Z— GOOa, biß zu SbSc. ieth EP. 16 philiftiner 

25 Oa. zwifhen M. 17 der] feUt K— Oa. 18 die] fehlt 

SOOa. 19 galgala Z— Oa. 21 er] feUt Z— Oa. 22 vnd vrteylet 
dafelb (da felbft K-Oa) ifrahel Z-Oa. auch] fehlt EP. 



6 bethar W. 15 vntz] + zu W. 18 iare] nachir. W. 

K u rrelmeyer, Bibel V. 3 



1. Kftn. 8, 1^10. 34 



10. 



▼' 1* m ^ r ann es ward getan do faninel was eraltent: 

2. W ^/ ^ ^^'^^ ^^^ ^^^ jTrahel zeurtevlen. Vnd der 
^ nam feins erftgebom fim was iohel' Tnd der 

3- nam des andern abia: ein vrierler in berfabee. Vnd 
fein fün giengen nit in feinen wegen' vnd fy neyg- 
ten fich nach der geytikeit vnd entphiengen die gab: 

^ vnd verkertten das Trfcejle. Dommb alle die me- 
rem der gebnrie wurden gefament vnd kament zä 

5- famael in ramatha: | vnd fprachen zu im' Sich du 
bifb eralttent: vnd dein füne die gend nit in deinen 
wegen. Schick vns ein künig als auch haben alle die 

6. geburt^ das er vns vrteyl. Vnd das wort miJTuiel 
vor den äugen famuels' dorumb das fy fagtten gib 
vns ein künig das er vns vrteyle. Vnd famuel der 

7- bet zu dem herm. Wann der herr fprach zu famuel 
Höre die ftymm des volcks: in allen den dingen die 
fy redent zfi dir. Wann fy habent dich nit verworf- 
fen wann mich: das ich nichtten reychfen vber fy. 

8- Nach allen iren wercken die fy taten von dem tag 
an dem ich fy auffürt von egipt vntz an difen tage 
als fy mich lieffent vnd dienten den frembden got- 

ö- tem: alfo tänd fy auch dir. Dorumb nu höre ich ir 

ftymm. ledoch bezeuge in : vnd vorfage das recht des 

künigs der do ift zereychfen vber fy. Dorumb famuel 

* 
24 Und es gefchach P — Oa. 25 fün ricbter über ifrahel Z — Oa. 
26 funs K — Oa. 27 ein vrteyler] der richter einer Z - Oa. 28 fy] 
fehlt E-Oa. 29 der gütigkeyt A. 30 das gericht Z— Oa. die] 
fehlt K— Oa. merer EZ— KSbO, mere G. 33 bift] biß S. die] 
fehlt AK— Oa. nit] fehlt S. 34 Setz Z— KSb-Oa, Setzt G. 

die] fehlt K-Oa. 35 Vnd] fehlt Sc. 36 famuelis Z-Oa. 37 

der] fehlt K— Oa. 39 allen] fehlt E— Oa. 41 wann] aber Z— Oa. 
nicht P — Oa. regire Z— Oa. 42 von] an P. 43 von] + dem 

land ZcSa. egipto ZASK— Oa, egipti Sa. biß SbSc. difen] + 
gegenwertigen P. 44 dienten] + nun Sa. 45 ich] fehlt SbOOa. 
46 vorfage] + ^^ Z-Oa. 47 da wirt regieren (regnieren SbOOa) 

Z— Oa. 

* 

33 gent in deinen wegen nitW; durch buchstaben ist die Wortfolge 
von M angedeutet. 36 gib vns] nachtr. W. 41 nit W. 45 ich] 
gestrichen W. 46 vorfage] -j- ^^ W. 
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1. KOn. 8, 10—19. 



der redt alle die wort des herren zfi dem volck die do 

iefchen von im ein künige * | vnd fprach. Ditz wirt v. ii. 

das recht des künigs' der do ift zegebieten vber euch 
Er nyrapt ewer fün vnd fetzet fy auf fein wegen* 
vnd macht £y im zfi reytern vnd zfi vorlaufferu fei- 
ner wegen: | vnd fchickt im taufenter* vnd hunderter 12. 
vnd erer feiner ecker* vnd fchniter der fat* vnd fchmid 

»5 feiner waffen vnd der wegen. Vnd er machet im 13. 

ewer tochtter falbmacherin* vnd appeteckerin* vnd 
gewandmacherin. Vnd er nympt ewer heften ecker U- 

vnd die weingerten vnd die ölgerten: vnd gibt fy 
feynen knechtten. Er verzechent auch ewer feete lo. 

60 vnd den zins den weingerten * vnd gibt feinen keufch- 

en vnd den ingefinden. Er nympt auch ab ewer befte 16. 

to] knecht vnd die diem ' vnd die iüngling vnd die efel 

vnd fetzt fy an fein werck. Vnd er verzehent euwer 17. 

herte* vnd ir werdet im knecht. Vnd ir rfift an dem 18. 

tag von dem antlutz euwers künigs den ir euch habt 

er weit* vnd der herre erhört ewer nit an dem tage: 

wann ir habt euch geeyfcht ein künig. Wann das 19. 

volck wolt nit hören die ftymm famuels* wann fy 

1 

1 * 

48 der] fehlt K— Oa. die {erstes)] fehlt K— Oa. 49 begerten 

; Z-Oa. 50 da wirt gebieten Z — Oa. 51 fetz G. 52 vnd 

; wdt im machen reitter vnd vorlauffer Z — Oa. mach M. 53 vnd 

1 -wirdt im feczen (fetzten G) Z— Oa. hunderten S. 54 erer] 
: ackerleüt Z-Oa. der] feiner SbOOa. 56 falbenmacherin Z— Oa. 
-; appoteckerin EP, hertmacherin ZAZcSa, hermacherin S, kochyn K — Oa. 
\ 57 gewandmacherin] brotmacberin Z-Oa. er] fehlt E— Oa. befte 
l Z-Se. 58 fy] die K— Oa. 59 Er — auch] Vnd wirdt auch 
J zehenden Z — Oa. verzeychent ME, verzeichet P. 60 vnd die 

ränt der Weingarten, das er den (dem Sa, die SbOOa) geb Z— Oa. 
I den zeins P. keufchen] knechten S. 61 den ingefinden] feinen 
j dienern ZAZe— Oa, feinen diener S. ab] hin Z— Oa. heften 00a. 
2 Ynd wirdt fy fetzen in feinem werck Z— Oa. wirdt verzehenden 

ZAZc-Oa, wirt verzehen S. 3 ruft] werdent fchreien Z— Oa. 4 
laab G. 5 harre wirdt euch nit erheren Z— Oa. 6 Aber Z— Oa. 

7 famuelis. vnd fprachen. Mit nichte (-ten S) Wann Z-Oa. 

♦ 
56 appeteckerin — 57 nympt] köchin vnd protpeckin. Vnd er 
mint W. 61 peften W. 

3* 



i 
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1. EOn. 8, 19—9, 4. 



36 




fprachen. In keinerweys. Wann es wirt ein kü- 

20. nig vber vns | vnd wir werden auch als alle die ge- 
fchlechte* vnd vnfer künig der vrteylet vns* vnd lO 
geet aus vor vns* vnd ftreyt vnfer ftreyt vor vns 

21. Vnd do famuel het gehört alle die wort des volcks: 

22. vnd er redt fy in den orn des herrn. Wann der herr 
fprach zfi famuel. Höre ir ftymm: vnd fchick ein kü- 

nige vber fy. Vnd famuel fprach zfi den mannen 15 

ifrahel. Ein ieglicher gee in fein ftat. ix 

nd ein man was von beniamin bey namen 
eis • der fun abiel ' des fun feor ' dez fun bechor 
des fune fareth • des fun aphia des fun eines 
2. mannes gemini ftarcker krefift. Vnd im was ein 
fune mit namen faul* ein erweiter vnd ein gfiter: 
vnd ein beffer mann denn er der was nit von den fü- 
nen jfrahel. Er reychet vber alles das volck* von der 
8. achfeln vnd dorüber. Wann die efeln eis des vatter 
faul die warn verlorn. Vnd eis der fprach zfi faul 
feim fune. Nym eins mit dir von den kinden: fte 
auf vnd gee vnd ffich die eflin. Do fy warn vber- 
4. gangen durch den berg effraim | vnd durch das land j 

9 als] fem P. die] feUi K-Oa. 10 der] fMt SK-Oa. 

vrteylet — 11 vnd ftreyt] wirdt vnß vrteylen. vnnd vor vnß {fMt 
00a) außgeen. vnd wirt (vns 00a) ftreitten Z— Oa. 11 vnfern EP- 
12 do] fehlt Z— Oa. famnel M. die] feUt AK— Oa. 13 Wam&l 
Vnnd Z— Oa. 14 ir] die EP. fchick] fetze Z-KSb-0», 

fetzte G. 16 ieglicher] + der Sb. 17 bey] mit P-Ofc 

18 tis M. fun {zweites^ drittes)] funs K — Oa. bethor M, helcho*" 

ZcSa. 19 funs (3) K— Oa. eines] des Z-Oa. 20 iemin^ 

Z — SaSb — Oa, iemmi K {das zweite i ohne punkt), iemmi G. 22 a^ 

der] der P, er Z— Sa, keyner K— Oa. nit] fehlt K— Oa. 23 IrJ 

Ee S. reychet] erfchin an der länge Z— Oa. das] fehlt Z— Oa.^ 

24 Aber Z-Oa. efel E— Oa. 24, 25 tis M. 24 vatters E-Oa. 

25 fauls S. die] fehlt K— Oa. der] fehlt K— Oa. 26 eins] 
auß Oa. 27 gee] + hin Z — Oa. übergegangen Sa. 

15 famuel] fehlt W. 19 des fune fareth] fehlt W. 24 

efel W. 



37 1. Kön. 9, 4—10. 

falifa vnd ir nit fanden: fy vbergiengen auch durch 
das lande falim vnd fy warenfc do nit* wann auch 
durch das land gemini: vnd funden ir mit all nit. 
Wann do fy waren komen in das land fuph: faul der t.5. 

fprach zu feim kinde das mit im was. Kum vnd 
wir keren wider" das villeicht mein vatter ichten 
left die efel: vnd wirt forgfam vmb vns. Es fprach 6. 

z& ime. Sich der man gotz ift in dirr ftat ein edler 
man* vnd alles das er redt* das kumpt on zweyfel 
Dorumb nu gee wir dar: ob er vns villeicht fagt 
von vnferm weg vmb den wir fein komen. Vnd 7. 

faul fprach zu feim kind. Sich wir gen. Waz bring 
wir zö dem mann gotz? Das brot gebrift in vnfem 
fecken* vnd wir haben nit ein korb noch kein ander 
ding : das wir geben dem man gotz. Vnd anderweid 8. 

antwurt das kind zä faul vnd fprach. Sich in mei- 
ner hande ift funden das vierd teyl eins filberin ge- 
wichtes: das geh wir dem mann gotz* das er vns 
zeig vnfem weg. Etwenn redt man alfo in jfrahel 9. 

ein ieglicher gee zö ratfragen den herren. Kumpt 
vnd wir geen zä den gefehenden: wann der heut ift 
gefagt ein weyffag: der was etwenn geheyffen ein 
gefehender. | Vnd faul der fprach zö feim kind. Dein lO. 

wort das ift das beffc. Kum wir geen. Vnd fy ka- 

29 ir] die K— Oa. 30 nit do E— Oa. wann] fehlt Z— Oa. 

31 iemini Z— Oa. ir] dy K— Oa. mit all] gantz Z— Oa. 32 

Wann do fy] Da fy aber Z-Oa. fuph] futh Z— Sa. der] fehlt 

E — Oa. 33 feime kinde £. 34 vatter nicht laß die eflin. vnnd 

feie Z— Oa. 35 forgfam] gehorfam Oa. Es] Er AZcSaOa. 

36 der] Ein Z— Oa. dirr] der P — Oa. 38 nun wollen wir dar 

geen Z — Oa. fage Z— Oa. 40 wir wollen geen Z — Oa. 42 vnnd 

haben kein korb Z — Oa. 43 anderwerd A. 45 das] ein Z— Oa. 

47 vnfer S. Etwa P. 48 ratzfragen KGSbOOa, ratafrzgen Sc. 

den herren] got Z— Oa. 49 vnd] fehlt P. zu dem Z— Oa. 

heüt wirt geheyffen Z— Oa. 50 etwa P. 51 der] fehlt E— Oa. 

52 red ift die beft. Eumm wir wollen geen Z — Oa. 

* 
37 das {jsioeites)] nachtr. W. 40 faul] + der W. 44 kind] 

+ dem man gotz W, gestrichen. 49 geen] nachtr, W. 50 ge- 

heyffen ein] nacTUr, W. 



1. KOu. 9, 10—17. 



88 



V. 11. men in die ftat : in der der man gotz was. Ynd do £y 
aufftygen die hoche der ftat fy fiindent die diemen 
aufgen zefchöpflfen waffer: vnd fy fprachen zfi ine' w 

12 Ift hie nit der fehende? | Sy antwurten vnd fprachen 
zu in? Er ift hie. Sich nu eyl er ift vor dir. Wann 
heut kam er in die ftat: wann heut ift daz opffer dez 

18. volcks in der höche. Geet in die ftat zehant vint ir 

in: ee das er auffteygt zeeffen in der hoch. Wenn daz flo 

volck ift heut nit zeeffen vntz das er kumpt' wann 
er felb gefegent heut die opffer: vnd dornach fo ef- [m 

fentz die die do feind geladen. Dorumb nu fteyget 

14. auf: wann heut vindet ir in. Vnd fy ftygent auf 
in die ftat. Vnd do fy giengent in mitzt der ftat : 

famuel der erfchein er gieng aus in engegen: das er 5 

15. aufftyge in die hoch. Wann der herre hett eroffent 
in den om famuel: vor eim tag ee faul kam fagent 

16. Morgen zfi der felben ftund die nu ift* fo fend ich 
zfi dir einen man von dem land beniamin: vnd falbe 

in zfi eim leiter vber mein volck jfrahel. Vnd er macht W 
behaltten mein volck von der hande der philiftier: 
wann ich hab angefehen mein volck. Wann ir röf 

17. ift komen zfi mir. Vnd do famuel hette angefehen 
faul: der herr fprach zfi im. Sich dirr ift der man den 

« 

54 anfrtygen] -{- in E— Oa. 55 aufzegen EP. zufchftpffeii] 
-|- das Z— Oa. 56 Ift nicht hie Z— Oa. fehenden M. 58 wium] 
vnd P, dann Z — Sb. 59 werdent ir in fanden Z — Oa. 60 auff- 

fteige in die hoche zeeffen. Wann Z — Oa. 61 volck wirdt (wir S) 

nicht effen Z— Oa. biß SbSc. komme Z— GSc. 1 er wirdet 

gefegen dem (dein Sa) opffer Z — Oa. fo] fehlt Oa. 2 geet auff 

Z— Oa. 3 giengen auff Z-Oa. 4 do] fehlt EP. in die mitt 

ZAZc— GScOOa, in mitt S, in der mitte Sb. 5 der] fehlt K—Oft. 

er {erstes)] vnd Z— Oa. 6 herre] + der S. h§,t es verkündet 

Z— Oa. 7 famuelis Z— Oa. 8 felben] fehlt Z— Oa, 9 vnd — 

10 leiter] den falbe zu einem fürer Z— Oa. 10 er] fehlt EP, der 

Z — Oa. wirdt behalten Z— Oa. 11 von] vor K-Oa. phili- 

ftiner Z— Oa. 12 ruf] gefchrey Z - Oa. 14 faul, da fprach der 

herr Z— Oa. dirr] der Z— Oa. 

* 

1 heut] fehlt W. ezzen W. 7 dem om W. 8 der] dirr W. 
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1. Kön. 9, 17—24. 



15 ich dir fagt. Er felb wirt herfchen meinem volck 

Wann faul der genacht fich zu famuel in mitzt dez v. is. 

tores vnd fprach. Ich bitte zeyge mir: wo ift das 
haus des fehenden? Vnd famuel der antwurt faul 19. 

fagent. Ich bins der fehende. Steyg auf vor mir 

20 in die h6ch das ir heut eft mit mir vnd ich laß dich 
frü: vnd ich fag dir alle ding die do feint in deim 
hertzen* | vnd nit bis forgfam* von den efeln die du 20. 

haft verlorn am dritten tag wskun fy fein funden Vnd 
welchs werdent die heften ding allem jfrahel? Denn dir 

25 vnd allem haus deins vatters? Wann faul antwurt 21. 

der fprach. Bin ichs denn nit der fun gemini von der 
minften geburte jfrahel* vnd mein gefchlechte ift das 
iungft vnder allen den ingefinden von der geburte 
beniamin? Dorumb worumb redeftu zfi mir ditz 

30 wort? Dorumb famuel der nam faul vnd fein kind 22. 

vnd ffirte fy ein in die effeftat: vnd gab in die ftat 
in dem haubt der die do waren geladen. Wann der 
mann der waren als "xxx. Vnd famuel fprach zä 23. 

dem koch. Qib den teyl den ich dir gab: vnd gebot daz 

3o du in legteft einhalbe bey dir. Wann der koch hftb 24. 

auf die veyfte: vnd leget fy für faul. Vnd famuel 

* 
15 Er felb] Der Z~Oa. mein ZcSa. 16 Wann] Vnd Z— Oa. 
der genacht] nehnet E — Oa. in mit P, in der mitt Z - Oa. 17 

bitte] + dich Z-Oa. wo ift] fehlt P. 18 der] fehlt K-Oa. 

19 bin K— Oa. Gee auf Z — Oa. vor] von S. 20 daz du heüt 

elTefb Z— Oa. 22 den] fehlt S. efelin Z— Oa. 23 an dem SSaSc. 
24 welchs] wes Z-KSb— Oa, es G. Denn] Wiren (werden Sb— Oa) 
fy nit Z -Oa. 25 allem] + dem P. Wann] fehlt Z— Oa. faul] 
+ der Sc. 26 der {erstes)] vnd P— Oa. ich K — Oa. iemini 

Z— Oa. 28 leczft Z— Oa. den] fehlt OOa. 29 warumb haft 

du mir gefaget dife red. Vnd famuel Z— Oa. 80 der] fehlt K — Oa. 

31 efflaub EP, eßlauben Z— Oa. 83 der] fehlt E-Oa. als] 

bei Z— Oa. dreiffigen ZASK— Oa. famuel] + der S. 35 ien- 

halb E~Oa. Wann] Vnd Z-Oa. koch] + der S- 36 die 

veyfte] den büg Z — Oa. fy] den Z— Oa. 

« 
20 das du heut ezzeft W. 25 allem] -\- dem W. uater W. 

26 der (erstes)] er W. 31 vnd gab — ftat] nachtr, W. 36 veyfte] 
fchultern W. 



1. KOu. 9, 24—10, 2. 

fprach. Sich das do ift beliben: das leg für dich vnd 
yffe: wann es ift dir behalten von der zimlichkeit do 
ich rftfte das volck. Vnd faul der äffe mit famuel 
r. 2o. an dem tag. Vnd fy fbygen ab von der hoch in die 
Hat' vnd er redt mit faul in dem foler: vnd er bett 

26. faul in dem foler vnd er fchlieflf. Vnd do fy waren 
frü aufgeftanden vnd ietzund der tag entleuchte: 
famuel der rflflft faul in dem foler fagent. Ste auf 
das ich dich laffe. Vnd faul der ftünde auf. Vnd 
fy giengen beyd aus: das ift zewiffen er vnd famuel. 

27. Vnd do fy abftygen in dem niderften teyl der ftat: 
famuel fprach zä faul. Sprich zu dem kinde : das es 
fdr vns gee vnd vbergee. Wann du ftee ein lützel 
das ich dir fag das wort des herren. 



40 



W 



1. 'V"^ T^ann famuel der nam ein vaß des oles' vnd 

goß auf fein haubt: vnd kuft in vnd fprach. 
Sich der herr hat dich gefalbt zö eim fürfken 

vber fein erb: vnd du erloft fein volck von den hen- 
den feiner veind die do feint in dem vmbring. Vnd 
ditz wirt dir ein zeychen: das dich der herre hat ge- 

2. falbt zfi eim fürften. So du heut hingeft von mir 
du vindeft zwen mann zfi mittemtag bey dem grab 

* 

38 von der zimlichkeit] mit fleiß Z— Oa. do] dz Zc, das Sa. 

39 berüffte Sc. der] fehlt K— Oa. 40 hich] -f- vnd giengen P. 

41 er {letztes)] feMt Z— Oa. betet ScO, beetet Oa. 42 er] faul 

ZAZcSa, faul der S. 43 ytzung G. der tag anfieng zeleüchten 

Z— Sa, an fyeng der tag zu leuchten K — Oa. erleuchtet P. 44 

der] fehlt K— Oa. 45 der] fehlt K— Oa. 46 das — er] faul 

Z— Oa. 47 in den PZSZcSaOOa. inderften P, nynderften Zc, 

mynderften Sa. 48 famuel] -|- der PSc. 49 vnd vbergee] 

vnnd gee Z— Sa, fehlt K — Oa. Aber Z— Oa. ein wenig P — Oa. 

50 dir] + do Sc. 51 Wann] Und Z-Oa. der] fehlt AK-Oa. 

54 du wirft erlefen Z— Oa. 55 dem] feinem Z— Oa. 57 hiengA 

M, giengeft E, geeft P, wirft abgen Z— Oa. 58 fo wirft du vinden 
zwen mann gegen mittemtag Z — Oa. 

38 der zimlichkeit] begirlichem fleiß W. 42 waren frü] f<^ 

warn W. 43 der tag] fehlt W. 47 niderften] eußerffcen V?. 
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1. Kön. 10, 2—7. 



rachel in den enden beniamin: fy fpringent vnd gra 

ben michel grüben vnd fy fprechent zfi dir. Die efel 

die du giengft zefüchen die feind funden: vnd dein 

vatter der ließ vnderwegen die efel er iffc forgfam vmb 

euch: vnd fpricht. Was thfi ich von meim fun? | Vnd v. 3. 

fo du hingeft von dann' vnd vbergeft furbas vnd 

kumpft zfi der eychen thabor- vnd do vindent dich -iij 

mann die fteygent auf zfi gotte in bethel: der eine 

treget drei zicklin* vnd der ander drei kfichen brotz 

vnd der drit dregt ein legel weins. Vnd fo fy dich 4. 

gruffen fy geben dir 'ij* brot: vnd du nym fy von 

ir band. Nach difen dingen kumpftu in daz tal dez 5. 

herren: das do ift die Ordnung der philiftier. Vnd 

fo du do eingeeft in die ftat* du haft dir do engegen 

ein fchare der weyffagen abfbeygent von der hoch : 

vnd für in ein falterigen vnd ein paucken vnd ein 

hom vnd ein herpflfen* vnd fy felb weyffagent: | vnd 6. 

der geyft des herren fpringet in dich: vnd du wirft 

verwandelt in einen anderen man: vnd weyffageft 

^it in. Dorumb fo dir komen alle dife zeychen: fo 7. 

^ö Was dings dein band vindet: wann der herre ift 

* 
59 fy — 60 dir] die wardent dir lagen Z— Oa. 60 groß P. 

efelin Z-Oa. 61 gienft EZ, geft S, ginft ZcSa. die {zweites)] 

f^hlt AK~Oa. gefunden K— Oa. 1 der] fehlt K— Oa. efelin 

^^^ ift Z— Oa. 3 foj wann Z— Oa. hiengft M, giengft EP, 

^^geeft Z— Oa. dann] hinnen Z— Oa. vbergeft] geeft Z— Oa. 

* \n^ — dich] fo wardent dich finden Z — SbOOa, fo finden dich Sc. 
^ «ine] + der S. 6 trag P. kitzlin Z— Oa. vnd] fehlt 00a. 

^Ächen] kuchlin Z— Oa. 8 werden gruffen 00a. fo wirdent 

^ dir geben zwey brot. die wirft du nemen von Z— Oa. 9 iren 

^^nden S. in daz tal] auff den bühel Z— Oa. 10 das] do Z— Oa. 
^^ — philiftier] da ift der ftand der philiftiner Z — Sa, der ftand der 
PHiliftiner ift K— Oa. 11 do {erstes)] fehlt 00a. ftatt. fo wirft 

^^ engegen haben Z— Oa. 13 ein {erstes)] einem 6. falterien 

^> pfalteri ZSZcSaGScOOa, pfalter A, fpalteri KSb. 14 hörn] fchal- 
^ei Z-Oa. felb] felber P, fehlt Z— Oa. 15 wirt fpringen Z-Oa. 
^^ in einem G. 18 herre] + der Sb. 

* 
59 fy — 60 gruben] fehlt W. 9 in daz tal] auf den hübel W. 
^0 das] da W. ordnnng] legeiftat W. 
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1. Köu. 10, 7—16. 



42 



T. 8. mit dir. | Vnd ffceyg ab vor mir in galgala. Emft- 
lich ich rteyge ab zA dir: das du op£ferfl; das opffer 
vnd opflfer die gefridfamen opflfer. Beyt Hben tag 
vntz das ich kum zft dir: vnd ich zeyge dir was du 
9 tftfb. Dorumb do er hett abgekeret fein achfeln das 
er hingieng von famuel' got der verwandelt im ein 
anders hertz' vnd alle dife zeychen die begegenten an 

10. dem tag. Vnd fy kamen zö dem vorgefagten bühel: 
vnd fecht im begegent ein fchar der weyffagen. Vnd 
der geyft gotes fprang auf in: vnd er weyffagt in 

11- mitzt ir. Wann do daz all gefahen die in hetten erkant 
geftem vnd egefteren des dritten tages das er was s 

mit den weyffagen* vnd weyffagt: fy fprachen zft 
einander. Wann was dings ift es das do ift wider 
faren dem fune eis? Ift denn auch faul vnder den 

12. weiffagen? Vnd einer antwurt zft dem andern fa 

gent. Vnd wer ift fein vatter. Dorumb ift es ge- s 

keret in ein fprichwort? Ift denn faul auch vnder 

13. den weyffagen? Wann er hört auf zft weyffagen: 

14. vnd kam zu der hoche. Vnd der vetter fauls fprach 
zft im vnd zft feim kind. Wo feyt ir hin gegangen? 

Sy antwurtten. Zefftchen die efiin. Do wir ir nit ^ 

15. funden* wir kament zft famuel. Vnd fein vetter 

* 
19 Vnd] + du SbOOa. fteyg — 20 ab] folt vor mir abgeen 

in galgala. vnd ich wird abgeen Z — Oa. 21 die fridfamen getodten 
Opfer, fiben tag folt du beyten (harren K— Oa) Z— Oa. 22 biß 

Sb— Oa. 23 Dorumb] Vnd Z-Oa. hätt abkeret Z-6Sc 

24 der] fehlt K— Oa. erwandelt EP. 2.5 dife] fehlt K-Oa. 

die] fehlt SKGScOOa. kamen Z— Oa. an] i an E, in an P. 

26 dem (erstes)] den GSc. 27 begegent] + do Sb. 28 anf M. 

in mit ir P, in irer mitt ZAZc— Oa, in mitten ir S. 29 Wann] 

Vnd Z-Oa. 30 er] + do Sb. 31 mit] bei Z--Oa. vnd] 

+ er Sb. 32 Wann] fehlt Z— Oa. es]^da8 Z— Oa. 33 tis M- 

denn] + nit E— Oa. 84 zu den G. 35 wer ift] eis Z-Oa. 

36 auch faul P. 37 Aber Z— Oa. 38 des fauls vatter (vaters 

Sc) bruder fprach Z— Oa. 40 Do] Vnnd da Z— Oa, 41 wir 

kament] da (fehlt 00a) kamen wir Z— Oa. feines vatter (vatteff 

A— GSc) bruder Z— Oa. 

* 

24 im] in im W. 



4:3 1. Kön. 10, 16—28. 

fprach zfi im. Sag mir* was fagt dir famuel. Vnd r. i6. 

faul fprach zä feinem vetter. Er fagt vns das die 
eflin wem funden. Wann von dem wort des reychs 

o das im famuel het gefagt* fagt er im nit: | vnd fa- 17. 

muel der räfte zefamen das volck zfl dem herren in 
mafphat. | Vnd fprach zä den fdnen ifrahel. Dife ding 18. 

fpricht der herr got ifrahel. Ich fürt aus jfrahel von egipt 
vnd erl6ft euch von der hand der egiptier: vnd von 

»0 der hande aller der künige die euch quelten. Wann 19. 

heut habt ir verworflFen ewern herren gott: der euch 
allein macht behalten von allen den vbeln vnd von 
euren trübfaln' vnd ir fpracht" In keinerweys: wann 
fchick ein künig vber vns. Dorumb nu ftet vorm 

S5 herren durch ewer geburt vnd durch die ingefinde. 

Vnd famuel der fftgt zefamen alle die geburt jfrahel ao. 

vnd das loffe geuiel auf die geburt beniamin. Vnd 2i. 

er f&gte zefamen alle die geburt beniamin vnd fein 
gefchlechte* vnd es viel dem gefchlechte metri: vnd 

50 kam vntz zfi faul dem fun eis. Dorumb fy föchten in: 

vnd er ward do nit funden. Vnd domach ratfragten 22. 

c] fy den herren: ob er do wer künftig. Vnd der herre 

antwurte. Sich er iffc verborgen do heim. | Dorumb 23. 

fy lieffen vnd namen in von danne' vnd er ftfinde 
in mitzt des volcks: vnd er was h6cher allem volck 



43 ZÄ feines vatter (vatters S— Oa) br&der Z— Oa. 44 wer 

MEPSZcSa, waren G. Aber Z— Oa. 46 der] fehlt K— Oa. 

T&ffte] fugte EP, beruffet Z— Oa. 48 egipten P, egipto Z— Oa. 

50 der {zweites)] fehlt AK— Oa. peinigten. Aber Z— Oa. 51 ewerm 

S. 52 hatt behalten Z— Oa. von {erstes)] vor K— Oa. den] 

fem K— Oa. 53 fprechet G. In — 54 fchick] Mit nichte Aber 

iete Z— Oa. 54 ftee P. vor dem SK— Oa. 56 der] fehlt 

^-Oa. die] fehlt K— Oa. 59 dem] auf das Z— KGOOa, fau 

"4s KSbSc; die eocx, von K stimmen nicht überein y in den meisten der 

^her eingesehenen steht der druckfehler fau. 60 biß Sb — Oa. den 

^^^ tis M. 61 do nit] do EP, nit da Z— Oa. 1 ob er doch künfftig 

<iaher war Z-Oa. 2 Sieh] Nemend war Z— Oa. Dorumb] Vnd 

^— Oa. 4 in mit P— Oa. er] fehlt Z— Oa. 

* 

58 alle] fehlt W. 4 allem] + dem W. 



1. KGn. 10, 23—11, 2 
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T. 24. von der aclifeln vnd dorüber. Vnd famuel fprach 5 

zfl allem dem volcke. Ernftlich ir fecht den der harre 
hat erweit' daz fein geleich nit fey vnder allem volck. 
Vnd alles volck rieflfe * vnd fprach. Der künig der 

25. leb. Wann famuel redt zA dem volck die ee des reichs 

vnd fchreyb fy in dem böch vnd fatzt fy vorm herm lo 

Vnd famuel der ließ alles daz volck fünderlich zfl feim 

26. haus. Wann vnd faul der gienge hin in fein haus 
in gabaath. Vnd der teyl des heres* des hertzen der 

27. herr rürt der gieng hin mit im. Wann die fün belial 
fprachen. Mag vns denn der machen behalten? Vnd 15 
fy verfchmehten in* vnd brachten im nit gaben. Wann 

er verfchmecht fichs zehören. xj 



W 



1. ^ ^ 7" ann es warde getan als nach eim monede. 

naas der amoniter der fteyg auf vnd begund 
zeftreyten wider iabes galaad* vnd alle die » 

mann iabes fprachent zä naas* Hab vns zinfhaft : 

2. das wir dir dienen. Vnd naas der amoniter der ant- 
wurt zu in. In difem mach ich daz gelübd mit euch: 

5 der] den E— Oa. 6 dem] fehlt Z— Oa. Ernftlich] Gewiß- 
liehen P, fehlt K— Oa. 8 rufft P, fchrü Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 

9 lebt E-Oa. Wann] Vnnd Z— Oa. die ee] das gefatz Z-Oa. 

10 fy (zweites)] das Z-Oa. vor dem SScOOa, vor de KSb, vor den Ö. 

11 der] fehlt E— Oa. ließ fünderlichen alles daz volck zS P. 
fünderlich] ir yegklich Z— Sa, ir yegklichen (-chem 0) E — Oa. 12 
Wann vnd] Wann P, Vnnd auch Z— Oa. der] fehlt E— Oa. hin] 
feJUt P. 13 gabaad A. Vnd — 14 Wann] Vnd ein teyl der fchar 
gieng mit im ab. der hertzen got berüret het. Aber Z— Oa. 15 machen] 
fehlt Z— Oa. 16 verfchmehen MEP. Wann — 17 zeh6ren] Aber 
er erzeyget fich. als horte ers nicht Z — Oa. 17 fich EP. 18 Und 
es ift gefchehen P, Und es gefchach Z— Oa. 19 der {zweites)] fehU 
AE— Oa. 20 die] fehlt E— Oa. 21 vns] + dir Z-Sa. zinf- 
haft] gefridet P, verglühet Z— G, verglübdet SbOOa, vergülbet Sc. 
22 das — • dienen] vnd wir dienen dir E— Oa. dir] ir Z — Sa. 
der (letztes)] fehlt AE— Oa. 23 difem] + fo Sb. 

* 

6 den] nachtr. W. 12 vnd] auch W. der] fehlt W. 13 ga- 
baach W. 15 der] dirr W. 17 er ftalt fichz nit zuhörn W. 
21 zinfhaftig W. 



^^ 1. Kön. 11, 2—9. 

das ich aufbreche die zefwen äugen ewer aller: vnd 
^ fetz euch zu eim ytwitz allem jfrahel. Vnd die alten ia- t.s. 
l>es fprachent zfi ime. Gib vns acht tage* das wir 

fendent hotten zu allen den enden jfrahel* vnd ob der nit 

^irt der vns befchirmt wir gen aus zu dir. Dorumb 4. 

die botten kamen in gabaath fauls' vnd fy redtten 
^ die wort das fy das volck hört. Vnd alles das volck 

Mb auf fein ftymm vnd weinet. Vnd fecht faul der 5. 

kam von dem acker nachuolgent den ochfen vnd er 
iprach. Was hat das volck waz weint es? Vnd fy 
erkuntten ime die wort der mann iabes. Vnd der 6. 

^ geift gotz fprang in faul vnd do er gebort dife wort: 
fein tobheit ward hart erzürnt. Er nam ietwedem 7. 

ochfen' vnd hieb in zeftucken: vnd er fant fy durch 
die hende der botten in allen den enden ifrahel fagente. 
Ein ieglicher der nit aufget' vnd nachuolget faul 
^ vnd lamuel alfuft wirt getan fein ochfen. Dorumb 
die vorcht des herm beftünd daz volck: vnd fy giengen 
ans a.ls ein man: | vnd er merckt fy in bezech. Vnd der 8. 

ife ifrahel warn 'ccc* taufent* wann der mann iuda* 
^^^* taufent. Vnd fy fprachen zu den botten die do 9. 

waren komen. Alfuft fprecht zu den mannen die 



24 gerechten.;. E—Oa. 25 euch] + ^o Sb. ytwitz] gefpot 

*» Ufter Z-Oa. 26 Verleich vns fiben tag Z— Oa. 27 den] 

^it K— Oa. 28 wir gen ans] fo wollen wir außgeen Z— Oa. 

^ gabaad A. Taulis. vnd redten Z— Oa. 30 das (letztes)] fehlt 

^'^Oa. 31 der] fehlt KGScOOa. 32 kam] + do Sb. vö 

*^kerEKSc, von acker PA- SaGSbOOa. dem ochfen M. er] fehlt 

. ^^GScOOa. 33 weint es] es wainet Sa. 34 verkunten Z— Oa. 

^J^e] -^ do Sb. 35 vnd] fehlt Z— Oa. wort] + Vnd Z— Oa. 

^^ Tein grimm Z— Oa. ward] war ZAZeSa. hart] fehlt EP, vaft 

^"^Oa. 37 haw ZZc— G, hüw A, hewe S, hawet Sb— Oa. er] 

if^lt Z-Oa. 38 den] fehlt K— Oa. 40 alfo P— Oa. feinem 

^^b. 42 merckt] zelet Z— Oa. bezeoch EP. 43 Aber Z~Oa. 

^^ ^Ifo Z— Oa. 

* 

26 acht] • vij • W. 29 faul W. 30 uolkt {erstes) W. 

^^ lam] 4- frü W. 38 in alle di ende W. 42 bezeth W. 



^^ Warn] nachtr. W. 



1. KöD. 11, 9—16. 
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do feint in iabes galaad. Morgen fo der funn wirt 
gebom* fo wirt euch ein behaltfam. Dorumb die bot- 
ten kamen vnd erkunttens den mannen iabes. Sy 
▼. 10. wurden erfrewet | vnd fprachent. Morgen gee wir 

11. aus zu euch vnd tftt vns alles daz euch gefeit. Vnd 60 
es ward getan do der morgenlich tage was komen 

faul der fchickt das volck in drei teyle. Vnd zfi der 
früwach gieng er in in mitzt der herbergen* vnd er 
fchlüg amon vntz das der tag erhitzet. Wann die 
andern wurden zerftrewt: alfo daz zwen von in nit 55 

12. wurden gelaffen entfampt. Vnd das volck fprach 

zfi famuel. Wer ift der der do fprach* faul der reich- 
fent nit vber vns? Gebt her die mann vnd wir er 

13. fchlahen fy. | Vnd faul der fprach. Keiner werd er- 
fchlagen an difem tage* wann heut hat getan der 

14. herr die behaltfam in ifrahel. Wann famuel fprach zfi 
dem volck. Kumpt vnd wir gen in galgala vnd be- 

15. ftetigen do das reych. Vnd alles daz volck gieng in 
galgala* vnd do machtten fy faul zfi eim künig* in 
galgala vorm herrn. Vnd opfferten do die gefrid- 
famen opffer vorm herrn* Vnd do ward faul grofi- 

lich erfrewt vnd alle die mann jfrahel. xij 

.•• 
••• 

46 die funn Z— Oa. 47 geborn] warmm Z— Oa. ein bö' 

haltfam] das heyl Z— Oa. 48 verkuntens Z — Oa. 49 werde** 

wir außgeen zu Z — Oa. 50 vnd ir werdent vnß tun Z— Oa. 51 e^ 
gefchah K — Oa. morlich P, morglicli S. 52 der {erstesy] fehU 

K— Oa. fchick S. 53 in in] ein in EZ— Oa, in P. mitzt] 

miten P, die mitt ZS — Oa, mitt A. den herbergen P, der gezeld 

Z — Oa. er {letztes)] fehlt Z - Oa. 54 amon] ~\- als lang Z — O». 

biß SbSc. Wann] Vnd Z— Oa. 56 beieinander Z-Oa. 57 der 
(letztes)] fehUK — Oa. wirdt nit regieren Z — Oa. 59 der] fehlt 

K-Oa. wirt Z-Oa. 61 das heyl Z-Oa. Wann] Vnd Z - Oa. 
1 Komment, wir wollen geen in galgala. vnd wollen da vernemen (ver- 
nyemen Zc, vernewen K — Oa) daz reich Z — Oa. 2 daz] fehlt Z — Oa. 
3 vnnd machten da faul Z — Oa. in — 4 herrn] vor dem herren 

(her G) in galgala Z — Oa. 4 fridfamen Z — Oa. 5 vor dem 

SK— Oa. großlichen Sc. 6 die] fehlt K— Oa. jCrahelJ -f 

gar vaft Z — Oa. 

46 galaath W. 1 beftetigen] uerneuen W. 
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47 1. Kön. 12, 1—6. 

Wann famuel der fprach zu allem jfrahel. Secht v. i. 
ich hab gehört ewer ftymm nach allen den 
dingen die ir habet geredt zä mir' vnd ich 

.0 hab gefchickt ein künig vber euch. Vnd nu der kü 2. 

nig der get vor euch. Wann ich bin eraltent vnd er- 
grawet. Wann mein fün die feint mit euch. Dor- 
umb ich hab gewandelt vor euch von meiner kint- 
heit vntz an difen tag: fecht ich bin engegen wertig. 

5 Redt von mir vorm herm vnd vor feim gefalbten: 3. 

ob ich ye hab genomen eins ochfen oder eins efel* ob 
ich jemandes habe geleydiget* ob ich jemandes 
habe verdrucket* ob ich habe entphangen die gäbe 
von der hande keines* vnd ich verfchmeche es heut 

20 vnd widergibe es euch. | Vnd fy fprachent. Du 4. 

haft vns nit geleydigt* du haft vns nit verdruckt 
noch haft kein ding genomen von der hande keins. 
I Vnd er fprach zfi in. Der herre fey gezeuge wider 5. 

euch vnd fein gefalbter der fey ein gezeug an difem tag 

25 das ir nit habt funden kein ding in meiner band, 
^nd fy fprachen. Er fey ein gezeug. | Vnd famuel 6. 

fprach zfi dem volck. Der herr der do machet moy- 
^^s vnd aaron' vnd ffirte aus ewer vetter von dem 



7 Wann] und Z— Oa. famuel] faul ZcSa. der] fehlt K-Osl. 

^ ^en] feklt K— Qa. 9 ich] fehlt Z— Oa. 10 gefetzet Z— Oa. 

*^r— 11 get] geet der künig Z-Oa. 12 Wann] Vnnd Z-Oa. 

*ie]/eÄ2« K— Oa. 14 biß Sb-Oa. gegenwirtig Z— Oa. 15 

^Orm] vor dem SK — Oa. 16 ye einem ein ochffen genomen hab. 

^^er ein efel Z— Oa. 17 ieman (2) E, iemant Z-Oa. belaydiget 

^ — Oa. 19 keines] eines menfchen Z— Oa. 21 beleydiget K— Oa. 

^2 haft genomen kein ding P. keins] eines menfchen Z — Oa. 

2^ fey] ift Z— Oa. 24 der] fehlt K— Oa. fey] ift Z— Oa. ein] 

fthlt PK— Oa. 25 kein] ein Z— Oa. 27 do machet] da hat ge- 

machet Z— Sa, gemachet hat K— Oa. 28 Vnd hat außgefüret vnfer 

Vetter Z— Oa. 



16 ye] fehlt W. oder efel W. 17 ich (erstes)] nachtr. W. 

ymant (2) W. 18 enphangen von der hant keins di gab W. 25 
^^ noMr. W. 
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1, Kön. 12, »—13. 48 ^^ 

T.7. land egipt der ift enpfegenwertig. Dorumb nu ftet 
das icli krieg wider euch in dem vrteil Yorm herm* 
von allen den erbermbden des herren * die er tet mit 

8. euch vnd mit euren vettern • in welcherweys iacob - .. ,.j 
eingienge in egipt' vnd ewer vetter die rfifften zfl f. ,v 
dem herren * vnd der herre fante raoyfes vnd aaron ■ >i eu: 
vnd er fftrt aus ewer vetter von dem land egipt* * \rrr. 

9. vnd fatzt fy an der ftat. Sy vergaffen irs herm gotz* 
vnd er antwurt fy in die hend ßfare des meifkers der ^'ä- 
ritterfchaft vnd in die band der philiftiner" vnd in ■^•^* 
die band des küniges moab vnd fy ftritten wider fy 

10. Wann domach räfftten fy zä dem herren' vnd fprachen. *''^ 

Wir haben gefünt* wann wir haben gelalTen den 
herren * vnd haben gedient baalim vnd aftaroth. Dor 
umb nu erlofe vns von den henden vnfer veind* vnd 

11 wir dienen dir. Vnd der herr fant ieroboal' vnd 
bedan* vnd fampfon* vnd barach* vnd iepte* vnd 
famuel' vnd er erlofh euch von der band euwer veinde 

12. allumb • vnd ir entweit züuerfichtiglich. Wann do 
ir facht das naas der künig der fun amon was ko- 
men wider euch* ir fpracht zä mir in keinerweys, .^ 

wann der künig der gebiet vns* do ewer herr got reich 

18. fent in euch. Dorumb nu ewer künig der ift enge- 




29 egipto Z— Oa. engegenwertig] eingegangen E, da Z~Oi 

30 vor dem Z— Oa. 31 tet] hatt gethan Z— Oa. 82 v&ttei 

wie ift iacob eingegangen in egipto Z — Oa. 38 die] fehlt OOi 

84 Moyfen Oa. 35 egipto ZS— Oa, egipti A. 36 vergeben G , 

+ do Sb. 37 er] fehlt Z— Sa. zyzare K— Oa. 38 ritterfchaftp^j 
+ afor Z-Oa. hend S. 40 Aber Z— Oa. 41 haben {eweUa)^ ^ 
4- nun Sa. 43 henden] herden E. veinde. fo w5llen wir di^^T^ 

dienen Z— Oa. 44 herr] + der S. gerobaal E, ierobaaC-^ — 

P-SbOOa. 45 badas Z-Sa, badaz K, badä G, badam Sb— Oa 

barath A. 46 er] fehlt Sb. erloft] loft P. 47 zeringomb -^ 

vnd wontend züuerfichtiglich. Aber Z— Oa. 49 in keinepwey»llll-f 

Mit nichte ZAZc— Oa, Mitt nichten S. 50 Aber Z— Ca. dei 

(zweites)] fehlt K— Oa. reichfent] regieret Z— Oa. 51 nun 

eüwer künig gegenwirtig Z — Oa. der] fehlt P. 

* 

86 der] dirr W. 37 fy] nachtr. W. 88 vnd {erstes)] afor 
42 balaim W. 45 vnd fampfon] fehlt W. 
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1. KOn. 12, 13—20. 



genwertig* den ir habt erweit vnd geeyfchet. Secht 
der herre hat euch gegeben ein künig. Ob ir vorcht v. i4. 

den herren vnd im dienet vnd höret fein ftymm * vnd 
ö nit erhertent den mund des herm ' ir vnd ewer kü- 
nig der do gebeut vber euch ir nachuolgt dem her- 
ren eurem gott. Wann ob ir nit hört die ftymm des 15. 
herm* wann das ir erhertent fein wort* die band dez 
hemi wirt vber euch vnd vber ewer vetter. Wann 16. 
» auch nu ftet* vnd fecht das groß ding* das der herr 
ift zetfin in euwer befcheude. Ift denn nit heut der 17. 
fchnit des weytzen? Ich anrfifife den herren vnd er 
gibt ftymmen vnd regen* vnd ir wert wiffen vnd 
wert fehen das ir habt euch getan ein groß vbel in 
der befcheud des herren* das ir iefcht ein künig vber 
euch. Vnd famuel der rieflp zu dem herren * vnd der 18. 
herr gab die ftymmen vnd die regen an dem tage. 
Vnd alles volck vorchte groflich den herren * vnd 19. 
famuel. Vnd alles volck fprach zu famuel. Bite 
zu deim herm got vmb dein knecht* daz wir icht fter- 
ben. Wann wir haben zügeleget das vbel in allen 
^ern fünden* das wir vns haben geeyfcht ein kü 
^ig« I Wann famuel fprach zu dem volck. Nichten 20. 
wellet euch vorchten. Ir habt euch getan alles ditz 
^tel. ledoch nichten weit euch fcheyden von dem herm 

* 

52 geheyfchet A. 53 euch geben ZASKGSc. 54 den herr A. 

55 erhertent] fchorpfent Z— Oa. 57 Wann — hört] Herend ir 

aber nit Z— Oa. 58 funder ir fchorpfend feine red Z— Oa. ir] 

+ nit P. 59 Aber Z— Oa. 61 wirdt thön Z— Oa. euwern 

gefleht P, eüwerm angefleht Z— Oa. 1 weyczens ZS— SbO, weyßes 

^' Ich will anruffen Z — Oa. 2 wirdt geben die ftimm Z— Oa. 

3 daz ich euch hab getan ZcSa. ir euch habt K — Oa. 4 dem 

aögeficht P— Oa. hyefchent A, begertet K— Oa. 5 der (erstes)] 

fm K-Oa. fchrü Z— Oa. 9 icht] nit Z-Oa. 10 in] fehlt 

^-Oa. 11 geheyfchet A, begeret K— Oa. 12 Wann] Vnnd 

Z-Oa. famuel] + der S. Nicht Z-Oa. 14 nit Z— Oa. 

^on dem rugken (ruck KG) des herren. Aber Z— Oa. 

* 
3 ir euch habt W. 14 nit enwölt euch fcheiden zu rück von 

Z-Oa. 

^liirelmeyer, Bibel. V. 4 



1. Kön. 12, 20—13, 3. 

V. 21. wann dient dem herrn in allem eurem hertzen * vnd 
nichten weit euch neigen nach den vppigen dingen 
die euch nit nutzen * noch fy erlofent euch * wann fy 

22. feint vppig' | vnd der herre left nit fein volcke ' vmb 
fein micheln namen wann der herr hat gefchworen 

23. euch im zemachen zu eim nützen volck. Wann die 
fund fey von mir im herren * das ich aufhor zebeten 
vmb euch* vnd ich lere euch ein rechten weg vnd ein 

24. gfiten. Dorumb vorcht den herrn* vnd dient im in 
der warheit* vnd von gantzem eurem hertzen. Wann 
ir habt gefehen die michelich die er het getan in euch. 

25. Vnd ob ir volendt in dem vbel vnd ir vnd euwer 

kunig ir verderbt entfampt. xit 

1. ^^ aul der was ein fun eins iars do er begunde 
^^zereychfen • wann er reychfent zwey iar vber 

2. ^'•^^ifrahel. Vnd faul der erweit im drei taufent 
von ifrahel. Vnd es waren mit faul zwey taufent in 
machmas vnd an dem berge bethel* wann taufent 
mit ionatha in gabaath beniamin. Ernftlich allez 

• daz ander volck ließ er ein ieglichs in fein tabernackel. 
8. Vnd ionathas der fchlfig die fchickung der philif- 
tiner die do was in gabaa. Vnd do das gehorttent 
die philiftier* faul der fang mit dem hom in allem 

15 all SbOOa, allen Sc. 16 nit AZc— Oa. vppigen] eytlei 
17 nit nitz feien noch euch erlefent. Wann Z— -Oa. 18 eytel 

verleßt Z— Oa. 19 groffen P— Oa. 20 Aber Z-Oa. 21 

dem SSb. 22 ich] fehlt E— Oa. will euch leren (lernen Sl 

Z— Oa. 24 von] auß Z— Oa. 25 michelich] groffen P, groJ 

wunder Z — Oa. 26 verharrent Z — Oa. vnd ir] ir Z— 

27 künig. fo werdent ir miteinander vergan Z — Oa. miteinandei 

28 der] fehlt K — Oa. anfieng zu regieren, vnnd regieret Z— 
30 der] fehlt K— Oa. 32 machinas MSa. wann] vnd Z— 
33 ionathas P. gabaa Z-Oa. Ernftlich] Aber PK— Oa. 
daz] fehlt K— Oa. feinem AScOOa. 85 der {erstes)] fehlt K— 
36 was] war P. daz hatten geheret Z— Oa. 37 philiftiner P— 

der] fehlt K— Oa. 

* 

20 die] dife W. 22 euch {ersUs)] nachtr. W. 32 i 

Chinas W. 
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1. Kön. 18, 8—9. 



dem land fagent. Die hebreer hören. | Vnd alles ifrahel v. 4. 

hört den leumund in difeweys. Saul der fchlfig die 
*o fchickung der philiftiner. Vnd ifrahel rieht fich auf 

wider die philiftiner. Dorumb das volck rfift nach 

faul in galgala' vnd die philiftiner famentten fich 5. 

zeftreyten wider ifrahel 'xxx* taufent der wegen' vnd 

techs taufent reyter* vnd der ander pofel der was in 

^ der menig als der fände der do iffc an dem geftat des 

Bieres. Sy ftygen auf vnd fatzten die herbergen in 

öiachmas* zä often bethauen. Do das gefahen die c. 

^üfl ifrahel fich fein gefetzt in die engrung* wann das 

yolck ward gequelt* vnd verbürgen fich in den grü- 

50 ben vnd in den hSlern* vnd in den ffceinen vnd in den 

tldffcten vnd in den cyftern. Wann die hebreer die 7. 

fflren vber den iordan. zu dem land gad vnd gala- 

ad. Vnd noch do faul was in galgala* alles das 

Yolct das im nachuolgt was erfchrocken. Vnd beit 8. 

60 ßbexi tage nach der geuallung famuels' vnd famuel 

iei^ was nit in galgala. Vnd das volck viele von 
im- l Dorumb faul fprach. Bringt mir das gantz 9 

opffer vnd die gefridefamen. Vnd er opflFerte das 

♦ 

38 dem] fehlt Z — Oa. Das füllent heren die hebreifchen Z— Oa. 

S9 den lenmimd] das gefchrey Z — Oa. in difeweys] in diferweyß 

Pi fehlt Z — Oa. faul hat gefchlagen das geleger (leger ZcSa) der 

,] Z--Oa. 40 fich] fehlt EP. 41 philiftier Z. 43 der] fehlt 

' l Z-Oa. 44 tanfent] + der P. ritter A. der (letztes)] fehlt 

SK-Oa. 46 gezeld Z— Oa. 47 machinas MZ-— Sa. often] 

»,.| dem aufiFgang Z— Oa. bethanen M, bethaues EP. fahen Z— Oa. 

,ll 48 ifrahel. das fy warn in die (den Zc) enge geleget Z— Oa. 49 ge- 

beinigt P— Oa. verbargen SbSc. den] die A. 50 die holer A. 

51 Aber Z— Oa. die (letztes)] fehlt K— -Oa. 52 durcbgiengen den 

iordan in die erden gad Z— Oa. 53 noch do] da noch Z— Oa. 

-l|. S%ala] + vnd EP. das] fehlt P— Oa. 54 im] fehlt P, yn A. 

harret K— Oa. 55 der genalinng] der geuallnng M, dem gefallen 

Z-Sa, gefallen KGSc, gefallung SbOOa. 56 der] fehlt AK— Oa. 

von] vor G. 57 fprach faul Z— Oa. 58 gefridefamen] fridfamen 

opffer Z-Oa. 

39 leumand W. 47 machinas W, 52 galaath W. 56 was] 
kam W. 

4* 






ci 



1^ 



1. Kön. 18, »—16. 
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V. 10. gantz opfFer. Vnd do er hette erfdllet zeopffern daz 

gantz opffer* fecht famuel der kam. Vnd faul der 60 

11. gienge aus im entgegen* das er in grüfte. Vnd 

famuel redt zu im was haftu getan? Saul der ant m 

wurt. Do ich das fach das das volck viel von mir 
vnd du nit kempt nach den beheglichen tagen* emft 
lieh die philiftiner waren gefament in machmas* 
12. 1 ich fprach. Nu fteygent ab die philiftiner zö mir o 

in galgala* vnd ich geuiel nit dem antlütz des herm 
Ich ward betzwungen mit notdurft* ich opffert ein 

13. gantz opfiFer dem herrn. Vnd famuel fprach zu faul 
Du haffc getan dorlich* du haft nit behät die gebot 
deins herm gotz die er dir hat gebotten. Vnd ob du 
es nit hetft getan* vnd nu ietzund het der herr bereyt 

14. dein reich ewiglich vber jfrahel. Wann in keinerweis 
ftet fürbas auf dein reych. Wann der herre hat im 
gefacht ein andern man nach feim hertzen* vnd der 
herre hat gebotten im das er wer ein fürer vber fein 
volcke * dorumb das du nit haft behüt das der herre 

15. geböte. Wann famuel der ftände auf vnd fteyg ab 
von galgalis • in gabaa beniamin. Vnd die andern 

60 der (erstes)] fehlt AK— Oa. der (letztes)] fehlt K— Oa. ^ 

famnel] + der F. der] fehlt K— Oa. 2 das (erstes)] fehlt Z— 0»" 
von] vor E— Sa. 3 kempt] nempt EP, kameft Z — Oa. behe^' 

liehen] geleichen MEP, gefallen Z— Oa. ernftlich] vnd P— Od- 

4 philiftim ZASK— Oa. machinas M. 5 da fprach ich. Nui* 

wardent abgeen Z—Oa. philiftim ZAK— Oa. 6 ich] fehlt Z-Op- 
hab nit gefanftmütiget das angeficht Z— Oa. 7 Ich — ein] Bc 

zwangen mit notturft hab ich geopfert daz Z — Oa. 8 famnel] -i" 

der Sc. 9 du] vnd Z— Oa. 11 vnd — het] fo hätt (hat A) 

ieczund (yeczo Sc) Z — Oa. 12 reych über ifrahel ewigklich Sc 

ewigklichen SbOOa. Aber mit nichte (-ten S) wirt aufffteen fürbaS 

dein Z— Oa. 13 Wann] Vnd Z-Sa. 15 hat im gebotten P— 0»- 
17 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. fteyg ab] gieng auf 

Z— GScOOa, gieng auf Sb. 18 von] in P. gegen] engegei* 

Z— Oa. 

* 

1 redt] nachtr, W. 3 komft W. 4 machinas W. 5 phi^ 

liftier W. 15 hat im gepoten das W. 17 ab] auf W. 



» 1. Kön. IS, 16—21. 

►Icke ftygen auf nach faul* gegen dem volck* die 

erftritten küment von galgala in gabaa in dem 

ihel beniamin. Vnd faul der merckt daz volck vnd 

; ward funden mit im als fdnf hundert mann' vnd v. le. 

kul ynd ionathas fein fune' vnd das volck das do 

rard funden mit in' das was in gabaa beniamin. 

ürnftlich die philiftiner ftygen auf in machmas. 

Jni drei fchar giengen aus zeftreyten von den her n. 

)ergen der philiftiner. Ein fchare die gieng gegen 

lern weg effraim ' zfi dem land faul. Wann die ander 18. 

:ieng ein durch den weg bethoron. Wann die drit 

ert Geh zu dem wege des ends in dem land fabaa ' 

ad des vmbhaltenden tals gegen der wüft feboim 

mftlich ein eyfenfchmid ward nit funden in allem 19. 

^m lande jfrahel. Wann die philiftiner behätten' das 

Ueicht die hebreer icht machten fchwert oder fper. 

'orumb alles jfrahel fteyg ab zfi den philiftinem' daz 20. 

^ ieglicher fcherpfet fein feche vnd fein kreul vnd 

'in hauwen vnd fein ackfte vnd fein gabel. Dor 21. 

*i^b die gefcherpfiftten der feche vnd der hawen vnd 

^^ gabeln vnd der ackften ' die warn alfo breyt ze- 

* 
20 fy erftritten] beftritten fy Z->Oa. in dem] in den A, dem 

^. 21 faul] fehlt EP. der] er P, fehlt Z— Oa. zelet Z— Oa. 

id — 22 mann] das bei im erfunden ward bei fechßhundert mannen 

--Oa. 24 das] fehlt K—Oa. 25 Ernftlich] Aber Z— Oa. 

Uliftiner] + die P. machinas MZ-Sa. 27 die] fehlt PSK— Oa. 

» Wann] Vnd P—Oa. 29 giengen ein EZ— SbOOa. betheron AG. 

ber Z— Oa. 31 vnd] fehlt Z— Oa. vmbhaltenden] vmbhalten den 

. vmbhalten des P, angeenden Z— Oa. febonn MEP, febolim S. 

^ Ernftlich] fehlt P, vnd Z— Oa. ein] fehlt ZSZcSa, kein A. 

^apd] waren ZcSa. nit] fehlt Z— Sa. 33 dem] fehlt K—Oa. 

^ icht] nicht Z— Oa. 35 den philiftiner Z AS, dem philiftiner ZcSa. 

'ß feche vnd fein krenl] pflügeifen Z— Oa. 37 fein gabel — 38 

*che] feinen kreül. vnd feinen karfch. Wann die fcherpfe der pflug- 

airen Z— Oa. 39 gabeln] gabel EP, kreul Z— Oa. die — ze- 

fclüichten] warden (wurden Sc) widerftoffen Z— Oa. bereyt EP. 

zefchliffen E, zefchleiffen P. 

22 fünf hundert] • de • W. 25 machinas W. 28 ander] 

+ dl W. 29 bechoron W. 31 vnd — tals] alz fleh an hebt 

^az tal W. 33 philiftier W. 



1. KOo. 13, 21—14, 4. 
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V. 22. fchlichteii vntz zu dem grate. Vnd do der tage des m 

ftreytz was komen' fchwert vnd fper das ward nit 
fundeu in der band alles volcks daz do waz mit faul 
vnd mit ionathas* on fauls vnd ionathan feines 
28. funs. Wann die ordnunge der philiftiner gienge 

aus' das fy aufftygen in maclimas. xiiij ia 

1. "J^"^nd es widerfär an eim tag* das ionathas 
der fun fauls fprach z& eim iüngling feinem 
wepner* kum vnd wir geen zä dem here der 

philiftiner* das do ift anderthalbe der ftat. Wann 

2. ditz felb faget er nit feim vatter. Ernftlich faul der 3D 
wont in dem euferften teyl gabaa vnder eim mar- 
gram apffelbaume der do was in dem acker gabaa. 

8. Vnd volck was mit ime als 'de. der mann. | Vnd 
achias der fun achitob des brüder icabod des fun fy- 
nees* der do was geboren von hely dem pfaffen des » 

herren* der trüg das ephod in fylo. Wann auch das 
volck miffkant wo ionathas was hin gegangen. 

4. Wann fy waren zwifchen auffteygung* durch die 

ionathas fich fleyß zu vbergen zu dem her der phi- 

* 

40 biß SbSc. 41 das] fehlt K— Oa. wurden SbOOa. 42 

alles] des Oa. do] das S. 43 mit ionatha. on faul vnd ionaiha 

Z — Oa. ionathan] ionathas P. 44 Wann] Vnd Z^Oa. giengen 
EP. 45 fy] + nun Sb. machinas MZ— Sa. 46 es ift ge- 

fchehen P, es begab fich Z— Oa. 47 faul Z— Oa. 48 vnd] das 

Z— Oa. 49 genhalb P, enhalb Z— Sa, ienhalb K— Oa. der] 

difer Z— Oa. Wann — 50 er] Wann dafelb zeiget er P, Aber er 

Taget daffelb Z— SbOOa, Aber das felb Taget er Sc. 50 er] es ME. 

nit] mit Zc. Ernftlich] Nu Z— Oa. der] fehlt Sa—Oa. 51 mar- 
graapfelbaume ZAS. 53 Vnd] -|- daz P — Oa. war bey ime P. 

mit im bei Techßhundert mannen Z — Oa. 54 atbias M, achlias A. 

achitod M. bruders E— Oa. itabod M. des funs E— Ca. 

55 von] auß Z— Oa. prieTter P— Oa. 56 Wann auch] Aber Z— Ca. 
57 wißt nit Z — Oa. hingangen ZcSa. 58 Wann — durch] Vnnd es 
warn zwiTchen der auffgang durch Z — Oa. 59 Tich ionathas arbeytet 
czü geen Z— Oa. der — 61 fteines] der philiTtim hoch felTen zebey- 

der (zebeyden S) Teitten. Vnnd felTen in mauTTen wie die zän Z — Oa. 

« 

40 dem grate] der Tpicz W. 45 auf Ttige in machinas W. 

49 der] dirr W. 54 icaboch W. 58 auf Tteigungen W. 
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1. Kön. 14, 4—11 . 



liftiner' eins hohen fteins zfi ietwederm teyle* vnd 
als in der weys der zene* ein hauflfen des fteines hin 
vnd her zerbrochen. Der name eins bofes* vnd der 
nam des andern fene. Ein felis reicht zfi aquilon v. 5. 

anderthalb machmas * vnd der ander zfi mittemtag 
gegen gabaa. Wann ionathas fprach zfi dem iüng- 6, 

ling feinem wepner. Kum vnd wir gen zfi dem her 
der vnbefchnitten * ob villeicht der herr tfit vmb vns 
wann es ift nit vnfenft dem herrn zemachen behal- 
ten noch in vile noch in lützeln. Vnd fein wepner 7, 
fprach zfi im Tfi alle die ding die do geuallen in deim 
hertzen. Gee wo du begerft* vnd ich wird mit dir 
wo hin du wilt. | Vnd ionathas fprach. Sich wir 8. 
geen zfi difen mannen. Vnd fo wir in erfcheinen 

ob fy alfuft werdent reden zfi vns* beleibt vntz das 9. 

wir kumen zfi euch* wir fteen an vnfer ftat* vnd 
fteygen nit auf zfi in. Wann ob fy fprechen fteygt 10. 

auf zfi vns* fo fteyg wir auf' wann der herr hat fy 
geantwurt in vnfer hend. Ditz wirt vns ein zeichen 
Dorumb er erfchein ietwederm here der philiftiner 11. 

Vnd die philiftiner fprachent. Sechet die hebreer 

* 

1 zerbrochen] vaft hoch Z— Oa. ein G. bofes Z— KSb— Oa. 
2 fenes K— Oa. reicht] reych EP, hoch Z— Oa. geen mitter- 

nacht Z— Oa. 3 anderthalb] gegen Z— Oa, -\- de Sb. machinas 

MEZ—Sa. mittag ZcSa. 4 Wann] Vnd Z— Oa. 5 wir gen] 

laß vnß geen Z — Oa. 6 vmbefchnitten Z, vmbbefchnitten A. tut] 
etwas thu ZAZc— Oa, thu etwas S. vmb] für Z— Oa. 7 nit — 

8 lützeln] nicht hört dem herrn heylfam zemachen in vil oder in wie- 
nig Z— Oa. 8 lützel E, wenig P. 9 die {erstes)] fehlt K— Oa. 
in] fehlt P— Oa. 10 begerft] wolleft Sb. mit] bei Z— Oa. 
12 in] fehlt Sa. 13 alfo P— Oa. wurdent P. biß SbSc. 
das] fehlt A. 14 euch] + fo füllen Z— Oa. 15 fteygen nit auf] 
füllen nit auffgeen Z — Sa, nit auffgeen K— Oa. fteygt] ftig A, fteig 
Sa. 16 fo füllen wir auff fteigen czü in Z — Oa. 18 Darumb. ir 
yetweder erfchyn dem höre Z — Oa. 19 Siehe Sb. 

60 eins hohen fteins] hohe ftein W. 61 ein — fteines] hoch 
fpiczige ftein W. 1 bofes W. 2 fenne W. 3 anderthalb 

machmas] fehlt W. 4 ionathas] nachtr. W. 6 der {erstes)] 

dirr W. 



1. Kön. 14, 11—17. 

gend aus von den hölern* in den fy warn verborgen. 
V. 12. Vnd die mann die redten zfi ionathas vnd zö feim 
wepner von dem here * vnd fprachen. Steygt auf zu 
vns* vnd wir zeigen euch ein ding. Vnd ionathas 
fprach zfi feinem wepener. Wir fteygen auf. Nach- 
uolg mir. Wann der herr hat fy geantwurt in die 
18. hend ifrahel. Wann ionathas fteyg auf* er kroch mit 
henden vnd mit füffen* vnd fein wepner nach im. 
Vnd dorumb do fy gefahen das antlütz ionathas. 
Die ein vielen für ionathas* vnd die anderen er- 

14. fchlfig fein wepner* der im nachuolget. Vnd die 
erfte plag* die ionathas fchlfig vnd fein wepner* 

in mitzt eins teils einer morgen* die ein par ochfen 
het gewonet zeeren an eim tag* die ward gemachet 

15. als *xx** der mann. Vnd ein michel wunder warde 
gemachet in den herbergen durch die ecker. Wann 
auch alles irs heres die do warn gegangen zeftreyten 
das erfchrack* vnd die herbergen wurden betrübet. 

16. Vnd es widerffir als ein wunder von gott. | Vnd 

die fpeher fauls die do waren in gabaa beniamin die 
fachens. Vnd fecht die menig waz geuallen* zeftreut 

17. hin vnd her. Vnd faul der fprach zfi dem volck das 



Do 



40 



20 von] zu Sc. den holer ZcSa. 21 mann] philiftiner ^' 

die (zwextes)^ fehlt K— Oa. ionatha S. 23 vnd — euch] fo woU^** 
wir euch zeygen Z— Oa. 26 Wann] 7nd Z— Oa. er] vnd Z— 0^- 
27 vnd (ersfes)] fehlt Sb. 28 dorumb] fehlt Z— Oa. fahen Z— 0^- 
ionathe Z— Oa. 29 Die ein] Ettlich Z— Oa. ionatham Z— 0^' 

ander P. erfchlfigen P— SaOOa. 30 Vnd] + ward Z— O^' 

32 in miten P. in — 35 Wann] als bei zweintzig (weintzig ^\ 

mannen in mittelm teyl des ackers die ein par ochffen hatt gewo<^ 
züopfferen (gewonet eins tags zu ackern K — Oa) vnnd ift ein wund^ 
(wundert S) worden in den gezelden vnd durch die äcker. Vnd Z--C7 
34 groffes P. 36 alles] + volck Z-Oa. do] feUt Sb. 37 




fehlt K— Oa. 39 faul Z— Oa. die ^etztes)\ fehlt K— Oa. 40 w- ^ 
— zeftreut] waz zerftreüt (erftreut KGSc). vnd floch Z— Oa. ^ 

der] fehlt K— Oa. 

* 

29 vnd] fehlt W. derflugen W. 32 teils] + eins teils 

gestrichen, 36 zeftreyten] zu rauben W. 
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1. Kön. 14, 17—28. 



mit im was. Erfüchet vnd fecht* wer do fey abge- 
gangen von vns. Vnd do fy betten durcbfüchet* es 
ward funden ionatbas zegebreften* vnd fein wepner 
» I Vnd faul fpracb zä acbiam. Zufüge die arch des v. is. 

herm. Wann die arcb gotz was do an dem tag* mit 
den fönen ifrabel. Vnd do faul het geredt zu dem pfaf iv>. 

fen. Ein michel wfif ward geborn in den berbergen 
der philiftiner. Vnd wficbs langfam* vnd dönet 
ö klerlicher* vnd faul fpracb z4 dem pfafifen. Zeucbe 
zefamen dein band. Dorumb faul vnd alles daz volck 20. 

das do was mit im das röfft entfampte' vnd fy ka- 
men vntz zä der ftat des ftreytz. Vnd fecbt das waf- 
ien eins ieglichen ward gekert zu feim necbften* vnd 
^ gar ein micbel erfcblabung. Wann aucb die bebreer 21. 

die do waren mit den philiftinem als gefteren vnd 
Ggeftern des dritten tags. Vnd waren aufgeffcigen 
öiit in in den berbergen* vnd die do warn mit faul 
^d mit ionatbas* die kertten wider das fy weren 
^ niifc ifrabel. Vnd alle die ifraheliten die ficb betten ver- 22. 

borgen an dem berge eflfraim* do fy gebortten das die 
*1 philiftiner warn gefloben * fy gefeiten fich mit den 
Iren zfi dem ftreyt. Vnd es warn mit faul als *x 
taafent der mann* vnd der berr macbt bebalten ifrabel 23. 

* 

42 mit] bei Z — Oa. wer abgegangen fey auß vns K— Oa. 44 

hiiden das ionatbas vnd fein wlpner nit da waren Z — Oa. 45 

aieh . 46 die] fehU G. 46 mit den fünen] der füne Sb. 47 faul 

redet Z-Oa. priefter P— Oa. 48 Da {fehlt 00a) erhüb fich ein 

groffes bofel in den gezelden Z— Oa. groß P. 50 dem] den E. 

s priefter P— Oa. 51 daz] fehlt Z—Oa. 52 das (eweites)] fehlt 

j K-Oa. fchrü Z—Oa. miteinander P, züfamen Z—Oa. fy] 

■\ fehlt Z-Oa. 53 biß SbSc. 55 gar] fehlt K— Oa. michel] 

1 groffe P, vaft groffe Z-Oa. Wann] fehlt Z-Oa. 56 den phi- 

■\ liftiner SOOa. 57 Vnd] + die do A. aufgeftigen] aufftygen P. 

1 ^8 den] die P. vnd — 60 ifrahel] die kerten wider daz fy warn 

1 ^it üxahel. vnd bei den die da waren mit Saul vnnd ionatha Z—Oa. 

I 60 die (erstes)] fehlt K— Oa. fich] fy S. 61 do] vnd P. horten 

^^--Oa. 1 geflogen 0. 2 als] + bei Z—Oa. 3 der mann] 

mann Z— GSc, mannen SbOOa. herr behielt Z-Oa. 

56 pbiliftiern W. 



1. Kön. U, 23—30. 
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an dem tag. Wann der ftreyt volkam vntz zfi betha- 
V. 24. uen. Vnd die mann ifrahel wurden in gefellet an dem 
tage. Wann faul der befchwfir das volck fagent. 
Verflocht fey der man der do iffet das brot vntz an 
den abent* vntz das ich mich rieh von meinen fein- 

25. den. Vnd alles volck aß nit brot. | Vnd aller der po 
fei des lands der kam in dem wald* in dem do was daz 

26. honig auf dem antlütze der erd. Dorumb alles volck 
gienge in den weg wald vnd ein flieffends honige 
erfchein* vnd keiner fügt fein band zu dem mund. 

27. Wann das volck vorcht den eyde. | Emftlich iona- 
thas het nit gebort* do fein vatter het befchwom daz 
volck. Vnd er fbrackt das oberteyle der rfit die er 
hielt in feiner band" vnd tuncket in ein ros honigs 
Vnd kert fein band zu feim mund' vnd fein äugen 

28. wurden entleucht. Einer von dem volcke der ant- 

wurt vnd fprach zfi im. Dein vatter hat beffcricket 8 

daz volck mit eim befchwom eyd* fagent. Verflficht 
ift der man der do heut ifft das brot. Wann das volck 

29. gebraffce. | Vnd ionathas der fprach. Mein vatter 

hat betrübt das land. Ir felb habet gefehen das mein 
äugen feint entleucht* dorumb das ich hab bekort ein 25 

30. lützel von difem honige. Wieuil mer ob das volck 

♦ 
4 Wann] Vnnd Z— Oa. biß SbSc. bethanen MEP. 

6 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 7 biß SbSc. 8 biß 

Sb— Oa. rech P. von] an PS. 9 nit] + das P. aller] 

— 10 kam] alles volck des landes das (fehlt K— Oa) kam Z— Oa. 
10 der] fehlt F. den wald Z— Oa. 11 der erd] des ackers Z— Oa. 
12 in dem P. weg] fehlt Z-Oa. 14 Ernftlich] fMt P, Aber 

K— Oa. 15 het] der het PS. do] daz P. feinen Z. vatter 

befchwür Z— Oa. 16 volck] erb EP. er (crsfcs)] fehit Z— Ca. 

der] feyner G. 17 tuncket] + fy E— Oa. ein res] die veyßt 

Z— Oa. des honigs P— Oa. 19 wurden erleichtet Z — Oa. der] 

fehlt K— Oa. 21 eim] fehlt P. gefchworen Sc. 22 do] feKU P. 
Aber Z— Oa. volck] -4- ^^^ ZSZcSa. 23 gebrafte] ward fchwacb 
Z— Oa. der] fehlt Z— SbOOa. 24 felbs Sc. 25 feint erleücht 

Z-Oa. bekort] verfücht PAK— Oa, bekort verf&chet ZSZcSa. 26 

wenig P — Oa. difem] dem P. das volck] ich ein wienig Z — Oa. 

« 

12 weg] fehlt W. 23 vatter] + der W. 25 hab] fekU W. 



►«^ 1. Kön. 14, 30—36. 

let gegeffen von dem raub feiner veind den es vand. 

iVer denn nit gemacht ein groffer plag vnder den 

jhiliftiem? Dorumb fy fchlfigen an dem tage die v. 81. 

jhiliftier* von machmis vntz hailon. Wann das 

rolck waz gar müde* es keret wider zu dem raube* 32. 

md nam fchafife vnd ochfen* vnd kelber' vnd er- 

fchlögen fy auf der erd. Vnd das volck aß mit dem 

blute. Vnd erkunttens faul fagent* das das volck 38. 

hett gefundet dem herrn* vnd hett gegeffen mit dem 

Wüte. Er fprach. Ir habt vbergangen. Weltzt nu 

ietzund zu mir ein groffen felfen. Vnd faul fprach 84. 

Werdet zerftreut vnder dem pofel* vnd fprechet zu 

in das ein ieglicher herfür zfi mir ein ochfen vnd ein 

Hl der* vnd erfchlacht auf im' vnd efffc vnd fündet 

it dem herrn* zeeffen mit dem blüt. Dorumb alles 

IS volck das züffirt ein ieglicher ein ochfen an fei- 

fxr hande vnd erfchlfigens do* vntz zfi der nacht. 

ann faul der baut ein alter dem herren. Vnd do 35. 

und er zfim erften zebawen ein alter dem herren. 
^xid faul der fprach. Wir gachen in der nacht vber 35. 

27 geeffen Sa — Oa. es] er Z — Oa. vaud M. 28 gemacht] 

'^<Jen Z— Oa. groffe K, groffe G— Oa. 29 philiftinern 

*A.K— Oa, philiftiner SZcSa. 30 philiftiner P— Oa. machinis 

Hil^SSc. vntz] vntz in Z— GOOa, biß in SbSc. halion P. 

^'^Hn] Vnd Z-Oa. 31 volck] + das S. dem] deim ME, 

Mt P. 32 vnd (zweites)] fehlt SbOOa. erfchlüg Z— Oa. 33 

*^] dye G. 34 verkuntens P— Oa. das das] Das Oa. 35 

eerren K— Oa. 36 Er] Vnnd er Z— Oa. Weltz KSb, Walcze Sc. 

7 yetz 00a. Vnd fprach faul Z— ZcK— Oa. 38 dem] das Z— Oa. 

ö erfchlag P, + die Z—Oa. Vnd ir werdt nit fanden K— Oa. 

\ I>ornmb] Vnd alfo Z—Oa. 42 das {erstes)] fehlt Z—Oa. das 

^^Ärt] füret zu K— Oa. ain yeder 00a. 43 vnd — 44 Wann] 

^ta (biß SbSc) zu der nacht vnd tödtens (todten es K—Oa) da. Vnd 

' — Oa. 44 der] fehlt K—Oa. do — 45 erften] vieng erft czüm 

2^ dem SG) erften an Z—Oa. 46 der] fehlt K—Oa. gachen] 

allend fallen Z—Oa. 

* 

27 geezzen W. 30 machinis vncz zu (gestrichen) in ailon W. 

^ Vnd] + fi W. 35 geezzen W. 43 derflugen W. 46 dirr 



1. Kön. 14, 36—41. 
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die philiftiner* vnd verwüften fy vntz das der mor 
gen entleucht* ein man laß wir nit von in. Vnd daz 
Yolck fprach. Alles daz do dunckt gät in dein äugen 
das tu. Vnd der pfaflf fprach ' wir genahen vns her 50 

V. 87. zfi got. Vnd faul der ratfraget den herren fagent. 
Nachuolge ich den philiftinern antwurftu fy nit 
in die hende ifrahel? Vnd er antwurt im nit an dem 
88. tage. I Vnd faul fprach. Füget her alle die fdrften 

dez volcks* vnd wift vnd fecht durch den do heut ift 55 

39. widerfaren dife fünd. Der herr lebt der behalter ifrahel 
wann ob fy ift getan durch ionathas mein fun* er 
fterbe on all hinderziehung. Vnd zfi difem wider- 

40. fagt im keiner von allem dem volck. Vnd er fprach 

zfi allem jfrahel. Ir werdet fcheyden in ein teyle* vnd 60 

ich vnd ionathas mein fune werdent in ein teyle. 

Vnd das volck antwurt zfi faul. Das do dfincket fw«! 

41. gfit in dein äugen das tfie. Vnd faul der fprach zfi 
dem herrn got ifrahel. herr got ifrahel gib ein vrteyle* 
was ift daz daz du heut nit antwurft deim knecht? 
Gib die zeygung ob dife vngangkeit ift in mir oder 5 



47 vnd fy verw&Tten vntz (biß Sb— Oa) das Z— Oa. 48 ent- 

leucht — in] erleuchte, vnnd fiillen keinen man auß in lauTfen Z— Oa- 
laß wir] Wirt P. 49 do] dich E-Oa. dein] den EP. 50 thfin 
ZSZcSa. priefter P— Oa. genahen — 51 got] füllend daher geeÄ»- 
czü gott Z— Oa, 4- Vnd der briefter fprach. wir füllen daher geen ZA- » 
das plits bildet in ZA den anfang einer seite. 51 der] fehlt AK— 0»»- 
ratzfraget K— Oa. 54 faul] + der P. her] herzu Z— Oa. di^3 
fehlt K— Oa. 55 durch wen fich heut hegeben hab dife (die Sh00»O 
fünd Z-Oa. 57 fy] dy KGScOOa, die do Sb. ift gefchebe^«^ 

K — Oa. ionathan ZAZc — Oa, ionatham S. meinem KG. 58 to^^ 
ftarben Z— Oa. widerredet Z— Oa. 59 im] fehlt S. delf^ 

fehlt Z— Oa. 60 Ir werdet fcheyden] Scheydent euch Z— Oa. ^ ■* 
vnd mein fune jonathas Sc. will (wollen S) fein in dem andö^^ 

teyl Z— Oa. einem E. 1 do] dich 00a. 2 der] fehlt K— O^' 

5 zeygung] ge zeygung P, zweyung A. dife] die ZcSa. boßb.^^ 
P, fünd Z— Oa. ift] fy A. 

* 
47 philiftier W. 52 philiftiner W. 2 in] uor W. 5 i^^^ 

fehlt W. 



öl 1. Kön. 14, 41-47. 

in ionathas meim fune. Oder gib die heiligkeit ob 

dife vngangkeit ift aKo vnder deinem volck. Vnd 

ionathas ward begriflfen vnd faul* wann das volck 

gieng aus. | Vnd faul der fprach. Legt das loß zwifchen ▼.42. 

.0 mir vnd zwifchen ionathas meim fun. Vnd iona- 
thas ward begriflfen. Wann faul der fprach zö iona- 43. 
tbam. Sag mir was haftu getan. Vnd ionathas 
der fagt im* vnd fprach. Bekomt hab ich bekort ein 
lützel des honigs' an der hoch der rüt die do was in 

15 meiner hand* vnd fich ich ftirb. Vnd faul der fprach 44. 

Dife ding tu mir gott* vnd dife ding die zfileg er 
wann ionathas du ftirbft des tods. Vnd das volck 45. 

fprach zfi faul. Dorumb worumb ftirbt ionathas 
der do hat getan dife micheln behaltfam. Ditz ift ein 

20 lafter in ifrahel. Der herr der lebt* ob ein har vellt von 
feim haubt an die erd* wann heut hat er gewircket 
mit gott. Dorumb daz volck erloft ionatham* das 
er nit ftürb. Vnd faul der fchied fich * er nachuolgt 46. 

nit den philiftiern. Wann die philiftier giengend 

25 hin in ir ftette. Vnd faul ward gefeftent vber das 47. 

reich ifrahel* er ftreit allumb wider all fein veind* wider 



6 ionatha K— Oa. Oder] fehlt Z— Oa. heiligkeit — 7 

^olek] zeygung (zweyung A). oder ift die boßheyt in deinem volck. 

^o gib die heyligkeyt Z— Oa. 7 boßheit P. 8 wann] vnd Z— Oa. 

volck] + des P. 9 der] fehlt K-Oa. das] die P. 11 Wann] 

^a Z— -Oa. der] fehlt Sa— Oa. zu ionathan 00a. 13 der] fehlt 

^ — Oa. Bekomt — 14 lützel] verfüchent hab ich verfücht ein 

wexxig PK — Oa, Bekomt. hab ich bekort (Bekerend hab ich bekert ZcSa) 

®'*^ (feUt ZcSa). hab ich verfächet ein wienig Z— Sa. 14 des] fehlt 

2 — Oa. 15 der] fehlt K— Oa. 16 die] fehlt K— Oa. 17 den 

*^«^a 0. 18 TioTmoh] fehlt Z— Oa. ionatha ZZc-Sc. 19 gethan 

^a« groß heyll in ifrahel. Ditz Z— Oa. groffe P. 20 in ifrahel] 

fehZ^ Z— Oa. der] fehlt K— Oa. ob — vellt] Es feit (+ nit 

^^ — Oa) ein har Z— Oa. 22 ionathan Z— Oa. 23 der] fehlt 

^^ — Oa. er (letztes)'] vnnd Z— Oa. 24 philiftiern] philiftern E, 

P^iliftinern P, philiftim ZAZc-Oa, philiftiner S. Wann] Vnd 

^^ Oa. philiftier] philiftiner P— Oa. 25 ftetten E. gefoftiget 

' ^Oa. 26 aliomb] durch den vmbkreyß Z — Oa. 

* 

16 ding] + di W. 22 uolkt W. 



1. Kön. 14, 47—16, 2. 
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moab vnd wider die fün amon* vnd edom vnd die 
künig faba vnd philiftiner* vnd er vberwand* wo 
V.48. er fich hinkeret. Er fament fich mit dem here vnd 

fchlüg amaleclr vnd erloft ifrahel von der hand feiner 30 

49. verwüfter. Wann die fün fauls* die warn ionatha 
vnd iefui' vnd melchifua* die namen feiner zweier 
tochter* der nam der erftgebom merob* vnd der nam 

50. der mynnem michol * vnd der nam des weybs fauls 
achinoem * die tochter achinaas. Vnd der nam des ^ 
fürften feiner ritterfchafte abner der fune ner' des 

51. vettern fun fauls. Wann eis waz der vatter fauls * 

52. vnd ner der vatter abner* der fune abiel. Wann es 
was ein gewaltiger ftreyt wider die philiftiner* all 

die tag fauls. Wann welchen faul fach ein ftarcken ^ 

man vnd zimlich zu dem ftreyte' den gefellet er im 

zu ime. Das ' xv Capitel 

1. ¥^"T'nd famuel fprach zfi faul. Der herr der fant 
I I mich das ich dich fielbe zu eim künig vber 

^^ fein volck ifrahel. Dorumb nu höre die ftymm ^ 

2. des herm. | Dife ding fpricht der herr der here. Ich hab 
gemerckt die ding die amalech tet ifrahel. In weicher- 
weife er im widerftünd an dem weg do er auffteyg 

28 foba Z— Oa. vnd {erstes)] + die E— Oa. er] feMt Z-Oa. 
wo] do A. 29 er famet das hör Z— Oa. vnd] + er P. 30 

amelech G. 31 Wann] Vnd Z— Oa. faul Z— Oa. die QäM] 
fehlt S— Oa. lonathas Z— Oa. 32 iefaui G. die] Dife K-Oa. 

33 erftengeborn Zc. 84 mynder P. faul ZAZc— Oa. 35 achi- 

maas EGScOOa, achimas Sb. 36 neri Oa. des ~ 37 fiin fauls] 
feines vatters brudem (bruder K— Oa) fun Z— Oa. tis M, + ^®' 

ZcSa. vatter faul Z— Oa. 38 Wann] Vnd Z— Oa. 40 faidsl 

faul Z~Oa. fach das er was ein ftarcker man Z — Sa. 41 riiD' 

lieh] gefchickt Z— Oa. im] fehlt P. 42 ime] fehlt K-Oa. 

43 der] fehlt PAK— Oa. hat gefant mich P. 44 falbet P-Oa. 

zu ein A. 46 here] fcbar ZASKGSc, fcharen ZcSaSbOOa. 47, 49 
amelech G. 48 im] yn A. an dem weg] fehlt Sb. 

28 vnd di philiftiner W. 31 jonathä W. 34 faul W. 

35 achimaas W. 



\3 1. Kön. 16, 2—9. 

^oxi egipt. Dorumb nu gee vnd fchlach amalecli' vnd v. 3. 

rerwüft alle feine ding. Nichten fchon fein* nocli 

jegeitige etwas von allen den dingen die fein feint 

wrann erfchlacli von dem mann vntz zu dem weyb* 

yrnd. den lützeln vnd den faugenten* den ochfen vnd 

den efel das kemmel vnd das fchaf. Dorumb faul der 4. 

gebot dem volck* vnd zalt fy als die lemmer 'cc* taufent 

ffifg'engel' vnd der manne von iuda zehen taufent 

Vnd. do faul was komen zfi der ftatte amalech* er 5. 

hielt die lagen bey dem bach. Vnd faul der fprach 6. 

zu cineo. Geet hin* vnd fcheydet euch hin vnd teylt 

eucli von amalech" daz ich dich villeicht icht einwick 

-1 noit im. Wann du haffc getan erbermbd mit allen 

ien fünen ifrahel' do fy aufftygent von egipte. Vnd 

willens der fchied fich von mitzt amalech. Vnd faul 7. 

äer fchlfig amalech von eiula* vntz das er käme zu 

affur* die do ift gegen egipte. Vnd er begreyf le- 8. 

bentig agag den ktinige amalech. Wann allen den 

gßixieinen pofel den erfchläge er in dem munde des 

waffens. Ynd faul der fchont auch des volcks agag 9. 

^d der heften hertten der fchaf* vnd der fchweygen 

^d der gewand* vnd der wider' vnd aller der ding 

äiö do warent fch6n ' die woltte er nit verwüften. 

49 von] in SbOOa. egipto Z— Oa. 50 Nicht Z-Oa. 51 

^«gere Z— Oa. den] fehlt K— Oa. 52 Aber Z-Oa. biß SbSc. 
53 lützeln] kinden P, kleinen Z— Oa. 54 klmeltier Z— -Oa. der] 
fdat K— Oa. 55 fußginger Z— Oa. 57 amelech G. 58 ftecket 

die heimlichen geleger bei Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 59 tineo 

M- teylt euch] weichent ab Z— Oa. icht] nit AK— Oa. ein- 

wickelt P. 61 mit in ASa— 0. 1 den] fehlt K— Oa. von] 

VO8 Oa. egit P, egipto Z— Oa. 2 tineus M. der] fehlt K— Oa. 
von mitten P, von der mitt Z— Oa. 2, 3 amelech G. 3 der] 

feUt K-Oa. biß SbSc. zu] fehlt P. 4 affiip] für Z— Oa. 

e^pte — 6 den] der gegen t egipti. Vnd begriff agag den künig ama- 
lecli lebendig, aber alles daz {fehlt K — Oa) gemein (gemeyns Sb) bofel 
daz (fehlt K— Oa) Z— Oa. 4 begreyf t EP. 7 der] fehlt K— Oa. 8 
^erte P. 9 gewanden SbOOa. der (letztes)] fehlt 00a. 10 do] fehlt 

^^ fchon warn Z — Oa. zerftreen ZA, zerfteren S, zerftrewen Zc— Oa. 

« 

60 eittwickel] in bewell W. 3 euila W. 



1. Kön. 16, 9—17. 
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Wann was dinges do was fchnöd vnd verfprochen 
V. 10. die wurden verwüfte. Wann das wort des herren 

11. ward gemachet zfi famuel' fagente. Mich reut das 
ich hab gefchicket faul zft eim künige' wann er hat 

mich gelaffen vnd hat nit erfüllt meine wort mit 15 

dem werck. Vnd famuel ward betrübt* vnd rfift zfi 

12. dem herren die gantzen nacht. Vnd do famuel waz 
aufgeftanden in der nacht das er frü gieng zfi faul' 
dorumb famuel ward erkunte das faul was komen 

in carmeli* vnd het im aufgericht ein vberwinden- * 

den bogen* vnd wer widergegangen* vnd abgeftigen 
in galgala. Dorumb famuel der kam zfi faul* vnd 
faul der opflfert ein gantz opffer dem herrn* von den 
angefangen dingen der reub die er hett bracht von 
18. amalech. Vnd do famuel was komen zfi faul* faul * 

der fprach zfi ime. Du bift gefegent vom herren. 

14. Vnd ich hab erfüllt das wort des herrn. | Vnd fa- 
muel fprach zfi im. Vnd welch ift die ftymm der hert 
die do dont in mein orn* vnd der fchweygen die ich 

15. h6r? I Vnd faul fprach. Sy haben fy hergefüret von 
amalech. Wann das volck fchonet der heften fchafif 
vnd der fchweygen* das fy fy opfferten deim herren 
got* wann die andern ding haben wir erfchlagen. 

16. I Wann famuel fprach zfi faul. Laffe mich vnd ich 
fag dir die ding die der herre hat geredt zfi mir in der 

17. nacht. Vnd er fprach. Red. | Vnd famuel fprach 



11 Wann — 12 Wann] Aber was ding (dings ZcSaGScOOa) fchne 
vnnd verworffen was, das erfchlügen fy. Darumb Z — Oa. 13 g<^ 

machet] fehlt Z— Oa. 14 hab gefeczt Z— Oa. 18 frü gieng] fü^ 
gieng S. faul, da ward famueli verkündet Z — Oa. 19 verkont 
20 carmelum Z — Oa. fighafften bogen Z— Oa. 21 wider gange 

SbOOa. 22 der] fehlt K— Oa. 23 der] fehlt KGSbOOa. gantze^ 
ZASK — Oa. 24 angefangen dingen] erften fruchten Z— Oa. 2 

der] fehlt K— Oa. vom] vorm EZAZcSa, vor dem PSK— Oa. ^^=^ 

meine E, meinen P— Oa. 30 faul] + der P. 31 hat gefchon^* 

Z- Oa. 32 deim] dem SO. 33 Aber Z— Oa. 34 Wan*^J 

Vnd Z— Oa. 

* 

24 dingen] erftlichen dingen W, nachtr, 28 die] dife W. 



1. KOn. 15, 17—33. 

n. do du wert lützel in dein äugen. Biftu denn 

gemaclit ein haubt vnder den gefchlechten ifrahel? 

l der herr fielb dich zfi eim künig vber ifrahel * | vnd t. i8. 

lierr der fant dich in den weg vnd fprach. Qee vnd 
^lilach die fünder amalech' vnd ftreyte wider fy 
z zfi ir verderbunge. Dorumb worumb hörftu 19. 

die ftymm des herren' wann du bift gekert zfi dem 
ibe' vnd haft getan das vbel vor den äugen des 
rm. I Vnd faul der fprach zfi famuel. Ich hab ioch aa 

tiort die ftymm des herrn' vnd gieng durch den weg 
rch den mich der herr fant' vnd ich hab herbracht 
ag den künig amalech* vnd die amalechiter habe 
1 erfchlagen. Wann das volck nam von dem raub 2i. 

aaff vnd ochfen' ir erftlichen ding die do feind er- 
blagen* das es opffert feim herrn got in galgalis 
nd famuel fprach nympt denn der herr die gantzen 22. 

)ffer oder die opffer- vnd nit mer das do wirt ge- 
:>rfam der ftymm des herrn. Wann beffer ift die ge- 
örfam denn die opffer* vnd zfilüfmen mer denn zfi 
pffem die veyfte der wider* wann es ift zeachtten 23. 



37 Denn — 38 vnder] Da du klein wareft in deinen äugen, bift 
1 nicht worden ein haubt in Z— Oa. 37 klein P. 39 falbet 

ch P, hat dich gefalbet Z— Oa. 40 der (zweites)] fehlt ASK - Oa. 

die] den ZcSa. 42 biß Sb— Oa. ir] der Sc. 43 wann] 

nd Z— Oa. 45 der] fehlt K— Oa. Ich hab ioch] Ja ich hab 

^Oa. 46 gieng durch] bin gewandelt Z— Oa. 47 hergebracht 
^Oa. 48 amalachiter Zc. 49 Aber Z— Oa. 50 ir — ding] 

ie erften f nicht der tier Z — Oa. 51 es opffer S. 52 nympt] 

m Z— Oa. herr] + nit K— Oa. 53 die] + getodten Z-Oa. 

lit mer] fehlt Z — Sa, nit eer KGSb, nit ee Sc. do wirt gehorfam] 
Qan gehorfame Z — Sa, man gehorfam fey K— Oa. 54 der — ge- 

mtm] fehlt EP. Wann] + vil Z - Oa. 55 die] + getodten 

^Oa. znlüfmen] erfarent Z— Sa, aufmercken K— Oa. zu] fehlt 
7^-Oa. 56 es — 58 abgötterey] widerftreiten ift gleich als ein 

^M der zaubemuß. vnd als ein todtlich funde der abgotterei, ift nit 
>?olleii volgen Z— Oa. 

* 

42 hortftu W. 46 durch den] an dem W. 48 agag] nachtr. 
^' 53 Wirt gehorfamt W. 55 di opfert W. mer] fehlt W. 

^iirrelmeyer, Bibel. V. 5 
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als ein fünd des zaubems ' ynd widerffcritten vnd allez 
wellent zegehellen der yngangkeite der abg6tterey. 
Dorumb vmb das das du haft verworffen das wort 
des herren' der herre der verwirft dich das du ichte n 

T. 24. feyeft ein künige. Ynd faul der fprach zä famuel 

Ich hab gefündet* wann ich hab vbergangen das [n4 

wort des herm" vnd deine wort' ich vorcht daz yolck 

25. vnd gehorfampt ir ftymm. Wann nu bite ich trag 
mein fand. Vnd keret wider mit mir das ich bete 

26- zu dem herren. | Vnd famuel fprach z& faul. Ich ker i 

nitt wider mit dir* wann du haft verworffen das 
wort des herm* vnd der herr der verwirft dich* daz 

27. du icht feyft ein künig vber ifrahel. Vnd famuel der 
vmbkert fich das er hingieng. Wann er begreyflfe 

das 5berft teyl feins mantels' vnd er ward zeriffen lO 

28. I Vnd famuel fprach zu im. Alfuft reyft heut von 

dir der herr daz reich ifrahel' vnd antwurt es deim nech 

29. ften der do ift beffer denn du. Wann der vberwinder 
der fchont nit ifrahel ' vnd er wirt nit geneigt mit 

rewe. Vnd der menfch ift nit' das er mach büffe. ^ 

80. I Vnd er fprach. Ich habe gefündet. Wann nu ere 
mich vor den alten meins volcks' vnd vor ifrahel' vnd 

* 
57 zaabers EP. alle EP. 58 vngangkeite] boßheit P. 

59 vmb; das] das E, fehlt P, aber Z-Oa. 60 der (zweites)] /«äK 

AK— Oa. ichte] nit AK— Oa. 61 der] fehlt K-Oa. 3 ?nd 

ward geborfam irer rtimm. Aber nun Z — Oa. 4 fünden Sc. kei 

Z— Oa. mit] zu Oa. 7 der (letztes)] fehlt ASK-Oa. 8 icht] 

nit Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 9 Aber faul begriffe Z— Oa. 

10 er] der Z— Oa. 11 famuel] + der EPZSZcSa. zu] feifdt P. 

AlTo PS. AlfuTt — 13 beffer] Der berr bat beut von dir gerißen 

das reicb ifrabel. vnnd geantwurt deinem nebften. der beffer ift K— Ca. 
13 Wann] Vnd Z— Oa. vberwinder — 15 buffe] überwinder 

ifrabel. der (fehlt K — Oa) wirdt dir nit überfeben. vnd wirt nit geneygt 
mit der (fehlt 00a) reüwe. wann er ift kein menfcb das er büß wircke 
Z— Oa. 14 der] fehlt P. genait E. 16 Aber Z— Oa. nu] 

nur Z-Zc. 17 volck KG. 

57 des — 58 abg&tterey] der apgöterei nicbt wellen gebeilen W. 
5 kert W, das t gestrichen. 7 verwüft W. 9 begreyffe] + dz 

W, gestrichen, 11 reizt W. 12 dir] nacJUr. W. 



^" 1. Kön. 16, 30—18, 2. 

kei* wider mit mir das ich auebet dein herren gott. 
Domünb famuel vmbkert lieh ' er nachuolgt faul. r. 8i. 

Yad faul der anebetet den herrn. | Vnd famuel der 82. 

[ipr-SLch. Fürt her zd mir agag den künig amalech. 
VrtA im ward brachtte agag der veyfte wütrich. 
V^ad agag fprach. Schejt denn alfo der bitter tod 
V^xid famuel der fprache. Als dein wa£fen hat ge- 88. 

mekoht die weyber on fün' alfuft wirt dein matter 
vnder den weyben on ffine. Vnd famuel fchneyde 
in ^effc&cken* vorm herrn in galgalis. Wann famu- 84. 

el ^ieng hin in ramatha' wann faul der fteyg auf 
in JTein haus in gabaath. Vnd famuel der fach fdr- 85. 

bas nit faul* yntz an dem tag feins tods. ledoch fa 
mnel der beweint faul' das es het berewen dem her- 
rea das er hette gefchickt. Saul zä eim künig vber 
jtraliel. xvi 

Und der herre fprach zfi famuel. Vntz wye i. 

lang beweinftu faul' fo ich in hab verworf 
fen das er nit reychfen vber ifrahel. Füll dein 
bom mit 61* ynd kum daz ich dich fend zA yfai dem 
bethlehemiten. Wann ich hab mir fürgefehen einen 
Wnig vnder feinen fünen. Vnd famuel fprache. 2. 



18 dein] den S. 19 keret fich vmb K— Oa. er] vnd P— Oa. 
20 der (erstes)] fehlt K— Oa. ambettet EP. der (letztes)] fehlt 

Ma. 22 veyßteft Z— KSb— Oa, weyßtend G. wütrich] zitternd 
M)a. 24 der] fehlt E— Oa. hat gemacht] machet Z— Oa. 

25 alfo P— Oa. mütter] + fein Z— Oa. 27 vor dem SK— Oa. 

Wann] Vnnd Z— Oa. famuel] + der S. 28 Aber ZASK— Oa. 

H/cW« K— Oa. 29 gabaa Z— Oa. der] fehlt K--Oa. 30 nit] 
+ mer Z— Oa. biß SbSc. 31 der] fehlt K— Oa. das — 

herren] dann (wann Oa) den herren hltt gerauwen (gereüwet SbSc) 
^a. es] er MEP. bereüwet EP. 32 gefeezet Z— Oa. 

84 Biß Sb-Oa. 36 regir Z— Oa. 37 dem] den ZZcKGSc. 

88 flehen 00a. 39 famuel] + der Sb. 



22 wÄtrich] czittemde W. 23 fprach alfo Scheit der W. 29 
gabaacb W. 31 gerawen W. 

5* 
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Wie ge ich ? Wann hört es faul * vnd er erfchlecht 40 

mich. Vnd der herr fprach. Nym ein kalb von der 
fchweygen in dein hand * vnd fprich. Ich bin komen 
T. a zeopffem dem herren. Vnd raffe yfai zd dem opffer. 
Vnd ich zeyg dir was du tflff vnd welchen ich dir 

4. zeyg den falb. Dorumb famuel der tet als der herre 45 

het geredt zä im. Vnd kam in bethlehem. Vnd die 
alten der ftat die wundertten Heb' fy lieffen im ent- 
gegen. Vnd fprachen. Ift dein eingang nit ge&idfam? 

6. I Vnd er fprach. Gefridfam. Ich bin komen zeopffem 

dem herren. Wert geheyliget* vnd kumpt mit mir 30 

das ich opffer. Dorumb er geheyligt yfai* vnd fein 

6. füne' vnd räft fy zfi dem opffer. Vnd do fy waren 
eingegangen* er fach eliab vnd fprache? Ift denn 

7. fein gefalbter vorm herm ? Vnd der herr fprach zu 

famuel. Nichten fchau fein antlütz* noch die hoch 55 

feiner gewechfte* wann ich hab in verworffen. Ich 
vrteyl nit nach der angefleht des menfchen. Wann 
der menfch der ficht die ding die do erfcheinen' wann 

8. der herr ficht an das hertz. Vnd yfai der rfift ami- 
nadab* vnd zöfftrt in für famuel. Er fprach. Der 60 

9. herre hat nit erwelet difen. Wann yfai der zfifflrt 

famma* von difem fprach er. Der herr hat auch nit [^. 



40 ge — 41 mich] wird ich geen. dann (wann Oa) faul wirdt es 
heren. vnd wirdt mich todten Z — Oa. 40 vnd] fehit P. 41 der 

(letztes)] den SZcSa. 43 ruffe] folt vodem Z— Oa. 44 ich will dir 
zeygen Z-Oa. tuft] folt thon P. 45 der (erstes)] fehlt K-Oft. 

47 die] fehlt ASK— Oa. fy] vnd Z— Oa. 48 Ift aber dein eingang 
fridfam Z— Oa. 49 Gefridfam] Gee fridfam AZcSa, fridfam K-Ofc 
51 er heyliget ZAZc—Oa. 53 eingangen Oa. heliah E— Oa. 

54 vorm] worm Z, vor dem KSb— Oa, vonn dem G. 55 Nicht 

AK—Oa. enfchauwe A. angeficht Z— Oa. hohen Sc 

56 feines gewächs Z— Oa. 57 der] dem P— Oa. 58 der (stoeäe»)] 
fehlt K—Oa. do] fehlt KGScOOa. erfcheinen] fcheinen in dem 

antlytz K—Oa. aber Z~Oa. 59 der (letztes)] fehlt SK— Oa. 

60 vnd füret K—Oa. Er] vnd Z— Oa. 61 Wann] vnd Z-Oa. 

yfai fürt famma zu (hyn zu 00a) K — Oa. 

* 

40 vnd] fehlt W. 
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17. bände' vnd du tregeft die ringerunge. Vnd faul 
fprach zd feinen knechten. Fürfecht mir ein der do 

i& wol könd herpffen* vnd füret in her z& mir. Vnd s 

eins von den kinden antwurte' ynd fprach. Secht 
ich hab gefeben den fun yfai den bethlehemiten * kön 
nent herpjBfen* wann ein ftarcken der krefften* vnd 
ein ffcreytberen man' vnd ein witzigen in den Wor- 
ten ' vnd ein zierlichen man * vnd der herr ift mit im. 90 

19- I Dorumb faul der fant betten zä yfai ' fagent. Send 
zä mir dauid deinen fim' der do ift in den weidungen. 

20. Dorumb yfai der nam ein efel vol mit broten' vnd 
ein legein weins' vnd ein zicklein von den geyffen* 

vnd er fante es zu faul' durch die band dauid feins 8» 

21. funes. Vnd dauid der kam zä faul' vnd fb&nde vor 
im. Vnd er bette in lieb gröflicb' vnd er wart ge- 

22. macht fein wepner. Vnd faul der fant zu yfai fa- 
gent. Dauid der ftet in meiner befcheude. Wann er 

28. hat funden genad vor mein äugen. Dorumb fo der ^ 

hb& geyft gotz begreyf faul' dauid nam die herpffen 
vnd fchläg mit feiner band' vnd er ward wider er- 
kückt* vnd het die ringerung. Wann der böß geyft 
gotz der fchied fich von im. xvij 



23 vnd — ringerunge] daz da es mügeft defter ringer ertragen 
Z— Oa. fanl] + der SSc. 26 eins] einer Z— Oa. 27 dea 

{letztes)] der Zc. k6nnent — 28 krefften] der kan harpfen. Tnd 

den rterckeften in der krafft Z~Oa. 28 ftarcker F. 29 ftreyiiber 
FS. witziger P. 30 man] nam F. 81, 88 der] fMt K-Oa. 

38 mit] fehlt S. brott £— Oa. 84 legein mit wein E— Oa^ 

einkitzlen Z-Oa. 85 er] fehlt Z— Oa. dauids EF. 86 der] 

fehlt SE— Oa. 87 großlichen SbOOa. er wart gemacht] waid 

Z-Oa. 38, 39 der] fehlt K— Oa. 39 foll fteen Z— Oa. metner] 
meinem F—ESb— Oa, dejnem 6. angeficht F— Oa. 40 fo] wann 
Z— Oa. 41 gotz] des herren Z — Oa. begrifft A. dauid] -}' 

der S. 42 fchlng] + fy E— Oa. 48 hitt es ringer Z-Oa. 

44 gotz] fehlt F— Oa. der] fehlt K— Oa. 



28 wann] vnd W. 35 dauids W. 41 dauid] + der W. 



1. Kön. 17, 1—«. 

JT'T'ann die philiftiner famenten ir gefelfchaft t. i. 

'1^/ zft dem ftreyt' vnd kamen zefamen in foch- 
^ oth iude" vnd fatzten die herbergen zwifchen 
otli vnd azecha* in den enden des herren. Emft- 2. 

faul vnd die mann ifrahel' die wurden gefament 
camen in das tal der tannen' vnd richten die fpitz 
reyten wider die philiftiner. Vnd die philifti- 8. 

ft&nden auf dem berg von difem teil' vnd ifrahel 
nd auf dem andern teyl' vnd das tal was zwifchen 

Ynd ein man banckhart der gieng aus von den 4 

rbergen der philiftiner" bey namen goliath von 
th* des hoch was fechs eleu vnd ein fpann* | vnd ein 6. 

in heim auf feim haubte* vnd was geuaft mit eim 
jftrickten halfperg. Vnd das gewicht feins half- 
ärges das was "V taufent fickel des eres* vnd hett 6. 

fb ftyfel an den beynen * vnd ein ereiner fchilt be- 
ecket fein achfeln. Vnd der fchaflft feins fpers" der 7. 
'as als ein bäum der webenden. Wann das felb ey- 
-n feines fchafts daz het 'de* fickel eyfens. Vnd fein 
'epner der gieng vor im. Er ftünd vnd rief wider 8. 
ie here ifrahel * vnd fprach zfl in. Worumb feyt ir 
Omen bereit zfi dem ftreyt? Bin ichs denn nit der 

45 Wann] Und Z-Oa. gefellfchafften Sc. 46 kamen] 

- auch Sb. 48 azatha ME, afatha P. Ernftlich] Aber P— Oa. 

9 die (letztes)} fehlt K—Oa. 50 fy] vnd Z— Oa. tal des there- 

inis Z— Oa. 52 teil] tal ZSZcSa. 53 auf] -f an Sa. andern 

'• 54 banckhart] ein bafthart ZAZc—Oa, ein bafter S. der] 

'(Hut K—Oa. 55 bey] Mit Z— Oa. goliach M. 56 elen] 

lenbogen Z— Oa. ein [letztes)] eynen GSbOOa. 57 fein EPSc. 

)0naft] bekleyd P, angeleget Z— Oa. mit ein E. 58 bantzer 

!-0a. bantzers Z— Oa. 59 das] fehlt K—Oa. hett] + 

in Sa. 60 einen E. ereiner] erinen E, erin P— O. 61 der 

äztes)] fehlt K—Oa. 1 bewenden KG, bawenden SbOOa. Aber 

M eifen Z— Oa. 2 daz] fehlt K—Oa. d c] funffhundert Z— Oa. 
ekel EP. 3 der] fehlt K—Oa. rüfft P, fchrü Z-Oa. gegen 
im Yolck ifrahel Z— Oa. 5 ich K—Oa. 

* 

45 philiftiner] + di W. 48 des herren] donny W. 50 

anen] terebint W. 56 ein (letztes)] fehlt W. 58 geringten 

Qczer W. feins panczers W. 
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ath der erfchein auffteygent* von den herbergen der 
philiftier. Vnd do er redt dife felbe wort' dauid der 
T.24. horte es. Vnd wann do alle die ifraheliten gefahen so 

den man fy fluhen vor feim antlütz' vnd vorchten 

25. in hart. Vnd ein ieglicher von ifrahel fprach' habt ir 
nit gefehen difen man der do auffteygt. Wann er 
fteygt auf zeuerfprechen ifrahel. Dorumb der do fchlecht 
difen man* den reicht der künig mit micheln reich- 55 
tumen* vnd gibet im fein tochter* vnd machet das 

26. haus feines vatters on zinß in ifrahel. Vnd dauid 
fprach zä den mannen die do ftflnden mit im fagent 
Was wirt geben dem manne der do fchlecht difen 
philiftiner* vnd nympt ab den ytwiß von ifrahel? Wann eo 
wer ift der philiftier der vnbefchnitten * der do ver- 

27. fprichet die here gottes des lebentigen? Wann das [87bi 
volck das erkunte im daffelbe wort fagent. Dife 

dinge werdent gegeben dem mann* der in fchlecht. 

28. Vnd do das gehorte heliab fein merer brüder daz er 

redt mit den andern* er ward erzürnet wider dauid 5 

vnd fprach. Worumb biffcu komen* vnd worumb 
haftu gelaffen die lützeln fcheflFlein in der wüftte? 

♦ 

48 der (erstes)] fehlt K— Oa. 49 philiftner P, philiftiner Z-Oa. 
die reiben E-Oa. der] fehlt KGScOOa. 50 wann — gefahen] 
alle die (fehlt K-Oa) ifraheliten. da fy bitten gefehen Z— Oa. 51 
fy] fehlt KGSc, die Sb. 52 in] + do Sc. haft du Z-Oa. 
54 züueracbten Z— Oa. 55 den] -\- felben Sb. wirt der künig 
reich machen Z— Oa. groffer PS, groffen SaSb — Oa, michel G. 
reichtumb SG. 56 im] + auch Sb. vnnd wirdt machen Z — Oa. 
57 danidj + der Sb. 58 mit] -f bei Z— Oa. 59 gegeben Zc— Oa. 
60 nimbt hin dife fchand Z— Oa. 61 philiftiner Z— Oa. da hat 
verachtet die fpitz gottes Z— Oa. 1 Wann] Vnd Z— Oa. 2 das] 
fehlt E— Oa. verkündet im dife red Z— Oa. dalTelbe] die P. 
3 dinge] + die Sb. 4 bort Z— Oa. 5 ward] + do Sb. 7 

klein P, wienigen Z— Oa. 

* 

49 felben W. 50 Vnd] fehlt W. 52 ein ieglicher] einer W. 
53 man] -f- wann W, gestrichen, 54 zu itwizzen W. 59 gegeben 
W. 61 wer] nachtr, W. der (erstes)] dirr W. vnbefniten 
man der da leftert di fpiczen gots W. 3 der] daz W, umgeändert 
der. 4 do] fehlt W. gehorte] + fein bruder W, gestrichen. 



• ö 1. Kön. 17, 28—86. 

Ich habe erkant dein hochfart ydcI die fchalckheite ' 
deins hertzen' wann du biTb abgeftigen das du feheft 
10 den rtreyte* | vnd dauid fprach. Was hab ich getan. t. 29. 

Ift denn nit ein worfc? | Vnd er neygfc fich ein lütz- so. 

el von im zd eim andern. Vnd Tagt dafTelb wort. 
Vnd daz yolck antwurt im das wort als auch zfim 
erllten. Wann die wort die dauid hette geredet die 8i. 

lö Wurden gehört • vnd erkunt in der befcheud fauls * 
|Bo er ward eingefüret zu im* er redt zä im. Das 88. 

iiertz eins ieglichen verwandelt fich nit in im. Vnd 
er fprach ich dein knecht' gee vnd ftreit wider difen 
pliiliftier. | Vnd faul der fprach zä dauid. Du macht 83. 

* flit widerfbeen difem philiftiner. Noch geftreyten 
wider in wann du bift ein kind. Wann der ift ein 
ftrejrtber man von feiner iugent. Vnd dauid fprach u. 

zö Paul. Dein knecht der weydent die hertte feines: 
vatters: vnd es kam ein lew oder ein her* vnd namen 
25 eia wider von mitzt der herte* vnd ich nachuolgt 85. 

in vnd fchläg fy vnd erlöffc in von irem munde. 
Vnd fy ftänden auff wider mich * vnd ich begreiff 
ir Irinn* vnd ich erfteckt fy vnd erfchlflg fy. Wann 86. 

ich dein knecht ich hab auch erfchlagen den lewen vnd 



8 vnd] + auch Sb. die] feMt P. falckheyt S. 9 hertzens 

ZcSa, 10 dauid] + der Sb. 11 kleins P, wienig Z— Oa. 12 

^aö felbig Sc. 14 Wann] Vnd Z—Oa. die (letztes)] fehlt K— Oa. 

15 Wurden bort P. verkunt in dem angefleht P— Oa. faul 

2-Sa. 16 Do] Vnd da Z—Oa. redt] fprach P. Das — 

^\ Hit] Keines manna hertz erftell fich Z—Oa. 18 er] fehlt Z— GSc. 

^1 geen vnd ftreitten Z—Oa. 19 philiftiner P— Oa. der] 

f^t KGScOOa. magft P— Oa. 20 nit] do nicht Sb. Noch] 

+ magft Sb. geftreytent E, ftreitten K— Oa. 21 Wann] Vnd 

^-Oa. 23 der] fehU PK— Oa. 24 oder] vnd GOOa. 25 von 

'ßitten P, von der mitt Z—Oa. herte] herr S. 27 Vnd] fehlt 

Oa. 28 ich] fehlt Z-Oa. erfcbreckt MEP. fy {erstes)] fehU 

^Oa. 29 ich {eweites)] fehlt P— Oa. auch] fehlt Z—Oa. 

17 verwandelt] ueruall W, + uerwandel (randglosse). 20 phi- 
^Raner W. 21 der] dirr W. 28 vnd erfchlng fy] fehlt W. 
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den beren. Dorumb der vnbefchnitter philiftier der 80 

werd als einer von in. Nu gee ich vnd nym ab den 
ytwiß des volcks. Wann wer iffc der ynbefchnitner 
philiftiner* der do ift dürftig zefi&chen dem her gotz 
V. 87. des lebentigen ? | Vnd dauid fprach. Der herre der 

mich erlediget von der band des lewen vnd von der 85 

bände des bem' er felb erlöft mich von der band des 
philiftiers. Wann faul der fprach zft dauid. Gee vnd 

88. der herr fey mit dir. Vnd faul der vafb dauid mit 
feinen gewanden' vnd fatzt ein erein heim auf fein 

8». haubte' vnd vafb in mit dem halfperge. Dorumb ^ 

dauid der wart begürt mit feim fchwerte vber fein 
gewand' er begund zeuerfüchen ob er möcht gen ge 
wepent. Wann er het fein nit gewont. Vnd dauid 
fprach zä faul. Ich enmag nit geen alfo * wann ich 

40. hab fein nit gewont* vnd er legt fy von im. Vnd fi 
er nam fein ftabe den er zö allen zeyten bette in den 
henden* vnd er er weit von dem bach 'V finwel ftein 

vnd legt fy in fein hirtlichen tafchen die er het mit 
im* vnd er nam die fchlingen in die band* vnd fdr 

41. trat gegen dem philiftiner. Wann der philiftiner öO 
gieng er fchreit vnd genacht fich gegen dauid' vnd 

42. fein wepner vor im. Vnd do in hett angefehen der 



30 vnbefchnitten philiftiner E-Oa. der {letztes)] fehlt K— Oa. 

31 einer auß in. Nun will ich geen vnnd hinnemen die fchande Z — Oa. 

32 vnbefchnitten Z— Oa. 33 gotz] + gotz P. 34 dauid] + 
der Sc. 35 mich] + hat Z-Oa. 36 er felb] der felb Z— Sa, 
fehlt K-— Oa. wirdt mich erlefen Z— Oa. 37 philiftinera. Vnd 
faul Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 38 der (letztes)] fehlt K— Oa. 
vaft] leget an Z— Oa. 40 vaft] bekleydefc Z— Oa. bantzer Z— Oa. 
41 der] fehlt K — Oa. 42 begund fich verfüchen Z — Oa. 44 mag 
Z— Oa. 46 er (erstes)] fehlt Z— Oa. zu allen zeit Sb, zu aller 
zeit OOa. 47 hennde Sb. er] fehlt Z — Oa. 48 in die hirten 
tafchen Z— Oa. 49 er] fehlt Z— Oa. für trat] tradt (-f do Sc) 
herfür Z— Oa. 50 Wann] Vnd Z-Oa. 51 er] vnd P— Oa. 

30 dirr vnbefchnitner philiftiner W. 32 der] dirr W. 83 phi- 
liftiner] fehlt W. 40 vazzt mit dem panczer W. 44 ich] fehU W. 
47 finbel W. 
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1. KOn. 17, 42—49. 



philiftiner ynd hette gefehen dauid* er yerfchmecht 
in. Vnd er was ein roter iungling' vnd zierlicber 

^ angefleht. | Ynd der philiftier fprach z& dauid. Bin t.43. 

icb denn ein hund* das du kumpft zä mir mit eim 
ttabe? Vnd der philiftier fl&chet dauid* in feinen 
g&tien. I Ynd er fprach zd dauid. Kum zä mir' vnd 44. 

^ch gib dein fleyfch den vögeln des hymels vnd den 
^ *iem der erd. Wann dauid fprach zu dem philiftier 45. 

Du kumpfb zä mir mit eim fchwert* vnd mit eim 

J^^J [per* vnd mit eim fchiltte* wann ich kum zä dir in 
dem namen des herm gottes der here der gefellfchafft 
i/raliel* den du heut haft geitwitzt' | vnd der herre gibet 46. 

dicli in mein bände* vnd ich fchlach dich* vnd nym 

^ ab dein haubt von dir. Ynd ich gib heut die efer der 
herl>ergen der philiftier den vögeln des hymels* vnd 
den. tiem der erde ' das alle die erd wiß das der herre 
gott ifb in ifrahel* vnd alle die kirchen erkennent ditz* 47. 

das der herr nit macht behalten in dem fchwert vnd 

10 in dem fpere. Wann der ftreyte der ifb fein * vnd er 
antwurt euch in vnfer hende. Dorumb do der phi- 48. 

liffcier waz aufgeftigen* vnd kem vnd genahent ge- 
?6ii dauid' dauid der eylte vnd lieflF zä dem ftreyte 
anderthalb des philiftiers. Ynd legt fein bände in 49. 

15 die tafchen* vnd nam ein ftein vnd warflF in in die 



54 Vnd] wann Z — Oa. vnd hübfch von angefleht Z— Oa. 55 

pHlirtiner P— Oa, + der P. 56 kombt Ze. 57 philiftiner P— Oa. 

^ ep] fehlt Z— Oa. 69 ieh will geben Z— Oa. den tiern] dein 

^'^rer P. 60 Wann] Vnd Z— Oa. philiftiner P— Oa. 1 wann] 

^d Z— Oa. 2 here] + vnd Z— Oa. 3 den] dem SK— Oa. 

^^ da G. haft fchmach zugezogen Z— -Oa. 5 ich will heüt 

geben die afs der gezeld Z-^Oa. 6 philiftiner P-Oa. 7, 8 die] 

ftÜU K— Oa. 8 kirch ZcSa. 9 macht behalten] behalte Z— SbOOa, 

^eWttet Sc. 10 der {letztes)] fehlt K— Oa. 11 philiftiner P— Oa. 

lUnffgeftanden Z-Oa. . IZ der] fehlt K-Oa.. 14 gegen dem 

pMlittiner Z— Oa. philiftiners P. 

5i Vnd] wann W. 12 aufgeftanden W. 15 in in die] 

"»it der W. 



1. K0B. 17, 
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fchlingen' er ymbfürte fy md warff den philiflder 
in die ftimen' Tnd der Hein der haftet in feiner fldr- 
oO. nen: vnd er yiel aof fein antlütz auf die erd. Vnd 
daoid der gefigt wider die philiftier' er fchlAge den 
phililtier vnd erfchlAg in in der fchlingen vnd mit 20 

dem fteine. Ynd do daoid nit het ein waffen in der 

51. hand' | er lie£F vnd ftfind ob dem philiflder' ynd nam 
fein Waffen ynd zoch es aus yon feiner fcheyde ynd 
erfchl&g in' ynd fchneyde ab fein haubt. Wann do 

die philifkier gefahen das ir aller fkerckfter was tod £ 

52. [j fluhen. Ynd die mann ifrahel vnd iuda die fbfinden 
auf vnd fchrien' vnd nachuolgten den philiftiem 

vntz daz fy kamen in das tale vnd yntz z& den tom 
accharon. Vnd es vielen verwundet von den phi- 
liftiem an dem wege farim vnd vntz zft geth' vnd » 
58. vntz zu accharon. Vnd die füne ifrahel kerten vnder* 
domach do fy betten geiagt die philifkier. Vnd vn 

54. derwunden fich ir herbergen. Wann dauid der nam 
das haubte des philiftiers* vnd brachte es in iherufalem' 
wann fein geweffen die fatzt er in fein tabemackel. ^ 

55. Wann in dem zeyt do faul fach dauid aufgen gegen 

dem philifttier: er fprach zu abner dem ffirftten der 

* 
16 philiftiner P— Oa. 17 der (letztes)] fehlt K-Oa. 18 ange- 
fleht Z— Oa. 19 der] fehlt KGScOOa. die] den Z— Oa. phi- 
liftiner P— Oa. er — 21 fteine] vnd (fehlt 00a) in der fchlingen 
vnd (+ in SaSb— Oa) dem ftein. vnd (+ er Sc) ertodte den erfchlagen 
philiftiner Z— Oa. 20 philiftiner P. 22 philiftiner Z-Oa. 
23 fchwert Z— Oa. 24 ab] im ab K— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 

25 philiftiner P — Oa. fahen Z— Oa. das der fterckfter man was P. 

26 die (letztes)] fehlt K-Oa. 27 philiftinern P— KOa, philiftiner Z-Sa. 
28 biß (2) SbSc. da,z] fehlt ZASK-Oa. dem torn P. 29 philifti- 
nern PAK— Oa, philiftiner ZSZeSa. 30, 81 biß Sb--Oa. 32 gelagli 
durch&chtet Z-Oa. philiftiner P— Oa. Vnd — 33 Wann] vnd 
vielen in ire gezeld. Vnnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 34 phiH- 
ftiners P— Oa. 35 aber feine (feinen SbOOa) waufen Z— Oa. 36 
Wann] Vnnd Z— Oa. dem] der AK— Oa. 37 philiftiner P-Oa. 

er f^raoh] da fprach er Z— Oa. 

« 

16 warff] flug W. 27 fchriren W. 31 ifrahel] + di W. 

82 philiftiner W. 34 dez philiftier W. 37 abner] nachir. ^- 
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1. KOn. 17, 66—18, 6. 



ritterfchaft. Von welchem gefchlecht ift abgefti- 

gen der iünglinge? Vnd abner der fprach. kü- 

nig dein fei die leb* ich erkant fein nit. Vnd der kü- v. 6. 

nig fprach. Du frage wes fun ditz kind fey. | Vnd 57. 

do dauid hett gefchlagen die philifbier er kert wider* 

abner der nam in vnd färt in für faul er hette das 

haubt des philiffciers in der hand. Vnd faul der fprach 68. 

zfi im. itingling von waz gefchlechtz biftu. Vnd 

dauid fprach* ich bin der fune deines knechttes yfai 

des bethlehemiten. xviij 

Und es ward getan do er .hett volendt zereden i. 

zfi faul' die fei ionathas ward entfampt ge 
fdgt der fein dauids* vnd ionathas der het 
in lieb als fein fei. Vnd faul der nam in an dem tag 2. 

vnd geftatte im nit das er widerkeret zfi dem haus 
feins vatters. Wann ionathas vnd dauid die mach- 8. 

ten ein gelübde. Wann er hette in lieb als fein fei. 
Wann ionathas der beraubt lieh auch des rocks mit 4. 

dem er was geuaft* vnd gab in dauid: vnd fein an 
dern gewande* vntz zfi dem fchwert vnd zfi feinem 
bogen* vnd vntz zfi der gürtel. Vnd dauid der gieng 5. 

aus zfi allen den dingen zfi den in faul fantte: vnd 
hielt fich witziglich. Vnd faul der fatzt in vber die 

39 der {J.ei!^\ fehlt K— Oa. 40 die] fehlt K-Oa. lebt, 

ich erkan Z — Oa. 42 erfclilagen Z — Oa. den philiftiner P — Oa. 

wider] + vnd Z-Oa. 43 der] fehlt K— Oa. faul] + vnd Z— Oa. 
44 philiftiners P— Oa. der (letztes)] fehlt K— Oa. 45 gefchlecht 

SK— Oa. 46 byns SbOOa. 48 es ift gefchehen P, es gefchah Z— Oa. 

49 ionathe ward vereint der feie dauid Z — Oa. ward] die ward P. 

50 der (letztes)] feMt K— Oa. 51 der] fehlt K-Oa. 52 geftatte] 
faget EP, erlaubet Z— Oa. 53 Wann] vnd Z— Oa. die] fehlt 
K— Oa. 55 der] fehlt K— Oa. auch] fehlt Z~Oa. 56 was 
becklaid P, was angelegt Z— Oa. ander Z— Oa. 57 byß SbSc. 
58 biß Sb— Oa. gürteyl E. der (letztes)] fehlt AK— Oa. 59 den 
(erstes)] fehlt K— Oa. 60 weyßlich 00a. der] fehlt K— Oa. 
fatz ES. 

41 fun] fehlt W. 43 fort in] + ein W. 53 uater W. 

57 zu (letztes)] fehlt W. 



1. Kön. 18, 6—13. ^ 

mann des ffcreites* vnd er was anenphencklich vor M% 

den äugen alles volcks' vnd allermeift in der befcbeude Mf': 

r. 6. der ingefind fauls. Emftlich do dauid widerkert do 
er gefchlög den philiftier: vnd trüg fein haubte in 
iberufalem* die weyber giengen aus von allen den ftetten 
jTrahel* vnd fürten die tentz in den baucken der freuden h 

7. vnd der fcbellen* die weyb fungen vnd fpilten in der 
begegung des küniges fauls: vnd fprachen. Saul der 

8. fcblüg taufent* vnd dauid 'x* taufent. Wann faul 
ward grSflicb erzürnt* vnd dife red mifuiel vor fein 
äugen. Vnd fprach. Sy gaben dauid 'x* taufent' ^^ 
vnd mir gaben fy taufent. Waz ift im vbrig neuer 

9. allein das reich? Dorumb faul der fach nit an da- 
uid mit rechten äugen* von dem tage vnd furbas. 

10. Wann nach dem andern tag der boß geyft gotz der beftftad 
faul* vnd er weyffagt in mitzt feins haus. Wann ^ 
dauid der herpfft mit der band: als durch ein ieglichen 

11. tage. Vnd faul der hielte die glefen | vnd lies fy: er 
wenet das er mSchtte geftechen dauid zfi der want. 
Vnd dauid der neygt fich zö dem andern mal von 

12. feim antlütze. Vnd faul der vorcht dauid: dorumb * 
das der herr was mit im* vnd hett fich gefcheyden 

13. von im. Dorumb faul der nam in ab von im: vnd 



61 er] 68 EP. anneme K— 0, angenim Oa. vor] von ^• 

1 dem angeficht P— Oa. 2 ingefind] diern ZAK— Oa, diener S; 

dimen ZcSa. faul ZAZc-Oa. Ernftlich] fehlt P, vnd Z-Qä 

3 er gefchlug] erfchlüge 00a. philiftiner P— Oa. vnd] -|- er T. 

4 den] fehlt K— Oa. 5 jfrahel] jherufalem E-Oa. 6 vnd i» 
den fchallen Z— Oa. fungen] + vor Z— Oa. 7 fauls] faul Z—O^ 
der] fehlt K— Oa. 8 Wann] Vnd Z-Oa. faul] + der S- 
9 mißuiele im in feinen Z— Oa. 11 im] nu MEP. neuer] s^^ 
ZcSa, dann K— Oa. 12 der] fehlt K— Oa. U Wann] Vnd Z— O»» 
der {letztes)] fehlt K— Oa. 15 in mitten P, in mitt Z-Oa. Waii^l 
vnd Z-Oa. 16 der {erstes)] fehlt KGSbOOa. 17 der] fehlt K—O^ 
glefen] glienen E, gliennen P, glienen oder gleuen ZAZc, gleuen ^* 
glenen oder gleuen Sa — Sb, gleenen oder gläfen Sc, glenen OOa. ^ 
durchftechen S. zu] mit Z— Oa. 19 der] fehlt K—Oa. ^^ 
feinem (feineen Sc) angefleht Z— Oa. der] fehlt K—Oa. 22 d^^^ 
fehlt K—Oa. nam in ab] titt in Z— Oa. 



•L 1. Kön. 18, 18—21. 

aachte in ein taufenter vber taufent mann. Vnd 
r gienge aus' vnd gieng ein in der befcheude des 
olckes. Vnd dauid der thet weyfiich in allen fein v. u. 

^vegen: vnd der herr was mit im. Dorurab do faul 15. 

fach das er was gar weys: er begunde in zefliehen 
IWann alles ifrahel vnd iuda hett lieb dauid. Wann 16. 

er felb gieng aus vnd gieng ein vor in. Wann faul 17. 

fprach zö dauid. Sich merob mein merer tochtter* 
die gib ich dir zä eim weybe: allein bis ein ftarcker 
man" vnd ftreyt die ftreyt des herren. Wann faul 
ler achte fagent. Mein band die fei nit in in: wann 
ie hand der philiftier die fey ob im. Wann dauid 18. 

)rach zä faul. Wer bin ich* oder welchs ift mein 
}ben* oder das gefchlecht meins vatters in ifrahel* daz 
h. werd ein eydem des künigs. Wann do das zeyte 19. 

"?ard getan do faul foltte geben dauid merob feine 
iochter: das weih ward gegeben adrihel dem molathi- 
^er. Wann dauid der het lieb michol die andern toch- 20. 

^6r fauls. Vnd es ward erkunt faul' vnd es geuiel 
Da. I Vnd faul fprach. Ich gib fy im * das fy im werd 21. 

^& eim trübfal: vnd die hand der philiftier werd ob 

* 

24 dem angeficht P— Oa. 25 der] fehlt K— Oa. 27 er 

^^^eites)] vnd Z-Oa. 28 Wann (letztes)] vnd Z— Oa. 29 felb] 

"ehit Z-Oa. Wann] vnd Z-Oa. 31 die] fehlt K— Oa. 33 

i^r] fehlt K— Oa. fchaczet vnd fprach Z— Oa. die] fehlt 

^K-Oa. fein nit MEP. in im EZ— Oa. aber Z-Oa. 

^ pMliftiner P— Oa. die (letjstes)] fehlt K— Oa. ob im] über 

^^i Z-SbOOa, über fy Sc. Wann] vnnd Z— Oa. dauid] + 

der Sa. 35 welchs] was Z — Oa. 37 eyden ZS— Oa, tochterman 

^ Wann — 39 tochter] vnd es kam die zeit daz merob folt ge- 
geben werden dauid die tochter faul Z— Sa, vnd es kam die zeyt. das 
^erob die tochter faul folt gegeben werden dauid K — Oa. 39 das 

"^ adrihel] da ward fy gegeben hadriel Z— Oa. molachiter MSa, 

malaehiter EP. 40 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 

ander S. 41 fauls] faul Z— Oa. verkunt P— Oa. 42 werd] 

+ »t einer fchand Z—Oa. 43 philiftiner P— Oa. ob] über 

M)a. 

23 tanfent] + der W. 33 in im W. 36 uater W. 37 

eiden W. 89 molachiter W. 

Xttrtelme y er, Bibel. V. 6 



1. KOn. 18, 81—27. C>. 

im. Donimb faul der fprach zu dauid. Heut wirfbu 
T.22. mein eyden in zweyen dinf^^en. Vnd faul der geböte 
feinen knechten. Redt zä dauid heimlich von mir 
fagent. Sich du geuelft dem künige' vnd all fein 
knecht die haben dich lieb. Dorumb nu wirftu ein 
28. eydem des küniges. Dorumb die knechte fauls die 
redten alle dife wort: in dem om dauids. Vnd da- 
uid der fprach. Ift es euch denn gefehen ein lützel zä 
fein : ein eyden des küniges? Wann ich bin ein ar- 

24. mer man* vnd ein eyteler. Vnd die knecht die wi 
derkunten faul fagent. Dauid der redt die wort in 

25. difeweys. | Wann faul der fprach. Alfuft redet zft ' 
dauid. Der künig hat nit dürft breutfchatz' neuer 

allein 'c vberwachfungen der philiftiner. Das ein 
räch werde getan von den feinden des küniges. 
Ernftlich faul der gedachte zeantwurtten dauid in 

26. die hende der philiftiner. Vnd do fein knecht hetten * 
wider erkunt dauid* die wort die faul hett gefagt: 

die red geuiel vor den äugen dauids' das er würde n 

27. ein eydem des künigs. Vnd nach lützel tagen dauid 
der ftünde auf: er gieng hin in accharon mitt den 

44 im] in A— Sa. der] fehlt K— Oa. 45 eidem ZcSfc 

der] fehlt K-Oa. 46 heimlich] fMt Sb. 48 knechten t 

die] fehlt PK— Oa. 49 eyden SKSbOOa. Donimb] f^ 

Z-Oa. faul Z— Oa. die (letztes)] fehlt PK-Oa. 50 den 

om P— Oa. dauids] dauid Z— Oa. 51 der] fehU K-Oa. 

gefehen] + vmb Z— Oa. ein kleine P— Oa. zn fein] zefeins P. 
52 ein (erstes)] fehlt G. eydem Sa. 53 eyteler] vnnütBer A. 

die (letztes)] fehlt PK— Oa. 54 Dauid — 55 Wann] SolHche work 

hat dauid geredt (hatt geredt dauid S) Z— Oa. 54 dife wort BP. 

55 diferweys E, der weyß P. der] fehlt K— Oa. Alfo P-Oa. 

56 dnrft] bedorflFt Oa. neuer] nun Sa, dann K— Oa. 57 hundert 

befchneidung K-Oa. ein] die Z-Oa. 58 ^etan] fehU Z-0*. 

feinden] frembden MEP. 59 Ernftlich] fehlt P, Dann Z^O, Wann 

Oa. der] fehlt K— Oa. 61 wideruerkünt Z— Oa. dife work 

SbOOa. 1 red] + die E-Sa. vor] fehlt E-Oa. damd 

Z-Oa. er] es ZcSa. 2 eyden SZcKGSbOOa. lützeln E, wenig 

P— Oa. 3 der] fehlt K~Oa. er] vnnd Z-Oa. hin] fehU^h. 

* 
50 di om W. 53 eyteler] krancker W. 58 des küniges] 

nachtr. W. 2 luczeln W. 



\ 
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1. KOn. 18, 27—19, 4. 



mannen die mit im waren: vnd fchläg 'cc' mann 
5 von den philifliem vnd er nam ir vberwachfungen 
vnd zalt fy dem künig: das er wer fein eyden. Dor 
umb faul der gäbe im: michol fein tochtter zfi eim 
weyb. Vnd faul fach* vnd vemam das der herr waz v. 28. 

mit dauid. Wann michol die tochter fauls: die hett 
in lieb. Wann faul der begund mer zevörchten da- 29. 

uid. Vnd faul der ward gemachet ein veind dauids 
alle die tag. Vnd die furffcen der philiftier giengen 80. 

aus. Wann dauid der hielt fich witziglicher ' an dem 
anuang irs aufgangs: denn alle die knechte fauls 
5 vnd fein nam der ward gemacht gar herrlich. xix 

Und faul der redt zfi ionathas feim fun' vnd i. 

zfi allen feinen knechten: daz fy dauid erfchlü- 
gen. Wann ionatha der fun fauls: der hett 
groflich lieb dauid. Vnd ionathas der erkunt dauid 2. 

o fagent. Saul mein vatter der fücht dich zeerfchlahen 
Dorumb ich bitte dich behalt dich frü* vnd beleyb 
heimlich vnd verbirge dich. Wann ich gee aus vnd 8. 

fte bei meinem vatter an dem acker wo er wirt* vnd 
ich red von dir zfi meinem vatter* vnd was dings 

» ich lieh: das erkünde ich dir. Dorumb ionathas der 4. 

• 
4 mit in MEZA, vnder im K— Oa. 5 philiftinern PZAZc— Oa, 

philiftiner S. er nam] bracht mit im (jne SbOOa) Z — Oa. be- 

^chneydung K— Oa. 7 der] fehlt K-Oa. 9 Wann] Vnd Z-Oa. 

/aal Z— Oa. die Q.üzie»)\ fehlt Zc— Oa. 10 Wann] Vnnd Z— Oa. 

<^»ir] feUt K—Ofi. fürchten ZASK-Oa. 11 der] feUt K— Oa. 

gemacht] fehU Z— Oa. dauid Z— Oa. 12 philiftiner P-Oa. 

^^ ^ann] Vnnd Z— Oa. der] fehlt K- Oa. witziglich MEP, weif- 
"^her Z — Oa. an] von Z— Oa. 14 annang] auf gang 00a. die] 
f^^H K— Oa. mann faul Z— Oa. 15 der] fehlt SK— Oa. herr- 
h^ben Sb. 16 der] fehU K— Oa. ionathan ZA, ionatham S, 

*^**atha ZcSa, ionatha K— Oa. 18 Aber Z-Oa. ionathas E— Oa. 
^«•^X Z-Oa. der (letztes)] fehlt Sa-Oa. 19 großlichen Sb. 

i^«^atha Sc. der] fehlt K— Oa. verkunt P— Oa. 20 der] feUt 
Oa. zuertodten K — Oa. 22 dich. Vnd ich will außgeen. vnd 

^^en Z— Oa. 25 das wil ich dir verkünden Z—Oa. verkünd 

^- der] feMt K— Oa. ^ 

6 eidem W. 10 Wann] vnd W. 11 dauid W. 22 gee 

'^^■ä] ein gende W. 

6* 



1. Kön. 1», 4— 10. 8 

redet g&te ding von dauid: zfi faul feinem vatter. 
Vnd fprach zfi im. künig nichten fünd wider da 
uid deinen knecht' wann er hat dir nit gefündet: vnd 
▼. 5. alle feine werck die feind dir gar gfite * vnd er hat 
gefetzt fein fei in deiner hand vnd hat gefchlagen den 
philiftier: vnd der herr hat getan ein michel behalt- 
fam allem jfrahel. Du haft es gefehen: vnd bift erfreut 
Dorumb worumb fundefbu an dem vnfchedlichen 

6. blfit' zeerfchlahen dauid der do ift on fchuld? Vnd 
do das faul gehört* im geuiel die ftymm ionathas er 
fchwfir. Der herr lebt: wann er werd nit erfchlagen 

7. Dorumb ionathas der rfiffte dauid: er erkunte im 
alle dife wort. Vnd ionathas der ffirt dauid ein zä 
faul: vnd er was vor im: als er was gefteren vnd 

8. egeftem des dritten tages. Wann anderweyd ward 
beweget ein ftreyt* vnd dauid gieng aus er ftreyte 
wider die philiftier: vnd erfchlfig fy mit einer grof- 

9. fen plag* vnd fy fluhen vor feim antlütz. Vnd der 
boß geyft des herm ward gemacht in faul. Wann er 
faß in feim haus: vnd hielte die glefen. Wann da- 

10. uid der herpflft mit feiner hand. Vnd faul dem waz 

gefehen zeheften dauid mit der glefen an die wände. 

Vnd dauid neygt fich von dem antlütz fauls. Wann 

* 
26 gutten P. 27 im. Künig. nicht Z— Oa. 29 die] fefOt K-Oft. 
&r\ fehlt Z— Oa. 30 dein hand Z— Oa. 31 philiftiner P— Oa. groffe 
behaltfam P, groffes heyl Z— Oa. 33 vnfchuldigen Z— Oa. 35 4o] 
fehlt S. gehört faul P, faul hört K—Oa. ionathe. Vnd fchw&f 

Z-Oa. 36 wirdt Z— Oa. 37 der] fehlt K—Oa. verkunt 

P— Oa. 38 der] fehlt K—Oa. fürt ein {feUt SbOOa) dauid «4 

P— Oa. 40 Wann] Vnd Z— Oa. anderweyd] aber A. 41 dt- 
nid] 4- der PSc. 42 philiftmer P— SK— Oa, philiftim ZcSa. 44 
gemacht] fehlt Z-Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 45 glenen EPAS, 

gleuen ZZc— G, gelenen SbOOa, gläfen Sc. Wann] Vnnd Z— Oa. 

46 der] fehlt K—Oa. dem] der P, fehlt K—Oa. 47 erfelieii 

Z — Sa. zeheften] daz er wolt durchftechen Z— Oa. glenen 

EPASSbO, gleuen ZZc— G, gleenen Sc, gelenen Oa. die] der Z— Oft. 

48 faul. Vnnd die Z— Oa. 

* 

42 vnd erfchlug] er flug W. 47 danid mit] nachtr. W. der] 
di W, umgeändert der. 



> 1. Kön. 1», 10—18. 

e glefen die ward volbracht vppiglich zeuerwun- 

311 in die wand* vnd dauid floch: vnd ward behalten 

ie nacht. Wann faul der fantte fein knecht in der ▼. u. 

acht zä dem häufe dauids: das fy in behütten vnd 

rü erfchlügen. Vnd do das het erkunt dauid mich- 

1 fein hauffrau fagent. Machftu dich nit behalten 

1 der nacht morgen ftirbftu " vnd fy ließ in ab durch 12. 

in venfter. Wann er gieng hin vnd entphloch * vnd 

rard behalten. Wann michol die nam ein feul vnd I8. 

egt fy auf das bette* vnd ein rauch haut der geyffe 

lie legt fy zfi irem haubt: vnd bedackt fy mit gewanden 

W^ann faul der fant ambechter* daz fy zuckten dauid u 

nid in ward geantwurt daz er fiecht. Vnd anderweid 15. 

fant faul hotten das fy dauid fehen fagent. Bringt 

in her zfi mir in dem bett* das er werd erfchlagen. 

Vnd do die hotten waren komen* ein gleichfenheyt 16. 

ward fanden auf dem bett* vnd vell der geyffen zu 

irem haubt. | Vnd faul fprach zu michol. Worumb n. 

haftu mein alfo gefpot: vnd haft hin gelaffen meinen 

^ßind das er fluch. Vnd michol die antwurte zfi 

faul. Wann er fprach zfi mir fagent. Laß mich: in 

ßiner andern weys ich erfchlach dich. Wann dauid 18. 

49 glene E— SSbOOa, glen ZcSa, gleue EG, gläfen Sc. die 

(«wcüteg)] feUt K— Oa. ward on wunden durchftochen in Z— Oa. 

50 wand] hand MEP. danid] + der Sc. 51 Wann] Vnnd 

Z-Oa. der (erstes)] fehlt K—Oa. 52 dauid ZAZc-Oa. das] 

dez EP. verhütten Z— Oa. 53 verkündet Z— Oa. 54 Machftu 

- behalten] Nur (Nun Sa) allem du behalteft dich Z— Sa, Es fey 

dann daz du behalteft dich K—Oa. 55 ftirbftn] fo wirft du fterben 

Z-Oa. 56, 57 Wann] Vnd Z-Oa. 57 die] fehlt K-Oa. 59 die] 

/«W« K—Oa. gewand P. 60 der] fehlt K—Oa. ambechter] 

dener P, züchtiger Z— Oa. fy nimen Z— Oa. 61 anderweid] 

aber Ä. 3 ein — 4 fnnden] da ward erfunden ein gleichnuß Z— Oa. 

5 faul] + der Z— Sa. 6 mein alfo] alfo mein Z-GSc. 7 die] 

fehit K—Oa. zu] feUt Oa. 8 in — 9 weys] oder Z— Oa. 

} Wann] Vnd Z-Oa. 

* 

49 die (eweües)] fehlt W. yppigiieh zenerwunden] on wunden 
ncz W. 55 der] dirr W. 5 fanl] + der W. 8 fagent] 

Mt W. 



1. KOn. 19, 18—24. 



86 



der floch vnd ward behaltten. Ynd kam z& faiuael lo 

in ramatha: ynd erkunte im alle ding die im faul 
tet. Ynd fy giengen hin er vnd famuel: Ynd wonten 

19. in naioth. Wann faul dem ward erkunte von den 

20. fagenten. Sich dauid ift in naioth in ramatha. | Dor 
umb faul der fante töter das fy dauid viengen. Do i» 
fy gefahen ein fchar der weyffagen weyffagent* vnd 
famuel fben vnder in : der geyft des herm ward auch 
gemacht vnder in vnd fy felb begunden auch zeweif 

21. fagen. Do das ward erkunt faul: er fant auch ander 
hotten. Wann dife weyffagtten auch. Vnd ander- » 
weyd fant faul die dritten hotten : vnd fy felb weyf- 

22. fagtten. Ynd faul ward erfüllet mit zome | er felb 
gieng auch hin in ramatha: vnd er kam vntz zä der 
micheln ciftem die do was in fochot. Ynd er fragt 
vnd fprach. In welcher ffcat feint famuel vnd dauid? * 
Ynd im warde gefagt. Sich fy feint in naioth in 

28. ramatha. Ynd er gieng in naioth in ramatha. 

Ynd der geyft gotz ward gemacht auf im* er gieng W^ 

vnd gieng ein: vnd weyffagt vntz das er kam' in 1^: 

24. naioth in ramatha. Ynd er beraubt fich felber fey- * 

ner gewand vnd weyffagt mit den andern vor fa- 1 ^ 

muel: vnd er fang nackent den gantzen tag vnd die Y^ 



* 



10 der] fehlt K— Oa. 11 verkunte P— Oa. alle] + dieP- 

13 naioch M, naioht G. Wann] Vnnd Z— Oa. dem] fehU K-O»- 
verkunt P— Oa. 14 naioch M. 15 der] fehlt K— Oa. hineke^ 
Z— Oa. vienge P. 16 fahen K— Oa. weyffagent] f^^[^ 

17 vnder] wider Z— Oa. 18 gemacht — auch] worden in in. ^^^ 

viengen auch fy an Z— Oa. 19 verkunt P— Oa. auch] f^^ 

Z— Oa. 20 Wann] vnnd Z— Oa. dife] die Oa. wyffagenteii ^^ 
anderwerd A. 21 fy felb] auch die felben Z— Oa. 22 er feÖ^ ^ 



vnd Z-Oa. 23 in] fehlt P. er] fehlt Z-Oa. biß 

24 groffen P-Oa. 26, 27 naioch M. 28 gemacht] fehlt Z-O 

29 biß SbSc. 30 naioch M. er — felber] zoch üch auß Z—^ 
feyner] feine K— Oa. 32 er] fehlt Z— Oa. 



13, 14 naioch W. 18 vnder] in W. 23 vnta] feMt ^"^ 

26, 27 naioch W. 27 gieng] -f hin W. 29 gieng] + ^^^ 

ging W, gestrichen. vnd {zweites)] -}- daz W, gestrichen, 8(>» 
naioch W. 
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1. KOn. 19, 24—20, 4. 



nacht. Vnd dauon gieng aus ein fprichwort. Ift 

denn auch faul vnder den weyffagen. xx 

Wann dauid der floch von naioth ' die do was ▼. i 

in ramatha: er kam ynd redt vor ionatha 
Waz hab ich getan? Welchs ift mein vn- 
gangkeit* vnd was ift mein fünd vor deinem vat- 
ter: das er facht mein feie? | Er fprach zfi im. Das 2. 

w Tey von dir: du ftirbft nit. Wann mein vatter der 
tut nit ein groß ding oder ein kleins: neuer er fagt 
es mir zäm erfbten. Dorumb ditz wort hat allein 
ferhorgen mein vatter vor mir. In keinerlei weis 
gefchicht ditz. Vnd dauid fchwür anderweyd vnd 8. 

fprach. Dein vatter weyß fürwar das ich hab fun- 
den genad vor deinen äugen' vnd fpricht. Das ditz 
iouathas icht wifi: das er icht werd betrübt. Alfo 
der Herr der lebt vnd dein fei die lebt: wann nu allein 
ob nitt wer gewefen die want als ich fag ich vnd 
dör tod wem geteylt. Vnd ionathas der fprach zfi 4. 

dauid. Was dings dir dein fei faget* das tfi ich dir 



35 Wann] Und Z-Oa. der] fMi K-Oa. naioch M. das 

da ift in Z— Oa. 36 er] vnnd Z— Oa. ionathas P. 37 Welcbs] 

Z— Oa. boßheit P, Übeltat Z—Oa. 38 vor deinem] wider 

Z-Oa. 39 er] + auch Sc. 40 von] vor ZAS. du] 

du I da G. der] fMt K— Oa, 41 nit. weder groß (großfes SbOOa) 

ding noch klein (kleines SbOOa) Z— Oa. neuer] Nun allein ZAZcSa, 

Nor allein S, denn K— Oa. fage Z— Oa. 42 zu dem Z-Oa. 

Voramb E, Warumb P. ditz — allein] hat denn das wort Z— Oa. 

43 keyner weyß G. 44 dauid] + der E— Sa. anderwerd A. 

vnd] + der (er K— Oa) faget aber, vnd Z— Oa. 45 vatter] + der 

E-Sa. weyft E— SaSbOOa. fnnden] fehU P. äugen] + 

' fbden P. 46 Das — 47 AlTo] Das foll ionathas nit wiffen. daz 

er villeicht nit betrübet wlrde. Fürwar Z — Oa. 48 der (meite%^ 

fM E— Oa. die lebt] die liebt E, lebt K-Oa. nu allein] nur 

aliein Z— Zc, fehU E-Oa. 49 ob nitt wer] wir nit Z-Oa. die] 

dein P. als ich] daz ich alfo Z-Oa. 50 der] feUt E— Oa. 



43 In — 44 ditz] fMt W. 48 aUein — 49 fag] in einer ftafel 
fo daz ich alfo fag W. 50 jonatha fprach W. 



1. KOn. SO, 6—11. 



88 



V. 5. I Vnd dauid fprach zä ionathas. Sich morgen feint 
mefftage: vnd ich phlig zeßtzen von gewonheit ze 
effen bey dem künig. Dorumb la£ mich daz ich mich 
verberg an dem acker: vntz an den abent des dritten so 

6. tags. Ob dein vatter ficht an dem dritten tage vnd 
mich fücht: antwurt im. Dauid der bat mich das 
er gieng fchnelliglich in fein ftat bethlehem: wann 

7. do feint die hochzeit allen feinen gefchlechten. Ob er 
fpricht wol: frid wirt deim knecht. Wann ob er wirt » 

8. zornig: fo wiffe das fein vbel ift erföUet. Dorumb 
tä die erbermbd an deim knecht: das du icht machft 
zergeen das gelübd des herren das du haft gemachet 
mit mir deim knecht. Wann ob etlich vngangkeit 
ift in mir: du erfchlach mich: vnd nit fdr mich ein 

9. zu deim vatter. | Vnd ionathas der fprach. Ditz ding ^ 
fey von mir. Wann es mag nit werden getan alfo 

ob etlich fürwar erkennent das vbel meines vatters 
zefein erfüllet wider dich* das ich dirs nit erkunde* 

10. I Vnd dauid der antwurt zä ionathas. Wer faget 

mirs herwider. Ob dir villeicht dein vatter icht ant- ^^ 

11. wurt hertiglich von mir. Vnd ionathas fprach zfi 



52 ionathan ZAZc— Oa, ionatha S. 53 mefftage — 54 künig] 

die hochzeit des anfangs des moneds. vnd ich foU auß gewonheyt ßtzen 
bei dem künig zeeffen Z— Oa. 55 dem] den SbOOa. biß Sb—Oa. 
57 der] fehlt K— Oa. het (hat Z— Oa) mich gebetten E—Oa. 59 
feind hochzeitlich opfer Z— Oa. 60 wol] wolt K— Sc. der frid 

Z—Oa. deim] dein Z, dem AS. Wann er aber wirdt Z— Oa. 

61 ift] wirt G. l an — 4 ift] in deinen (deynem G) knecht. Wann 
du haft mich deinen knecht heyffen eingeen mit dir (mit dir heylf^^ 
eingeen SbOOa) das gelübd des herren. Ift aber ein boßheyt Z— Oa- 
3 boßheit P. 4 du] fo Z—Oa. 5 der] fehlt K-Oa. 6 werden 
getan] gefchehen K— Oa. alfo — 8 erfüllet] ob ich warlich er- 

klnne das erfüllet fei die boßheyt meines vatters Z—Oa. 8 dir 0» 
verkund P— Oa. 9 der] fehlt K— Oa. ionathan Z—Oa. 1^ 

icht] nit A. 

59 do] nachtr. W. 5 jonatha W. 7 ob — erkennent] ^^ 

ich fürwar derkenn W. 9 jonatha W. 11 von mir] fehU W. 



89 1. KOn. 20, 11—18. 

dauicl. Kam wir geen aus an den acker. Ynd do fy 
beyd ^^am aufgegangen an den acker: vnd ionathas ▼. 12. 

fpraela. zfi dauid. herr got jfrahel ob ich erfar den finn 
15 meins vatters morgen vnd vbermorgen vnd etwaz 
gfttz "wirt vber dauid* vnd ich zehant nit fend zfi dir 
^d mach dirs kirnt : dife ding die tö der herr iona- 18. 

tlaas -"vnA dife ding die zfileg er. Wann ob das vbel 
meines vatters volendt wider dich: ich eroffens in 
; » im or vnd ich la£ dich das du geft in frid: vnd der 

herr fey mit dir als er was mit meim vatter. Vnd 14. 

1 o\) ich leb tfi mir die erbermbd des herren ' wann ob 

ich ftirb: nit nym ab dein erbermbd von meim haus 15. 

^tz ewiglich. Oder ob ichs nichten tfi* fo der herre 
* aufreut die veinde dauids eines ieglichen von dem 
^^de: er nem ab ionatham von feim haus: vnd der 
'^öJ^e fftch dauid von der band der veinde. Dorumb 16. 

^^^a.tliaz der macht ein gelübd mit dem haus dauids 
"^^d der herr facht dauid von der band der veinde. 
'[^^d ionathas der zfilegt von der befchwerung da 17. 

•^^^s: dorumb daz er in liebhet. Wann er het in lieb 
*^o als fein feie. | lonatha fprach zfi dauid. Morgen I8. 

12 Komm vnd laß vns außgeen Z— Oa. an] in ZAZc— Oa. 

^^ acker. da fprach ionathas zu Z— Oa. vnd] fehlt P. 14 den 

fi>Ui] daz vrteyl Z— Oa. 15 vnd {erstes)] oder K— Oa. 17 die] 

i^t AK— Oa. tu] Wirt tun A. ionathe Z— Oa. 18 dife — 

er^ mere die K— Oa. die znle^ er] die thü die (vnd ZcSa) zölege 
^T ZZcSa, wirdt er zulegen A. 19 meines — 20 dich] verh Irret 

'\ ^ider dich, ich will es verkünden deinem or. vnd will dich lauffen 
^Oa. 20 das] vnd ZcSa. 21 mit] fehlt EP. 22 tu] fo thü 
Z-Oa. wann — 23 ftirb] Stirb ich aber Z— Oa. 24 biß SbSc. 
»it entÄ P, nicht thü Z — Oa. 25 eines] einen Z— Oa. von der 

«d Z-Oa. 26 Jonathan SbScO. 27 fücht E— Sa. der hend G. 
2B der] fOdt SK— Oa. dauid ZAZc-Oa. 29 Vnd — veinde] 

feWt Z-Oa. 30 der (erstes)] fehlt K-Oa. zulegt — dauids] 

Teczte auch hin zu. das er dauid vaft fchwär Z— Oa. 32 alfo] fehlt 
ÖOa. als] fMt P. Ionathas PASOOa. der fprach P. 

♦ 
12 an dem W. 13 beyd] naMr. W. an dem W. 15 uater 
"^wgen oder vbermorgen W. 22 mir] nachtr. W. 23 meim] deim 
^» gestrichen; meim nacMr. 25 eines] ein W. 27 facht W. 



1. Kön. 20, 18— M. 



90 1,1 



19. feint die melTtag: vnd du wirft geföcht. Wann dein 
fitzung wirt gefüchet vntz vber morgen. Dorumb 

eyl fteyg ab vnd kum zfl der ftat do du bift verbor- 85 

gen* an dem tag in dem es gezimpt zearbeyten: vnd 

20. fitze bey dem fbein' des nam do ift ezel. Vnd ich laß 
drei gefchoß bey im: vnd ich fcheuä als ich mich vbe 

21. zA dem zyl. Vnd ich fend auch ein kind: fagent zA 

22. im. Gee vnd bring mir die gefcho£. | Ob ich fage zA ^ 
dem kinde* fich die gefchois feint zwifchen dir nym 

fy: du kum zA mir wann es ift frid: wann der herr 
der lebet vnd dir ift kein ding des vbels. Wann ob 
ich alfuft red zA dem kind* fich die gefchoß feint für 
28. bas dir: fo gee wann der herr hat dich gelaffen. Wann ^ 
von dem wort das wir haben geredt du vnd ich: der 

24. herr fey zwifchen mir vnd dir vntz ewiglich. Dor- 
umb dauid der verbarge fich in dem acker* vnd die 
mefftag die kamen: vnd der künig faß zeeffen das 

25. brot. Vnd do der künig was gefeffen auf feim ftül * 
nach der gewonheit* der do was bey der wand: iona 

thas der ftAud auf' vnd faß vnd abner an der feyten 

26. fauls* vnd die ftat dauids die erfchein 1er * | vnd faul 
der redt kein wort an dem tage. Wann er gedachte 



33 Wann — 34 gefüchet] fehlt G. 34 biß SbSc. 85 xk A^^\ 
in die Z-Oa. 37 nam do] da nam P, nam K— Oa. 88 i€^^ 

in P— Oa. als vbe ich mich Z— Oa. 40 im] in Sa. 41 nyi^^ 

nun S. 42 du kum zu] fo kum du {fehlt Sb) zu Z— SbOOa, fo ku^^i 
zu du Sc. ift] + dir Z-0, + der Oa. wann — 44 red] vm^ 

iTt (-4- auch Sb) nichts boß. der herre lebet. Rede ich aber alfo Z — 0^^^ 
44 alfo P. gefchoß] + die S. 45 dir] für dich hinauß Z-O^^ 

gee] + in fryd Z-Oa. Aber Z— Oa. 47 biß SbSc. 48 d"^^ 

fehlt K— Oa. in den Sb. 49 die] fehlt K— Oa. künig] 

der S. 50 künij^] + auch Sc. 52 der (erstes)] fehU K-Oi 

vnd faß vnd abner] vnd abner der {fehlt K — Oa) faß Z— Oa. 
{letztes)] fehlt EP. 53 faul ZAZc— Oa die {zweites)] fehlt SK— 
54 der] fehlt K-Oa. 



- ..j 



Im 







a. 



36 tag] nachtr. W. 42 wann es ift frid] fehlt W. 48 
fddt W. 
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1. Eon. 20, 26—88. 



das im villeichte etwas wer gefchehen ' das er nitt 
wer rein noch geläutert. Vnd do der ander tag was v. 27. 

erfchinnen nach den mefftagen: anderweyd erfchein 
die ftat dauids 1er. Vnd faul der fprach zä ionathas 
feim fune. Worumb ift nit komen zeeffen der fune 
yfai noch gefteren noch heute? Vnd ionathas der 28. 

antwurt faul. Er bat mich gröflich das er gienge 
in bethlehem | vnd fprach. Laß mich: wann das hoch 29. 

zeytlich opflfer ift in meiner ftat* einer von meinen 
brüdern der hat mich gerfiffen. Dorumb nu ob ich 
hab funden genad vor dein äugen: ich gee fchier vnd 
gefich mein brfider. Vmb dife fache* ift er nit ko- 
men zft dem tifche des künigs. Wann faul ward er ao. 
zürnt wider ionatha: er fprach zfi im. Du fun des 
weybs du zuckft den man vergebens: miffkenn ich 
denn das du liebhaft den fun yfai zä deiner fchand* 
vnd czfi der fchande des laftters deiner mütter? 
Wann in allen den tagen in den der fune yfai lebet 8i. 
auf der erd * wirftu nit beftetigt noch dein reich. Dor 
umb nu ietzund fend* vnd für in her zu mir* wann 
er ift ein fun dez tods. Wann ionatha der antwurt 82. 
faul feim vatter er fprach ? Worumb ftirbt er. Waz 
hat er getan? Vnd faul der begreyflf das fpere das 88. 



55 villeichte] fehlt Sb. 56 lauter Z— Oa. do] fehlt P. 

57 dem meßtag Oa. do erfchein widerumb Z— Oa. 58 der] fehlt 
X — Oa. ionatham Z— Oa. 60 noch (erstes)] weder Z — Oa. 

^efter Zc— Oa. der] fMt K-Oa. 3 der] fehlt K-Oa. ge- 

uordert Z — Oa. nu ob] ob nun Z — Oa. 4 gefunden ZAK — 0. 

5 fihe K — Oa. meinen bruder GOa. 6 Wann] Vnnd Z— Oa. 

7 er] vnd Z— Oa. 8 weybs — vergebens] weybs das den man 

willigklich (-liehen ScOa) nympt K— Oa. zugeft ZAZcSa, zügeft S. 

miflkenn — 9 dem] wlneftu ob ich nit wiß Z— Oa. 9 liebhabeft 

SbOOa. 10 der] deiner MEP. 11 den {erstes)] fehlt K— Oa. 

in dem Sc. 13 in] hin S. 14 Wann] Vnd Z—Oa. ionathas 

P— Oa. der] fehlt K— Oa. 15 er (erstes)] vnd Z— Oa. 16, 17, 19 
der] fehlt K— Oa. 

7 er — im] nachtr, W. du znckTt] czuckende W. uergeben 
W. 10 fchande deiner lefterliche muter W. 12 erd] nachtr. W. 



l.Kön. 20, 88—41. 92 

er in fchlüg. Vnd ionathas der vemame: das es 
was volendt von feinem vatter das er erfchlüg da- 
V. u. uid. Dorumb ionathas der ftünd auf vom tifch in 

dem zome der tobheit: vnd er aiä nit daz brot an dem 21 

andern tag der mefffcag. Wann er waz betrübt vber 
dauid: dorumb das in fein vatter het gefchemlicht. 

85. Wann do der morgen entleucht ionathas der käme 
an den acker nach der geuallunge dauides: vnd ein 

86. lützel kind mit im. | Vnd er fprach zu dem kind. Ge ^ 
vnd bring mir die gefchoß: die ich fcheuß. Vnd do 
das kind lieff: er fchoß den ein fchuß hinder das kind 

87. Dorumb das kind das kam zä der ftat des pheiles : 
den ionathas hett gelaffen. Vnd ionatha der rieff 
nach dem rucke des kinds: vnd fprach. Sich do ift daz 

88. gefchoß : ernftlich für dich. Vnd ionatha der rufte 
nach dem rucke des kindes. Eyle fchnelliglich : nit 
ftand. Wann das kind fament die gefchoß ionatha 

89. vnd bracht fy zfi feim herrn: vnd was dings do ward 
getan das miffkant er mit all. Wann alleine 

40. ionathas vnd dauid die erkanten das ding. Dorumb 
ionathas der gab dem kind fein geweffen: vnd fprach 

41. zfi im. Gee vnd trag fy in die fbat. | Vnd do das kind 
was hingegangen dauid ftund auf von der ftat die 

* 
19 von dem SG. 20 zorne der tobheit] czom des grimme^^ ' 

Z— Sc, grymmen 00a. er] fehlt Z— Oa. 22 gefchendet Z— On ^^ 



23 Wann] Vnnd Z— Oa. erleuchtet K-Oa. der {leteUs)] feh,-^"^ 

K— Oa. 24 an] in Z-Oa. dem genauen dauid Z— Oa. 2^^^ 

lützels E, kleins P— Oa. er] fehlt ZAZc— Oa. 27 den ein] eine -^^ 
andern K— Oa. hinder] über Z— Oa. 28 Dornmb] Vnd Z— Ol 

das (zweites)] fehlt Z— Oa. 29 ionathas (2) PAK-Oa. der] 

K— Oa. riefft Z— Oa. 30 vnd — 32 kindes] fehlt Sb. 30 da - * 

— 31 rnfte] der fchuß über dich hinauß. Vnnd ionathas der (feh^^^ 
KGScOOa) rüffte aber Z-GScOOa. 31 ernftlich] fehlt P. ^ — ^ 

Wann] vnd Z— Oa. ionathas P, ionathe Z— Oa. 35 getan, wißti^^^--® 
daz kind gantz nichs. dann alleyn Z — Oa. all] -|- nit MEP. 3^^^ 

die] fehlt K-Oa. 37 der] fehlt Sa— Oa. waffen Z— Oa. 2^*^ 

hingangen ZKG. danid] + der S. 

* 

81 ernftlich] fehlt W. 32 des kindes] nachtr. W. fnelli 
W. 35 er] ez W. 
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1. KOh. 20, 41—21, 4. 



w fich rieht zfi offcen er viel nider geneygt an die erde 
vnd anbet z&m dritten mal. Sy kufften an einander 
vnd weinten entfampt' vnd dauid fürwas. Wann ▼.42. 

ionathas fprach zä dauid. öee in fride. Welchem 
ding wir beyd haben gefchwom in dem namen des 

45 herren' fagent: der herre fey zwifchen mir vnd dir* 
vnd zwifchen meim famen vnd deim famen* vntz 
ewiglich. Vnd dauid der ftänd auf vnd gieng hin 48. 

wann auch ionatha gieng in die ftat. xxj 



W 



ann dauid der kam in nobe' zu achimelech dem i. 

50 \/l^ phaflfen. Vnd achimelech erfchrack* dorumb 

daz dauid was komen* vnd er ftänd auf im 
engegen" vnd fprach zu im. Worumb biffcu allein 
vnd keiner ift mitt dir? Vnd dauid der fprach zu . 2. 

achimelech dem phaflfen. Der künig der gebot mir 

55 ein red* vnd fprach. Keiner wiß das ding vmb daz 
du bift gefant von mir: vnd gab dir die geböte in 
difeweys. Vnd ich verböte auch den kinden in der 
ftat vnd in der. Dorumb nu ob du etwas haffc zu 3. 

der band* oder gib mir 'V brot: oder was dings du 

vindeft. Der phaflf der antwurt zft dauid: vnd fprach 4. 

zu im. Ich hab nit layenbrot zu der band wann allein 

40 fich naiget gen (gegen S) mittag vnd viel Z — Oa. 41 zu 

dem E— AZc— Oa. an] fehlt PSOOa. 42 miteinander PK— Oa, 

''©rdfand Z— Sa. fnrwas] fürbas EP, wainet merer Z— Oa. Wann] 

^öJid Z— Oa. 43 im fryd K— Oa. Welche ding Z— Oa. 46 biß 

SbSo. 47 der] fehlt K— Oa. 48 wann] fehlt Z— Oa. ionathas 

P — Oa, + der S. 49 Wann] Und P— Oa. der] fehlt K— Oa. 

^ X>riefter P— Oa. 51 er] feTUt Z-Oa. 53 der] feMt K— Oa. 

^ X>riefter P-Oa. der] fehlt K— Oa. 55 foll wiffen Z— Oa. 

•*"^b — 57 difeweys] welcher! ey (was Z— Oa) gebot ich dir geben 



^^^^«ben G) hab P — Oa. 57 ich han auch meinen kinden gefagt 

geordent Z— Oa. der — 58 der] der vnd in der ftat P, die 
in die ftatt Z— Oa. 58 nu ob du] ob du nu P— Oa. 60 

^^^JTter P— Oa. der] fehlt K— Oa. 61 wann] dann Z— Oa. 



* 



42 fürpas W. 43 welche W. 56 vnd — 57 der] vnd welcher- 
"^ ^^epot ich dir gab vnd befchide auch den kinden an di W. 58 

*^^«r] auch W, umgeändert an dy. 



1. Kfla. n. 
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cix: 



herligs brot Ob die kind feint rein' fy eflent' aller im 

T. €. meift Ton den werben. Vnd dauid der antworte 

dem pfaffen Tnd fprach zfi im. Ob es allein wirt ge 

tan Ton den werben * vnd fo wir z&hant anfgeend 

Ton geAem md egeftem des dritten tags: die Tafi 5 

der kinder werdent heilig. ErnTtlicfa der w^ ift ent- 

feubert wann anch heut wirt er geheiligt in den vaT- 

^ fen. Donimb der phaffe gab im das geheiligt brot. 
Wann do was kein ander brot* newer allein die brot 
der forlegunir' die do warent abgenomen Ton dem lO 

antlntz des herren: daz do wurden gelegt warme brot 

*• Wann do waz ein man inwendig in dem tabemack- 
el des herm* an dem tag Ton den kneehtten fanls ein 
vngelercer der gewaltigß der hirten faols' Tnd fein 

& nam waz doech. Dirr wevdent die maul fanls. | Wann i» 

dauid fprach zu achimelech. Hafhi hie icht zA der band 
ein fpere oder rin fchwert das gib mir: wann mein 
fchwert vnd mein geweffen nam ich nit mit mir. 

9. Wann die rede des kuniges die zwang. | Vnd der |'^^« 

pfaff der fprach. Sich hie ift das fchwert goliath dei ^ 

1 fy — 2 weybea] am mavi^teB tob den wevben (weibem 00a) f5 
effent Z-Oi. 2 der] /VAft K— Oi. S pnelto- P— Oa. Ob — ^ 
weybea^ md ob man ron den weTbem wejben SbOOa) handelt K—O^ 
4 rad — aafi^cead] fo haben wir rnt enthalten Z—Oa. 5 egetler ^ 
tags] — do wir aof^enzen K — Oa. € kiader] 4~ die Z— &^' 

warai Z— Oa. Eraftlieh; Aber K—Oa. in Tennayliget. abor Z-O^ 
7 heat; -f- fo S. 8 priefter P— Oa. 9 aewer] nun ZcSa, 

K-Oau 12 Wann] Tnd Z— Oa. 13 dem knechtte MEP. fiaids 
14 vn^lerter] Ta :1 der rdamens Z—Oa. 14 Taal Z— Oa. 15 
man Sa. Dirr] Der £— Oa. Waaa ~ 16 f^raeh] Do fpra^ dani< 
K-Oa. 16 HallQ] ^ du K. hie ieht] nii hie Z-Oa. li — 1 
fpere] ein fper xh der hand P. 17 meia ~ IS Mir] ich hah nit 
mir genomen mein fchwert vnd mejn gewadfen (waffen K— Oa) Z— 
19 die i^ziceiUsV fehlt K— Oa. 20 priefter P— Oa. der] fMt Z— 

4 Tnd — 5 ta^] wir enthilten Tns non ge (-|- llem rnd 
ntuhtr,, ftem dez tags do wir auzgingen md W. 6 warn W. d 
dirr W. 13 dem knecht W. 15 doeeh] iohett W. Cuil 

16 icht hj W; durch bmcfisktben ist die lesart vom M 
der] fehlt W. 






95 1. KOn. 91f 9—16. 

pbiliffciners ' den du erfchlägt in dem tal der tannen 
das ift gewunden in ein manttel nach dem ephot. 
Wiltu es nemen' fo nym es. Wann hie ift kein an 
ders on ditz. Vnd dauid fprach. Ift difem nit ein 
25 anders geleich. So gib mirs. | Dorumb dauid ftflnd t.io. 

auf an dem tage* vnd floch vor dem antlütz fauls: 
Tnd er kam zä achis dem künig ieth. Vnd do die ii. 

knecht achis gefahen dauid: fy fprachen zfi ime. Ift 
dirr nit dauid der kunig des lands fungen fy nit di- 
^ fem durch die tentz fagent: faul der fchlflge taufent 

vnd dauid 'x* taufent? Wann dauid der fatzt dife 12. 

wort m feim hertzen: vnd vorcht fich hart vor dem 
antHtz achis des künigs geth. Vnd verwandelt fein 18. 

mund vor achis' vnd er viel entfampt vnder ir hend: 
» ^d er behaft zwiTchen den türen des tors: vnd fein 
speicheln die fluffen in den hart. Vnd achis der fprach w- 

^ feinen knechten. Habt ir gefehen difen menfchen 
^finnig: worumb habet ir in her gefftrt zu mir? 
^^er gebreftent euch die töbigen : oder beger ich der 15. 

^tenden das ir difen habt eingeffirt daz er wtite 
^ meiner gegenwurt? Laft difen hin: das er icht 
®^gee in mein haus. xxij 



21 haft erfchlagen Z— Oa. tal des therebints Z— Oa. 22 ge- 
^^nden Oa. eim EP. 23 wann fünft ift keyn anders do on 

^-Oa. 26 dem] difem Z— Oa. 27 er] fehlt Z— Oa. geth 

*-0a. do] fehlt EP. 28 fahen Z— Oa. fy fprachen] Do 

fprach fy Z, Do fprachen fy A— Oa. 29 nit (erstes)] fehlt P. 30, 
M der] fehlt K— Oa. 31 Wann] Vnnd Z-Oa. dife] die P. 

^entfampt] miteinander P, fehlt Z— Oa. iren henden Z — Oa. 

^^ er] fehlt 00a. 86 die] fehU K-Oa. der] fehlt K— Oa. 

37 difen vnfynnigen nienfchen. warumb Z— Oa. 89 euch] vnns 

\\ ^-Oa. begert P— KSb— Oa. 41 gegenwurtigkeyt K— Oa. nit 
P-Oa. 



lerl 

TT 



•" I 



21 derflugft W. tal terebint W. 27 geth W. 28 der] 

®^ ^. 34 achis] in W. 



1. Kön. 23, 1^7. 
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V. 1. W X Orumb dauid der gieng hin von dann : vnd 
I Ifloch in die grab odolam. Vnd do daz betten 
^ ^ gebort fein brüder vnd alles das baus feins 45 

2. vatters: fy ftjgen ab zu im do bin. Vnd alle die do 
waren gefcbickt in angft' vnd die waren betrücket 
mit fremder quelung vnd mit bitterm gemüt: die 
famenten fich zu im: vnd er ward gemacht ir fdrft 

8. Vnd es waren mit im als 'cccc mann | Vnd dauid ^ 

gienge aus von dann in mafphat die do ift moab. 
Vnd fprach zu dem ktnig moab. Ich bit mein vat- 
ter beleybe bey euch vnd mein mAtter: vntz das ich 

4. wiß was mir got tfl. Vnd er ließ fy vor dem ant- 

lütz des künigs moab. Vnd fy beliben bey im: alle ^ 

0. die tag in den er was in der hilflf. Vnd gad der pro 
phet der fprach zä dauid. Nicht w61ft beleyben in 
der hilff. Nym zu vnd gee in das land iuda. Vnd 

6. dauid der gieng: vnd kam in den wald areth. Vnd 

faul der hört das dauid was erfchinnen: vnd die mann ^ 

die do waren mit im. Wann do faul beleih in gabaa 
vnd was in dem wald der do ift in rama' er hielt daz ^^ 

fper mit der band* vnd do in all fein knecht vmbftönden 

7. I er fprach zfi feinen knechtten die bey im ffcfinden. 
füne gemini nu h6rt mich. Gibt euch denn allen der 

* 

43 der] feUt K— Oa. 45 das] fehlt K— Oa. 46 giengen ^ 

Z— Oa. 47 gefchickt] gefetzt Z— Oa. die] fehli K—Oa. g®' 
trücket K—Oa. 49 fich] fehlt 00a. gemacht] fMt Z— O*' 

50 als] als nach bey P, bey Z— Oa. mannen Z— Oa. 52 bi*| 

-f euch das Z— Sc, -f das 00a. 53 biß SbSc. 56 er] Daa»^ 

Z— Oa. hüff] Warnung Z— Oa. 57 der] fehlt K—Oa. NioJ»* 

wolt beleiben Z— Sa, Nicht beleihe K—Oa. 58 der — zu] der w^^' 
nung. wander hin Z— Oa. 59 der] fehlt PK-Oa. 60 der] feh^ 

K-Oa. 61 Aber Z— Oa. 2 mit] in 00a. 3 er fprach] *^ 

fprach er Z— Sa, fprach er K—Oa. ftnnden] waren Sb. 0] ^ 

Z— Oa. 4 iemini K — Oa. wirt denn euch allen geben der Z— C^^' 
denn euch EP. 

46 uater W. 47 die] + da W. 48 fremder quelung] fremd<^^ 
gut W. die] vnd W. 51 mafpha W. 56 der prophet] füM 
59 arech W. 61 die do waren] fehli W. 1 in (^6«^)] fem 



97 



1. Kön. 22, 7—13. 



5 fun yfai ecker oder weingertten vnd machet er euch 
all taufenter oder hunderter : daz ir all habt entfampt y. 8. 

gefchwom wider mich* vnd er ift nit der mirs er- 
kmit vnd allermeift mein fun der hat gemacht das 
gelübd mit dem fun yfai. Er ift nit von euch dem 

10 do fey leyt mein lafter* noch der mir erkunt: dorumb 
das mein fune hat erftanden meinen knechte einen 
veinde wider mich mir zelagen vntz heute. Wann 9. 

doech ein ley der do züftfind* vnd was der erft vnder 
den knechten fauls: der antwurt vnd fprach: ich fach 

15 den fun yfai in nobe* bey achimelech dem fun achi- 

tob dem phaffen. Der ratfraget den herren vmb in lO. 

vnd gab im die fpeyß. Wann er gäbe im auch das 
woffen goliath des philiftiers. Dorumb der künige ii. 

der fant zerfiffen achimelech den pfaffen den fun achi- 

20 tob : vnd alles das haus feins vatters der pfaflfen die 
do waren in nobe. Die kamen all zä dem künige. 
I Vnd faul der fpracch zu achimelech. Sune achitob 12. 

bor. Er antwurt. herre ich bin engegenwertig. 

I Tnd faul der fprach zfi im. Worumb habt ir ent- 13. 

* 

5 vnd wirt euch all machen Z— Oa. oder] vnd P. mit- 

einander P, zufamen Z— Oa. 7 verkünt Z— Oa. 8 der] fehlt 

K — Oa. 9 Der ift nit auß euch Z— Oa. dem (letztes) — 10 lafter] 
dem do fei leiden (leident A) meyn ftat Z— Sa, der mein ftatt leyde 
^—Oa. 10 mirs verkünde Z— Oa 11 das] + auch Sc. fune] 

unecht ZcSa. hat erkücket Z— Oa. einen — 14 antwurt] wider 
^ich heymlich veinde (fehlt A) vntz (biß SbSc) auff den heutigen tag. 
^^d doech (doch S) der ydumeus der do ftünd. der antwurt. vnnd der 
^^8 der oberft vnder den knechten faul (fauls K— Oa) Z — Oa. 13 der 
*^] fehlt P. 15 yfai] fehlt A. mobe Sa. 16 priefter P— Oa. 

'ftzf raget KGScOa. 17 Wann er] Vnnd Z-Oa. 18 fchwert go- 

^^*th des philiftiners Z-Oa. 19 der] fehlt K— Oa. zeruffen] vnnd 
^^J^dert Z— Oa. dem pfaffen EP, den priefter Z— Oa. dem fun EP. 
^ ^8] fehlt K-Oa. vatters] + vnd P. priefter Z-Oa. 

^ ^ie] fehlt K— Oa. 22 der] fehlt K-Oa. 23 O] fehlt Z-Oa. 

^^genwürtig P— Oa. 24 der] fehlt K— Oa. miteinander P, czü- 

^*^en Z-Oa. 

* 

6 oder] vnd W. 10 mein lafter] vmb mich W. 13 dohec 

^^^ ydumeer der W. 16 dem pfaffen] fehlt W. 18 philiftier W. 

^ ^ater W. 

-^ Urrelmey er, Bibel. V. 7 



1. KOn. 22, 18—18. 
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fampt gefchwom wider mich du vnd der fun yfai* 2 

ynd du halt im gegeben die brote ynd das waffen' 
vnd du haft geratfragt den Iierm vmb in: daz er auf 
ftünd wider mich zebeleyben ein lager vntz heute? 
Y. 14. Vnd achimelech der antwurt dem künig er fprach 

Wer ift getrew vnder allen deinen knechten als da- 9 

uid vnd ein eydem des künigs vnd get zfi deim ge- 

15. bot : vnd ift lobfam in deim haus ? Begund ich denn 
heut zeratfragen den herren vmb in? Ditz fei von 
mir das der künig icht arckwon wider fein knecht 

ein ding in des weys: in allem dem häufe meines s; 

vatters. Wann dein knecht der enwift kein ding vber 

16. ditz gefchefte: weder klein oder groß. Vnd der kü- 
nig fprach. Achimelech du ftirbft des tods: du vnd 

17. das haus deines vatters. Vnd der künig fprach zu 

den knechten die vmb in ftünden. Wert bekert: vnd 4C 

erfchlacht die pfaflFen dez herrn. Wann die hant die 
was mit dauid: fy weften das er was geflohen vnd 
erkuntten mirs nit. Wann die knechte des künigs 
wolten nit fbrecken ir hand an die pfaffen des herrn 

18. I Vnd der künig fprach zfi doech. Du beker dich : vnd ^5 
gach vber die pfaffen des herrn. Vnd doech der ley der 



26 das fchwert Z— Oa. 27 du] fehlt Z— Oa. geratzfragt K— Oa. 
auftÜDd G. 28 mich eyn heymlicher veynde vntz (biß SbSc) beut 

Z— Oa. 29 der] fehlt K— Oa. er] vnnd Z— Oa. 31 eyden K-Oa. 
32 denn] den ZAZc— GSb. 33 zuratzfragen K— Oa. 34 das - 35 
weys] der künig gedenck nichs args wider feynen (deinen OOa) knecht 
Z— Oa. 35 des] der EP. dem] deim Sa, fehlt K— Oa. 36 knecht 
hat nit gewißt ein ding von difem gefchlfft Z— Oa. wifte P. 37 
oder] noch Z— Oa. 38 du folt fterben Z-Oa. 40 Kerent euch 

vmb Z— Oa. 41 die priefter P— Sc, den priefter OOa. ir haö^ 

ift mit Z— Oa. 43 haben mirs nit verkündet. Vnd die Z— Oft- 

44 hend wider die Z— Oa. briefter P— Oa. 45 Kere du dich 

vmb vnd vall in die Z— Oa. 46 priefter P— Oa. ley] ydume«8 

Z— KSb— Oa, ydumeer G. der {läztes)] fehlt P-SK— Oa. 

* 

34 wider] über W. 36 vater W. 38 fprach] naefUr. ^' 

39 uater W. 41 ir hant W. 45, 46 dohee W. 46 ^^ 

herrn] fehlt W. der ley] fehlt W. 
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1. KöD. 22, 18—28, 2. 



vmbkert lieh er gacht an die phaffen : vnd verwüft 
an dem tage *lxxxv* mann die do warn geuaft mit 
dem leinin ephod. Wann die ftat der pfaffen nobe v. 19. 

»0 die fchlüg er in dem munde des waffens: die mann 
vnd die weip vnd die lützeln vnd die Tangenten : den 
ochfen vnd den efel vnd das fchaf in dem mund des 
waffens. Wann der ein fun achimelech des Tun achi ao. 

tob: des nam waz abiathar der engieng' er floch zfl 

»o dauid: vnd erkunt im das faul hette erfchlagen die 2i. 

pfaffen des herm. Vnd dauid der fprach zu abiathar 22. 

Ich weft es an dem tag: do do was doech der ley daz 
ers on zweyfel erkunt faul. Ich bin fchuldig aller 
der feien deines vatters. Nichten vorcht dir: beleih bey 23. 

mir. Ob etlicher fftcht mein feie: der föch auch dein 
feie* vnd wird behalten mit mir. xxiij 

{\ T""ynd fy erkunten dauid fagent. Sich die phi- i. 

I I liftier die anftreyten ceylam: vnd beraubent 
^^^ die veld. Dorumb dauid der ratfragt den 2. 

herm fagent. Gee ich nit vnd erfchlach dife philif- 
5 tier? Vnd der herre fprach zfi dauid. Gee vnd er- 

47 keret fich vmb (fehlt 00a) vnd viel in die priefter dez herren vnd 
erfchlüg Z—Oa. priefter P. 48 an dem tage] den tag P, fehlt 

Z — Ca. Ixxx mann A. do] -j- ^^^^h Sc. waren angelegt Z—Oa. 
49 dem] fehlt?. Wann] Vnnd Z-Oa. priefter P—Oa. 50 die 
(^8te»)\ fehlt K— Oa. die (letztes)] feJUt Z—Oa. 51 die (erstes)] fehlt 
2 — ^Oa. lützeln] kind P, kleynen Z—Oa. 52 vnd (erstes)] -f- a^ch 
^ 53 fchwertz. vnd (-|- auch Sc) ein fun Z—Oa. 54 abiachar M. 
^T] fehlt K— Oa. engieng] eingieng EP, fehlt Z—Oa. er] fehlt 

2-— Oa. 55 verkünt Z—Oa. 56 priefter P—Oa. der] fehlt 

^K— Ca. abiachar M. 57 do do] das do Sb. ley] ydumeer 

^^Oa. 58 verkunt Z-Oa. 59 Nicht Z-Oa. 60 fuch] füchet 

' ^^ 61 vnd du wirft behalten Z—Oa. mit mir] bey mir 

2A2c— Oa, bey S. 1 verkunten P—Oa. philiftiner Z—Oa. 

^ <Ue] fehU K-Oa. auftreytten EP, außftreiten ZSZSa, vßftritten 

^ beftritten KG, beftryten SbSc, beftreyten 00a. 3 veld] + oder 

Wchtennen des korns P. 4 dife] die POOa. 4, 6 philiftiner 

' 2— Oa. 

1 « 

{ 57 dohec der ydumeer W. 59 vater W. 3 ratfragt] + 

i ^en ratfragt W, gestrichen. 4 nit] fehlt W. 5 erfchlach] flach W. 

\ 7* 
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1. KOn. 23, 2—9. 
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V. 3. fchlach die philiftier : vnd mach behalten ceilam. Vnd 
die mann die do warent mit dauid die fprachen zu 
im. Sich wir vörchten vns hie zefein in iude: wie 
vil mer ob wir werden eingen in ceylam wider die 

4. here der philifttier? Dorumb dauid der ratfraget lO 

anderweyd den herren. Er antwurt vnd fprach zfi 
im. Stee auf vnd gee in ceila. Wann ich antwurt 

0. die philiftier in dein band. Dauid der gieng hin vnd 
fein mann in ceyla: vnd ftreyt wider die philiftier. 
Vnd treybe hin ir vich vnd fchlüge fy mitt einer ^ 

micheln plag: vnd dauid der macht behalten die ent 

6. weler ceyla. Emftlich in dem felben zeyt in dem abi- 
athar der fun achimelech floch zu dauid in ceylam: 

7. er fteyg ab habent mit ime das ephot. Wann faul 

dem ward erkunt das dauid was komen in ceylam. 20 

Vnd faul der fprach. Got hat in geantwurt in mein 
hend' vnd er ift befchloffen in dem eingang der ftat 

8. in der do feind die tor vnd die fchloß, Vnd faul der 
gebot allem volck : das es abftig zu dem ftreit in cey 

y. lara* vnd befes dauid vnd fein mann. Vnd do das da * 

uid ward erkunte das im faul heimlich bereytte das 






•' « 



>p 



^j 
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6 vnd du wirft behalten Z— Oa. 7 die {letJsUs)] fehlt K-0». 

8 hie] fehlt Sb. iudea Z— Oa. 10 philiftiner Z~Oa. danidrate-^ 
fragt K— Oa. 13 philiftiner Z— Oa. der] fehlt K— Oa. U P^»J" 
liftiner Z-Oa. 15 einer] + gar 00a. 16 groffen Z-Oa. derj 
fehlt K— Oa. behielt die einwoner Z — Oa. 17 ceyle P— dP^-" 

Ernftlich] gwißlich P, Nu K— Oa. dem — dem] der zeit als K-Oa 
abiachar MEP, achiathar Z — Sa. 18 abimelech Z— Sa, achimelech 

K — Sc. 19 er — Wann] vnd het mit im daz ephot do gieng daui 
ab. vnd Z-Oa. 20 dem] fehlt K-Oa. verkünt P-Oa. 21 der- J 
fehlt K— Oa. 22 er] fehlt Z— Oa. in — ftat] fo er ift eingange^^ 
(eyngegangen G) in die ftat Z— Oa. 23 der {letztes)] fehlt K— 0^- 

25 befes] beleget Z-Sa, belegert K— Oa, + auch Sc. do] + ni»-^ 

Sb. 26 ward erkunte] innen ward Z— Oa. 



9 eingen] fehlt W. 11 zu im] fehlt W. 12, 14, 17 ceüaJ^ 

W. 18 achimalech W. 21 Got] + der W. 23 der {letztes)] der M^^ 

1! der W. Wk k 



101 1. iör. M, 9—16. 

vbel: er fpracli zu abiathar dem pfaffen. Zufüge ' ,-\. . 
das ephod. | Vnd dauid der fprach. herr got ifrahel - „- y. la 
dein knecht hat gehört das mere das faul ordent ze- "' ■ 

W komen m ceylam: daz er verkert die ftat vmb mich 

herr got jfrahel eroflfen deim knecht: ob mich die mann iif-\ 

ceylam antwurten in fein hend: vnd ob faul abfteigt 

als dein knecht hat gehorte. Vnd der herre fprach. 

Er fteigt ab. | Vnd anderweyd fprach dauid. Ant- 12. 

m wnrtent mich die manne ceyle vnd die manne die 

mitt mir feind in die hende fauls ? Vnd der herre 
' fprach. Sy antwurtent. | Dorumb dauid der ftünde 13. 

auf vnd fein mann alz *d c: vnd giengen aus von cei 
[ la fy fluhen in vngewis hie vnd do. Vnd faul ward 
M erhnt das dauid was geflohen von ceyla vnd waz 
E" gemacht behalten: vmb ditz ding faumt er fich auf 
p zegeen. Wann dauid der wont in der wüfte in den u. 

[ vefteften ftetten: vnd beleih an dem berge der ein6de 

ziph an dem berg opaco ledoch faul der facht in alle 

die tag: vnd got der antwurt in nit in fein hende. 

Vnd dauid der fach das faul was aufgegangen : daz 15. 



27 er fprach] do fprach er Z— Oa. abiachar MB. priefter 

P-Oa. Zufügt Z— GSc. 28 der] fehlt K— Oa. 29 knecht] + der 
S. die märe Z — Oa. 30 vmbker die ftat von meynen wegen Z — Oa. 
31 dein Sa. 32 ceyle Z— Oa. abfteige Z— Oa. 33 herre] 

+ der S. 34 Vnd — danid] Do fprach dauid widerumb Z — Oa. 

«ntwurt ZAS. 35 mich] + Aber Z— Oa. 36 faul Z-Oa. 

87 8y werden dich antwurten Z— Oa. der] fehlt K — Oa. 38 mann 
bey fechs hunderten Z— Oa. gieng ZcSa. 39 fy] vnnd Z— Oa. 

i» Tngewis] vnficherlich P. in — do] hin vnnd her vnnd wißten 
ait wo hin Z— Oa. 40 verkünt Z— Oa. waz — 42 Wann] war 

behalten worden von des wegen (weges S) erzaigt er fich als weite er 
Äoßgen. aber Z-Oa. 42 der (erstes)] fehlt K—Oa.. in der wufte] 
fehlt SbOOa. 43 veftenften ZAZc, veften G. 44 berg opato 

MBP, tuncklen berg Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 45 die] fehlt 

K-Oa. der] fehlt K— Oa. jm nit Sa. band E— Oa. 

46 der] fehlt K— Oa. 

30 uerkere W. 38, 40 ceilam W. 44 an — opaco] fehlt W. 
45 in (erstes) fehlt W. 



• « 






1. Kön/2i:.l8^22. W2 

ey'fflctet fein feie. Ernftliche dauid der was in der 
V. I6.;*tf4?te in dem wald ciph. Vnd ionathas der fune 
**. fauls der ftAnde auff vnd gieng hin zu dauid in den 
.^ / wald: vnd fterckt fein hend in got: vnd fprach zu im a 

• '17. I Nichtten vörcht dir. Wann die band fauls meins 

V I 

vatters die vindet dich nit. Wann du reichfents vber 
jfrahel: vnd ich wird dir der ander. Wann auch faul 

18. mein vatter der weyß ditz. Dorumb ietweder fchlflg 

das gelübd vorm herm. Vnd dauid der beleyb in dem 5 

wald: wann ionathas der kert wider zu feim haus. 

19. Wann die ciphei ftigent auff zä faul in gabaa fa- 
gent. Sich verbirgt fich denn nit dauid bey vns in 
den ficherften ftetten des walds in dem bühel achile* 

20. der do ift zft der zefwen der wlifte? Dorumb als dein • 
feie nu hat begert das du abfteygft fteyg ab: wann 

er wirt vnfer das wir in antwurtten in die hende C 

21. des künigs. | Vnd faul der fprach. Ir feyt gefegent 
vom herrn: wann ir habt gehabt leidig mein lafter 

22. Dorumb ich bit get hin vnd fürbereit fleyffiglich 

vnd tot hübfchlichen vnd mercket fchnelliglich die i 

ftat wo fein füß fein: oder wer in ficht do do ir habt 



47 Ernftliche] fehlt P, Aber Z-Oa. der (erstes)] fehU K— Oa. 

48 wafte — ciph] wufte ziph in dem wald Z — Oa. 49 faul OOa^ 1 

der] fehlt K— Oa. 50 ftreckt PZcSa. 51 Nicht P— Oa. 52 die] 
fehlt K — Oa. nii Vnnd du wirft regnieren (regieren ZcSa) Z—Oa. 

reychfenft EP. 53 Wann] vnnd Z— Oa. 54 der] fehU KGScOO». 
waißtZ-SaOOa. ditz] das Z— Oa. 55 vor dem PK— -Ca. der] 
fehlt K— Oa. 56 Aber Z -Oa. der] fehlt K— Oa. 57 Wann] VnndL 
Z— Oa. 58 Sich — dauid] ift den (denn ZcSaG-Oa, fehlt S) nidifc^ 
Dauid verborgen Z— Oa. 59 fieberen ZcSa. den bücheln aehill» 

Z—Oa. 60 gerechten E— Oa. als] das ZcSa. 61 wann — dl 
vnfer] fo gebirdt vns Z— Oa. 2 der] fehlt K — Oa. 8 yom] voä 

dem PK — Oa, vorm S. habt — lafter] feyt laidig gewefen an 

meiner ftat Z— Oa. 4 fleyßlich S, fleyffig ZcSa. 5 hübfchlich 

E— Oa. fchnelligklichen Sb. 6 föß fey Z— Oa. ficht do] 

da gefehen hab Z— Oa. 

* 

52 uater W. reichfenft W. 1 in (letztes)] + dein haut W, 

gestrichen. 5 hübfchlich W. fein fuzz fei W. 
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1. £011. 28, 22—28. 



gefagt. Wann er gedenckt von mir: das ich im lag 
kündiglich. Merckt vnd fecht all fein verbergungen v. 23. 

in den er wirt verborgen: vnd keret wider zu mir: 

10 das ich gee mit euch zA feim fichem ding. Vnd ob 
er fich ioch verffceft in die erden: ich erforfche in in 
manigen tauTenten iude. Sy ft&nden auf vnd giengen 24. 

hin vor faul in ciph. Wann dauid vnd fein mann die 
waren in der wüfte maon in den velden: z& der zef- 

15 wen iefimuih. Dorumb faul der gieng in zeffichen 25. 

vnd fein gefellen. Vnd es ward erkunt dauid : vnd 
zehant fteyge er ab zu dem fteine vnd wandelet in 
der wüft maon in den velden. Do das faul gehört 
er nachuolgt dauid in die w6ft maon. Vnd faul 26. 

» der gieng vnd fein knecht zfi der feyten des bergs von 
eim teyl: wann dauid vnd fein mann die waren zu 
der feyten des berges von dem andern teyl: Emftlich 
dauid der verzweiuelt fich zemögen entphlihen von 
dem antlütz fauls. Dorumb faul vnd fein mann die 

J5 vmbgaben dauid vnd fein mann in der weys einer 

krön: das fy fy viengen. Vnd ein bot der kam zä faul 27. 

fagent. Eyl vnd kum: wann die philifttier habent 

fich aufgebreyt auf die erde. Dorumb faul der keret 28. 



7 im] fMt P, in SK— Sc. lag kündiglich] fälfchiich heymlich 
veintfchafft trag Z~Oa. 8 übergeungen ZSZcSa, übergeunge A, ver- 
bergunge E — Oa. 10 das — ding] das ir verficbert feyent das icb 
ge mit euch Z — Oa. 11 auch Z — Oa. erforfche in] will in 

erfarn Z— Oa. 12 iuda Z— Oa. 13 die] feMt PK— Oa. 14 ge- 

rechten E— Oa. 15 jafimuth Oa. der] fehlt K— Oa. 16 ver- 

könt Z— Oa. 17 er] dauid Z — Oa. verwandelt S. 18 in den 

velden] fdOt Z-Oa. bort K— Oa. 20 der] fehlt K— Oa. 

21 wann] vnd Z— Oa. die] fehlt E-Oa. 22 Ernftlich] fehlt 

P, Nu K— Oa. 23 der] fehlt K— Oa. fich zemögen] das er nit 
mocht Z— Oa. von] vor ZcSaSbOOa. 24 Dorumb] Vnnd alfo 

Z— Oa. die] fehlt K— Oa. 26 der] fehlt K— Oa. 27 pbiliTtiner 
Z— Oa. 28 der] fehlt K— Oa. 

15 iefimocb W. 17 ab] nachtr. W. 18 in den velden] fehlt 
W. 21 die waren] fehlt W. 



1. KOn. 28, 28—24, 6. 
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wider er ließ ab zeia^en dauid : vnd giengen in den 
gegenlauff der philiftier. Dorumb rieffen fy der ftat 90 

zeteylen den ftein. xxiiij 



T. 1. "ip^onimb dauid der fteyg auf von dann: vnd 
I lentwelet in den vefteften ftetten engaddi. 

2. ^ ^ Vnd do faul was widerkert domacb do er 

hett geiaget die philiftier: fy erkunten im fagent. ^ 

8. Sich dauid der ifb in der wüfte engaddi. | Dorumb 

faul der nam von allem jfrahel drei taufent der erweltten 
mann • er gieng zefüchen dauid vnd fein mann : ioch 
vber die hSchften ftein die allein warn in den abwe- 

4. gen des velds. Vnd kam zu den ftellen der fchaff die *• 

fy brachten zu manti* vnd do was ein grub: in die 
gieng faul. Das er gereinigt den bauch. Ernftlich 
dauid vnd fein mann die warn verborgen in dem in- 

0. nerften teyl der grub. Vnd die knecht dauids fprachen 
zä im. Sich ditz ift der tag von dem der herr hat ge 
redt zu dir: ich antwurt dir deinen veind das du im 
tüft als es geuelt in deinen äugen. Dorumb dauid 
der ftünd auf fchweygent vnd fchneid ab den flent- 



29 wider vnnd höret aufF zedurchäten (zudurchlchten A — Oa) ^ 
uid Z— Oa. 30 pbiliftiner ZAZc-Oa, philifteyner S. hieffea ^ 
die ftat den teylenden velß (felßen Oa) P— Oa. 32 Und daromb ^' 
der] fehlt K— Oa. gieng auf P. 33 wonet P— Oa. ^^^ 
ficherißten Z— Oa. 34 do er] nach dem vnnd er Z — Oa. 2« 
philifteyner S, philiftiner Zc — Oa. verkanten P—Oa. im] in ^J. 
auch im Sc. 36 der (erstes)] det A, ftUt K— Oa. 38 er] v*^ 
Z— Oa. füchen Z— Sa. ioch — 40 velds] ya auch auff d^^ 
(dem G) velfen die allein den geiffen durchgengig feynd Z — Oa. ^ 
die — 41 manti] die jm begegneten an dem weg P, felAi Z—O^' 
41 zu vianti E. 42 reyniget K— Oa. ErnftUch] Aber P-O^ 
43 die] feUt K— Oa. niderften EPASb. 44 dauid Z-O^ 
47 es] -f dir P. in] fehlt SbOOa. 48 der] fehlt K— Oa. d^^ 
flentfcher] dem faum EZZcSa, den faum PASK— Oa. 

30 di ftat W. 34 widergekert W. 39 in — 40 velds] tt^^^ 
den fteinpöcken W. 40 die — 41 manti] di da engegen warn A^^^ 
weguertigen W. 



* 1. ElOn. 24, 6—11. 

er dez mantels faals. Nach difen dingen fchläg r. 6. 

lid fein hertz: dorumb das er het abgefchnitten den 
Mcher oder den faum des mantels fauls fchwei- 
t. I Vnd fprach zfi feinen mannen. Der herr fei 7. 

genedig das ich icht thü ditz vbel ding meim 
m dem gefalbten dez herrn das ich leg mein band 
in: wann er ift ein gefalb ter des herrn. Der herr 
lebet: wann newer der herr fchlach in* oder fein 
der kum das er fterb* oder fteygt ab vnd verderb 
ftreit: der herre fey mir genedig das ich icht leg 
in hand an den gefalbten des herrn. Vnd mit di 8. 

wortten zerbrach dauid fein mann: vnd geftat 
nit das fy aufftünden wider faul. Wann faul der 
nd auflf von der grub : er gieng zenemen den weg 
ann auch dauid der ftänd auff nach im: er gienge 9. 

ä von der grub vnd rieflf nach faul fagent mein 
n kunig. Vnd faul vmbfach fich : dauid der neigt 
1 nider an die erd vnd anbet. Vnd fprach zu faul lO. 

orumb hSrftu die wort der mann die do redent: 
i dauid fficht das vbel wider dich? Sich heut ha ii. 

1 gefehen dein äugen: das dich der herr hat geant- 
rt in mein hand in der gr&b : vnd ich gedacht daz 



49 faul G. 50 het] hat S, bat Zc. 51 flentzfeher oder den] 
ck oder den P, fehlt Z — Oa. 52 feinen namen EZZcSa, finem 

men A. 53 icht] nit Z— Oa. 54 dem — herrn] den gefalbten 
DU harren EQSc (so die mehrzdhl der exx. von K), dem gefalbten den 
rren K, fehlt Sb, de gefalbten de herren 0. 56 der (erstes)] fehlt 

-Oa. 57 der] fehlt K— Oa. gang ab Z— Oa. verdirb B, 

dürb P. 58 am] in eynem Z — Oa. icht] nicht Z — Oa. 

Wann] Vnd Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 1 er] vnd Z-Oa. 

lernen den] angeuangen den P, den angefangen Z — Oa. 2 Wann] 
ad Z— Oa. der] fehlt KGScOOa. er] vnd Z— Oa. 3 rüfft P, 
rj Z— Oa. O] fehlt Z— Oa. 4 faul] der faul P. fach 

. vmb K— Oa. der] fehlt PK-Oa. 7 füch Z— Oa. 



51 oder den faum] fehlt W. fchweigent] fehlt W. 53 vbel] 
i W. 60 mann] + dz W, gestrichen. 61 faul (zweites)] 

ir. W. 3 fagent] fehlt W. 



1. KOn. 84, 11—18. 



106 



ich dich erfchlüg: wann mein aug das hat dein ge- lo 

fchont. Wann ich fprach. Ich ftreck nit mein hand 
an mein herm: wann er ift ein gefalbier des herren 
T.12. Mein vatter fich vnd erkenn mer den flentzfcher deins 
mantels in meiner hand: wann do ich abfchneid daz 
öberft teyl deins mantels' ich wolt nit ftrecken mein i^ 

hand an dich. Betracht mit dem gemüt vnd fich: 
das daz vbel nit ift in meiner hend noch die vngang 
keit: noch die fände wider dich. Wann du lagtteft 
18. meiner fei: das du fy abnempft. Der herr der vrteil 

zwifchen mir vnd dir vnd der herr der rech mich von 20 

14. dir: wann mein hande die fey nit in dir | vnd als es 
wirt gefagt in eim alten fprichwort. Von den vn 
milten get aus die vnmiltikeit. Dorumb mein hand 

15. die fei nit in dir. Künig ifrahel wen iagftu wen ia- 

geftu? Iagftu ein doten hund: vnd ein lebentigen ® 

16. mucken. Der herr fey ein vrfceyler vnd vrteil zwifchen 
mir vnd dir: vnd fech vnd vrteyl mein fach: vnd 

17. erloß mich von deiner hand. Wann do dauid het er- 
füllt zereden zfi faul die wort in difeweys: faul der 

fprach. mein fun dauid ift ditz nit dein ftymm? * 

18. Vnd faul derhübe fein ftymm* vnd weinet: | vnd er 
fprach zfi dauid. Du bift gerechter denn ich. Wann 
du haft mir gegeben gäte ding: wann ich habe dir 

10 aber Z— Oa. das] fehlt PK— Oa. hat] + auch Sc. H 
hend Z— Oa. 12 meinem Sc. 13 den faum Z — Oa. 16 aal 

wider Z-Oa. 17 hand P— Oa. boßheit Z-Oa. 18 Abö^^ 

du tregft (-|- auch Sc) hejmlichen (-lieh KGSc) haß meyner Z— Oa— 
19 der] feUt K— Oa. 20 der {letztes)] fehlt PASK— Oa. 21 Ab«^^^ 
Z— Oa. die] fehlt K— Oa. in — ^fagt] wider dich vnd aB-« 

gefaget wirt Z— Oa. 22 den] dem P. 24 die] fMt K-0« 

in dir] wider dich Z — Oa. 25 lagft A. vnd] oder Z— Oi 

ein ij.etztes)'] eynen KG. lebendige EPK— Oa. 28 Wann] 

Z-Oa. 29 diferweis E— Oa. der] fehlt K— Oa. 30 dit« i^ 
nit das Z— Oa. 31 derhnbe] der hüb auff Z-Sa, hüb auff K-O^ 

er] fehlt Z— Oa. 33 wann] vnd Z— Oa. 




17 in] nachtr, W. hant W. 18 die fünde] ich hab gefüm 
W. lageft W. 20 vnd der — 21 dir :] nacMr. W. 26 mnck-^**^ 
floch W. 



107 1. Kön. 24, 18—26, 8. 

widergeben die vbeln. Vnd du haft mir heut ge- ▼. 19. 

\b zeygt die g&ten ding die du mir tetteft: wann der 
herr hat mich geantwurt in dein hand : vnd du er- 
fchlögeft mich nit. Wann wer ift der fo er vindet ao. 

fein veind daz er in left an dem guten weg. Wann der 
herr widergibt dife befchetigung vmb daz daz du heut 

to haft gewerckt an mir. Vnd nu weys ich ficherlich 21. 

das du bift zereichfen vnd zehaben das reych ifrahel 
in deiner hand* fchwer mir bei dem herm das du nit 22. 

vertilgft meinen famen nach mir: noch abnempft 
mein namen von dem haus meins vatters. Vnd 23. 

ö dauid der fchwür faul. Dorumb faul der gieng hin 
in fein haus: vnd dauid vnd fein mann ftygen auf 
zä den fiebern ftetten. Wann famuel der ftarb vnd i- 

alles jfrahel ward gefament vnd weinten: vnd begrüben 
in ramatha in feim haus. xxv 

io "jp^nd dauid der ftünd aufif: er fteyge ab in die 

' wüfte pharan. Wann ein man was in der 2. 

ein6d maon: vnd fein befitzung was in car 
mel: vnd der man was gar michel: vnd im waren 
drei taufent fchafif vnd taufent geyß. Vnd es ge- 
^ tchach das fein herd ward gefchorn in carmel. Wann 3. 

der name des manns der was nabal: vnd der name 



34 widergeben] wider gegeben G, geben Sb. vbeln] + ding 

^ — Oa. 35 die gute ding ZAZcSa. 36 hende SbOOa. 38 an] 

^^ ^— Oa. Aber Z— Oa. 39 widergibet dir dife Widerlegung 

^*^Vi Z— Oa. 40 ficherlichen SGr. 41 du wirft regieren vnd haben 
^■*" — Oa, 43 welleft vertilgen Z — Oa. abnemen S. 44 meinem 

^^^=Oen Sa. 45 der (2)] fehU K-Oa. fcbwür fauli Z— 0. 46 in 
^a-x^ü 0. 47 Wann] Vnd Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 48 be- 

^^^'^S.ben] + in Z-Oa. 49 ramatha] + in E. 50 der] fehlt 

^ — ^Oa. er] vnd Z— Oa. 51 Wann] vnd Z-Oa. 52 carmelo 

^ Oa. 58 groß P— Oa. 55 ward] was OOa. carmelo. Vnd 

^e^*r Z-Oa. 56 der (zweites)] fehlt K— Oa. 

« 
34 widergegeben W. 37 er] + fo er W, gestrichen. 39 wi- 
^^^*^eeb dir wider daz widergelt vmb W. 44 uater W. 46 danid] 
"r ^nd dauid W, gestrichen» 53 der] dirr W. 
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1. Kön. 26, 3—10. 



10 



feins weybs abigail. Vnd das weip was witzig* 
vnd fchön. Ernffclich ir man der was hert: vnd fchn5d 
vnd böß. Wann er was von dem gefchlecht caleph 
T. 4. Dorumb do dauid gehorte in der wüftte das nabal 

5. fchar fein herd: er fant 'x* ilngling vnd fprach zö 

in Steygt auf in carmel: vnd kumpt zu nabal vnd I 

6. grüffet in gefridfamlich * von meim namen: | vnd 
fprecht alfuft zft im. Meinen brtidem fey frid vnd 
dir* vnd der frid fey in deim haus: vnd frid fei allen 

den dingen die du haft. Ich hab gemacht behaltten ö 

7. von manigen iarn di dein: vnd alle dein ding. Ich 
hab gehört das dein hirtten fcharent dein hert die do 
warent mit vns in der wüft Wir warn in nie ley 
dig: noch in gebraft etwenn kein ding von der hert 

in eim ieglichen zeyte in dem fy waren mit vns in ^ 

8. carmel | Frag dein kinde: vnd fy fagent dirs. Dor- 
umb nu vindent dein kinde genad vor dein äugen. 
Wann wir feint komen zfi dir an eim gfiten tage. 
Was dings dein band vindet das gib dein knechten 

9. Vnd dauid deim fun. | Vnd do die kind dauids wa- ^1 
rent komen* fy retten zfi nabal alle dife wort von 

10. dem namen dauids: vnd fchwigen. Wann nabal der 
antwurt den kinden dauids : er fprach. Wer ift da- 



57 abigal E. witzig] die witzigißt Z-Sc, die weifeft 00»- 

58 fchonft ZcSaSc. Ernftlich] Aber P— Oa. der] fehlt K-Ofr 

war A. 59 Wann er] Vnd Z— Oa. 60 Vnnd do dauid hat gehört 
Z — Oa. in] an P. nabas ZcSa. 1 Gangend auff in carmelum ynl 
ir koment Z-Oa. 2 fridfamlich in meym Z— Oa. 3 alfo Z— Oa. 

Meinen] Deinen P. 5 denen ZcSa. Ich — 6 ding] fehlt Z-Oa. 

7 hab] + auch Sc. fchären Z— Oa. 9 etwenn] nye Z— Ca. 

10 eyner yegklichen zeyt. in der K—Oa. 11 carmelo Z— Oa. fagen 
es dir K—Oa. 12 yindent] laß vinden Z— Oa. dein] den EP. 

15 deim] dem EP. do die] die do KGSc. 16 dife] die E— Sa. 

fehlt K-Oa. von] auß Z-Oa. 17 Wann] Vnnd Z— Oa. der] 
fehlt K—Oa. 18 dauid ZS-Oa. er] vnnd Z-Oa. 



3 frid] nachtr. W. 5 die] fehlt W. Ich — 6 ding] fMt W. 

10 eim iglichem W. 






109 1, Kön. 26, 10—17. 

uid vnd wer iffc der fun yfai? Heut werden verfprochen 

!0 die knechte: die do fliehent ir herm. Dorumb nym ▼. ii. 

ich mein brot vnd mein waffer vnd die fleyfch der 
vich die ich habe erfchlagen meinen fcherem: vnd 
gib fy den mannen die ich nichten weys von wann 
fy feind. Dorumb die kinde dauides giengent aus 12. 

55 durch iren wege: fy kertten wider* vnd kamen vnd 
erkunten im alle feine wort die nabal het gefagt. 
I Do fprach dauid zä feinen kinden. Ein ieglicher werd 13. 

begürt mit feinem waflfen. Vnd fy wurden alle be- 
gfirt mit irem waflfen. Vnd auch dauid der ward 

ao begärt mit feinem waflfen: vnd dauid dem nachuol- 
geten als 'cccc* mann. Ernftlich 'cc* beliben bey den 
notdürflftigen vaffen. Wann eins von den kinden 14. 

daz erkunt es abigail dem weyb nabal fagent. Sich 
dauid der fant hotten von der wüft daz fy gefegenten 

5 vnferm herrn: vnd er verfprach fy. Dife mann die 15. 

waren vns gut genfig vnd nit leydigk: noch kein 
ding verdarb etwenn in allen dem zeyt in dem wir 
wandelten mit in in der wüft* fy warn vns für ein I6. 

mawer als wol in der nacht als an dem tag alle die 

tag in den wir weydent die hert bey in. Vmb ditz 17. 

* 

19 werden verfprochen] feynd gemeret Z— Oa. 20 nym ich] 

^'ch Xoll hin nyemen Z— Oa. 23 gib fy] wird fy geben Z— Oa. 

'»»Änen] namen E— Sa. nit Z— Oa. 24 Dorumb] Vnnd Z-Oa. 

^aiiides] + die P. aus] wider Z— Oa. 25 ire weg G. fy] 

vucl Z— Oa. 26 verkünten P—Oa. im alle feine] dauid alle 

2^-Oa. hat S. 28 feinen EP. fchwert Z— Oa. begurt] 

»e^rört Sc. 29 iren A^SaG— Oa. der] fehlt AKGScOOa. 30 

fckiAvert Z— Oa. dauid volgeten nach K— Oa. 31 bey vier hun- 

^t mannen Z— Oa. Ernftlich] gewiflich P, Aber Z— Oa. 32 

V^^äd] Vnnd Z— Oa. kinden] + nabal Z— Oa. 33 daz] fehlt 

^ Oa. verkindet abigail Z — Oa. 34 der (erstes)] fehlt Z — Oa. 

^ ^r vertrib fy von im Z-Oa. die] fehlt K— Oa. 37 verdarb] 

"^ Xiit E — Oa. allem E— Sa. aller zeyt in der K — Oa. mir 

^^^delt G. 39 an] in Z-Oa. 40 weydeten P—Oa. 



* 



^^ 19 werden verfprochen] fein aufgewachfen W. 26 feine] di 

^- 31 CC-] + di W. den] dem W. 33 es] fehlt W. 

^ ^v^erfmecht W. 37 dem (letztes)] den W. 40 weidenten W. 



1. Kön. 25, 17—24. 
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ding merck vnd gedencke was du thAft: wann das 
vbel ift erfüllet wider deinen man vnd wider dein 
häufe: vnd er felb ift der fune belial alfo das keiner 
V. 18. mag reden zfi im. Dorumb abigail die eylet ' vnd 

nam 'cc brote* vnd zwen bütrich weins vnd fdnff ij 

gefotten wider vnd 'V moß melbs: vnd 'C* bindong 
gederter weinber* vnd "cc moß der veygen* vnd legt 

19. fy auff die efeln : | vnd fprache zfi iren kinden. Für 
geet mich: fecht ich nachuolg nach euch. Wann fy 

20. fagt es nit nabal irem mann. Dorumb do fy was '^ 
geftygen auflf den efel vnd fteyg ab zfi der wurtzeln 

des bergs: dauid vnd fein mann die ftygen ab ir ent 

21. gegen. Vnd fy begegent in. | Vnd dauid der fprach 
Fürwar ich hab behüt vppiglich in der wüftte alle 

ding die des waren: vnd kein ding verdarb von allen * 

den dingen die do gehortten zfi ime: vnd er hat mir 

22. widergeben vbel vmb gfit. Dife ding die tfi gott 
den veinden dauids vnd dife ding die zfilegt er: ob 
ich laß von allen den dingen die do gehörnt zfi ime 

das do lenger beleybe zfigeend vntz an den morgen. ^ 

23. Wann do abigail gefach dauid fy eylet vnd fteyge 
ab von dem efel: vnd viel für dauid auff ir antlütz 

24. vnd anbet auf der erd: | vnd viel zfi feinen füffen* vnd 
fprach. mein herr dife vngangkeit fei in mir. Ich 



44 die] fehlt K— Oa. 45 weins] mit weing P. 46 wider 

bider KGSc. 47 der] fehlt Z— Oa. 48 fy] die K— Oa. efel 

PS. 49 mich] + vnd Z-Oa. nach] fehlt Z— Oa.. 51 den 

wurtzeln K— Oa. 52 die] fehlt K — Oa. 53 begegenten EP. 

der] fehlt K— Oa. 54 vppiglich] vmb fünft Z— Oa. 56 deJ 

fehlt OOa. 57 widergegeben P. die] fehlt PK— Oa. 58 die] 

fehlt K— Oa. zfilege Z— Oa. 59 allen] fehlt P. den] fM 

KGScOOa. 60 das — zngeend] der bruntzet (bruntzer S) an die 

wannt (band KGSc) Z— Oa. beleybt EP. biß SbSc. 61 Wann] 
Vnnd Z— Oa. fach Z-Oa. 3 boßheyte P— Oa. 

48 efel W. 49 euch nach W ; durch huchstdben ist die folge von 
M angedeutet. 58 die] fehlt W. 60 das — zngeend] den 

brunezenden an di want W. 



1. KOn. 26, 24—80. 

dein diem die red in dein orn: ynd hör die wort 
aer diemen. Vnd bit mein herr der künig der leg ▼. 25. 

t; fein hertze vber difen vngengen man nabal: 
sm er ift ein tor nach feim namen: vnd die tor- 
it die ift mit im. Wann o mein herr ich dein diem 
1 fach nit dein kind die du fanteft. Dorumb nu o 26. 

ein herr der herr der lebt vnd dein fei die lebt der dir 
i gewert das du nit kempft zd der fünd : vnd hat 
r gemacht behalten dein band. Vnd nu dein veind 
ß werden gemacht als nabal : vnd die do fachen daz 
el* meim herm. Vmb ditz ding entphach difen 27. 

?en den dir hat bracht dein diern meim herm: vnd 
b den kinden die dir nachuolgen meim herm. Nym 28. 

die vngangkeite deiner diem. Wann machent 
ichet dir der herre meim herm ein getrews haus: 
am o mein herr du ftreiteft die ftreit gotz. Dor- 
ib das vbel werd nit funden in dir: alle die tag 
ines lebens. Wann ob der menfch etwenn nu auff 29. 

t dich zeiagen vnd zeffichen dein fei: die fei meins 
rm die werd behüt als in eim vefflin bey deim herm 
t dem lebentigen. Wann die fei deiner veind die 
rde verwüft: in der gech vnd als in der vmbfü- 
ige einer fchlingen. Dorumb fo dir der herre tut 30. 



4 die (erstes)] fehlt K-Oa. 5 der (letztes)] fehlt PK-Oa. 6 

fen PK— Oa, vngenge A. 8 die] fehlt PK— Oa. Aber meyn 

-Oa. 9 ich fach nit] bab nit gefeben Z — Oa. dein] die S. 

ider EZ-Oa, knecht P. o] fehlt Z—Ob,. 10 der (zweites)] 

It K— Oa. die] fehlt K— Oa. 11 gewart MEP. 12, 13 ge- 

M\ fehlt Z— Oa. 13 die (erstes)] fehlt K— Oa. fücbten S. 

Vmb ditz ding] Darumb Z — Oa. entphach] -\- auch Sc. 15 ge- 
chtZ— Oa. 16 den knechten P. meime K. 17 boßheyte P — Oa. 
o] fehlt Z — Oa. gotz] des herren Z— Oa. 21 nu etwen E— Oa. 
üe] fehlt K — Oa. ein P. bey — 24 Wann] der lebendigen 

deinem berren got. Vnnd Z — Oa. die (letztes)] fehlt K — Oa. 

n (letztes)] fehlt S. 

11 zu der fünd] in daz behut W. 18 mach dir W. 23 

in] prünnlein W. 



1. KOn. 26, 30—86. 
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meim herrn alle die guten ding die er hat geret von 
▼.81. dir: vnd dich fchicket zö eim fürften vber ifrahel: | ditz 
wirt dir nit zfi eim feufzen vnd zfi eim trübfal dez 
hertzen meim herrn das du vergieffeft das vnfched- no 

lieh blüt: oder daz du dich felber recheft. Vnd fo dir 
der herre woltät meim herrn: gedenck deiner diem: 

82. vnd du tfi ir wol. Vnd dauid der fprach zu abigail 
Der herr got jfrahel fey gefegent der dich heut hat ge- 
fant in meiner zükunft vnd dein red fei die gefegent % 

83. I vnd du bift gefegent: du haft mir heut gewert das 
ich nit gieng zä der fünd vnd mich rech mit meiner 

84. band. In einer andern weis der herr got ifrahel der lebt der 
mir hat gewert daz ich dir icht vbel tet ob du mir fchir 

nit werft begegent nabal der mocht nit lenger fein be- ^ 

85. liben vntz zu dem morgenliecht. Dorumb dauid der 
entphieng von ir bände* alle ding die fy im bette 
bracht: vnd er fprach zu ir. Gee in frid zö deim haus 
Sich ich hab gehört dein ftymm: vnd hab geeret dein 

86. antlütze. | Wann abigail die käme zu nabal. Vnd 
im was ein wirtfchaflFt in feim haus als ein wirt- 
fchaflft des küniges: vnd das hertz nabals das was 
fr61ich. Wann er was gar truncken: vnd fy faget 

27 herren vil gute ding K— Oa. het Z— Oa. 28 dich fete^^* 

Z— Oa. 80 vergüffert Z— KSb—Oa, vergoffet G. vnfchuldio ^ 



KGScOOa, vnfchuldigklich Sb. 33 der] fehlt K— Oa. abiagail 
34 gefant] gefegend S. 35 die] dir E— Oa. 36 gewert] gerew^ * 
G. 38 In — weis] Anderft Z— Sa, Doch K— Oa. der (gweiufy^ 

fehlt K— Oa. 39 icht — 40 beliben] nicht übel tat. dann nur (no^-^ 
ZcSa) allein du wäreft mir bald {fehlt S) engegen komen nabal de?^ 
{fehlt K-Oa) war nit lenger beliben Z— Oa, + dann Z— GScOO^- 
41 biß SbSc. der] fehlt K— Oa. 43 gebracht, vnd fprach Z-O^' 
44 dye ftymm G. 45 Wann] Vnnd Z— Oa. die] fehlt K^O^ 

Vnd] + fecht Z— Oa. 46 fein G. 47 nabeis EP. das Qetgtesn 
fehlt AK— Oa. 

* 

33 der] fehlt W. 35 fei die] di fey W. 36 bift] pis ^* 

39 fchir] fehlt W. 40 m6cht — 41 morgenliecht] wer nit bli'*:^*^ 
vncz zu dem brunczenden an di want W, 44 ftymm] + antl'»^^^ 

W, gestrichen. 
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1. KOn. 26, 86—44. 



im nit ein kleines wort oder ein groß: vntz an den 

^ morgen. Wann do nabal frü hett gedeut den wein: v. 87. 

fein weip die fagt im dife wort. Sein hertz das er- 

ttarb inwendig: vnd ward gemachet als ein fteine. 

Vnd do 'x* tag waren vbergangen: der herr fchläg 38. 

nabal vnd er ftarbe. Vnd do dauid gehört nabal ze- 89. 

f ^ fein tod: er fprach. Gefegent fey der herre der do hat 

gerochen die fache meines itwitz von der band na- 

bals: vnd hat behüt fein knecht vor dem vbel: vnd 

der herre hat widergeben das vbel nabals auff fein 

haübt. Dommb dauid der fant vnd redt zu abigail 

60 das er fy im neme zfi einer hauffrauwen. Vnd die 40. 

kind dauids kamen zu abigail in carmel: vnd retten 

1 zö ir fagent. Dauid der hat vns gefant zu dir: das 

er dich nem im zu eim weyb. Sy ftfind auff vnd an 4i. 

bett geneyget auff der erden: vnd fprach. Sich dein 

diern die fey zu einer diem: das fy wafch die füß der 

5 knecht meins herm Vnd abigail die eylt vnd ftänd 42. 

auf vnd fteyg auff ein efel: vnd 'V diemen ir nach- 

nolgerin die giengen mit ir. Vnd fy nachuolgt 

den botten dauides: vnd fy ward im geraachet ein 

"Bttiffrau. Wann dauid der nam auch achinoem von 43. 

10 lefrahel: vnd ietwedre was fein hauffrau. Wann 44. 

« 

49 biß SbSc. 50 Wann — frü] aber an dem morgen do nabal 

^ — ^Oa. het gedeüth Z, hat gedücht A, hat gadadcht Zc, hat ge- 

^eöhet Sa, gadewet hett K— Oa. 51 die] fehlt AK— Oa. die 

Wort E— Oa. das] fehlt K— Oa. 52 vnd er ward als Z— Oa. 

53 taj] iare P. fürgangen Z— Oa. 54 hört K — Oa. daz 

'»abal tod waz do fprach er Z—Oa. 56 gerochen] vrteilt Z— Sa, 

genrteylet K— Oa. meines Übels P, mainer fchand Z — Oa. 57 

bt] haft ZSZcSa. behüt] fehlt Sc. 59 der] fehlt K— Oa. 

ßl kind] knecht P. dauids] + die P — Sa. carmalum Z—Oa. 

1 der] fehlt SK— Oa. das] da Oa. 2 dich im nam Z — Oa. 

S der] die S. 4 die {erstes)] fehlt K-Oa. 5 die] dar S, fehlt 

J^Oa. 7 die] fMt K— Oa. 8 den] dam ZSZcSaSc. dauid. 

vozid ward im (in G) eyn häuf fr aw Z — Oa. 9 der] fehlt K— Oa. 

nach] fehlt S. achionam ZcSa. 10 ifrachl P, Ifrahal SG. 

Aber Z—Oa. 

3 an di erde W. 9 achinoen W. 10 iezrahel W. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 8 



1. Kön. 26, 44—26, 7. 
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faul der gab michol fein tochtter das weip dauids: 

falthi dem fun lais: der do was von gallim. xxvi 

V. 1. "]|^ — y^nd die zephei die kament zö faul in gabaa' 

fagente. Sich dauid der ift verborgen in dem 
bühel achille: der do ift anderthalb der einöd 

2. Vnd faul der ftönd auf vnd fteig ab in die wüft ciph: 
vnd mit im drei taufent der mann von den erwel- 

3. ten ifrahel: das er focht dauid in der wüfte ziph. Vnd 
faul der fatzte die herbergen in gabaa achiUe: die do 
was anderthalb der einod an dem weg. Wann dauid 
der entweit in der wüft. Wann do er gefach daz faul 

4. was komen nach im in die wüft: er fant fpeher vnd 

5. lernt das er do her ficherlich was komen. Vnd dauid 
der ftünd auf heimlich: vnd kam zä der ftat do faul 
was. Vnd do er gefach die ftat in der faul fchliefife 
vnd abner der fun ner der fürft feiner ritterfchaflft 
vnd vand faul fchlaffent in dem gezelt vnd daz ander 

6. volck durch fein allumb: dauid der fprach zfi achi- 
melech etheum vnd abifai dem fun faruie dem brfider 
ioab fagent. Wer fteigt ab mit mir zu faul in die 
herbergen? Vnd abifai der fprach. Ich fbeyg ab mit 

7. dir. Dorumb dauid vnd abifai die kamen zö dem 



11 der] fehU K— Oa. dauid Z— Sa. 12 falchi MEP. den 
fun Z— Sa. 13 ziphei Z— Oa. die {weites)] fehU K-Oa. 
14 der] fehlt K— Oa. den bücheln Z— Oa. 15 genhalb Pi 
enhalb Z— Sa, ienhalb K-Oa. 16 der] fehlt K— Oa. gieng »^ 
Z-Oa. 17 der] fehlt Z— Oa. 19 der] fehlt K— Oa. 20 gen»- 
halbe P, enhalb Z— Sa, ienhalb K— Oa. weg] tag M— Sa. Aber 
Z— Oa. 21 der] fehlt K— Oa. wonet P— Oa. vnnd do er 
fach Z-Oa. daz] des K. 23 gewißlich Z— Oa. 24 der 
(erstes)] fehlt K— Oa. 25 fah K— Oa. 28 durch fein vmbbalbnng 
E, durch feinen vmbkreyß PZAZc — Oa, in feinez vmbkreis S. dar] 
fehlt K— Oa. 29 farme M, farnie E. den brüder ZS, der brfider 
ZcSa. 31 gezeld Z-Oa. der] fehU PK— Oa. 82 die] fe^ 
PK— Oa. 

* 

12 valchi W. fun] -f- lachis W, gestrichen, 18 ziph] f^ 
W. 20 an dem weg] fehlt W. 27 vand] fehlt W. 



> 1. KOn. 26, 7—13. 

ck in der nacht: ynd fy fundent faul ligent vnd 
laffent in dem gezelt' vnd daz fpere geftecket in 
erde zfi feim haubte: wann abner vnd das volck 
fchliefifen* in feiner vmbhalbung. Vnd abifai v. 8. 

ach zfi dauid. Got der do hat heut befchloffen dei- 
i veind in dein hend. Dorumb nu durchftich ich 
zu eim mal mit dem fper in die erd: vnd zfi dem 
lern mal wirt es nit durflft. Vnd dauid der fprach 9. 

abifai. Nichten t8t in. Wann wer ftrecket fein 
id an den gefalbten des herm: vnd wirt vnfched- 
i?| Vnd dauid der fprach. Der herr der lebt: wann lo. 

ler der herr fchlach in oder fein tag der kum das 
rterb* oder er verderb fo er abfteygt zfi dem ftreit 
r herr fey mir genedig daz ich icht ftreck mein band ii. 

den gefalbten des hem]. Dorumb nu nym daz fper 
do ift zfi feim haubt vnd den kopff des waffers: 
wir gen hin. Dorumb dauid der nam das fper . 12. 

den kopflf des waffers der do was zfi dem haubte 
s: vnd fy giengen hin. Vnd es was keiner der 
fech vnd vemem vnd wachet: wann fy fchliefifen 
wann der fchlafif des herren gacht aufif fy. Vnd 13. 

lauid was vbergangen her entgegen* vnd ftfind 
der hoch dez bergs von verr vnd ein michels tal 

33 fy] fehlt P. 35 der erd Z— Oa. wann] vnd Z— Oa. 

lie] fehlt PZc-Oa. feinem vmbkreiß P— Oa. 37 der do] 

EZ-Sa, fehlt PK— Oa. heut] euch 0, fehlt Oa. 38 nu] 

P. will ich in dnrcbftechen czü Z— Oa. 40 mal] fehlt P. 

fft] not P, nottürft Z— Oa. der] fehlt PK— Oa. 41 Nicht 

Da. recket EP, ftrecket auß Z— Oa. 42 an] in Z— Oa. 

huldig Z— Oa. 43 der {erstes u. letztes)] fehlt K— Oa. wann] 
i 00a. 44 neuer] nur alleyn Z— Oa. herr] + der S. 

) tag kommen SbOOa. der {Jtetztes)] fehlt KGSc. 46 nicht 

)a. 47 an] in Z— Oa. den] die S. 48 hauht M. 49 vnd 
ms abgen. Darumb Z— Oa. der] fehlt K — Oa. 50 des] 

ZAZcSaKSb— Oa. 53 gacht] der {fehlt K— Oa) was gefallen 

a. auff fy] fy auf Sc. 54 gangen ZS— Oa, gegangen A. 

ad] + auch Sc. groffes ScOOa. tal] teyl S. 

« 
;6 abifai] + der W. 43 der {letztes)] fehlt W. 46 ftreckt W. 

8* 






V. 
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1. KOn. 26, 18—19. 

14. was zwifchen in: dauid der riefif zu dem volck vnd 
zu abner dem fmi ner fagent. Antwerftu nit ab- 
ner? Abner antwurt vnd fprach. Du wer billu 

15. du do rflffeft: vnd weckefb den ktinig? Vnd dauid 
der fprach zä abnem. Biftu es denn nit der man? 
Vnd welcher ander ifb dir geleich in ifrahel? Dorumb 
worumb haftu nit behflt deinen herm den künig? 
Wann einer ift eingegangen von der gefellfchaft: 

16. das er d5t deinen herm den kunig. Es ift nit ein gftt 
ding das du haft getan. Der herre der lebt wann ir 
feyt fün des todes' ir habt nit behüt eüwem herm den 
gefalbten des herren. Dorumb nu lieh wo das fpere 
des künigs fey: vnd wo der kopff des waffers fey der 

17. do was zö feim haubte. Wann faul der erkante die 
ftymm dauids: vnd fprach. Mein fun dauid ift daz 
nit dein ftymme? Vnd dauid der fprach. mein 

18. herr künig es ift mein ftymm. | Vnd er fprach. Vmb 
welche fach iagt mein herr fein knecht? Was hab 
ich getan: oder welchs ift daz vbel in meiner hande? 

19. Dorumb nu o mein herr künig ich bit hör die wort 
deins knechtz. Ob dich der herr bewegt wider mich: 
fo fchmeck oder werd gebraut daz opffer. Wann ob 
die füne der menfchen: fy feint verfluchet in der be- 
fcheud des herrn die mich heut haben verworffen daz 



56 dauid] da- | Z, da ASKGSc, do Sb. der] fehU 00a. 
P, fchry Z-Oa. vnd] + auch Sc. 58 Du] fMt Z-Oi 

59 der du fchreyft Z— Oa. 60 der {erstes)] fehlt K—Oa,. ab» 

P — Oa. es] fehlt Z — Oa. der man] eyn man Z— Oa. 2 Wf-'^ 

gangn Oa. der fchar Z— Oa. 3 Es] Et E. 4 der] fehlt Z-0*^ 
wann] dann Sb. 5 ewerem Gr. den] dem Sc. 8 Waü^i 

Vnd Z-Oa. 8, 10 der] fehlt K—Oa. 10 O] fehlt Z-0»- 

11 er] fehlt Z—Ob,. 12 iagt] durchlebt Z— Oa. 14 o] M^ 

Z— Oa. 15 knecht Oa. 16 fo — gebrant] oder gefchmeckö* 

werde gebranntt Z— Sa, fo werd gefchmeket K—Oa. Wann ^^ 

Ob aber K—Oa. 17 fy feint] feint E— Sa, fo feien fy K—Oa. ^ 
dem angefleht P— Oa. 18 mich] -(- S'^ch Sc. 

* 

60 abner W. 14 künig] nachtr. W. 16 fo — gebrant^ ^^ 

werde gefmeckt W. 



B.J: 
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1. Eon. 26, 19—26. 



ih nit entwel in dem erb des herrn: fagent. 6ee dien 

en frembden götten. Vnd nu werd nit aufgegofTen v. 20. 

Lein plfit auff der erd vorm herrn: wann der künig 

rahel ift aufgegangen das er föch ein lebentig mucken 

s das rephun wirt geiaget an den bergen. Vnd 21. 

ul der fprach. Ich hab gefunt. Mein Tun dauid ker 

[der. Wann fürbas thfi ich dir kein vbel' dorumb 

is mein leben ift heut gewefen edel vor dein äugen 

^ann heut erfcheinet es das ich hab getan dorlich: 

d hab mifFkant grSflich manig ding. Dauid der 22. 

twurt vnd fprach. Sechet das fpere des küniges : 

IS von den kinden des künigs daz vberge vnd nem 

Wann der herr der widergeb eim ieglichen: nach 23. 

ner gerechtikeit vnd uach dem gelauben. Wann 
r herr hat dich heut geantwurt in mein band vnd 
i wolt nit aufftrecken mein band an den gefalbten 
3 herrn. Vnd als dein fei ift heut gemichelicht in 24. 

iin äugen: alfuft werd gemichelicht mein feie in 
11 äugen des herrn vnd erloß mich von aller angft 
>orunab faul der fprach zu dauid. Mein fun dauid 25. 

. bift gefegent. Vnd ernftlich tfind tüftu: vnd 
rmögent macht du. Wann dauid der gieng hin 
L feinen weg: vnd faul der kert wider an fein ftat 



19 entwel] inwane P, wone Z— Oa. 20 werde nun nit Z— Oa. 

vor dem P— Oa. 22 ift] -(- auch Sc. lebentig mucken] 

idigen floch Z— Sa, floh K-Oa. 24 der] fehlt K—Oa. hab] 

^aach Sc. 26 heüt iTt PZcSa. gar edel Sc. 27 hab (+ gar Sc) 
ücb (thorlichen S) getan Z— Oa. 28 hab vil dings nit gewißt Z — Oa. 
f\ fehlt E~Oa. 30 einer von den knechten P. daz] der 

fMt K-Oa. gee her über Z— Oa. 31 Wann] Vnnd Z-Oa. 

(/noeites)] fehlt AK— Oa. widergeb] -\- auch So. 34 hende 

an] in Z — Oa. 35, 36 großgemachet P, großmichtiget Z — Oa. 
Ifo werd Z— Oa, + auch Sc. 37 aller] + der S. 38 der] 

KGScOOa. 39 ernftlich] fehlt PK— Oa. 40 magftu. Vnnd 

Z— Oa. 40, 41 der] fehlt K—Oa. 

22 lebentig mucken] floch W. 24 fprach] -{- vnd faul fprach 
W, gestrichen. 26 heut] fehlt W. 34 nit aufheben W. 
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1. Kön. 27, 1—7. 
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V. 1. 'J^'^nd dauid der fprach in feim hertzen. xxvif 

In einer andern weis ich vall an eim tage 
in die faend faiüs. Ift denn nit beffer daz ich 
fliech* vnd werd behalten in dem land der philiftiner ^ 

daz faul verzweyfelt* vnd höret auf mich zeföchen 
in allen den enden ifrahel? Dorumb wir fliehen fein 

2. hend. Vnd dauid ftönd auf: vnd gieng hin vnd' d c 
mann mit im zä achis dem fun maoch dem künig 

8. geth. Vnd dauid der entweit mit achis in geth: er 
felb vnd fein mann: vnd fein haus dauid vnd feine 
zwey weyber* achinoem die iefrahelitin vnd abigail 

4. daz weip nabal carmeli. Vnd faul dem ward erkunt 
das dauid was geflohen in geth: vnd er zulegt nit 

0. von des hin zefüchen dauid. Wann dauid der fprach 
zu achis. Ob ich hab funden genad vor dein äugen 
mir werd gegeben ein ftat in einer der ftet der gegent 
daz ich do entwel. Wann worumb beleibt dein knecht 

6. mit dir in der ftat des künigs? Vnd achis der gab 
im an dem tag ficelech. Vmb dife fach ift gemacht 

7. ficelech der künig iuda: vntz an difen tag. Wann 
die zal der tag in den dauid entweit in der gegent der ' 



^n 



42 der] fehlt K— Oa. 43 In — tage] Ich wird der tag evt^ 

Valien P, Ich wird doch eyns mala einfallen Z — Oa. an] in ^' 

44 faul ZASK— Oa. 46 verzweyfel PZAZc-Oa. hör P-^^' 

47 den] fehlt SK— Oa. wir] wil ich P, ich will Z— Oa. fein] die ^' 
49 Macho Oa. 50 der] fehlt K— Oa. inwonet P, wonet Z— 0^*^ 

mit] hey Z-Oa. 51 felb] fehlt Z-Oa. 52 Ifrahelitin SZcSa(^' 

53 nabel EP. dem] fehlt K— Oa. 54 zu lege ES. znlegt -^^ 

55 dauid] begerte in nit weyter zefüchen P. 55 von des hin] ^^^Zy 
Z— Sa, furter K— Oa. Wann] Vnnd Z— GSc, fehlt SbOOa. ^ttrJ 
fehlt K— Oa. 57 mir werd] fo werd mir Z — Oa. geben ^' 

58 inwone P, wone Z— Oa. 59 mit] bey Z-Oa. der {leteUsyJ 

fehlt K— Oa. 60 gemacht] worden K— Oa. 61 biß Sb-0^^ 

difem E. Wann] Vnnd Z— Oa. 1 inwanet P, wonet Z— 0^- 



43 In — vall] Ich werde etwen vallen W. 46 auf mich] nu« 
auf W. 47 ich flibe W. 48 dauid] + der W. 49 maoth V^- 
52 achinoen di iezrahelitin W. 57 gegeben] + in W, ^es^fic^^*** 

dirr gegent W. 
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1. Kön. 27, 7—28, 1. 



pbiliftier die waz vier moned. Vnd dauid der fteig t. 8. 

auf vnd fein mann vnd tetten die reub von gefuri 
vnd von gefre vnd von amalech. Wann dife dörffer 
> entweiten von alter in dem land* aufgend von für 
vntz zfi dem lande egipt. Ynd dauid erfchläg alles 
das land er lies nit lebentig den man vnd das weip 9. 

vnd er nam die fchaff vnd die ochfen vnd die efel vnd 
die kemmel vnd die gewand: er kert wider vnd kam 
zu achis. I Wann achis der fprach zfl im. Vber wen 
biftn heut gegacht? Vnd dauid der antwurt. Ge- lo. 

gen mittemtag iude vnd gegen mittemtag ihera- 
mel: vnd gegen mittemtag ceni. Dauid der leblicht 
nit den man vnd das weip : noch züfört in geth fa- ii. 

gent: das fy villeichte icht reden wider vns Dife 
ding hat getan dauid: vnd ditz was im ein gefetze 
in allen den tagen in den er entweit in der gegent 
der pbiliftier. Dorumb achis der gelaubt dauid fagent 
Er hat gewerckt manig vble ding wider fein volck 12. 

jo jfraliel. Dorumb er wirt mir ein ewiger knecht. xxviij 

ann es ward getan in den tagen: die phi- 1. 

liftier die famentten fich das fy bereitten ir 

here zu dem fbreit wider ifrahel. Vnd achis 

* 
2 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. die] fehlt K— Oa. der] 
fdvU K— Oa. gieng anff Z— Oa. 4 gedir Z— Sa, gezre K— Oa. 

atnelech EP. dife dirffer] die K— Oa. 5 entweiten] inwonen P, 
waren ingewonet Z — Sa, hett mann als vmbfchwayfiFig K— Oa. auf- 
gend] von den genden Z— Oa. 6 biß SbSc. egipti Z— Oa. 
7 dag (6r«fe8)] fehlt K— Oa. er] vnd K— Oa. 9 kemmeltier 
Z-Oa. 10 Wann] Vnd Z-Oa. der] fehlt K-Oa. 11 heut 
genauen Z — Oa. der] fehlt K— Oa. 12 mittag (etoeitea) ZcSa. 
13 mittag ZcSaO. der] fehlt K— Oa. ließ nit leben Z— Oa. 
Uriifart] fürt die K— Oa. 15 nit Z-Oa. 17 den] fehlt K-Oa. 
inwanet P, wonet Z-Oa. 18 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 
iw (letztes)] fehlt K— Oa. 19 tbels ding S. 21 Und es ift ge- 
fclielien P, Und es gefchach Z— Oa. philiftiner ZAZc— Oa, phili- 
fteyner S. 22 die] fehlt K— Oa. fich — 23 here] ire bor daz fy 

Weit wurden Z— Oa. 

« 

* Rofre] gethi W. 5 alter] + irrende W. 24 fprach] + 

dtt fprach W, gestrichen. 





1. Kön. 38, 1—8. 12CZ 

der fprach z& dauid. Wiffent fo wiffe nu: das du 
mit mir aufgeft in den herbergen du vnd dein mann 
V. 2. I Vnd david der fprach zö achis. Nu wirftu wiffen 
die ding die dein knecfat iTt zethän. Vnd achis der 
fprach zä dauid. Vnd ich fetze dich zu eim hütter 

8. meins haubtz alle die tage. Wann famuel der was 

tod vnd alles ifrahel klagten in ynd begrüben in in feiner 
ftat ramatha. Vnd faul der het abgenomen die g6t- 
ter vnd die worfager von der erd: vnd erfchläg die 

4. die do hettent die zauberniß in dem leybe. Vnd die 
philiftier wurden gefament: vnd fy kamen vnd fatz 
ten die herbergen in funam. Wann auch faul der fa- 

0. ment alles ifrahel: vnd kam in gelbae. Vnd faul der 
fach die herbergen der philiftier vnd vorcht fich: vnd 

6. fein hertz das erfchrack groflich. Vnd er ratfraget 
den herren vnd er antwurte im nit noch durch die 
treum noch durch die weiffagen noch durch die pfaf 

7. fen. I Vnd faul der fprach zu feinen knechten. Sacht 
mir ein weip die do hab den zauberten geyft: vnd ich 
gee zu ir vnd vorfch durch fy. Vnd fein knecht die 
fprachen zä im. Es ift ein weip in endor die do hat 

8. die zauberniß. Dorumb er verwandelt fein gewand 

• 
24 der] fehlt K^Oa. wiffe nu] foltu nu wiffen P. ^ 

wirft außgen Z— Oa. den herbergen] die velde P, den gezelA.«/! 

Z— Oa. 26 der] fehlt K— Oa. 27 wirfc tun Z | Oa. dc^r/ 

fehlt K— Oa. 29 die] fehlt K— Oa. der] feUt K- Oa. 30 klag* 
E— Oa. 31 der] fehlt K— Oa. g6tter] zaubrer Z— Oa. 82 er- 
fchlügen Z— Oa. 33 zanberniß] zaubrer Z— Oa. 34 philiftiner 

ZAZc— Oa, philifteiner S. die wurden S. fy] fehlt Z— Oa. 

35 die gezeld Z— Oa. funaam E— Oa. Wann] Vnnd Z-Oa. 

der] fehlt K— Oa. 36 gelboe PE-Oa, gabae ZAS, gabaa ZcSa. 

der] fehlt K— Oa. 37 die gezeld Z-Oa. philiftiner ZAZc— Ca, 

philifteiner S. 38 das] fehlt K— Oa. er] fehlt S. ratzfragt K— Oa. 
39 noch] weder Z — Oa. 40 dnrch {letztea)] fehlt Sc. priefter P — Oa. 
41 der] fehlt K-Oa. Such G. 42 die] das E— Oa. hab den 

geift der erkückung Z— Oa. 43 ir] dir Sa. die] fehlt SE— Ca. 

44 do] fehlt E — Oa. 45 die kunft der erkückung Z— Oa. 

* 

31 g6tter] czaubrer W. 33 die (zweites)] + geift der W. 36 
gelboe W. 45 die] den geift der W. 
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1. KOn. 28, 8—14. 



ynd ward geualt mit anderm gewand* vnd er felb 
gieng hin vnd zwen mann mit im: vnd ty kamen 
zu dem weyb in der nacht: vnd er fprach. Weyffage 
mir in der zaubemiß: vnd erftee mir den ich dir fag 
fiO I Vnd das weip fprach zö im. Sich du haft erkant r. 9. 

wie manig ding faul tet: vnd in welcher weys er 
verwiift die zauberer vnd die weiffager von der erde. 
Donimb worumb lagfbu meiner fei das ich werde 
erfchlagen? Vnd faul der fchwür ir in dem herm lO. 

i5 fagent. Der herre der lebet: das dir enbegegnet kein 

ding des vbels vmb ditz ding. Vnd das weip fprach ii. 

zÄ im. Wen erftee ich dir? Er fprach. Erftee mir 
famuel. Wann do das weip gefach famuel* fy rieflFe 12. 

öiit einer micheln ftymm: vnd fprach zu faul. Wor 
I umb haftu mir ditz aufgelegt? Wann du bift faul 

I vnd der künig fprach zö ir Nichten weift dir vörchtten 18. 

t\ Was haftu gefehen? Vnd daz weip fprach zfi faul 

I<^li fach die gott auffbeygen von der erde. | Vnd er u. 

fpTach zu ir wie getan was fein gefbalt? Sy fprach 
^^ alter man der fteyg auflf: vnd er felb waz geuaffet 
b niit eim mantel. Vnd faul der vemam das es waz 
famuel. Vnd neygt fich auff fein antlütz: vnd an 



46 geuaft] bekleydet P-Oa. er] fehlt ZS— Oa. felb gieng] 

*=^^ gieng P, gieng felb Z— Oa. 47 fy] fehlt Z— Oa. 49 zauberniß] 

kimft Z— Oa. erkücke P -Oa. 51 ding] + auch Sc 52 ver- 

%t Z— Oa. weyffagen E— Oa. 53 lagftn] biftu heimlich 

Uffig Z— Oa. 54, 55 der] fehlt K— Oa. 55 dir nichs args 

zl/ begegen fol vmb Z— Oa. 57 Wen] Den EP. erkück ich dir P, 

Z-l foll ich dir erkücken Z— Oa. Erkuck mir P— KSb— Oa, erkücket 

fflir G. 58 Wann] Dann EP, vnd Z— Oa. fah K— Oa. rüflFte 

P, fchry Z— Oa. 59 groffen PSScOOa. Dorvmb EP. 61 künig] 

^ der SbOOa. Nicht vircht dir Z— Sc, Du folt dir nicht fürchten 

OOa. 1 haftu] + yeczund Sb. 3 zu ir] fehlt K— Oa. wie 

getuk] Welches P, wie Z— Oa. 4 der] fehlt K— Oa. er felb] 

er P, fehU Z— Oa. was bekleidet P, was angelegt Z— Oa. 5 der] 

fem PK— Oa. verftänd P. 









46 andern gewanden W. 49 in dem czaubergeift W. 52 

weiTTager] warfager W. 54 in] pei W. 






1. Kön. 28, 14—21. 

V. 15. bet auff der erd. Wann famuel der fprach zfi faul. 
Warumb hafbu mich gewecket daz ich bin erftanden? 
Vnd faul der fprach. Ich werd gr6flich bezwungen 
Wann die philiftier ftreyten wider mich : vnd der 
herr hat fich gefcheyden von mir vnd er wolt mich 
nit erhören noch in dem gewalt der weyffagen noch 
durch die treum. Dorumb rüflft ich dich: daz du mir 

16. zeygeft was ich tfie. | Vnd famuel der fprach. Was 
fragftu mich fo ficli der herr hat gefcheiden von dir 

17. vnd ift gegangen zu deim knecht? Wann der herr 
der tut dir als er hat geredt in meiner band: vnd er 
reyffet das reych von deiner bände vnd gibt es dauid 

18. deim nechften : wann du gehorfampft nit der ftymm 
des herren" noch thetteft den zom feiner tobheyt in 
amalech. Dorumb was du heut leydeft das hat dir 

19. getan der herr: vnd der herre gibt auch ifrahel mit dir 
in die band der philiftier. Wann du vnd dein fun ir 
wert morgen mit mir: wann der herre der antwurt 
auch die herbergen ifrahel in die band der philiftier. 

20. j Vnd zehand viel faul nider auflf die erd. Wann er 
vorcht die wort famuels vnd die krafft was nit in 
im: wann er het nit gegeffen das brot den gantzen 

21. tage. I Dorumb das weip gieng ein zö faul. Wann 



7 Wann] Vnnd Z— Oa. der] (letztes)] fehü K— Oa. 8 _ 

wecket] erkücket P, geunruwiget Z— Oa. bin erftanden] wir'^* 

erkücket Z— Oa. 9 der] fehlt K— Oa. wird PZcSa, würd ZAS, wn ^ 
KGSbO, wurde ScOa. großlichen Z— Sa. 10 philiftiner ZAZc— CT 
philifteiner S. ftritten ZcSa. 13 han ich dich geuordert Z— Q 

dich] dir P. U der] fehlt K-Oa. 15 hat] + fich 8. dir] mir 
16 knecht] widerteil Z— Oa. 17 der] fehlt Z— Oa. er {erstes} J 

es G. vnnd wirt (wir Sb) fchneyden deyn reich Z — Oa. 19 deim/ 
feim MEP. du bift nit gehorfam gewefen Z - Oa. 20 czoren 

feines grymmen Z — Oa. 23 hende SbO. philiftiner. Aber Z — Oa. 
24 mit mir] bey mir fein Z— Oa. der {letztes)] fehlt K — Ca. 25 

philiftiner Z— Oa. 26 nynder Z. 28 geffen P— Sa, geeffen K— Oa. 

* 

11 gefcheyden] -|- ^on W, gestrichen. 12 dem gewalt] der 

hant W. 19 gehorfamteft W. 26 nider] geftrackt W. 

28 geeffen W. 
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1. Kön. 28, 21—29, 2. 



do er waz hart betrübt. Vnd fprach zu im. Sich dein diern 
die liat gehorfampt deiner ftymm* vnd ich fatzt mein 
fei in dein band: vnd ich bort dein wort die du haft 
geredt zu mir. Dorumb vnd nu du bore die ftymm ▼. 22. 

deiner diern: vnd ich leg ein fchnitten brotz für dich 
S5 das du effeft vnd werdeft gefterckt: vnd macht ge- 

maolien den wege. | Er verfprachs vnd fprach. Ich 23. 

iffe mit. Wann auch fein knechte die zwungent in 
vncl das weip: vnd in des weyß horte er ir ftymm er 
ftänd auif von der erd: vnd faß auflf das bett. Wann 24. 

o das iveip hette ein veyfles kalp in dem haus: vnd fy 
eylot vnd erfchlügs. Sy nam melb vnd mifchet es 
'^'Tid. bflch die derb: vnd fatzt es für faul vnd für fein 25. 

kneclt. Do fy hetten gegeffen fy ftfinden auff: vnd 
giengen durch alle die nacht. xxix 

Orumb alle die here der philiftier wurdent 1. 

Igefament in aphec. Wann auch jfrahel f atzte 
die herbergen aufif den brunn der do was in 

Wratel. Vnd emftlich die lantgrafen der philif- 2. 

^ör die giengen in den hunderten vnd in den taufen 



30 hart] fMt S. 31 die] fehlt K— Oa. ift gehorfam geweft 

(gewefen SbOOa) deyner K— Oa. 32 ich] fthlt Zc-Oa. wort] 

ted Z—Oa. du] + do Sb. 33 nu hör du Z— Oa. 35 macht 

- gemachen] mügeft geen Z— Oa. 36 verfprachs] verredet es P, 

wolt nit Z-Oa. 37 Wann auch] Aber Z— Oa. die] feUi K— Oa. 

38 Vnd do er het gehört ir ffcimm Z— Oa. 39 Wann] Vnd Z— Oa. 

40 eyn weid kalb Z— Oa. 41 vnnd tot (thet G) das Z— Oa. nam] 

I -I \^^ E— Oa. 42 die derb] das derb brot Z — Sa, das vngefewrt 

^ brot K— Oa. für {}etztes)\ fehlt Z-Oa. 43 geffen Z— Sa, geeffen 

K— Oa. 44 alle die] die gantzen Z— Oa. 45 die] fehlt K — Oa. 

philiftiner ZAZc— Oa, philifteyner S. 46 aphet MEP. aber 

Z-Oa. auch] feMt E— Oa. fatzte — 47 herbergen] fchlüg 

fein veld P. 48 jfrahel E— SaG. ernftlich] fehlt P— Oa. 

die] etlich der landuogt oder P. die fürften philiTfcim Z— Oa. 49 

die] fehlt K— Oa. hundertern E— SbOOa. taufentern P— Oa. 




:€ 



z- 



40 ein weide kalp W. 43 geezzen W. 44 giengen] + 

darch W, gestrichen, 46 aphet W. 



1. Kön. SO, a— 6. 
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60 



(mdj 



ten: wann auch dauid vnd fein mann die warn in SA 

T. 8. der iungfien fchar mit achis. Vnd die fürften der 
philifbier die fprachen zu achis? Was fallen dir di 
fe hebreer. Vnd achis der fprach zö den fdrften der 
philiftier. Miffkennt ir dauid der do waz ein knecht 
fauls des künigs von jfrahel vnd er was bey mir ma- S6 

nig tag oder nacht: Vnd ich vande kein ding in 
im von dem tag an dem er floch zu mir vntz an di- 

4. fen tag. Wann die furftten der philiftier wurden 
erzürnet wider in: vnd fprachent zu im. Der man 
ker wider vnd fitz in feiner ftat in die du in hafb ge- 
fchickt: vnd er fteig nit ab mit vns zö dem fbreyt: 
das er vns icht werde ein wider werttiger fo wir be- 
gynnen zeftreyten. Wann in welcherweys möchte 

er anders geuallen feim herrn: newer in vnfem haub- 

5. ten? Ift der nit dauid dem fy fungen durch die tentz 
fagent faul der fchlüg in feinen taufenten vnd da- 

6. uid in feinen 'x* taufenten? Dorumb achis der rieflf 
dauid vnd fprach zu im. Der herre der lebet das du 
bift gerecht vnd gut in meiner befcheude: vnd dein 

* 

50 wann auch danid] dauid aber Z— Oa. die] fehlt K—^^' 

51 leften P, letzten ZS-Oa, lefchten A. 52 philiTtiner ZAZc— ^^' 

philifteyner S. die] fehlt K— Oa. was wollen Z— Oa. d^J 

im Z-Sa, fehlt K— Oa. 53 der (erstes)] fehlt K— Oa. 54 p^^' 

liftiner ZAZc— Oa, philifteyner S. WiTfend ir denn nit dauid Z— ^^ 
55 faul Z— GSc. er was] ift Z-Oa. 56 oder] vnnd OO^ 

nacht] iar Z— Oa. in] an ZcSa. biß SbSc. difen] d^f 

Z— GSc. 58 Wann] vnd Z— Oa. philiftiner ZAZo-Oa, pl^i^' 

fteyner S. wurden] die wurdendt do Sb. 59 fprachent] "t" 

do Sb. 60 haft gefetzet Z-Oa. 61 er] fehlt Z— GScOO^^ 

fteig] gang Z— GScOOa, gee auch do Sb. ftreyt] + vnnd fey (^^ 

auch do Sb) nit vnfer ratgeb K— Oa. 1 nicht P — Oa. wid^^' 

tayl Z-Oa. anfahen Z— Oa. 2 in welcherweys] wie Z— O' 

3 fenfftmutigen fejnen herren Z — Oa. newer] nun allein Z^ 

dann K-Oa. 4 dem] den ZSZcSaOOa. 5 der] feMt PK— < 

6 der] fehlt K— Oa. rüfft P—Oa. 7 der] fMt PK—' 

8 gut] got G. meim angeficht P—Oa. 

56 nacht] iar W. 4 der] dirr W. 
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1. KOn. 29, 6—11. 



aufgang vnd dein eingang der was mit mir in den 
10 Verbergen. Vnd ich vand kein ding des vbels in dir 
von dem tag an dem du bift komen zä mir vntz an 
difen tag: wann du miffuelft den lantgrafen. Dor t. 7. 

umb ker wider vnd gee in frid: vnd nit betrübe die 
äugen der lantgrafen der philiftier. Vnd dauid der 8. 

lö fprach zfi achis Wann was hab ich getan: vnd waz 
haftu fanden in mir deim knecht fint dem tag in dem 
ich was in deiner befcheud vntz an difen tag* das ich 
Dit tum vnd ftreyt wider die veinde meines herren 
"6s künigs ? Wann achis der antwurt ' vnd redt 9. 

^ ^ dauid. Ich weyß das du bift gfit vor mein äugen 
^^ der engel gotz: wann die fürftten der philiftiner 
"^ö fprachen. Er fteyget nit auflf mit vns zfi dem 
^^reyte. Dorumb ftee aufif früe du vnd die knechte lo. 

"Dilles herm die do feint komen mit dir: vnd ftet auf 
^ ^ der nacht vnd fo es begynn zetagen fo geet. Dor- ii. 

^^^b dauid ftfind auff in der nacht er vnd fein mann: 
das fy zogten frü vnd kerten wider zfi dem land der 
PWliftier. Wann die philiftiner die ftygen auff in 
iefrahel. Das xxx' Capitel 



9 der] fMb PK— Oa. ift bei mir Z— Oa. 11 tag do du 

^ kameft 00a. biß SbSc. 12 aber du mißfelft meynen (meinem 

*: Sc) fürften Z-Oa. 14 der lant^afen] fem Z— Oa. pbiliftiner 

^ ZAZc— Oa, philifteyner S. der ileUstes)] fehlt K— Oa. 15 acbia. 

j was hab ich aber getan Z— Oa. 16 fint] von Z— Oa. 17 deinem 

^ angefleht Z-Oa. biß SbSc. 19 Wann] Vnd Z-Oa. der] 

^ /eW<K-Oa. 20 vor] in Z— Oa. 21 aber Z— Oa. philiTteyner 

S. 22 die] fehlt PK— Oa. haben gefprochen. Er fol nit auffgen 

2~0a. 23 die] deyn G. 25 begynt E— Oa. 27 zochen frü 

P, fru zugen Z— SaOOa, fru zugeen K-Sc. 28 philiftiner (2) 

2AZc-0a, philifteyner S. Aber Z— Oa. die (letjstes)] fehlt 

K-Oa. 29 jfrahel EPSK— Oa. 



25 begynnt W. 26 dauid] + der W. 27 fy] nachtr. W. 

zögen W. 28 philiftier W. 29 iezrahel W. 



1. Kön. 80, 1—8. 
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V. 1. ^1^ ^r nd do dauid vnd fein mann warn komen in «i 

ficelech: die amalechiter machten ein geche 
am dritten tage von dem teyl mittemtage 
in ficelech: vnd fchlftgen ficelech vnd verbranten fy 
2. mit fewer. Vnd fürten die weip geuangen von ir 

vnd fy erfchlfigen keinen von dem mynften vntz zft dem s 
meyften: wann fy fürten fy mit in vnd giengen an 
8. irem weg. Dorumb do dauid was komen zfi der ftat 
vnd fein mann vnd hetten fy fanden angezünt mit 
fewer vnd fein weip vnd fein fün vnd die t6chter ze 

4. fein gefürt geuangen : dauid vnd das volck das do ^ 
was mit im die hüben auff ir ftymm: vnd klageten 

5. vntz das die treher gebraftent in in. Vnd ernftlich 
die zwey weip dauids die waren gefüret geuangen 
achinoem die iefrahelitin vnd abigail das weip na 

6. bal carmeli. | Vnd dauid der waz hart betrübt. Wann * 
daz volch wolt in fteinen: wann die fei eins ieglichen 
manns die was bitter vber fein füne vnd vber die 
tochtter. Wann dauid der warde geftercket in feim 

7. herm got: vnd er fprach zu abiathar dem pfaffen dem 
fun achimelech. Füg zu mir das ephod. Vnd abi- * 

8. athar der zufügt das ephod zu dauid: vnd dauid der 



30 do] ala P. 31 amelechiter E — SaG, 4~ die Z — Sa. einen 

einfal P, eyn vngeftüme Z— Oa. 32 an dem SSbOOa. von dem 
teyl] gegen Z — Oa. 33 in] vnd S. verbrante EGSc. fy] 

daz Z— Oa. 34 von] auß Z— Oa. 35 vnd — 36 wann] tob 

den mynften vntz (biß SbSc) czü den (dem S) mayften vnd erfchldgen 
nyemand. Aber Z— Oa. 36 an irem] hin Iren P, in irem Z— Oft. 

37 Dorumb] Vnd 00a. 38 gefunden Sc. 39 zefein — 40 

geuangen] das fy waren gefangen gefuret Z — Oa. 41 die] f^ 

K-Oa. 42 biß Sb—Oa. zlher Z— Oa. ernftlich] /isÄ» 

PK— Oa. 43 dauid Z- Sa. ^ie {zweites)] fehlt IL— Ob,. gefttret] 
fehlt Sc. 44 ifrahelitin G. 45 der] fehlt K— Oa. Waiui] 

vnnd Z-Oa. 46 verfteinen P— Oa. 47 die (erstes)] fehlt K-Oa. 

die {Utztes)] feine Sb. 48 Wann] Vnd Z— Oa. der] fefOt K-Oa. 
49 er] fehlt Z-Oa. abiachar M. priefter P— Oa. 60 Ftti 

Für ZcSa. abiachar MEP. 51 der (2)] fehlt K— Oa. 



46 volch] -|- daz W. 



1 



1. Kön. 80, 8—14. 



fraget den herren fagent. lag ich dife dieb vnd 
yreyffe fy oder nit? Vnd der herre fprach zfi im. 
xhuolg: wann du begreyffeft fy on zweyfel: vnd 
ilechTt ab den raube. Dorumb dauid der gieng? v. 9. 

vnd die 'de mann die do waren mit im vnd fy 
men vntz zu dem bach befor: vnd ernftlich die mü- 
1 die beytten. Wann er felb dauid nachuolgt: vnd 10. 

JC* mann mit im- wann 'cc* die do warent müde 

do nit mochten vbergen den bach befor die beitten 
d fy funden ein man egiptier an dem acker: vnd 11. 

züffirten in zu dauid. Vnd gaben im brot das er 
ö vnd waffer das er truncke: wann auch ein ftuck 12. 

' dürren veigen vnd zwu bindung der weintrau 
1. Do er het gegeffen fein geift der kert wider: vnd 
rd erkückt Wann er het nit geffen das brote noch 
iruncken das waffer drey tage vnd drey nacht. 
>orumb dauid der fprach zfi ime. Wes biftu oder 18. 

1 wann: vnd wo hin geftu? Er fprach. Ich bin 
i kind egiptier: ein knecht eins manns von ama- 
h Wann mein herr der hat mich gelaffen: wann 
1 begund zefiechen egeftem des dritten tags Ernft 14. 

h wir giengen aus zfi dem teyl often cerethi* vnd 
gen iuda vnd zfi mittemtage caleph: vnd ficelech 

* 

52 ratzfragt E — Oa. lag — 53 fy] Soll ich durchächten dife 

bacher vnnd fy fahen Z— Oa. 54 Nachaolg] + i^ Z — Oa. 55 

5r] fehlt K— Oa. 56 fy] fehlt Z— Oa. 57 biß Sb— Oa. ernft- 
ch] fehlt PK— Oa. die — 58 beytten] fy harreten müde K— Oa. 

i Wann er felb] Vnd Z— Oa. er felb dauid] dauid felb P. 

achuolgt] + in. er Z— Oa. 59 die do] die Z— Sa, fehlt K— Oa. 

ö die do — beitten] vnnd mochten nit übergen den bach befor Z — Oa. 
1 an] in Z-Oa. 1 fy] fehlt P. er] es S. 2 wann] vnd 

•-Oa. 3 byndungen SbOOa. 4 geeffen K— Oa. der] 

"eWt K~Oa. 5 geffen ZAZcSa, geeffen SK— Oa. 7 der] fehlt 

R-Oa. 8 vnd] oder SbOOa. 9 amelech PS. 10 Wann] 

Vnnd Z-Oa. der] fehlt K-Oa. 11 ich vieng an Z— Oa. 

^n^licli] fehlt P, dann Z— KSbScO, wann GOa. 12 often] gegen 

aittemtag Z— Oa. cerechi M. 

56 Er] fehlt W. 59 mit im] fehlt W. 4, 5 geezzen W. 



1. Eon. SO, 14—21. 
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V. 15. die zunt wir an mit fewer Vnd dauid der fprach 

zfi im Macht du mich gefürcn zä difem here? Er u 

fprach Schwer mir bei dem herm: das du mich nit 
erfchlacheft' vnd mich nitt antwurft in die hande 
meins herren* vnd ich fdr dich zfi difem here Vnd 

16. dauid der fchwftr im Do er in het zfigefftrt: fecht fy 
rfieten auflf dem antlütz aller der erde : fy äffen vnd * I 
truncken vnd feyerten als ein hochzeytlichen tage: 

vmb alle die reub vnd vmb die beraubungen die fy 
hetten genomen von dem lande der philiftier vnd von 

17. dem land iuda Vnd dauid der fchlfig von dem abent 

vntz zfi dem abent des andern tags: vnd keiner von * 

in entgieng newer 'cccc* mann iüngling die ftygen 

18. auff die kemmel vnd entfluhen Dorumb dauid der 
erloft alle die ding die die amalechiter hetten geno- 

19. men: vnd erledigt fein zwey weyb Noch kein ding 

gebraft von dem klein vntz zfi dem groffen als wol ' 

von den fünen alz von den tSchtem vnd von den reu 
ben: vnd dauid der widerfört alle ding die fy hetten 

20. genomen: vnd dauid der nam alle die hert vnd die 
fchweygen vnd treybe fy vor feim antlütze. Vnd 

21. fy fprachen. Ditz feint die reub dauids. | Wann dauid 
der kam zu den *cc* mannen die do beitten müd noch 

* 
14 die] fehlt K— Oa. mit] mir 0. der] feJüt K-0^^- 

15 Magftu Z— Oa. füren K-Oa. 17 hend Z-Oa. 18 vnd — ^ 

dich] So will ich dich füren Z— Oa. 19 der] fehlt PK— Oa. ge-^ 

fürt Z— Oa. 20 der] fehlt K— Oa. fy] vnnd Z— Oa. 21 fejer--' 
ten] + den tag Z— Oa. 22 die {erstes)] fehlt K— Oa. 23 phi-^ 

liftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 24 der] fehlt K— Oa. fchlvfl 

+ fy Z— Oa. 25 biß Sb-Oa. von] auß Z— Oa. 26 newer) 
nur (nun A) allein Z — Sa, denn E — Oa. 27 kemeltier Z — Oa. der] 
fehlt K— Oa. 28 die (erstes)] fehlt K— Oa. amelechiter PS» 

29 Noch — 30 gebraft] vnd gieng nymand ab Z— Oa. 29 keia] 

klein P. 30 biß SbSc. 32 der] fehlt PK— Oa. 33 daaid dar! 

fehlt Z-Oa. die {erstes)] fehlt K— Oa. die {letetes)] fehlt ^f^- 

34 fchwayge SbOOa. triben K— Oa. 35 ift der raub daüiA 

(dauids SbOOa). Vnd dauid Z— Oa. 36 der] fMt K— Oa. hwf- 

reten K — Oa. 

* 

28 die] {erstes)] fehlt W. 33 die {erstes)'] der W. 



9 1. KÖB. 80, 81—27. 

achten nachgeuolgen dauid: vnd er hieß fy beley- 

II bey dem bach befor. Sy giengen aus dauid ent- 

gen: Ynd dem volck das do was mit im. Wami 

aid der genachet lieh z& dem volck: er gräft es ge- 

dfamlich Ein fchnöder man vnd ein vngenger v. s. 

ti den mannen die do warent mit dauid der ant- 

irte vnd fprach Wann fy feint nit komen mitt 

s wir geben in kein ding von dem raub den wir 

ben erl6rt: wann eim ieglichen dem begnüg fein 

rip vnd fein fun: fo fy dife entphachen fy fcheyden 

ih I Wann dauid der fprach. Mein brüder nit tut '-2». 

fo von den dingen die vns der berr hat geantwurt 

id hat vns behüt: vnd hat gegeben die dieb die do 

ofgiengen wider vns in vnfer bände: keiner h6re ai. 

ttch vber dife red. Wann ein geleicher teil wirt dez 

bileygenden zö dem ftreyt vnd des beleybenden bey 

em geret: vnd fy teylent zegleycherweis. Vnd ditz 26. 

mi gemacht von dem tag vnd dornach gefchickt 

nd vorgeordent vnd vntz an difen tag : als ein ee in 

bhel. Dorumb dauid der kam in iicelech: vnd fante 26. 

aben feinen nechften den alten von iuda von dem 

lub fagent. Entphacht den fegen von dem raub 

er veind des herm. Den die do warn in bethel ' vnd 27. 



37 nachuolgen £— Oa. beleyben] fitzen Z— Oa. 38 bofor 

i-AZcSa. 39 dem] das Z— Sa. Wann] Ynd Z-Oa. 40 dauid 
ahnet E—Oa. grüßt fy fridfamlich Z— Oa. 41 man] fehlt E~Oa. 
Bgenenger S, vngerecbter E— Oa. 42 der] fehlt E— Oa. 45 

iber Z— Oa. dem] fehlt E— Oa. begnüget Sc. 46 ty 

Aeyden Heb] fo gang ab Z--Sa, fo geen fy ab E— Oa. 47 Wann] 
nd Z— Oa. der] feMt E— Oa. 49 rauber Z— Oa. 50 hende 

bOOa. 51 geleicber] yeglicher ZcSaSbOOa. 53 dem geret] 

)D wautfecken Z— Oa. 54 gefebickt] gefetzet Z— Oa. 55 vnd 
»eäes)] feMt Z— Oa. biß Sb— Oa. als] + aucb Sc. 56 der] 
m E-Oa. 



42 mit] + vns wir W, gestricfien, 43 mitt vns] fehlt W. 

iglichem W. 46 fy (letztes)] fehlt W. 47 bruder nit thu W. 
geordent W, uor- nachtr, 

Cnrrelmeyer, Bibel. V. 9 



1. KOn. 80, 97—81, 4. 
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die do waren in ramoth zä mittemtag: vnd den in 
28. iether* | vnd den in aroer vnd den in fephamoth* vnd 
39. den in efthama | vnd den in rachal vnd den in den fteiten 
sa ceni* vnd den in den ftetten iherameli' | vnd den in 
81. rama* vnd den in lacaafan' vnd den in athach* | vnd 
den in ebron* vnd den beleybungen die do warn in 
den ftetten in den dauid entweit vnd fein mann. xxxi 



W 



1. "VTTT"*^^^ ^^® philiftier die ftritten wider ifrahel 

Vnd die fün jfrahel die fluhen vor dem ant- 
lütz der philiftier: vnd fy vielen erfchlagen 

2. an dem berg gelboe. Ynd die philiftier gachten an faul 
vnd an fein fün: vnd fy fchlägen ionathan vnd ami 

3. nadab' vnd melchifue* die fün fauls: | vnd aller der 
famnung dez ftreitz der ward gekert in faul. Ynd im 
nachuolgten mann fchützen vnd er ward ftercklich 

4. verwunt von den fchützen Vnd faul der fprach zu 
feinem weffner Zeuch aus dein waffen vnd fchlach 
mich: das villeicht dife vnbefchnitten icht koment 



60 ramoch M. 60, 61 den (3)] die Z— Oa. 61 ieclierl> 

fephamoch M. 1 den {erstes, eweites, drittes)] die Z— Oa. do 

(letztes)] fMt P. 2 den (erstes, letztes)] die Z— Oa. in den] /is^ 
EP. 3 den (2)] die Z— Oa. latuafan M, lafcaaTan P. acbaih 

M— Oa. 4 den {erstes)] die Z— Oa. beleybungen] anderen 

Z— Oa. 5 wonet P— Oa. 6 Aber Z-Oa. philiftiner ZAZc-Oi. 
philifteiner S. die (zweites)] fehlt PK— Oa. 7 Vnd] fM Sc 

die (zweites)] fehlt PK— Oa. 8 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner 8. 

9 geboe M. philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. gaehtei] 

vielen Z— Oa. an] in Z— Oa. 10 vnd (erstes)"] + auch Sc 

an] in ZAZc— Oa, fehlt S. fy] fehlt Z— Oa. ionachant 

11 vnd (erstes)] -{• auch Sc. aller der famnung] alle die fammiuig 
P, die gantzen (gantz K— Oa) burd Z— Oa. 12 der] fehit Z-O». 
13 ward] + auch Sc ftercklich] hart P, gar vaft Z— Oa. U 
der] fehlt K— Oa. 15 feynen wapnern ZAZcSa. dein fchirfli^ 
Z— Oa. 16 vmbefchnitten S. icht] nicht Z— Oa. 

« 
60 ramoch W. 61 iecher W. fephamoch W. 8 lacnafao 

W. in ijetztes)] nachtr. W. achat W. 4 beleybungen] andeiA 
W. 7 vor] uon W. 10 jonathas W. 1 1 alle di purde "W. 

12 der] di W. 15 aus] fehlt W. derflach W. 



^^^ 1. Kön. 31, 4—10, 

vnd fo fy mein gefpotten fy erfchchlahen mich Vnd 
der wefiFner der enwolt nit : wann er waz erfchrocken 
mit michler vorcht Dorumb faul der begreyflf fein 
» Waffen vnd gacht auflf es Do das gefach fein wef- v. s. 

ner das ift zewiffen das faul was tode: ioch er felbe 
gacht auff fein waffen vnd ffcarb mit im Dorumb 6. 

^^^ der ftarb vnd fein drei füne vnd fein wefiFner: 
^d alle fein mann entfampt an eim tage. Wann 7. 

* uo (Jie fün jfrahel die do waren anderthalb dem tal vnd 
äöderthalb dem iordan betten gefehen das die mann 
^on ifrahel warn geflochen* vnd das faul was tod vnd 
^ein fün: fy lieffen ir ftet vnd fluhen. Vnd die phi 
hftier die kamen vnd entweiten do. Wann do der 8. 

» ander tag wart gemachet die philiftier kamen das 
V beraubtten die erfchlagen: vnd fy funden faul li- 
gent vnd fein drei füne an dem berg gelboe. Vnd 9. 

fy fchnitten ab faul das haubt vnd beraubten in der 
gewefiFen: vnd fanten allumb in das lande der phi- 
lo liftier: das es würd erkunt in dem tempel der abg5t 

^r vnd vnder den volcken. Vnd fy legten fein ge- 10. 

'^efifen in den tempel aftaroth irs gotz: vnd fein haubt 
ias fteckten fy in den tempel dagon: wann fein leyb 

l 17 fo] fehlt S. fpotten K-Oa. 18 der {sweües)] fehlt 

r K-Oa. wolt Z— Oa. 19 groffer PAS. der] fehlt K-Oa. 

' fein] ein E— Oa. 20 fchwert vnnd viel auff Z— Oa. fach K—Oa. 
21 das ift zewiffen] das ift P, fehlt Z— Oa. ioch — 22 gacht] 

^0 viel er auch Z— Oa. 21 felbe] fehlt P. 22 fchwert Z-Oa. 

j 28 der] fehlt K—Oa. 24 mann] diener P. miteinander P— Oa. 

Aber Z— Oa. 25 genhalb P, enhalb Z— Sa, ienhalb K—Oa. 26 

«enhalbP, enhalb Z— Sa, ienhälb KGScOa, yenhalben SbO. 27 das] 
f^ Z-Oa. 28 lieffen] lieffen 0. philiftiner ZAZc— Oa, phili- 

'^yner S. 29 die] fehlt Zc— Oa. inwonten P, wonten Z-Oa. 

^•nn] Vnnd Z-Oa. 30 gemachet] fehlt Z— Oa. phüiftiner 

ZAZc-Oa. philifteyner S. 32 gewoe M. 34 waffen Z— Oa. 

i ^eringumb Z— Oa. philiftiner ZAZc— Oa, philifteyner S. 35 es] 

^^ Sc, er Oa. verkünt Z— Oa. 36 vnnd in den leüten Z— Oa. 

^®*^ö Waffen Z— Oa. 37 in dem E. 38 das] fehlt K—Oa. aber 

B3 ty] fehU W. 37 vnd — 38 dagon] fehlt W. 

9* 
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1. KOn. 81, 10—2. Kön. 1, 4. 

T. 11. den hiengen fy an die maum bethfan. Do daz gehor- 
ten die entweler labis galaad welche ding die phi- 

12. liftier hetten getan faul: die aller fberckTben manne 
die Mnden auff ynd giengen alle die nacht vnd na 
men das a£ fauls ynd die efer feiner dreyer fän von 
der mawer bethfan. Ynd die manne iabes galaad 

18. die kamen: vnd verbranten fy mit fewer | vnd fy na 
men ir beyn vnd begraben fy in dem wald iabes: vnd 
fy vafften fiben tag. Hie endet das erfte 
kunig buch Vnd hebt an daz ander kunig buch. 

1. Ann es yrard getan domach 

das faul tod was das dauid 
widerkeret von der erfchla- 
hung amalech: vnd er beleih 
in ficelech zwen tag. Wann 
an dem dritten tag ein man 
der erfchein von den herbergen 
fauls: mit zeriffem gewand 
vnd das haubt befprenget mit geftüppe. Vnd do er 
ioch kam zä dauid er viel auff fein antlütz vnd an- 
3. bet. I Vnd dauid der fprach zfi im. Von wann kämpft 

du? Er fprach zö im. Ich bin entflohen von den 
*• herbergen ifrahel. | Vnd dauid der fprach zfi im. Sage 



39 den] fehlt E—Oa. gehörten] fahen Z— Oa. 40 inwaner 
iabes P— Oa. Philiftiner ZAZc-Oa, philifteyner S. 42 die 

(erstes)] fehlt K— Oa. die (letztes)] fehlt 00a. 43 das] die 0«. 

efer] aß Z— Oa. 44 maueren SbOOa. 45 die] feMt K— 0». 

fy {letjstes)] fehlt Z-Oa. 47 fy] fehlt Z-Oa. 49 Und es iftge- 
fchehen P, Und es gefchach Z — Oa. dornach das] nach dem vnd 

P, darnach als K— Oa. 50 das (zweites)] fehlt PA. 51 fchlachoag 
A. 52 amelech PA. er] fehlt P— Oa. 53 Wann] Vnd Z-Oa- 
54 tag erfchyn eyn man Z— Oa. 55 der] fehlt P. 56 faul Z— 0»- 
57 gefprengt P. ftaub Z— Oa. do] fehlt S. 58 ioch] fM 

Z— Oa. er viel] viel er P. 59 Vnd] fehlt P. der] fehlt PK— 0». 
61 gezelden Z— Oa. der] feMt PK— Oa. 

39 maur W. 40 iabes galaath W. 50 faul waz tot W. 



2. KOn. 1, 11—20. 



13 



2. mann die mit im warn: vnd fy klagten vnd wein- 
ten vnd vafften vntz an den abent vber faul vnd vber 
ionathas fein Tun vnd vber das volck des herm' vnd s 

vber das haus ifrahel: das fj warn geuallen in dem 

18. Waffen. Vnd dauid der fprach zSl dem iüngling der 
im es hett erkunt. Von wann biftu. Er antwurt 
Ich bin ein amalechiter ein fun eins frembden manns 

14. I Vnd dauid der fprach zu ime. Worumb vorchftu * 
dir nit zelafTen dein band' das du erfchl&gft den ge- 

15. falbten des herm. Dauid der rieff eins von feinen kin 
den vnd fprach. Genach dich gacli an in. Es fchläg 

16. in vnd er ftarb. | Vnd dauid der fprach zft im. Dein 
blüt das fey auff deim haubt. Wann dein mund der 
hat geredt wider dich fagent: ich hab erfchlagen den 

17. gefalbten dez herm. Wann dauid der klagt die klag 
in difeweys vber faul vnd vber ionathas fein fun 

18. I vnd er gebot das die fun iuda lerten die klag als es 
ift gefchriben in dem buche der gerechten. Vnd fprach 
ifrahel merck vmb die die do feint tod: vnd die ver- 

19. wunten vber dein hohen ding. Die edeln ifrahel feint 
erfchlagen auff deinen bergen. In welcherweys feint 

20. geuallen die ftarcken? Nichtten weit es eroffen in 

* 

23 fy] fehlt Z— Oa. klagenten ZZcSa, klaganten A. 24 br ^ 
SbSc. vnd {letztes)] -f- ^^cb Sc. vber (letztes)] fekU 

25 ionatban Z—Oa. feym G. vnd (letztes)] -{- auch Sc. 

febwert Z— Oa. der (erstes)] fehlt PK— Oa. 28 verkünt Z— 0»- 

29 amelecbiter P— Sa. ein fan] fehlt K— Oa. 30 Vnd] fehU P- 

der] fehlt PK-Oa. Warumb baftu nit geforcbt K— Oa. $^- 

zelafTen] fehlt ZS, zefenden AK-Oa. 32 herrn] + Vnnd Z-Ofi^- 

der] fehlt K— Oa. rüfft (-f aucb Sc) einem von P—Oa. kinde»! 
knechten P. 33 fpracb. Gang berzü vnnd vall über in. der fchlüi^^ 

Z— Oa. gach zu im. Er fcblug P. 34 der] fehlt K— Oa. 

das] fehlt AE— Oa. deim] dem 8, dein Sc der] fehU E-Of 

37 Wann] vnd Z-Oa. der] fehlt E— Oa. 38 ionatban Z-Oj 

39 er] fehlt Z— Oa. lerneten SbOOa. 41 O] feMt Z-Oa. vb.^ 
— 42 ding] auff den hohen bergen verwundet Z — Oa. 42 deic^ 

die EP. 43 In welcherweys] wie Z-Oa. 44 Nit P-0« 

verkünden Z — Oa. 

« 

39 die klag] den pogen W. 43 auff deinen bergen] itoeA/r. S 



2. KOn. 1, 20—27. 

i* noch erkunt es in den enden afcalons: das vil- 
li die tochter der philifbier icht werden erfreut 
die tochter der vnbefchnitten fich erhöchen. Berg v. 21. 

)oe der tau noch der regen' die kument nit auff 
1. Noch werden die ecker der erftlichen ding wann 
ift verworffen der fchilt der ftarcken: der fchilt fauls 
er nit wer gefalbt mit dem öl | von dem bl&t der 22. 

hlagen von der veyft der ftarcken. Das gefchoß 
>thas gieng nit wider zerucke: vnd das waffen 
s kert nit wider in vppig. Saul vnd ionathas 23. 

waren lieplich fchön in irem leben: vnd fy feint 
geteylet im thode. Schneller denn die adeler 
jker denn die lewen. Tochtter ifrahel weinet vber 24. 

der euch vafft mit rotem in den woUuften: der 
fab die guldin gezierde ewer vbung. In welch- 25. 

lis feint geuallen die ftarcken am ftreyte? lo- 
as der ift erfchlagen in deinen hochen. Mein 26. 

ler ionathas ich bin leydig vber dich der micheln 
n* vnd du bift lieplich vber die lieb der weib. Ich 
dich lieb: alfo als ein matter liebhat iren einge 
i fun. In weicherweis feint geuallen die kreffti 27. 

: vnd die ftreytbarn waffen feint verdorben. ij 

* 

45 verkunt Z— Oa. aftalons M— Sa. 46 tochteren EPSbOOa. 

ftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. nicht Z — Oa. ir (ire G) 

Z— Oa. 48 gelboe] + weder K— Oa. die] fehlt K— Oa. 

fehit K— Oa. 49 erften frücht Z-Oa. 50 der fchilt] 

ies)] vnd S. 51 als war er nit Z-Oa. mit ol S. 52 veyft] 

Z— Oa. 53 ionathe gieng nymmer wider hinder fich vnnd 

fehwert Z— Oa* 54 faul Z— GSc. ift nye widerkeret llr 

)a. 55 die] fehlt K-Oa. lieplich] + vnd K— Oa. fy] 

K— Oa. 56 in dem SbOOa. der adler E— Oa. 57 Ir 

ter Z— Oa. 58 vafft] klaidt P— Oa. rotem] + klaid Z-Oa. 

mren eren oder ubungen Z — Oa. 60 an dem SbOOa. 61 der] 

K— Oa. 1 lonatha Z— Oa. bin] fehlt Sc. dich die (du 

)a) vil fchoner vnnd lieplich (lepUcher S) Z— Oa. groffen P. 

*o] fehlt 00a. als] fehlt G. liebhet £P. 

* 
:5 gech W. enden] wegfcheiden W. 47 fich erhochen] 

jken W. 51 als] nachtr. W. 54 fauls] + daz W. 57 die] 

W. 



2. Köa. S, 1--8. 



D 



T. 1. "in^Orumb nach difen dingen ratfragt daaid 

Iden herren fagent. Steig ich nit auff in ein 
von den ftetten iuda. Vnd der herre fprsch 
zfi im fbeyg auff. Vnd dauid fprach Wo hin fteig 

2. ich auff? Vnd er antwurte im In hebron | Dor- 
umb dauid der fteyg auff vnd fein zwey weip achi- 
noem die iefrahelittin vnd abigail das weip nabal 

3. carmeli: wann auch die mann die do warn mit im 
dauid der f&rte fy funderlich mit irem haus: vnd fy 

I. beliben in den flecken hebron Vnd die mann iuda 
die kamen vnd fielben do dauid: das er reychfent vber 
das haus iuda Vnd dauid dem ward erkunt: das die 

6. mann iabes galaad hetten begraben faul Doramb 
dauid der fante hotten zä den mannen der ftat iabes 
galaad vnd er fprach zä in. Ir feyt gefegent vom 
ir do habt getan dife erbermbd mit faul eurem herm: 

(i vnd habt in begraben. Vnd nu emftlich der herr der 
widergeb euch die erbermbd vnd die warheit: wann 
auch ich gib genade dorumb daz ir habet gethan ditz 

7. wort. Ewer hend die werdent gekrefftigt: vnd feyt 
fün der fterck* wann wie das faul ewer herr ift tod: 
iedoch das häufe iuda hat mich gefalbet im zfl eim 

8. künig. Wann abner der fun ner der fdrft des heres 



6 ratzfragt K— Oa. 7 fol ich nit auffgan Z— Oa. 9 hin Cc^ 

ich auffgan Z— Oa. 11 der] feUt SK-Oa. zwey] fM^' 

12 ifrahelitin P-SaG. 13 wann] vnnd Z— Oa. do] /Witt K-Of^^ 
mit im waren SK — Oa. 14 der] fMt K— Oa. fanderlich] yegk- 
lieh Z-Oa. 15 den] dem A. flecken] gefchloffen P. 16 die} 
feUt K— Oa. falbeten P— Oa. regierte Z— Oa. 17 dem] 

fehli K~Oa. verkünt Z— Oa. 18 hetten] -f auch Sc 19 te 
(crötefi)] fehlt K— Oa. 20 er] fehlt Z— Oa. vom] von dem PS, ym 
dem SbOOa. 21 ir do] die ir Z— Oa. 22 ernftlich] /dUt 

PK-Oa. der {}etzie8)'\ fehlt PZc— Oa. 23 dife erb&rmd SbOOt. 

vnd] -|- auch Sc. wann auch] vnnd Z— Oa. 25 die] fMt K— Ca. 
26 wie das] wie wol das Z— Sa, wiewol K— Oa. 28 Aber Z— Ca. 



10, 15 ebron W. 20 zu in] nachtr, W. 



*"• 2. Kön. a, 8— le. 

fauls vnd der nam hifbofeth den fan fauls* vnd vmb 
30 fÄrt in durch die herbergen : vnd fchickt in ein kü- r. 9. 

nig vber galaad vnd vber geffuri vnd vber iefra 
tel vnd vber eJBFraim* vnd vber beniamin vnd vber 
alles ifrahel. Ifbofeth der fune fauls der was 'xl* ierig 10. 

do er begund zereichfen vber jfrahel: vnd reichfent zwei 

% iar Wann das haus iuda nachuolget allein dauid 

{ vnd die zal der tag die dauid wont zebieten vber daz 11. 

haus iuda in ebron der was ' vij • ior vnd fechs mo- 
ned. Vnd abner der fun ner der gieng aus von den 12. 

herbergen vnd die kind ifbofeth die fun fauls in ga 

w baon: ernftlicbe ioab der fune faruie vnd die kinde 18. 

dauids die giengen aus: vnd begegeten in bey dem 
^öyer gabaon. Vnd do fy waren zefamen komen 
^^ ein: dife die faffen von eim teyle des weyers her 
entgegen: vnd die andern von dem andern teil. Vnd u. 

*o abner der fprach zu ioab. Die kinde die fteend aufif 

^d fpylent vor vns. Vnd ioab der antwurt. Sy 

ftend auf. Dorumb fy ftfinden auflf vnd es giengen 15. 

^J * von der zal beniamin von dem teyl ifbofeth des 

fun fauls: vnd xij* von den kinden dauids. Ein ieg 16. 

« 

29 vnd der] fehlt K— Oa. hat (heb S) genomen Z— Oa. faul 
(^toeitcg) E — Oa. vmb •— 30 künig] hat in vn\bgefüret durch die 

Äöld (gezeld ScOOa). vnnd hat in gefetzet zu eynem künig Z — Oa, 
3^ aefruri SbOOa. ifrahel PAG. 33 Hifbofeth Z— Oa. faul 

^"^Oa. der (letztes)] fehlt B— Oa. 34 begund (+ zu K— Oa) 

'f^firieren Z— Oa. regieret zwei iar. Aber Z— Oa. 35 allein] 

allem a. 36 wonet gebietend Z-Oa. 37 hebron AZc— Oa. 

^^^] fehlt Z— Oa. fechs] fiben MEP. 38 der {letztes)] fehlt 

^^Oa. 39 hifbofeth E— Oa. fauls] faul von den (dem A) zelden 
feezelten K— Oa) Z-Oa. 40 ernftliche] fehlt P, aber Z— Oa. 

^a^üie M. vnd] fehlt P. 41 dauid Z— Oa. die] fehlt 

^^---•Oa. 43 die] fMt K— Oa. her] fehlt P. 44 von dem] 

^ S. 45 der] fehlt K— Oa. die] fehlt PK— Oa. auff] auff Z, 
tr ^^ 46 der] fehlt K-Oa. Sy] So Z— Oa. 47 ftend] + 

10 KSb — Oa. 48 von der zal] in der czal von Z— Oa. dem 

®^^ wegen Z— Oa. hifbofeth E-Oa. 

« 

29 yfbofech W. 33 Ifbofech W. 35 iuda] + daz W. 

^ Weyer] teich W. 43 teichz W. 48 ifbofech W. 



2. KOn. 2, 16—28. 



l^B 



lieber der greif an das haubte feins entfampt geleicben 
vnd beflft das fcbwert in die feyten des widerwerti- 
gen: vnd fy vielen entfampt. Vnd der uam der ftat 
V. 17. ward gerftflfen ein acker der ftarcken in gabaon. Vnd 
ein genäg herter ftreyt ward geborn an dem tage: 
vnd abner der ward gefliicbtigt vnd die mann ifrahel od 

18. von den kinden dauids. Wann faruie dem warent 
do drei fün: ioab vnd abifai vnd afahel. Emftlich 
afabel der was der fchnelleft leuffer: als ein von den 

19. rechen die do wonen in den weiden Wann afabel der 
nachuolgt abner: vnd er neygt fich nit: zfi der zef- * 
wen noch zft der winfter aufzehören zeiagen abner 

20. Dorumb abner vmbfache hinder fich* vnd fprach ^ 

21. Biffcus nitt afahel? Er antwurt ich bins. | Vnd 

abner der fprach zu im. Gee zft der zef wen oder zft der 
winfter vnd begreiff ein von den iünglingen. Vnd 
nym dir die reub. Wann afahel der wolt nit ablaf- 

22. fen: newer das er in zwüng. Vnd anderweyd redt 
abner zft afahel. Scheyd dich nichten weift mir nach 
uolgen: das ich icht werd bezwungen dich zeftechen 
an die erd: vnd ich mag nit aufheben mein antlütz 

28. zft ioab deinem brftder Er verfchmechet in zeh5ren 



50 der] fehlt K— Oa. greif an] begreiff Z— Oa. entfampi^ '^j 

mit P, fehlt Z-Oa. 51 hefent P, ftach Z-Oa. des widertojT-^ 

Z— Oa. 52 miteinander P — Oa. 53 ward geheyffen Z—O^ 

55 der] fehlt K— Oa. 56 dauid. Vnd es waren do dreü fün fani.^* 

Z-Oa. farine M, farnie P. 57 Ernftlich] fehlt P, Vnd Z— Oa- 

58 der (erstes)] fehlt K — Oa. ein] eyner Z — Oa. 59 recken 'P' 

velden Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 60 der] den S. gerechten E— 0»- 
61 der] den S. glincken E— Sa, lincken K — Oa. 1 Dommt'] 

Vnd alfo Z— Oa. abner] -f- der Z — Sa. fach vmb. vnd fpraal» 

Z— Oa. 2 Bift du SK— Oa. 3 der (erstes)] fehlt K— Oa. ga- 
rechten E— SaG, rechten KSb— Oa. 4 glincken EZ— Sa, \mcl&^ 

PK-Oa. 5 Aber Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 6 newer] bi^ 

K— Oa. 7 nicht P— Oa. weit Z-GSc. 8 icht] nit P-O«« 

9 vnd müge nit Z — Oa. 

« 

53 gabaan W. 59 rechgeizzen W. 60 fich] nachtr, 

zefem W. 3 zefem W. 7 dich] nachtr. W. 



139 2. KOn. 2, 23—29. 



yj^j 1/^olt fich nit neygen? Dorumb abner der vmb 
^ent ^las fpere er fchlüg in in dem nideren teile des 
^ebs "vxid durchftach in : vnd er ftarbe an der felben 
ÖäI ^'ST'nd alle die do vbergiengen durch die fkat in 
^ lex a£1a.hel lag vnd was tod die beitten Wann ioab v. 24. 

^& a.\>irai die nachuolgeten abner do er floch : der 
tmn Tiet fich geneygt. Vnd fy kamen zfi dem bühel 
dei waffer runfen : die do was anderthalbe des tales 
^4 des wegs der wüfte in gabaon. Vnd die füne 25. 

* beniamin die famenten fich zft abner: vnd fugeten 
"ch in ein fchar* vnd fy ftftnden auflf der hoche eines 
j "®^glin8. Vnd abner der rieflF zu ioab : vnd fprach 26. 

* "^irt denn dein waffen vntz zfi der verderbung? Oder 

^^^iOfkennftu daz die verzweyflung ift verderblich? 
* »^ntz wenn fpricHftu nit zfi dem volck daz es ablaß 

^^^agen fein brfider? | Vnd ioab der fprach. Der herr 27. 

^^^ lebet. Wann ob du frü hetteft geredt: das volck 
^®t aufgehört zeiagen feinen brfider. Dorumb ioab der 28. 

wut mit dem hom vnd alles das here das ftfinde: fy 
80 ^^acHuolgten fdrbas nit ifrahel: noch machten den ftreit 

Wann abner vnd fein mann die giengent hin in 29. 

^oab die gantzen nacht durch die velde vnd vber- 



k 

r 11 abneigen Z— Oa. abner wendet vmb das K— Oa. 12 er] 

,1 vnad Z—Oa. fchlng] + auch Sc. dem] den P. 13 durch- 

^- ftach] + auch Sc. 14 Vnd] + auch Sc. giengen Z — Oa. 

j> 15 lag] was gefallen Z—Oa. beitten] betten A, harreten K— Oa. 

r:i Waain — 17 geneygt] Vnnd do ioab vnnd abifai durchächten die 
^\.i bebenden abner. die funn genaigt (naiget K— Oa, -\- auch Sc) fich 
ül ^"~0a. 18 waffer mufen M, waffer maufen EP, wafferlayte Z — Oa. 
e;^ «We] der Z—Oa. genhalb P, enhalb Z— Sa, ienhalb K— Oa. 20 

n ^«] feMt K-Oa. 21 fy] fehlt Z~Oa. 22 der] fehlt K— Oa. 

'^ r&ffl P— Oa. 23 waffen] -f zürnen Z-Oa. biß SbSc. 24 wayßt 
^«i öit das Z-Oa. verderblichen Sb. 25 Biß Sb— Oa. 26 

*öiagen] zetragen E, zedurchächten Z—Oa. feinen S. 26, 27, 28 
^^r (3)] fehU K-Oa. 29 das (2)] fehlt K-Oa. fy — 30 den] vnnd 
"Schachten (durchachtet K-Oa) fürbas nit iefrahel (ifrahel K— Oa) 
^oclx giengen eyn in den Z—Oa. 31 Wann] Aber Z—Oa. die 

rehit K-Oa. 



1 



T. 



2. KOb. 2, 30—8, 4. 

giengen den iordan: fy ymbgiengen alles betheron 

80. vnd kamen z& den herbergen. Ernftlich do ioab het 
gelaffen abner er kert wider vnd fament alles volck 
vnd es gebraften von den kinden dauids 'xix' mann 

81. on afahel. Wann die kind dauids die betten gefchla- 
gen von beniamin vnd von den mannen die do wa 

82. ren mit abner: die ioch fturben 'ccc vnd "Ix. Vnd 

fy namen afahel vnd begr&bent in in betlehem in dem 40 

grab feines vatters. Vnd ioab vnd fein mann die 
do warn mit im die giengen die gantzen nacht: vnd j 

kamen in der tagung in hebron. iif 



D 



1. "Ip^Orumb ein langer ftreite ward gemachet: 
•zwifchen dem haus fauls: vnd zwifchen dem ^ 
haus dauids: dauid der nam zä vnd warde 

gekräftigt zeallen zeyten in im felber: wann daz haus 

2. fauls das nam ab teglich. Vnd dauid dem wurden 
geborn füne in hebron. Vnd fein erft gebomer der was 

3. amon von achinoem der iefrahelitin : vnd nach difem 
cheleab von abigail dem weyb nabal carmel. Wann 
der drit abfalon: der fun maacha der tochter tholo- 

4. mai des kunigs ieffur. Wann der vierd adonias der 



* 



83 vmbgiengen] durchfchawten Z— Oa. betheron] hebron Zc&^ 
bethoron KSb— Oa. 3i Ernftlich do] do P, Do nu K— Oa. ^^ 

knechten P, kindern SbOOa. dauid Z— Oa. 37 Aber Z— ^* 

knecht P-Oa. dauid Z— Oa. die (letztes)] fehlt K—Oa. 89 *** 
— Ix] dreyhundert fechtzig mann dy {fehU Sc) ftarben (fturben SbO^^^ 
K— Oa. cccc EP. vnd] fehlt Z-Sa. 40 dem] daz B-^^' 

42 die (erstes)] fehlt K— Oa. 43 tagung] fru gen dem tag Z— C^^ 

44 Doramb — gemachet] Und vmb defwillen ift worden ein la«^^ 
zwytrichtigkeit P. gemachet] fehlt Z— Oa. 46 dauids] Danid ^ 
der] fehlt 00a. ward ftercker Z— Oa. 47 alle die zeyten ®^ 

alle zeit Z— Oa. Aber Z-Oa. 48 faul Z— GSc. das] f^ 

K — Oa. warden K — Oa. 49 erft gebomer] gebomer M, ein^ ' 

borner E-Sa. der] fehlt K— Oa. 50 von] vnd Sa. *^^ 

die ZcSa. Ifrahelitin S. difem] + ward Z-Oa. 51 abigal ^* 
nabel EP. carmeli. Darnach der Z — Oa. 52 abfolon B — "^ 

53 Aber Z— Oa. 

33 beehren W. 41 vater W. 43 ebron W. 48 teglichs 
51 Eliab W. 52 abfolon W. maatha W. 



2. KOn. 3, 4—12. 

g'gith: Tnd der f&nSt fafatias der fun abiathal 

ler fechft ietraan von egla dem weyb dauidz v.o. 

Teint gebom dauid in hebron. | Dorumb do der 6. 

3 was zwifchen dem haus fauls vnd zwifchen 

laus dauids: abner der fun ner der richtet das 

fauls. Wann faul dem was ein kebfweyb bey 7. 

X refpha: die tochter achia: vnd abner gieng 

i ir. Vnd ifbofeth der fprach zu abner. | Warumb 8. 

eingegangen zfl dem kebfweybe meines vat- 

Er ward hart erzürnt vmb die wort ifbofeth 
fprach. Bin ich denn heut ein haubt des hunds 
r iuda* ich do hab getan die erbermbd vber das 

fauls deins vatters* vnd vber die brüder vnd 

fein nechften: vnd ich antwurt dich nit in die 

e dauids • vnd du haft heut gefacht wider mich 

du mich berefpft vmb daz weib? Dife ding die y. 

}t abner* vnd dife zäleg er im: newer als der herr 

^efchwom dauid alfuft tfi ich mit im | das das lO. 

werd vbertragen von dem haus fauls: vnd das 
i dauids werd erhaben vber ifrahel vnd vber iuda 
ian vntz zä berfabee. Vnd er mochtte im nit ii. 

orten kein ding: wann er vorcht in. Dorumb 12. 

f der fant hotten zfi dauid in hebron für fich fa 



4 aggich M. faphicias Sb. abithal Z— Oa. 55 dauid 

i. 57 faul Z— Sc. vnd] + auch Sc. 58 dauid Z— Oa. 

letztes)] fehlt K— Oa. regieret Z— Oa, + auch Sc. 59 Aber 

i. bey] mit Z— Oa. 60 achie P. 61 hifbofech E, hifbo- 

?— Oa. der] fehlt K— Oa. fprach] + auch Sc. 1 dem 
Z— Oa. 2 hifbofech EP. hifbofeth Z— Oa. 3 heut] fehlt 

i. 4 ich do] der ich ZASK— Oa, die ich ZcSa. 5 Saul S. 

erstes)] -\- auch Sc. 6 fein] die G, feinen SbOOa. ich 

lieh nit geantwurt in Z— Oa. 7 band Z^Oa. 8 berefpt E, 

}ft P— Oa. die] fehlt K— Oa. 9 dife] + die E-Oa. 

To P — Oa. 11 werd enthebet Z— Oa. der tron Z~Oa. 

id] + auch Sc. 13 biß SbSc. 15 der] fehlt K— Oa. 

4 fophathia W. 55 iechraan W. 56 ebron W. 60 vnd 

ür] fehlt W. 1 vater W. 2 ifbofech W. 3 heut ein] 

r. W. 11 haus] nachtr, W. 15 ebron W. 



2. Kön. 8, 12—19. '\}& 

gent. Vnd das fy redten. Wes ift das land? Mach 
mit mir die freuntfchafft vnd mein band die wirt 
;. mit dir: vnd ich widerfür zA dir allez ifrahel Er fprach 
ich mach mit dir die heften freuntfchafft: wann ein 
ding das bit ich von dir fagent. Da geficheft nit 
mein antlütze* ee das du mir herftireft micbol die 
tochter fauls: vnd alfuft kumpftu vnd gefichft mich 

14. Wann dauid der fantte hotten zä yfbofeth dem fun 
fauls fagent. Gibe mir mein weip michol: die ich 
mir hab gemehelt vmb "C* vberwachfung der vnbe 

15. fchnitten. Dorumb ifbofeth der fantte: vnd nam fy 

16. von irem mann falciel dem fun lais. Ir man der nach- 
uolgt ir vnd wemt vntz zfi baurim: vnd abner der 
fprach zft im. Gee vnd kere wider. Er keret wider. 

17. Vnd abner bracht daz wort zA den alten ifrahel fagent 
Ir habt gefacht dauid als wol geftem vnd egefbem 

18 des dritten tages das er reichfent vber euch. Dor- 
umb nu tut das der herr hat geredt zft dauid fagent 
Ich mach behalten mein volck ifrahel: von der hand der 
philiftier vnd aller feiner veinde: in dem gewaltte 

19. meines knechts dauids. Wann abner der redt auch 

zu beniamin. Vnd er gienge hin in hebron das er 

« 

17 die (letztes)] fehlt E— Oa. 19 ich — wann] ia vaßt geren. 

Ich mach mit dir früntfchaft Aber Z-Oa. die] dife EP. 20 dtf J 
fehlt Z— Oa. fiheft E— Oa. 22 alfo foltu komen vnnd mich fehen- 
Vnd dauid Z— Oa. nefichft E. 23 der] feMt E— Oa. hifbofetl» 
E — Sc. 24 mir wider michol mein weib Z — Oa. 25 vberwachAing] 
befchneydung E-Oa, + philiftim Z— Oa. 26 hifbofeth E-Sc. 

der] fehlt E-Oa. 27 lais] + Vnnd Z— Oa. der] fehlt E-0». 

28 bißs SbSc. baruim EP, burim A, Bahurim Oa. der] fiE^ 

E— Oa. 30 zu dem P. 31 gefter ZcSa. egeftem] vor geßeni 
P, egefter ZZcSaE. 32 regieret Z-Oa. 33 tu M. 34 Ich iriD 

haylfam machen Z — Oa. 35 philiftiner ZAZc— Oa, Philifteyner ^ 

aller] fehlt ZAZc~Oa, auch S. 86 dauid Z— ESb— Oa. WaBJ 
Vnnd Z— Oa. der] fehlt E-Oa. auch] fehlt S. 37 er (erOe 
fehlt Z— Oa. ebron S. er {letztes)] es E. 

« 

16 reden waz ift W. 19 die heften] aller peften di W. 

vberwachfungen W. 35 dem gewaltte] der hant W. 

ebron W. 



•Ä5 



9. KOn. 8, 2ft— 81. 

r.ae. vnd erkenn alle ding die da täft? Dorumb ioab der 

gieng aus von dauid er fant botten nach abner: daz ^gj^j 

es dauid miffkant vnd er widerfärt in von der cif- f^'^ 

27. tem fira. Vnd do abner was widergekert in hebron 
ioab der fürt in anderthalb ab zä mitzt des tors daz 
er redt zä im in triekeit: vnd er fchlüge in do in dem 
nidern teil des bauchs vnd er ftarb: zä einer räch dez 

28 blätes afahels feins bräders. Do das dauid gehorte 

das daz ding ietzund was getan' er fprach. Ich bin t.y^. 

rein vnd mein reich bey dem herm von dem blät ab |.^ 

29. ner des Tun ner vntz ewigliche: vnd es kum auff daz 
haubt ioabs ' vnd auff alles das haus feins vatters 
der do erleydet daz floiS des famens der gebreft nit von 
dem haus ioab vnd der mifiig halttent die kiepner: 

30. vnd vall in dem waffen vnd gebreft des brotz. Dor 
umb ioab vnd abifai fein bräder die erfchlägen ab- 
ner: dorumb das er het erfchlägen in gabaon afahel 

81. iren bräder im ftreit. Wann dauid der fprach zä io 
ab: vnd zä allem dem volcke das do was mitt ime. 
Reyffet ewer gewand vnd wert geuaffb mit facke 



\o 



\^ 






61 ioab der] iob der ZAZcSa, der ioab S, ioab K— Oa. 1 er]l^^^ 

vnnd Z— Oa. 2 dauid nit wißte vnnd widerfurt Z— Oa. 8 wm] ^^Mr 

het P. waz widerkert Z — Oa. 4 der] fdiM E — Oa. ändert- ^y^ 

halb] genhalb P, eynhalb ZSZcSa, enhalb A, hinderwertz K — Oa. b4 ^ 

der mitte P, czü mit ZS— Oa, zu mittel A. 5 triekeit] falTch Z— Oa. 
vnnd erfchlüg Z— Oa. 6 indem teil M, inderteyl EP, nydertayl Z— Oa. 
7 Afahelis S, afahel G. hört Z— Oa. 8 daz] difes SbOOa. ding] 
fem 6. 9 dem herrn] got Z— Oa. 10 Tuns E— Oa. biß SbSc. 
11 ioab Z~Oa. auff] ftUt S. das] fMt E— Oa. 12 der 

do — 18 kiepner] nit foU gebreften von dem haus ioab erleydent den 
fluß des famens vnd auffetzig vnnd haltend do {fMt E~Oa) klSper 
holtz Z— Oa. 12 den fluß P. 13 der auffetzig P. 14 dem] 

den Z— Oa. 15 die] feUi E— Oa. 16 hatt S. gabaaon ZcSa. 

17 in dem PSbOOa. Wann] Vnnd Z-Oa. der] fMt K— Oa. 

18 dem] {Mi E— Oa. 19 genaft] bekleydet P, angeleget Z-*Oa. 

fecken E~Oa. 

« 

3 ebron W. 4 ab] n(mUr, W. 11 uater W. 12 den 

flozz W. 13 kleppern W. 16 afael in gaboon W; durcA hw^- ^ 

Bioiben ist die folge von M angedeutet. 






2. KOn. S, 81—38. 

ft fdr die leichreft abner. Ernftlich der kü 

d nachuolget der baren. Ynd do fy betten ▼.82. 

L abner in hebron der künige häb auff fein 

vnd weint vber daz grab abner. Wann auch 

I Yolck das weint. Der künig der klagt vnd 88. 

ner vnd fprach. Abner du bift in keiner- 

1: als die vnedeln haben gewonheit zefterben 

ide feint nit gebunden vnd dein füffe feint 84. 

Lweret mit ketten: wann du bift geuallen 

abent gewonheit zeuallen vor den fünen der 

eit. Vnd alles das volck famente fich: es 

b im. Ynd do alle die menige was komen 85. 

hen die fpeiß mit dauid noch bey klarem tage 

r fchwär fagent. Dife ding die tfi mir gott 

ding die zäleg er: ob ich bekor das brot oder 
er ding vor dem vndergange des funnes. 
s das volck horte es: vnd in geuielen alle 86. 

der künig tet in der befcheud alles volcks. 
r der pofel erkannt an dem tag vnd alles 87. 

das es nit was getan von dem künige das ab- 
fun ner warde erfchlagen. Vnd der künig 88. 

ö feinen knechtten. Miffkennet ir denn nit 
L heut ift geuallen der gr6fte fürft in ifrahel? 



r der leich Z—Oa. Ernftlich] fehlt P, Vnd K— Oa. 21 

der S. 23 auff dem grab Z— Oa. abner] fehlt 

Wann] fehlt Z— Oa. 24 das {erstes)] fehlt PK— Oa. 

)e8)\ fehlt OOa. der] fehlt PK— Oa. vnd weint] 

26 vnedeln] trigen Z— Oa. 28 aber Z— Oa. 30 boß- 

)a. das] fehlt PK—Oa. es] vnd P— Oa. 31 die] 

}a. 33 der] fehlt K— Oa. die] fehlt K— Oa. 34 die] 

3a. bekor] verfüch P — Oa. 35 der funn P — Oa. 

^hlt K— Oa. volck] -f- das S. 37 dem angefleht 

der angefleht Z— Sa. 38 aller pofel K— Sc, alles bofel 

41 Miffkennet] Wiffend Z-Oa. denn] fehlt SbOOa. 

fehlt S. ifraheli G. 

►ron W. 24 vnd weint] fehlt W. 26 zefterben] nachtr, 
28 füffe] + di W. 30 famente fleh] daz ueranderweit 

34 die] fehlt W. 

! 1 m e y e r, Bibel. V. 10 



2. KOn. 8, 89—4, 6. 



V. 89. Wann noch bin ich gewoUüTtiget vnd ein gefalbter 
küiiig. Fürwar dife mann die fun faruie die feint 
mir hert. Der herre der widergeb dem der do tut daz 
vbel nach feim vbel. iiij 



W 



9S 



i. "VHK'T"*^^ ^^ ifbofeth der fun fauls het gehört das 

abner was geuallen in hebron vnd fein hend 
warn entbunden: vnd alles ifrahel waz betrübt 

2. Wann dem fun fauls dem warn zwen mann fürften so 
der dieb: der nam des ein banaa vnd der nam des an 

dem rechab die fün remmon berothtite von den fü- 
nen beniamin. Vnd emfklich beroth der wart geacht 

3. vnder beniamin. Vnd die berothiter die fluhen in 
gethaim: vnd fy waren do fremde vntz zfi dem zeyt 

4. Wann ionathas dem fune fauls dem was ein fune 
mit krancken füffen. Wann er waz 'V ierig do der bot 
kam von faul vnd von ionatha von iefrahel. Dorumb 
fein zyherin die nam in vnd floch. Vnd do fy eylt daz fy 
fluhen vnd fy viel: vnd er ward gemacht lam: vnd er het 

0. ein namen miphibefeth. Dorumb rechab vnd banaa die 



43 Aber Z— Oa. 4A farme M. die (letztes)] fehU K— 0^^ ^ 

45 herr widergeb K~Oa. 46 feim vbel] feyner boßheit Z— 0^ -^ 

47 hifbofech E, hifbofeth P— Sc. 50 Wann] vnd Z-Oa. de: 

{eweites)] fehlt K— Oa. 51 dieb] fchacher P, rauber Z— Oa. d« 

eyn hieß banaa Z— Oa. 52 berochtite MEK— Oa, berochiter 

53 Vnd ernftlich] Vnd P, Auch Z-Oa. der] die Z— Sa, fOm^ 

KGScOOa. 54 berochiter MEP, berochtiter G. die (läetemy] 

fehlt K— Oa. 55 gathaim SbOOa. fy] fehlt Z— Oa. fremd^ 

herkomen laut P. biß Sb— Oa. dem] der AK— Oa. 56 V».^ 

(+ auch Sb) ionathe Z— Oa. faul Z— Oa dem (letztes)] feh^^ 

K-Oa. 58 zu Saul S. von (zweites)] fehlt P. von (dnüegjl 

auß Z-Oa. ifrahel SK — Oa. 59 zyherin] nererin P, amJOD 

Z-Oa. die] fehlt K— Oa. 60 fluche Z— Sc. vnd fy vi©*] 

da viel fy Z— Oa. gemacht] fehlt Z— Oa. 61 den namen Z— (>»• 
miphibefech M, miphibofech E, miphibofeth P — Oa. recheab ^ 

Recha Z — Sa. 

* 

47 ifbofech W. 48 ebron W. 50 faul W. 51 baana "V^. 

52 berochtite W. 53 beroch W. 54 berochiter W. 60 iviibe 

fi vil W. 61 miphibofech W. 



2. KOn. 4, 6 — 10. 

remmon berothiter die gieugen in das haus yf 
th in der hitz des tags. Er fchlieff au£F feinem bet 
nittemtage: die torwertlin des haus die gerei- 
st den weytzen vnd verfchlieflFs. Vnd rechab ▼. 6. 
baana fein brüder die nament die eher des weitzen 
giengen heimlich in das haus vnd fchlügen in 
lern nidem teyle: vnd fluhen. Vnd do fy waren 7. 
egangen in das haus er fchlieff auf feinem bet 
[er kamer: fy fchlägen vnd erfchlügen in. Vnd 
Ty im hetten abgenomen fein haubt fy giengen hin 
ih den weg der wüftte die gantzen nachte : vnd 8. 
ihtten das haubte ifbofeths zä dauid in hebron. 
l fprachen zA dem künig Sich ditz ift das haubt 
feths des fun fauls deins veinds der do facht dein 
vnd der herre hat heut gegeben die räch vnferm 
ren dem künige: von faul vnd von feira famen 
Jin dauid der antwurt rechab vnd banaa feinem 9. 
der den fünen remmon den berothitem vnd fprach 
in Der herr der lebt der do hat erledigt mein fei 
1 aller angft : wann der der mir erkunt vnd fprach lo. 
l der ift tod der went fich zeerkunden gelückfam 
g* ich hielte in vnd erfchläge in in ficelech: mir 

1 berochiter MEP, des berothiters Z — Oa. die] fefüt K— Oa. 

»ofech EZ, hifbofeth PA- Sc. 3 mittag ZcSa. die {letztes)] feUt 
Oa. reyniget P- Oa. 4 weiffen A, weitze KSc, waytz GSbOOa. 
maa PK — Oa. die^ (erstes)] fehlt K— Oa. die ecker S. waitzens 
aSbOOa, waytzs KGSc. 6 heymlichen S. 7 in] fehlt P. 

i] den SaOa. nyndern Zc, myndem Sa. nyderteyl G, -f- des 
)8 Z-Oa. 8 fchlieff] + do Sb. 12 hifbofeths EP, hifbofeth 

Sc. Ißbofeth 00a. Ebron S. 13 ditz] das Z— Oa. 14 hifbo- 
18 EP, hifbofeth Z— SaSbSc, hybofeth KG, Ißbofeth 00a. funs 

Oa. 17 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K—Oa. recha 

!, racha ZcSa, rechal Sb. feinen brudem EPZcSa, feinen brüder 
18 den berochitern MEP, dem berothiter ZASbOOa, den he- 
iter S, den berothiter ZcSa, dem berochiter KGSc. 19 herr 
t K—Oa. 20 der der] der S. verkunt Z-Oa. 21 der 
es)] fehlt K — Oa. wenet das er mir verkündet Z— Oa. 

1 ifbofech W. 10 im] fehlt W. 12, 14 ifbofechs W. 

bron W. 17 baana W. 20 der {erstes)] dem W. 

10* 



3. KOn. 6, 11—10. 



ISO 



V. 11. Vnd der künig von thiri der fant botten zft dauid l§=^ 

vnd zedrin höltzer' vnd werckmeifter der höltzer* vnd 
künftiger der ftein zu den wenden : vnd fy bauten da 

12. uid ein haus. Vnd dauid der erkant das in der herr 
het geueftent ein künig vber ifrahel: vnd das er het er- 

13 höchet fein reich vber fein volck ifrahel. Dorumb dor- 
nach do dauid kam von hebron: er nam noch kebfwei- 
ber vnd weyber von iherufalem. Vnd dauid dem wur- 

14. den gebom ander fün vnd töchter: diß feint die namen der 
die im wurden geborn in jherufalem *famua* vnd fobab 

15. vnd* nathau* vnd faloraon* | vnd iobaar* vnd heli- 

16. fua* vnd nepheg* | vnd iaphia* vnd helifama* vnd 

17. helida vnd helifeleth. Dorumb do die philifbier ge- 
horten das fy betten gefalbt dauid zu eim künig vber 
jfrahel: fy ftigen all aufif vnd fachten dauid. Do daz da 

18. uid gehört: er fteyg auff zu der hat. Wann die phi- 
liftier die kamen fy wurden zerftreut in dem tal ra- 

19. phaim. Vnd dauid der ratfragt den herren fagent 
Ob ich auffteige zu den philiftiern* vnd gibeftu fy 
nit in mein bände? Vnd der herre fprach zfi dauid. 
Steige auff: vnd ich antwurt dir die philifbier in 

* 

5 Vnd] + hiram Z-Oa. thiri] thui S. der (letztes)] feifit 

K— Oa. 7 künftiger] werckmaifter Z — Oa. 8 der (erstes)] f^ 

PK— Oa. 9 het beftattet (beMtiget S) zu eim künig Z— Oa. 10 

Doruinb] fehlt P. dornach do] nach dem vnd Z — Oa. 11 von) 

vnd Sc. 12 dem] fehlt K— Oa. warden KGSc. 13 tochtem 

SOa. 14 famna K— Sc, famma 00a. fobaab EP, fabab 00a. 

15 ybaar E— Sa, iabaai* K — Oa. helia K— Oa. 16 raphia MEP. 

helifaua KG, elifaua Sb, helifana Sc, elifapha 00a. 17 heliad» 

K-Oa. philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. ge-] feMt Z-Oa. 

19 giengen Z — Oa. 20 hört er gieng Z — Oa. aber Z— Oft. 

philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 21 die] fefüt AK— Oa. fy] 

vnd Z— Oa. 22 dauid ratzfragt K— Oa. 23 philiftinem ZAZc-Oa, 
philifteinern S. 25 dir] fehlt Z-Oa. philiftiner ZAZc— Oa, 

philifteiner S. 

* 

5 künig] + iram W. 11 ebron W. 12 von] -\- ifr W, 

gestrichen, 13 ander] kinder W. 14 die] nachtr, W. 15 elifua 
W. 16 elifama W. 17 elida vnd elifelech W. 18 dauid] 

nacht?'. W. 
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2. Eon 6, 19—26. 



dein. band. Dorumb dauid der kam in baalpharaßm v. 2a 

vnd fchlfig fy do vnd fprach. Der herr hat geteylt 
mein veind vor mir: als do werden geteilt die waf- 
fer. Dorumb rieff er den namen der Hat baalphara 
10 Gm. Vnd fy lieffent do ir abgötter: die nam dauid 21. 

[. viid fein mann. Vnd die philiftier die zölegetten 22. 

nach das fy aufftigen: vnd fy wurdent zerftreut in 
dem tal raphaim. Wann dauid der ratfragt den her 28. 

i. ren. Ob ich auffteyg wider die philiftier: vnd ant- 
|«ö warftu fy in mein hende ? Er antwurtte ? Nitt 
fteyge auff in entgegen wann vmbgee hinder iren 
nieten: vnd kum zfi in anderthalbe der h6ch. Vnd 24. 

fo da hörft den don des genden in der hoch der berge 
denn vach an den ftreit: vnd denn get aus der herr für dein 
i. * antlütz: das er fchlach die herbergen der philiftier. 

Dauid der tet alfo als im der herre het gebotten: vnd 25. 

er fchlüg die philiftier von gabaa vntz das er kam 

in gefer. Das ' vi ' Capitel 



26 der] fehlt Z— Oa. 29 Darumb ward der nam der ftat ge- 

nennet Z-Oa. hieß P. 31 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 

die (ktefes)] fMt K— Oa. 33 Wann] Vnnd Z-Oa. dauid ratz- 

fragt K-Oa. 34 die] dir Z. philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 
vni] fMt Z— Oa. antwurt du EP, Antwurtteft du Z— Oa. 35 fy] 
+ nit Z— Oa. hand S. 36 aber Z— Oa. 37 anderthalb] 

genhalb P, gegen Z— Oa. der h5ch] den birbaumen Z— Oa. 39 

vaeh an] gang eyn in Z— Oa, für dem E, für deim Sa, vor deim 

K— Oa. 40 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. 41 der (erstes)] 

fehüX K— Oa. im] in EP. hat S. 42 er (erstes)] fehlt Z-Oa. 

pMiftiner ZAZc— Oa, philifteyner S. biß SbSc. 43 gafer EP, 

^zer SbOOa. 



38 dauid] naditr. W. 34 ich] -j- auf W, gestrichen. 37 h6ch] 
birbeum W. 38 berge] birbeum W. 39 f6r dein] uor deim W. 

42 er kato] du kümft W. 43 gezer W. 



2. KOn. 6, 1—8. 15* ^£2 



V. 1. ^ ^ T^ ann dauid der fament anderweyd alle die er 

2. V^/ ^®1*^®^^ mann von ifrahel 'xxx* taufent. Er ^ 

ftänd auflf vnd gieng hin vnd alles daz volck 
das do was mit im von den mannen inda daz fy zA 
fürten die arch des herm gotz: vber die der nam des 
herren der here ift angeräffen dez der do fitzt auff ir in 
8. cherubin. Vnd fy fatzten die arch des herm gotz auff so 

ein newen wagen. Vnd fy namen fy von dem haus 
aminadab: der do was in gabaa. Wann oza vnd 
haio die fün aminadab die triben den newen wagen. 

4. Vnd do fy fy betten bracht von dem haus aminadab 

der do was in gabaa* zebehüten die arche des herren* ^ 

5. vnd haio der fürgieng der arch gotz: wann dauid vnd 
alles ifrahel die fpilten vorm herm: in allen den h61tz 
em der ziraerlichen werck vnd in den herpffen' vnd 

in den leiren* vnd in den baucken* vnd in den hömem 

6. vnd in den fchellen. Wann dornach do fy waren ko- ^ 
men zä dem acker nachor* oza der ftrackt die hande 

zft der arch gotes vnd hielt fy: wann die ochfen die 

7. traten vnd neygten fy. Vnd der herr ward erzürnt 
mit vnwirdikeit wider oza: vnd er fchlfig in vmb 

8. die freuel: vnd er ftarb do bei der arch des herren. Wan 




44 Wann] Und Z— Oa. der] fehlt K — Oa. anderwerde 

die] fehlt K~Oa. erweite SbOOa. 45 von] auß Z— Oa. 

Vnnd Z-Oa. 46 vnd] {zweites)] fehlt S. daz] fehlt Z-O ^• 

49 here] herr S. angerüffet Z— Sa, anzei-üffen 0, anzürüffen O^* 

dez — ir] dez (dem ASSb— Oa) fitzenden Z— Oa. 51 ty {enU^yi 

fehlt Z— Oa. 52 Wann] Vnnd Z— Oa. 53 die (eweües)] fe^ 

K— Oa. 55 behüttent Z— Oa. 56 der {erstes)] fMt K— 0^^ 

wann dauid] dauid aber Z — Oa. 57 die] fehlt K— Oa, + fpranga^ 
oder ZSZcSa, -|- fprungen oder AK— Oa. vor dem K — Oa. deB^-J 
fehlt K — Oa. h6ltzern — 58 werck] gezimmerten holtzem Z — 0^^ 
60 fchellen] + vnd zymelen P. Wann] Vnnd Z— Oa. 61 dei^l 

fehlt K-Oa. 1 die {letztes)] fehlt K— Oa. 2 traten] ftraucht^^ 

Z— Oa. fy] fich AZcSa. 3 vnwirßkayt 00a. er] fMt Z-O 

4 den freuel KSb— Oa. Wann] Vnnd Z— Oa. 

• ♦ 

46 vnd gieng hin] fehlt W. 53 aio W. 56 vnd \iK^-^\ 

Achio W. gotz] fehlt W. 2 traten] ftrauchten W. 

fich W, eh gestrichen, 3 in] -\- da W. 
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2. EOn. 6, 8—16. 



dauid der ward betrübet dorumb das der herr het ge- 

fchlagen oza: vnd der naiue der ftat ift geheyffen ein 

fcUahung oze vntz an difen tag. Wann dauid der v. 9. 

vorcht den herren an dem tage fagent. In welcher 

"weis get ein zä mir die arch des herm? Vnd dauid lO. 

der wolt nit keren zfi im die arche des herren in die 

ftat : wann er keret fy in das haus obededom gethei. 

Vnd die arch des herren die wont in dem haus obe- ii. 

ded.om gethei drei monet: vnd der herr gefegent obe 

dedom* vnd alles fein haus. Vnd dem künig dauid 12. 

'Ward erkunt* das der herre hett gefegent obededom 

vnd. alle fein ding vmb die arche gotz. Vnd dauid 

der fprach. Ich gee: vnd widerfür die arch mit dem 

fegen in mein haus. Dorumb dauid der gieng: vnd 

"w^iderfftrt die arch gottes von dem haus obededom 

'^it frewden in die ftat dauids' vnd es warent mit 

^viid fiben fchar oder köre: vnd hochzeitliche kelber. 

Vnd do die waren vbergangen die do tinägent die la 

^^<^h dez herren fechs fchrit fo opfferten fy ein ochfen 

^^ti fchaflf vnd ein wider: vnd dauid der fchlftg ge- u. 

' ^öflfent in den orgeln: vnd fprang vorm herm mit 

8**itzen krefften. Wann dauid der was geuaffet mit 

®^öci leinin ephod: vnd dauid vnd alles daz haus ifrahel 15. 



5 der (erstes)] fehlt K—Oa. 6 ein] die Z— Oa. 7 oza Z— Oa. 

^t^] vntz I vntz Z, biß Sb-Oa. Wann] Vnnd Z~Oa. der] 

ftkit K—Oa. 8 fagent. Wie wirt ein gen zu Z— Oa. 10 herren] 

"f in die ftat Sc. 11 Aber Z— Oa. 12 die (zweites)] fehlt 

^öScOOa. wont] -j- do Sb. 13 herr der gefegenet do obededom 

^^ auch alles Sb. 14 haus] + gefynd 00a. 15 verkünt Z— Oa. 

^»»tt S. 16 Vnd — 17 fprach] Do fprach dauid Z~Oa. 18 der] 

fthlt K—Oa. 20 dauid Z— Oa. 21 köre] chor ZS— Oa, hör A. 

*^lber] -f- oder eyn opfer eins kalbs Z— Oa. 22 die (erstes)] fi S. 

^ fo] do Z— Oa. 24 der] fehlt K—Oa. geweffent] fehlt Z— Oa. 

^ den] die Z-Oa. vor dem PSKOa. 26 Wann] vnnd Z-Oa. 

^er] fehlt K — Oa. waz angeleget Z — Oa. 27 einen KOa. daz] 

ftkU K-Oa. 

« 

7 Wann] vnd W. 12 entweit W. 24 ein fchaff] fehlt W. 

«eweffent] fehlt W. 
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2. KOn. 6, 15—21. 

die fflrten die arch des gezeugs des herren in freuden 
r. 16. vnd in der fchellung des homes. Vnd do die arch des 
herm was eingegangen in die ftat dauids: michol 
die tochter fauls die fchaut durch ein venfter fy fach 
den künige dauid auffpringen vnd fpringen vorm 

17. herrn : vnd fy verfchmecht in in irem hertzen. Vnd 
fy fürten fy in die arch des herrn: in mitzt des taber- 
nackels vnd fatzten fy an ir ftat die ir dauid het be- 
reit: vnd dauid der opflfert die gantzen opflfer vorm 

18. herrn vnd die gefridfamen. Vnd do er het erfüllt ze- 
opflfern die gantzen opflfer vnd die gefridfamen: er 
gefegent dem volck in dem namen des herm der her 

19. Vnd er gab aller der menig ifrahel als wol dem mann 
als dem weib ieglichera ein dreiecketen kfichen brotz 
vnd ein braten fleyfchs des ochffen: vnd ein gebachen 
femeln mit ole. Vnd allez volck gieng hin: ein ieg- 

20. lichs zfi feim haus. Vnd dauid der keret wider: das 
er gefegent feim haus: michol die tochter fauls die 
gieng aus dauid entgegen* vnd fprach. Wie wunn 
fam ift heut gewefen der künig ifrahel er hat fich ent- 
deckt vor den diernen feiner knecht: vnd ift entbloft 

21. als do wirt entbloft einer von den lotern. Vnd da- 



28 die (erstes)] fehlt K— Oa. teftatnents Z— Oa. 29 der erfch^^' 
lung 00a. 30 ingangen A. 31 faul Z— Ca. die (zweites)] fe^^^ 
K— Oa. fy] vnnd Z— Oa. 32 vor dem PSK— Oa. 84 MO' 

(zweites)] fehlt ZS-Oa. in dye mit P, in mit Z— Oa. 35 fec^* 

Sc. 36 der] fehlt K— Oa. vor dem PAK— Oa. 37 fridfam^^ 

Z— Oa. het volbracht Z— Oa. 38 fridfamen Z— Oa, + opf^^ 

ZcSa. 39 daz volck P. her] fcharen Z-Oa. 40 der] /e^^' 

E— Oa. 41 iegklichen P. 42 braten] + des K— Oa. fleyfc^l^ 

P. des] eins P. ochffes A. gebachne SbOOa. 43 fem^^ 

P— Oa. hin : ein] hynein Sb. yegklich A. 44 der] f^^^ 

SK— Oa. 45 fein Sb— Oa. die (letztes)] fehlt K-Oa. 47 ea*' 
deckt] enbloffet Z— Oa. 48 vor] von ZSZcSa. 49 do einer w^irt 
embloßet S. 

* 

28 herren] + mit W, gestrichen. 33 verfchmecht] + «^^'' 

fmecht W, gestrichen. 34 fy (zweites)] fehlt W. 41 iglichen "V^* 

dreiecketen] fehlt W. 42 ein gepackne femel W. 49 wurd "^• 
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^^^ 2. Kön. e, 21—7, 6. 

^ md äer fprach zu michol. Der herr der lebt: das ich 
tpilt vorm herm der mich mer hat erweit denn dei- 
nen vatter vnd denn als fein haus : vnd er mir ge- 
bot das ich were ein leyter vber das volck des herren 
ifrahel. Vnd ich fpil vnd wird gemacht fchnöder mer v. 22. 

K denn ich bin gemachet' vnd ich wird gedemütigt in 
dein äugen* vnd ich erlchein wunnfamer mit den 
diernen von den du haft geret. Dorumb michol der 23. 

tochter fauls der ward nit ein fun vntz an den tage 
irs tods. Das 'vif' Capitel 

^ A »^yann es ward getan do dauid faffe in feim haus 1. 

V V ^^^ ^^ ^^"^ '^®^^ ^^^ gegeben die rfi allenthalben 
kj] von allen feinen veinden: vnd er fprach zu nathan 2. 

dem weyffagen. Sichftu nit das ich entwel in eim 
^drin haus: vnd die arch gotz ift gefetzt in mitzt der 
feU? I Vnd nathan fprach zfi dem künig. Gee vnd 3. 

o tlift alles das do ift in deim hertzen: wann der herr 
^'^'^ ift mit dir Wann es ward getan in der nacht: 4. 

^d fecht das wort des herrn ward gemacht zu na- 
ti^axi fagent Gee vnd rede zu dauid meim knechtte 5. 

^f<e ding fpricht der herre Du bauweft mir nit ein 

♦ 

50 der (cr«eeÄ)] feUi K— Oa. der {leizies)\ fehlt AK— Oa. das 

I^ öl fpilt] wann ich wil fpringen Z — Oa. 51 vor dem PK— Oa. 

flenii als] denn EP, merer denn Z— Oa. er hat (het S) mir ge- 

**^tten Z— Oa. 53 were] werde Sb. das] alles Oa. 54 fpil] 

J^^ fpringen Z— Oa. gemacht] fehlt Z— Oa. fchnSder] fchnod 

^*' ZSZcSa. 55 bin gewefen. ich wird (-j- auch Sc) diemütig 

^^"Oa, 56 dein] meynen Z— Oa. vnd wird wunnfamer erfcheinen 

^'"^Oa. 57 der] die ZeSa. 58 der] feUt K— Oa. nit ein] 

p^ixi Z-Oa. biß SbSc. 60 Wann — do] Es ift gefchehen als 

• XJnd es gefchach do Z — Oa. 1 von feynen veinden allen Z — Oa. 

J*^^] fehlt OOa. 2 wone P-Oa. 3 mitzt] der mit P, mitt 

^^Oa. 5 das] + das Z-Oa. 6 der {erstes)] fehlt SK— Oa. 

J^^nn] Vnnd Z— Oa. es gefchach K— Oa. 7 gemacht] fehlt 

52 er gepott mir W. 55 in dein] mein W. 57 diernen 

^^H den] fem W. 58 nit] + geporn W. 4 feil] felde W. 

^ flas] -j- daz W. ■ 9 Du — nit] pawftu mir icht W. 



2. Kön. 7, 5—12, 156 

6. haus zeentwelen? wann ich entweit nit in dem haus lo 
von dem tag an dem ich auffärt die ftin ifrahel von 
dem land egipt vntz an difen tage: wann ich gieng 

7. in dem tabemackel vnd in dem gezelt | durch alle die 
ftet in den ich vbergieng mit allen den fdnen ifrahel. 
Hab ich denn nit gerett redent zfi eim von den ge- i» 
fchlechtten ifrahel: dem ich gebot das er weydent mein 
volck ifrahel fagent. Warumb haftu mir nit gebaut 

a ein zedrin haus? Vnd nu dife ding die fag dauid 
meim knechte. Dife ding fpricht der herr der here. 
Ich nam dich von den weydungen der herte den du * 

nachuolgteft daz du wirft ein leiter vber mein volck 

9. ifrahel: vnd ich waz mit dir in allen den dingen wo hin 
du giengft: vnd ich erfchlög all dein veind vor deim 
antlütz: vnd macht dir ein groffen namen nach dem 

10. namen der micheln die do feint auflf der erde. Vnd 
ich fetz ein ftat meinem volck ifrahel vnd ich phlantz 
es vnd entwel mit im* vnd es wirt nit betrübt von 
des hin: die fün der vngangkeit die zAlegent nit daz 

11. fy es quelen als zum erften* von dem tage an dem ich 
fchickt die vrteyler vber mein volck ifrahel. Vnd ich 
gib dir die rfi von allen deinen veinden: vnd der herr 

12. der vorfagt dir: daz dir der herr macht ein haus. Vnd 



10 zeentwelen] zeinwonen P — Oa. wann — nit] Ich han auci* 
{fehlt Sc) nit eingewonet Z— Oa. entweit] entwele E, wone F- 

11 an] von ZcSa. vffürtt A. 12 egipti Z— Oa. biß SbSc- 

difen] + hüttigen S. Aber Z— Oa. 13 dem {erstes)] den Z-So- 

die] fehlt K— Oa. 14 ftet die ich durch gangen hab Z — Oa. den] 
fehlt KGScOOa. 15 gerett] gerdt E, begert P. 16 weydent] 

waide oder hüte Z— Oa. 18 die] fehlt K-Oa. 19 here] fcharea 

G. 20 der weydungen G. 21 nachuolgift A, nachuolgeft SKGSc- 
wereft K— Oa. leiter] furer Z— SbOOa, füer Sc. 22 waz] +- 

nit Z-0. den] fehlt K— Oa. 24 dem] den Zc. 25 micheU&l 

groffen P, gewaltigen oder groffen Z — Oa. 26 will fetzen Z— 0*- 

27 inwon mit im P, will bey im wonen Z— Oa. nit betrüben K—^c* 
von des hin] fürohin Z— SaSbOOa, fürhin KGSc. 28 boßhey^® 

P— Oa. die {zweites)] fehlt K— Oa. 29 peynigen Z— Oa. "^ 

dem P. von] auß Z - Oa. 30 fatzte Z— Oa. 32 der {erst^^^^ 

fehlt EPK-Oa. mache Z— Oa. 



^^' 2. Kön. 7, 12—19. 

fo dein tag werdent erfüllt du fchleffeft mit deinen 
vettern: vnd ich erfte deinen famen nach dir* der do 

35 aufget von deinem leibe : vnd ich veftten fein reiche 
Er felb baut ein haus meim namen : vnd ich befte- y. 18. 

tig den tron feins reychs vntz ewiglich. Ich wird 14. 

im zu eim vatter: vnd er wirt mir zfi eim fun. Vnd 
ob er tfit etlich ding vngenglich: ich ftraff in in der 

40 rät der mann : vnd in den fchlegen der fün der menfchen 
Wann ich nym nit ab mein erbermbd von im: als 15. 

ich £y abnam von faul* den ich abname vor meim 
äntlütz. Vnd dein haus das wirt getreu: vnd dein la 

reich vntz ewiglich: vnd dein thron wirt emfiglich 

*ö veft vor meim antlütz. Nach allen difen worten* 17. 

^d nach aller der geiicht: als nathan hat geredt zä 
dauid. Vnd der künig dauid der gieng ein vnd faß 18. 

vorm herrn vnd fprach. herre got wer bin ich oder 
Dolchs ift mein häufe: das du mich haft zägefuret 

^ vntz her? Wann o herre got ditz ift auch lützel gefe 19. 

*^®U in deiner befcheud: das du mich haft liebgehabt* 
^^^er das du redeft auch von dem haus deins knechtz 
^^glich. Wann o herre got ditz ift die ee von adam 



33 fo] do Sc. 34 vnd ich erfte] denn {fehlt G) fo will ich er- 

^^Glten Z— Oa. erkück P. 35 vnnd will (+ auch S) beftatten 

^"^Oa. fein] dein Sb. 36 Der felb wirt bawen Z— Oa. ich] 

^^^t Sc. 37 feins] deins 00a. biß SbSc. 39 etlich ding] 

^Was Z-Oa. boßUch P— Oa. 41 Aber Z— Oa. 42 vor] 

^Oii K— Oa. 43 das] fehlt K-Oa. 44 biß SbSc. vnd] + 

*^ch Sc. thron] cron Sa. emaglich] ewigklich Z— GScOOa, 

^^igklichen Sb. 46 aller der] allem K— Sc, allen dem 00a. ge- 

^^^ht hat nathan geredt 00a. 47 der (zweites)] fehlt K— Oa. 48 

y^i' dem PSSa-Oa. got] fehlt E— Oa. 49 welchs] was Z— Oa. 

^ hyßs doher SbOOa. o] fehlt Z—Ob,. lützel] feiten P, gar 

^^nig Sc, wenig 00a. gefchehen P. 51 vor deinem antlütz P, 

^^ deiner angefleht ZAZc— Oa, in deinem angeficht S. haft liebge- 

^a-ben ZSZcSa. 53 ewiglich] in lang zeit Z— Oa. o] fehlt 

'^ — ^Oa. von] fMt Z— Sa. 

44 thron] -{- der W. 45 vorm W, m gestrichen. 50 gefehen] 
fehlt W. 52 das] fehlt W. 53 ewiglich] in verre W. 



2. Kön. 7, 20—26. 



158 



V. 20. Dorumb was mag dauid noch zfilegen von difen 

dingen daz er red zfi dir? Wann o herr got du weift 5 

21. deinen knecht. Vmb dein wort vnd nach deim hertzen 
haft du gemachet alle dife michelich: alTo das du fy 

22. machteft kunt deim knecht. herr got dorumb bift 
du gemichelichet : wann dein geleiche ift nit: wann 
gotte der ift nit an dich in allen den dingen die wir ' 

23. haben gehört mit vnfem oren. Wann welches ift 
daz volck in dem land als dein volck ifrahel vmb das der herr 
gieng das er ims erl6ft zfi eim volck vnd fetzt im ein 
namen vnd tet im michle ding vnd erfchrßckenlich 
aufif der erd: von dem antlütz deins volcks das volck 

24. das du dir haft erloft: vnd feim got von egipt? Vnd 
du haft dir geueftent dein volck ifrahel zfi eim ewigen 
volck: vnd o herre du bift in gemachet zfi eim got. 

25. Dorumb o nu herr got erfte das wort ewiglich das 
du haft geret vber dein knecht vnd vber fein haus: 

26. vnd tfi als du haft geret | vnd dein nam der werd ge 
michelicht vntz ewiglich: vnd werd gefaget. Der 
herr got der here der ift vber ifrahel: vnd das haus da- 
uids deins knechtz das werd beftetigt vorm herren: 

54 von difen dingen] fehlt Z— Oa. 55 redte S. o] da Pi 

fehlt Z— Oa. 56 Vmb] Vnd Sa. hertz ZZcSa. 57 du] /«*» 

EP. gethan Z— Oa. dife groffe ding PZAZc-Oa, die großen 

ding S. 58 kunt] bekant Z— Oa. dein Sc. O] fehlt Z-Oa. 

59 großgemacht P, großmechtiget Z— ZcK — Oa, großmachtig Sa. ge* 
laichen P. wann — 60 dich] noch auch got der (fehlt K— Oa) ift 

nit außerhalb (außhalb KGSc) dein Z-Oa. den] fehlt K— Oa. 

61 mit] nit Z. 1 volck (erstes)] fehlt MEP. der erd Z— Oa. 2 im^ 
im das Z-Oa. im] in MSbOOa. 3 jn SbOOa. groffe PSScOa. 
4 von] vor P. das — 5 Vnd] das du dir haft erlofet (-|- auß egipto 
K — Oa) daz volck vnd feynen got. Wann Z— Oa. 7 o] du Z— Oa. 

herre] + got P~Oa. gemachet] vorderen Z — Sa, worden K— Ca. 

8 o] fehlt Z— Oa. erkücke Z— Oa. ewigklichen SbSc. 10 vnd] 
das Z— Oa. der] fehlt AK— Oa. großgemacht P — Oa. 11 biß 

SbSc. 12 here] herr P. der (zweites)] fehlt K — Oa. dauid 

Z— KSb— Oa. 13 das] fehlt K— Oa. wirt Z— Oa. vor dem 

PSK-Oa. 

4 das volck] fehlt W. 



2. Kön. 7, 27—8, 8. 

SLTin o du herr der here got ifrahel du halt auflFgetan v. 27. 

as or deines kneclitz fagent* ich bau dir ein haus: 

orumb hat dein knecht funden fein hertz das er dich 

littet mit difem gebet. Dorumb o nu herr got 28. 

Lu bift got: vnd dein wort die feint gewer. Wann 

lu haft geret dife gute ding zfi deim knechte. Dor- 29. 

imb vach an vnd gefegen das haus deins knechtz daz 

es fei ewiglich vor dir wann o herr gott du haft es 

geret: vnd das haus deins knechtz das fey ewiglich 

*vor dir: wann o herre got du haft es geret: vnd das 

haus deins knechtz werd ewiglich gefegent mit dem 

fegen. Das ' viij ' Capittel 

Wann es ward getan nach difen dingen do da i. 

uid het gefchlagen die philiftier vnd hett fy 
gedemütigt: vnd dauid der nam das erb dez 
zinfea von der band der philiftier: vnd erfchlüg mo- 2. 

^b vni er maß fy mit eim feilin entfampt geleichent 
^^r erd Wann er maß zwei feilin: eins zeerfchlahen 
^^^ das ander zeleblichen. Vnd moab der ward ge 
^^het dauid zedienen vnder dem zinß. Vnd dauid 8. 



14 o] fehlt Z— Oa. du (erstes)] der Oa. here] herr P. 

^' bSfce Z-Oa. mit] vmb mit M. o] M?e Z-Oa. 18 die] 

^^ PK— Oa. gewer] bewert P, war Z— Oa. 21 ewigklichen 

^A^c— Oa, ewenclichen S. o] fehlt Z— Oa. 22 vnd — 25 fegen] 
r^it deinem fegen werde gefegnet daz haus deyns knechtz vnntz (biß 
^^-Oa) ewigklich (-chen Sc) Z— Oa. 26 Wann] und Z— Sa, Aber 

^^Oa. es gefchach PSK— Oa. difem dinge Sc. do — 28 

^^emütigt] dauid fchlug die philiftiner vnd gedemütiget (gemutiget 
^^. diemutiget 00a) fie K— Oa. 27 phiHftiner Z— Sa. 28 der] 

^^t K— Oa. 29 philiftiner ZAZc— Oa, philifteiner S. vnd er 

^^Mtig E— Sa, vnd fchlug K-Oa. 30 er] fehlt PK— Oa. ftricklin 
"*"^0a. entfampt] mitzampt P, mit Z. 31 ftricklin Z— Oa. 

^ zelebendig machen P, lebendig zemachen Z — Oa. der] fehlt 

^^^Oa. gemachet] fehlt Z— Oa. 33 dienend Z— Oa. czeyns 

« 
22 das fey] werde W. 23 *vor — 24 ewiglicli] fehlt W. 

^ vnit deim W. 26 dingen] + dingen W, gestrichen. 27 hett 

"" 29 erb] demütigt fi vnd dauid der nam den czaum W. 



2. Kön. 8, 3—10. 1 60 

erfchläg adadezer den Tun roob den künige foba: do 
er was aufgegangen das er herfchet vber den floß 
▼. 4. eufifraten. Vnd dauid der vieng von feim teil tau- 
fent 'dcc* reitter vnd 'xx* taufent f&fgengel: vnd 
fchneid ab alle die knifcheiben der wagenpfert Vnd 

5. er ließ von in 'C* wegen Vnd firia damaft der kam 
das er brecht die hilffe adadezer dem künig zoba: vnd 
dauid erfchläg von firia 'xxij* taufent der mann: 

6. vnd dauid der fatzt die befchirmung in fyria damaft 
vnd fyria ward gemacht zedienen dauid vnder dem 

zinß Vnd der herr der behüt dauid in allen den dingen 

7. zA den er gieng Vnd dauid der nam die guldin ge 
weflfen vnd die ring die die knechte adadefer hetten: 

8. vnd brachte fy in jherufalem. Vnd von bethe* vnd von 
beroth den ftetten adadefer vnd der künig dauid der 
nam gar vil gefchmeids: douon macht falomon alle 

die guldin vaß in dem tempel des herm' vnd daz erin 

9. mere vnd die feulen vnd den alter Wann do thou der 
künig emath gehört das dauid hett gefchlagen alle 

10. die fterck adadezer Vnd thou der fant z& dauid dem 
künig ioram fein fun das er in grüfft frölich: vnd 

34 Roab S. 36 der] fehlt PK-Oa. von] auß Z— Oa. -^7 

reittent Z— Oa. füßgenger 00a. 38 die] fehlt K— Oa. fc*CÄi- 

feheiben] -|- oder fparradern (fpan ädern ASa) Z— Oa. 39 er ließ t€P^1 
ließ auß Z— Oa. firia — 40 hilfPe] do kamen fy von fyria vnd da* 
mafci daz fie hilf tetten E — Oa. 39 damafci Z— Sa. 40 brecht] s^' 
brech Z— Sa. foba Sa— Oa. 41 fchlug K--Oa. der] fMt Z— Oa 

42 der] fehlt K— Oa. fatzt] + auch do S. damafci Z-0& 

43 vnd] + j| damafci vnd S. ward dienend Z— Oa. 44 zein« 
ZZcSa. der {zweites)] fehlt ASK-Oa. den] fehlt K— Oa. 45 
der] fehlt K— Oa. guldin wafFen Z — Oa. 47 brachten S- 

48 adafer S. vnd — 49 nam] bracht der künig dauid Z— Oft- 

49 gefchmids S, + oder ertz Z-Oa. mach P. 50 die] /<jW« 
K— Oa. dem] den Z-ZcK— Oa. 51 Wann] Vnd Z— Oa. 52 
emach MEP, hört K— Oa. 53 die] fehlt K-Oa. Vnd -- 
fant] Do fendet thou Z— Oa. zu — 54 fun] ioram feinen fun *^ 
dauid dem kunig K — Oa. 

38 ab] nachtr, W. 40 foba W. 44 der {meUes)] + der '^' 
47 betha W. 48 berotha W. 52 emach W. 



•L S. KOn. 8, 10—17. 

icht genad dorumb das er hett erilritten adadefer 
d het in gefchlagen. Ernftlich thou der was ein 
Lud adadefer Vnd die filberin vaß vnd die gul- 
1 ynd die erein die warn in feiner band : vnd dife r. ii. 

beiligt dauid der künig dem herm mit dem filber vnd 
t dem gold die ding die er het geheiligt von allen 
n heyden die er het abgetriben | von fyria vnd von 12. 

>ab vnd von den fünen amon vnd den philiftiem 
d amalech : vnd von den henden adadefer des fune 
3b des künigs foba. Ynd dauid der macht im ein 13. 

men do er widerkeret vnd het geuangen fyria in 
m tal der felber vnd het gefchlagen 'xviij' taufent 
d in gebelem 'xxiij' taufent: vnd er fatzt hüter u. 

ydomea: vnd fchickt die befchirmunge. Vnd 
ies ydomea ward gemacht zedienen dauid: vnd der 
Tr behät dauid von allen den dingen zä den er gieng 
ad dauid der reichfent vber alles ifrahel: vnd dauid u. 

t das vrteil vnd die gerechtikeit allem feim volck 
/^aun ioab der fune faruie der was vber das here: 16. 

ann iofaphath der fun achilud der was von den kantz- 
im: vnd fadoch der fun achitob vnd achimelech der 17. 

iin abiathar die waren pfaffen: vnd faraia der fchrei 



55 Tagte ^enad Z— Sc, Tagte danck 00a. er] -1- in G. 56 

tmftlich] fehlt P, wann Z-Oa. der] fehlt Z— Oa. 58 die 

^tes)] fehlt AK-Oa. vnd diTe] die auch Z— Oa. 61 den] 

M K— Oa. het vndertlnig gemachet Z— Oa. 1 philiTtinern 

-Oa. 2 amelech P. Tunes SbOOa. 3 der] fehlt K-Oa- 

«] -f auch Sc. 4 het] + do Sb. 5 het] + auch Sc. 6 ge- 

dem] + bey Z— Oa. er] fehlt Z— Oa. Tacz S, -f- ^^ch Sc. 

vnd] fehlt P. fchickt] Tatzt Z— Oa. Vnd] + auch Sc. 

allem P. ward dienend Z— Oa. 9 herr] + der Sb. von] in 
-Oa. den {erstes)] fehlt K— Oa. 10 der] fehlt K— Oa. regieret 
-Ca. 11 tet] + auch Z— SbOOa. 12 Wann ioab] ioab aber 

-Oa. der (zweites)] fehlt K— Oa. 13 achilud] achi M. der 

ettes)] fehlt K~Oa. 15 die] fehlt K— Oa. waren] + die Z— Sa. 
»rter P— Oa. Sarias Z— Sa, Saraiaa K— Oa. der] eyn Z— Oa. 

* 

5 der felber] dez Talczes W. 6 gebelan W. 10 dauid] + 

W. 

Currelmeyer, Bibel V. 11 



2. Kön. 8, 18—9, 7. 



162 




T. 18. ber I wann banaias der fun ioiade vber cherethi vnd 
felethi. Wann die füne dauids die waren pfaffen. 

1. T^nr^^ dauid der fprach. Wenftu nit das ix 
iemand fej beliben von dem haus fauls' das 
ich tu die erbermbd mit im vmb ionathan? 

2. Wann ein knecht der was von dem haus fauls bey 
namen fiba do in der künig hett geräffen zä fich: er 
fprach zu ime Biftus nit fiba? Vnd er antwurt 

3. Ich dein knechte bins | Vnd der künige fprach Ifb 
keiner lebentig von dem haus fauls ' das ich t& die ^ 
erbermbd gotz mit im? Vnd fiba fprach zu dem kü 
nige. lonathas dem ift ob ein fune mit krancken 

4. füffen* I er fprach Wo ift er? Vnd fiba der fprach zft 
dem künig Sich er ift in dem haus machir des fun 

6. amihel in lodabar* | Wann do miphibefeth der fun io- • 
nathan des fun fauls was komen zu dauid: er viel ni 
der auff fein antlütz vnd anbet Vnd dauid der fprach 
zfi miphibefeth Er antwurt Dein knecht ich bin en 

7. gegenwertig | Vnd dauid der fprach zfi im Nichten 
vorcht dir* wann tftnd tfi ich die erbermbde an dir ^ 

vmb ionathas deinen vatter : vnd ich widerfchicke 

* 
16 aber Z— Oa. therechi vnd felechi M. 17 Aber Z-Oa- 

die {zweites)] fehlt KGScOOa. priefter P— Oa. 18 der] f^^ 

K— Oa. 19 Saul S. 21 Wann] vnd Z— Oa. der] fehU K-Oa. 

faul mit namen Z — Oa. 22 do in] als dem P. hett — fid^l 

het gerüfft zu im P, het geuordert czü im Z — Oa. er fprach] do 

fprach er Z— Oa. 23 Biftu PK-Oa. 24 Vnd] fehlt Z-Oa. 

25 faul Z - Oa. 27 Ionathas — fune] la es ift beliben ein im 

ionathe P, Es ift noch eyn fun ionathe Z— Oa. 28 der] fehlt PK-Oa. 

29 funs E— SK— Oa. 30 Wann do] Do aber Z— Oa. miphibefecb 

M, miphibofeth E — Oa. ionathe des funs faul Z-Oa. 32 der] 

fehU K— Oa. 33 zn] fehlt Z— Oa. miphibefecb M, miphibofe*^ 

E— Oa. bin do {fehlt SbOOa) gegenwertig Z-Oa. 34 der] f^ 

K— Oa. Nicht P-Oa. 35 ich] + dir G. 36 ionathan Z-Oa- 

deinem S. ich will dir (-|- auch Sc) widergeben alle Z — Oa. 

« 
16 ioiada vber terethi W. 20 jonathas W. 26 Hb»] + 

der W. 30 lodabar"»] + Dorum der künig dauid der fant vnd r^Äös 
in uon dem haus machir dez fun amiel * uon lodabar W. mil 

fech W. 33 miphibofech W. 



«^ 2. Kön. 9, 7—18. 

' alle die ecker fauls deins vatters: vnd du yffeft 
allen zeiten das brot ab meim tifch Er anbet vnd v^s. 

*acli Dein knecht wer bin ich: das du haft ange- 
len vber ein doten hund mein geleichen? Dorumb 9. 

r künige rieff fiba das kind fauls: vnd fprach zä 

Alle dinge die do warent fauls vnd alles fein 
as hab ich gegeben dem fun deins herrn. Dorumb lo. 

wirck im daz land vnd dein fun vnd dein knecht 
d bring die fpeys dem fun deins herrn das er werd 
fürt. Wann miphibofeth der fun deins herrn * der 
et zeallen zeiten das brot ab meim thifch. Wann 
»a dem warn 'xv fün: vnd 'xx knecht. Vnd fiba ii. 

T fprach zfi dem künig. mein herr künig als du 
^ gebotten deim knechte: alfo tut dein knecht. Vnd 
liphibofeth der ifft ob dem tifch: als einer von den 
inen des küniges. Wann miphibofeth der hett ein 12. 

leinen fun bei namen micha. Wann alles das ge- 
Jhlecht des haus fibe* daz dient miphibofeth. Ernft- i& 

ch miphibofeth der entweit in iherufalem* wann er ward 
ghchs gefpeift von dem tifch des küniges : vnd er 
as lam mit ietwederm ffiß. Das ' x ' Capitel 



37 die] fehlt K— Oa. faul Sb. 38 ab] in Z— Oa. 39 gefehen 
-Oa. 41 berufft P, vordert Z— Oa, + auch Sc. fibam Z— Oa. 

faul Z— Sc. 44 land] erdtreich Z-Oa. dein (2)] dem MEP. 

bring] trag im eyn Z— Oa. 46 Aber Z— Oa. 46, 51 miphi- 

fech M. 46 der {\e\zies)\ fehlt K— Oa. 47 ab] in Z— Öa. 

ann] vnnd Z— Oa. 48 fiba dem] fibe K— Oa. 49 der] fehlt 

-AZc— Oa. O] fehlt Z— Oa. 51 ob] von G. 52 Wann] 

id Z— Oa. miphibofech M, mißbofeth Sc. der] fehlt K— Oa. 

bei] mit P— Oa. Wann] Vnnd Z-Oa. das] feUt K-Oa. 

daz] fehlt K — Oa. miphibofech M, mifphibofeth Sc. Ernft- 

i] fehlt P, Vnd Z— Oa. 55 miphibofech M. der] feUt K— Oa. 
let P — Oa. er äffe täglichs von Z — Oa. 56 teglich P. 

fehlt Z— Oa. 57 mit] an Z-Oa. 



37 uater W. 46, 51, 52, 54, 55 miphibofech W. 

11* 



8. Kön. 10, 1—6. 1^ 



' 



1. "^TTT'ami es warde getan nach difen dingen* daz 

%/%/ noas der künig der Tun ammon fbarbe: vnd 

2. ^ ^ anon fein fune der reichfente fdr in. Vnd fl 
dauid der fprach. Ich tä die erbermbde mit anon dem 

fun naas: als fein vatter tet die erbermbd mit mir (h 

Dorumb dauid der fant er troft in durch fein knecht 
vber den tod feins vatters * Wann do die knecht da 
8. uids waren komen in das land der fün ammon: die 
fürften der füne amon die fprachent zi anon irem 
herm. Wenftu daz dauid hab gefant zu dir die tr&fter 
ymb die er deins vatters: vnd nit dorumb daz er erfflchi 
vnd verfpecht die ftat vnd verkert fy dauid hat gefant 

4. fein knecht z& dir. Dorumb anon der nam die knecht 
dauids' vnd befchare den halben teyle ir bertte: vnd 
fchneid ab daz mittel teyl irer gewand vntz zfi den 

5. lenden: vnd ließ fy. Vnd do das dauid was erkunt 
er fant in entgegen. Wann die mann die warent 
gr6flich lefterlich gefchemlicht. Vnd dauid der ent- 
bot in fagent. Beleibt in iericho vntz das ewer bert * 

6. gewachfen: vnd denn kert wider. Wann do die fün 
ammon betten gefechen das fy dauid betten vnrecht 
getan: fy fanten vnd dingten vmb Ion fyrum roob 

« 

58 Wann] Und aber P, Und Z— Oa. iTt es gerchehen P, es ge- 
fcbah E — Oa. 59 naas Z — Oa. 60 anon] Ammon S. der] 
fehlt E-Oa. regieret Z— Oa. 61 der] fehU E-Oa. tpffÜ 
fyrach Oa. 2 der] feMt E— Oa. er] vnd Z— Oa. feine» 
knecht S. 3 Wann do] Do aber Z— Oa. 4 die — 5 asM} 
fehlt P. 5 die] fehlt E^Oa. 6 hat EP. 7 erfncht] f&chfc 
EP, dich erfür Z-Oa. 8 verfpich S, erfpehe E— Oa. vmbkett 
Z— Oa. danid] -f- der ZcSa. 9 Tejnen knecht Z— Sa. dei) 
fehlt E— Oa. 10 dauid Z— Oa. 11 daz] den G. irs gewni 
£, ires gewands P-Oa. biß SbSc. 12 verkunt Z^Oa. IS ill 
(letztes)] fehlt E-Oa. 14 grdflich] vaft Z-Oa, + vnd P. ge- 
fchendet Z-Oa. der] feJüt E-Oa. 15 biß SbSc. 16 Waul 
vnd Z — Oa. 17 dauid vnrecbt betten E — Oa. 18 €ing^n] -{• 
Alfo S. roab S. 

59 naas W. 61 der] fehlt W. 3 vater W. 6 die] + 
tod W, gestrichen. 7 vater W. 8 verkert Hat dauid gefant W. 
12 was] wart W. 16 denn] + fo W. 
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S. KOn. 10, «—14. 



vnd fyrum foba 'xx* taufent f&fgengel: vnd von 

dem kunig moacha taufent mann: vnd von hiltob 

X* taufent der manne. Do das dauid hett gehört: er r. 7. 

fant ioab vnd alles das here der fbreiter* Wann die 8. 

fün amon die giengen aus: vnd richten daz her vor 

in in dem eingang des tors. Wann fyrus foba vnd 

roob vnd hifbob vnd maacha * die waren funderbar 

an dem veld' Dorumb do ioab fach daz der ftreit was 9. 

bereit wider in* her entgegen vnd zurück: er erweit 

im die erweiten von allem ifrahel vnd richte die fpitzen 

gegen fyrum: wann den andern teyl des volcks den la 

antwurt er abifai feim brfider. Der rieht die fpitze 

wider die füne ammon. | Vnd ioab der fprach. Ob ii. 

fyri geßget wider mich* fo wird mir zft der hilffe: 

wann ob die füne ammon gefigent wider dich' ich 

wird dein helfifer. Biß ein fkarcker man : vnd wir 12. 

ftreiten vmb vnfer volck vnd vmb die ftat vnfers 

gotz. Wann der herr der tft das do ift gftt in feiner be 

fcbeud. Dorumb ioab vnd alles fein volck das do waz is. 

mit im das macht den ftreit wider fyri: die fluhen 

zehant vor feim antlütze. Wann do die füne amon 14. 

I gefahen das die von fyri warn geflohen: vnd fy felb 

« 

19 füßg&nger AOOa. vnd {letztes)] + &uch Sc. 20 macha 

IP, maacha ZAZc-Oa, machaa S. hyfton SbOOa. 21 der] 

f*lt Z-Oa. 22 das] fehlt AK— Oa. ftreytterer G. Wann] 

tnd Z— Oa. 23 die] fehlt K-Oa. daz her] die fpitz Z— Oa. 

ttim in Z — Oa. zoba K~Oa. 25 roab S. Machaa S. die] 

Mft K — Oa. fanderlich P. 26 an] in Z — Oa. dem] einem 8. 

27 her) fehU K— Oa. zu rucken 00a. 28 von] auü Z— Oa. 

»wann] fehlt Z— Oa. den {letztes)] fehlt K-Oa. 30 abafai 

ÄAZcSa. 31 lob KGSc. der] fehlt K— Oa. 32 die fyri Z— Oa. 

gtfigent AZc— Oa. wirft Z-KSbOOa, wirftn G, wirft du Sc. mir] 

+ auch Sc. 33 wann ob] ob aber Z— Oa. 36 Wann] Vnd 

2-Oa. der {zweites)] fehlt K— Oa. feinem angeficht P — Oa. 

ä« Aas] fehlt K— Oa. macht] gieng eyn in Z-Oa. fyri] die 

fyrier Z-Oa. 39 zehant] fehlt P. Wann] Vnd Z-Oa. 40 

fahen du die fyrier Z— Oa. 

* 

20 matha W. 25 iftob vnd maatha W. 31 Vnd] + Job 

W. gemchen. 



I 



2. KOn. 10, 14—10. 
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fluhen vor dem antlütz abifai: vnd giengen in die 
ftat Vnd ioab der kert wider von den fünen amon: 

15. vnd kam in iherufalem. Wann do die fdne amon hett^n 
gefehen das fyri was erfchrocken vnd das £y waren 

geuallen vor ifrahel: fy wurden gefament entfampte. « 

16. Vnd adadefer der fantte vnd f&rt aus die fyroner 
die do waren anderthalb des floß: vnd z&f&rt ir her 
Wann fobach der raeifter adadefer der waz ein fdrfte 

17. ir ritterfchafft* Vnd do das dauid ward erkunt er 

zoche zefamen alles ifrahel vnd vbergienge den ior * 

dane: vnd käme in helam. Vnd die von fyri die 
richten die fpitze gegen dauid: vnd ftrittent wider 

18. in. Vnd die von fyri die fluhent vor dem antlütze 
ifrahel: vnd dauid der erfchlftge von fyri fyben hun- 
dert wegen vnd viertzig taufent reyter : vnd fchlfig 
fobach den fürften der ritterf chaft : der ftarb zehant 

19. Wann do alle die künig gefahen die do waren in der 
hilff adadefer zefein vberwunden von ifrahel: fy er- 
fchrackent vnd fluchent acht vnd funflfzig taufent 
vor ifrahel. Sy machten frid mit ifrahel* vnd dien 
ten in: wann die von fyri die vorchtent zegeben die 

hilflf den fünen amon. :i^^ 

42 der] fehlt K-Oa. 43 Wann] Vnd Z-Oa. 44 f>^^, 

Z — Oa. vnd] -f- auch Sc. 45 vor] von S. miteinandei^ ^^j 

zu eynander Z— Oa. 46 der] fehlt K— Oa. fyrier Z— Oa. ^ 

genhalb P, enbalb Z— Sa, ienbaib E— Oa. 48 Wann — 49 ritt^ 

fchafft] fabach (Sobach K — Oa) aber der meyfter der ritterfcbaffb ^ -| 
(fehlt K— Oa) was ir fürft Z— Oa. 49 verkunt Z— Oa. 50 aocf»^-^ 
famlet Z - Oa. 51 von] fehlt Z-Oa. die (letztes)] fehlt Zc— ^ 

ftreittent E. 53 von] fehlt Z— Oa. die (eweites)] fehlt SK— < 

54 vnd] vns Sb. der] fehlt K— Oa. fyri] den fyriem Z— < 

55 ritter A. 56 Sobath S. 57 Wann] Vnd Z— Oa. 
(erstes)] fehlt K— Oa. fahen Z-Oa. 58 zefein] das fy 
Z— Oa. 60 vor] von ZcSa. Sy] vnd Z— Oa. 61 in] im G—^ 
wann — fyri] vnd die fyrier Z— Oa. die (etoeites)] fehlt K— Qj 



43 füne] uon firi W. amon] gestrichen W. 44 das lyrl ^ 
vnd] fehlt W. 48 meifter — 49 ritterfchafft] der ritterfcl»^* 

adadezer der -vvslz ir ein fürft W. 51 helam] elama W. 5^ ^ 

— 60 vor ifrahel] fehlt W. 
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2. KOn. 11, 1^7. 



Wann ez ward getan in dem vmbgenden iar* v. i. 

in dem felben zeyte in dem die künig hetten 
gewonheit fürzegen in den flreiten dauid der 
5 /ant ioab* vnd fein knechte mit im* vnd alles ifrahel: 
md fy verwüften die füne amon vnd vmbfaffent 
rabba. Wann dauid der beleib in iherufalem. | Do dife ding %. 
virxirien getan es gefchach das dauid aufftunde von 
y^jinem bet nach mittemtag: vnd gieng in dem fo- 
l^:mr des königlichen haus. Vnd er fach ein weip fich 
i^^^fchen her entgegen auff irem foler. Wann das 
'^^^ip was gar fch6n. Dorumb dauid der fant: vnd ». 

wer das weip wer. Vnd im ward erkunt: daz 
wer bethfabee die tochter heliam das weip vriam 
ei I Dorumb dauid der fant hotten : er nam fy. Do 4. 

was eingegangen zä im : er fchlieflf mit ir. Vnd 
ant ward fy geheiligt von ir vnreinigkeit : vnd 
fy hett entphangen den famen | fy kert wider in ir 5. 

"^s Sy fantte vnd erkunt dauid' vnd fprach Ich 
^^^^ entphangen Wann dauid der fant zä ioab* fa- 6. 

J^^nt Send zfi mir vriam etheum Vnd ioab der fant 
V*^ia8 zu dauid | Vnd vrias der kam zu dauid Vnd 7. 

A«.iaid der fraget wie recht ioab tet vnd das volck: 
vxkd in welcherweys do würd geambecht der ftreyte 



2 Wann] Und P — Oa. ez — iar] ea ift gefchehen als daz iare 

Itenimb kam P. es gefcbah K — Oa. 3 dem (erstes)] der ZAZc— Oa. 

Wben] fehlt Z— Oa. 4 in] zu Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 6 fy] 

f(hU Z— Oa. belegerten P, vmbgaben Z— Oa. 7 der] fehlt 

AK-Oa. 9 mittag ZcSaOa. 10 des] den Z, dem A. 11 Wann] 

Vnd Z— Oa. 12 der] fehlt K— Oa. 13 verkündt Z— Oa. 

U berfabee K— Oa. helyas KG, helyans SbOOa, helyams Sc. vrie 

Z-Oa. 15 Dommb] Vnd alfo Z-Oa. der] fehlt K-Oa. er] 

?Jid Z— Oa. 16 mit] bei Z-Oa. 19 Sy] Vnnd Z— Oa. ver- 

hint Z-Oa, 20 Wann] Vnnd Z— Oa. der] fe?dt K— Oa. 

21 der] feifOt K— Oa. 22 vriam {erstes) Z— Oa. 22, 23 der] 

fehlt K— Oa. 24 do] fehlt E— Oa. wird ZcSa. volbracht P, 

gefnret Z—Oa. 






4 in] zu W. 14 berfabee W. eliam W. vrias W. 

15 dauid] naehtr. W. 21 vrias W. 



2. Ttön. 12, 8—18. 

^.8. I Vnd daiiid der fprach zft vrias Wafche dein föffe 
vnd gee in dein haus Vnd Trias gienge aus von 
dem haus dez künigs: wann im nachuolgt die fpeis 
9. des küniges Wann vrias fchlieff vor dem tore des 
küniglichen haus mit den andern knechten feins her 

10. ren: vnd er fbeige nit ab zft feim haus Vnd dauid 
dem ward erkuntte von den Tagenden. Vrias der 
gieng nit ab zft feim häufe. Vnd dauid der fprach 
zft vrias Biftu nit komen von eim verren wege? 

11. Worumb biftu nit abgeftigen zft deim haus? | Vnd 
vrias fprach zft dauid Die arch gotes vnd ifrahel vnd 
iuda die entwelent in den gezeltten ' vnd mein herre 
ioab vnd die knechte meins herren die beleibent auff 
dem antlütz der erde: vnd ich gee in mein haus das 
ich effe vnd trinck vnd fchlaflf mit meiner hauffrau 

en Bej deiner behaltfam' vnd bei der behaltfam dei 

12. ner feien * ich entft nit ditz dinge Dorumb dauid der 
fprach zft vrias Beleih auch heut hie: vnd morgen 

fo laß ich dich Wann vrias beleyb in iherufalem an de 
18. tag vnd an dem andern: vnd dauid der rieff im das 
er effe vnd trünck vor im: vnd in trenckt* er gieng 
aus an dem abent vnd fchlieff zegleicherweis auf feim 
bett mit den knechten feins herren: vnd fteig nit ab 



25 der] fehlt K— Oa. vriam Z - Oa. 26 vrias] + der I 
27 wann] Vnnd Z— Oa. 28 Wann] Vnd Z - Oa. 30 er n 

gieng Z— Oa. 31 dem] fehlt K. — Oa. verkündet Z-Oa. 

— 32 ab] ift nit abgangen Z-Oa. 32 der] fehlt K— Oa. 

vriam Z^Oa. 34 abgangen Z — Sc, abgegangen 00a. 35 ' 

+ der P. 36 die] fehlt K— Oa. wonen P, woneten Z 

37 die (zweites)] fehlt K— Oa. 38 gee] foU eyngan Z— Oa. 

mit] bey Z-Oa. 40 deinem hayl. vnd bey dem hayl Z — Oa. 
feie. Vnnd ich P. tu Z— Oa. dings ZS. der] fehlt K 

42 vriam Z-Oa. 43 Wann] Vnd Z -Oa. 44 der] fehlt PK 
rüfft im P, vordert in Z-Oa. 45 in — er] fült in vol weyn 

Z— Oa. 47 fteig] gieng Z— Oa. 



28 vrias] + der W. 32 ab] fehlt W. 43 vrias] + de 



2. KOn. 11, 1S--22. 

haus. Dorumb do der morgen ward gemacht y. u. 

luid der fchreib ein brieff zu ioab* vnd fantte 
ßh die hande vrias | fchreybent in den brieff. 15. 

mas anderthalb des ftreitz do der fterckft ftreit 
d laft in: das er werd gefchlagen vnd verderb 
b do ioab vmbhielt die ftat* er fatzt vrias 16. 

ftat do er weft zefein die fterckften mann: vnd 17. 

knn giengen aus von der ftat' fy ftritten wider 
md es vielen von dem volck der knecht dauids 
ich vrias etheus der ftarb. Dorumb ioab der 18. 

id erkuntte dauid alle die wort des ftreites: 
jebot dem hotten fagent. So du erfüUft zft dem 19. 

alle die wort des ftreitz' ob du in fichft zefein 20. 

ig vnd er fprichet' worumb genachten ir 
ft der maure das ir ftrit: oder miffkennt ir daz 

fchoß werdent gelaffen von der maure: wer 21. 

achimelech den fun geroboal. Ließ denn nit 
ip ein ftucke eins fteins von der mawer* vnd 
lg in in thebes: waruoib habet ir euch gena- 
ft der mawer' fo fprich. loch dein knecht vrias 

der ift tod. Dorumb der bot der gieng vnd kam 22. 

id in iherufalem vnd erkunte im alle dinge die im 



Dornmb] Vnd Z— Oa. gemacht vnd] fehlt Z-Oa. 49 der] 

-Oa. 50 vlie Z— Oa. in dem S. 51 Secz SZcSa. 

)0a. genhalb des ftreitz P, gegen dem ftreit AK — Oa. 52 

ZAZc— Oa, verlas S. in] + do Sb. 53 vmbhielt] beleget 

belegert K — Oa. vriam Z— Oa. 54 der] die A. zefein] 

— Oa. vnd die mann] fehlt Sa. 55 fy] vnd Z — Oa. 

d Z— Oa. 57 der {letztes)] fehlt K— Oa. 58 verkunt 

die] fehlt K— Oa. 59 du volbringeft Z— Oa. 60 die] 

— Oa. fichft das er zornig fey vnd fpreche Z — Oa. 61 

et K — Oa. 1 oder wißtend ir nit daz Z-Oa. 2 gefcholS 

3 achimelech] -\- oder abimelech ZAZc — Oa, -f- ^^^^ Achi- 

i S. iherobaal ZZc— SbOOa, iheroboal AS, jeroboal Sc. 6 

Z-Oa. 7 der {erstes)] fehlt PK— Oa. der {driUes)] fehlt 

gieng] -|- ab Z— Oa. 8 verkunt Z— Oa. 

* 
ward gemacht] nachtr. W. 61 genahenet W. 2 gefchozz 
7 der {erstes)] fehlt W. 



2. Kön. 11, 22—12, 2. 
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V. 28. ioab het gebotten: | vnd der bot fprach zft dauid. Die 

mann die ftrittent wider vns: vnd giengen aus z4 lo 

vns an den acker. Wann wir machten ein gech wir 

24. iagten fy vntz zft dem tor der ftat: vnd die fchützen 
die richten pfeil von der mawer zft deinen knechten 
vnd es fturben von den knechten des ktiniges. loch 

23. auch dein knecht vrias etheus der ift tod. Vnd da- 
uid der fprach zft dem hotten. Dife ding fag ioab 
Enmüt dich nit ditz ding. Wann das gelftcke des 
ftreitz ift maniger band: vnd nu difen den verwftft 
das Waffen* ftercke dein ftreiter wider die ftat* vnd 

26. vnderweis fy: das du fy verwüftteft. Wann do das 
weip vrias gehortte das vrias ir man was tod: fy 

27. klagt in. Vnd do die klag was vbergangen dauid 
der fante * vnd fftrt fy in fein haus : vnd fy warde 
im gemachet ein hauffrau: vnd gebar im ein fun. 
Vnd das wort das dauid het getan das miffuiel vor 

dem herren. Das ' xij * Capit^^^^ 

1. "ir^Orumb der herre der fant nathan zft dauid. 

I IDo er was komen zft im: er fprach zft im. 
-*"-^ Gib mir ein vrteil. Zwen mann die waren 

2. in einer ftat: der ein reich: vnd der ander arm. Der • 



10 die] fehlt K— Oa. ftreyttent EP, ftreiten ZcSa. 11 *^J 

in Z— Oa. den] dem Sa. Wann] vnd Z— Oa. eyn vngeftn^^ 

vnd iagten Z— Oa. 12 biß SbSc. 13 die] fehlt ASK— Oa. l^ 

es feien geftorben Z— Oa. von] vil von P. loch] feUt P, y^^ 

Z-Oa. 15 etheus] fehlt P. der] fehlt PK— Oa. 16 derf 

fehlt PSbOOa. 17 Mut P. Enmüt - ding] Ditz ding foll dich 

nit bekümmern Z— Oa. 18 den — 19 wafPen] vnd jtzund den ver- 
zeret das fchwert Z— Oa. 19 ftercke] + auch Sc. 20 ennan 

fy daz du fj zerbrecbeft. Vnnd do Z— Oa. 21 vrie Z— Oa. hört 

K— Oa. 22 klag vergangen waz Z— Oa. 28 der] fehlt K— Ca. m 

24 gemachet] fehlt Z— Oa. 27 der {zweites)] fehlt K— Oa. 28 er 1 
{erstes)] der Z~Oa. 29 die] fehlt K— Oa. 



14 küniges] + manige W. 17 Enmüt] Es brech W. 18 

difen — 19 waffen] uerwüft daz waffen difen vnd den W. 



-■• 2. Kön. 12, 2—9. 

ich der het gar vil fchaff vnd ochfen: wann der arm v.s. 

!r het mit all nit on ein lützels fchefflin das kaufft 

vnd er zoch es: vnd es wachs entfampte bey im 
it feinen fünen: es aß von feim brote vnd tranck 
m feim kelche* vnd fchlieflF in feiner fchoß: vnd es 
as im als ein tochter. Wann do ein fremder was 4. 

^men zä dem reichen: er fchont zenemen von feinen 
liaffen vnd von den ochfen das er macht ein wirt 
biafft dem fremden der do was komen z& im: er nam 
US fchefflin des armen manns vnd bereit die fpeis 
ixn menfchen der do was komen zä im. Wann da- 5. 

d der ward fer erzürnt mit vnwirdikeit wider di 
t:^ menfchen: vnd er fprach zä nathan. Der herre 
X- lebet: das der man der do hat getan ditz ding ift 
:i fun des tods. Er widergeb daz fchaff vierualtig: 6. 

'XTimb das er hat getan ditz wort: vnd hat fein nit 
Xchonet. | Wann nathan der fprach zä dauid. Du 7. 

^t der man du do haft getan ditz ding. Dife ding 
«rieht der herr got ifrahel. Ich fielb dich zä eim künig . 
^r ifrahel* vnd ich erloft dich* von der band fauls* | vnd 8. 
•1d dir das haus deins herren vnd die weyb deines 
Jrrn* in deiner fchoß: vnd gab dir das haus ifrahel vnd 
da: vnd ob dife wem klein* ich zälegt dir vil me 
IT. Dorumb worumb haftu verfchmechet daz wort 9. 

5s herm: das du tetteft das vbel in meiner befcheud 



31 der (erstes)] fehlt K~Oa. aber Z— Oa. 32 der] fehlt 

^--Oa. het gantz nicha außgenomen ejD kleines Tchauff Z — Oa. 

deines P. 33 vnd zoch Z— Oa. entfampte] groß P, fehlt Z— Oa. 
36 Wann] Vnnd Z— Oa. 37 fchont] fchunt KGSc , fchauet Sb, 

gedacht 00a. zenemem K. 41 Wann] vnd Z— Oa. 42 der] 

fem K— Oa. vnwirßkait 0, vnwirßhait Oa. 43 er] fehlt Z— Oa. 

M der {erstes)] fehlt K— Oa. das] fehlt Z— Oa. 47 Wann] Vnnd 
5— Oa. der] fehlt K— Oa. 48 da do] du EP, der du Z— Oa. 

[itz] dife Sa. 49 falbet dich P, han dich gefalbet Z~Oa. 50 ich] 
'Mt 00a. erloß S6. Saul Z— Oa. 53 werden klein P, kleyn 

)jen Z— Oa. zäleg GOa. mer E — Oa. 55 meinem ange- 

cht P— Oa. 



33 entfampte] fehlt W. 



S. KOa. li, »—16. 1^72 

Vriam etheum hafliu gefchlagen mit dem waffen 
vnd haTb dir genomen fein weip zA eim weib vnd da 
haft in erfchlagen mit dem waffen der fün ammon 

10. Ymb ditz ding fcheit fleh nit das waffen von deim 
baus vntz ewiglich: dorumb das du mich haft ver- 
fehmecht: vnd haft genomen das weip vrias ethei 

11. daz fy wer dein hauffrau. Dorumb dife ding fpricht 
der herre. Sich ich erfte von deim haus* das vbel ob 
dir: vnd njm dein weip vor dein äugen vnd gib fy 
deim nechften: vnd er fchlefffc mit deinen weyben vor 

12. den äugen dez funns. Wann du haft getan heimlich 
aber ich tu ditz wort in der befcheud alles ifrahels: vnd 

15- in der befcheud des funns. Vnd dauid der fprach z& 
nathan. Ich hab gefünt dem herren. Vnd nathan der 
fprach zö dauid. Vnd der herr hat vbertragen dein 

!*• fünde das du nichten ftirbeft. Wann iedoch das du 
haft gemacht zeuerfpotten die veind* den namen des 
herm vmb ditz wort: der fun der dir wirt gebom der 

15. ftirbet des tods. Vnd nathan der kert wider in fein 
haus. Vnd der herre der fchlftg den lützeln den das 

16- weip vrias gebar dauid: vnd er gebraft. Vnd dauid 
flecht den herren vmb den lützeln: vnd dauid der vaft 



59 wirt rieh nit fcheyden daz Z— Oa. 60 biß SbSc. 61 hmB^^] 
fehlt 00a. vrie Z— Oa. 2 erlte — 3 vor] will (würd S) ^^' 

kucken das übel über dich von (vnd S) deim hauß. vnd will hynneii»^'* 
dein weiber in Z — Oa. 2 von] vor P. 4 tleim] dem A. mi^I 

bey Z-Oa. 5 des funs EP, difer funnen Z— Oa. haft] + 68?- 

6, 7 dem angeficht P— Oa. 6 ifrahel Z— Oa. 7 in] vor ^• 

dez funs E, des funes P, difer funnen Z— Oa. der] fehlt K— O^- 

8 der] fehlt AK— Oa. 9 übergetragen A. 10 nicht P-O^ 

fterbft ZS-Oa, fterbt A. Wann iedoch] doch fürwar daruot»^ 

Z— Oa. II gemachet das die veind haben geloftert den Z— O^ 

12 der (letjgtes)] fehlt 00a. 13 fterbet A. der] fehU 

14 der {^weites)] fehlt P-Oa. den lützeln den] das kind das 

das klain kind das Z— Oa. 15 vrie Z — Oa. gebraft] venweii 

Z— Oa. 16 flecht] bat P— Oa. das kind P. das kleyn kind Z-( 
der] fehlt K-Oa. 

* 

56 vrias W. 58 waffen] nachtr. W. 15 Vnd danid] + der 



ra 



2. KOb. 19, 16—22. 



it varten: er gieng ein einhalb vnd lag auff der erd 

orumb die alten feins haus die kamen: vnd tzwnng ▼. 17. 

1 in das er aufftünd von der erde. Er enwolte nit: 

Dch enaß die fpeys mit in. Wann es gefchach an dem is. 

ij* tag daz das kind ftarb: vnd die knecht die vorch 

m fich zeerkünden dauid daz der lützel was tod. Wann 

y fprachen. Secht wir retten zfi im noch do der lützel 

ebt' vnd er hört nit vnfer ftymm: wieuil mer quelt 

^r lieh ob wir Tagen*, das das kind was tod. Dorumb 19. 

\o dauid gehört murmeln fein knecht: er vernam daz 

08 kind was tod. Ynd er fprach zä feinen knechten 

t das kind tod? Sy antwurten im. Es ift tode. 

orumb dauid der ftänd auff von der erd: vnd wäfch aQ. 

h vnd ward gefalbt. Vnd do er het verwandelt daz 

wände er gieng in das haus des herm vnd anbet 

d kam in fein haus* er iefch das fy im fürlegten 

3 brot: vnd er a£. Wann fein knecht die fprachen 21. 

im. Was ift das wort das du haft getan' vmb daz 
id noch do es lebet du vafteft vnd weinteft: wann 

das kinde ift tod du bift aufgeftanden vnd haft 
geffen das brot. | Er fprach. Ich vaftet vnd weint 22. 

iib das kind noch do es lebt. Wann ich fprach. Wer 
eys ob es mir villeicht der herr gibt: vnd das kind 



17 er] vnd Z — Oa. ein] -{- allain Z— Oa. 18 die (zweites)] 

eHlt K— Oa. 19 wolle P-Oa. 20 aß P— Oa. Wann] vnnd 

S^Oa. 21 die {letetes)] fehlt K— Oa. 22 czü verkinden Z-Oa. 

ler lätzel] daz kind P— Oa. was] war ZAZcSaSbOOa, war EGSc. 

Wann] vnnd Z—Oa. 23 ty] fehlt S. Secht — 24 lebt] Sich 

^ das kind noch lebt do redten wir mit im Z— Oa. 23 reden E. 

^a* kind P. 24 er] es Z — Sc. mer wirt er fich peynigen Z-Oa. 

2& was] feye Z— Oa. 26 hört AK— Oa. 27 er] fehU Z— Oa. 

^ der (erstes)] fehlt K— Oa. wufch] wuchs E, wafch G. 30 

Vnd] fehlt P. 31 er] vnd Z-Sc. 32 er iefch] er fprach P, 

'nd er bat Z— Oa. 33 Wann] vnnd Z— Oa. die] fehlt AK-Oa. 

^ rf im] fehlt 00a. 35 wann nu] So aber Z— Oa. 37 treffen 

ZAZcSa, geeffen SK— Oa. 39 weißt AZcOOa. es] er ZZcSa. 



25 Tvas] ift W. 38 geezzen W. 



2. Kön. 12, 22—31. 
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2a. das lebe? Wann worumb valt ich nu: fo das kind 40 

ift tod? Mag ich es denn fürbas widerräffen? Ich 

24. gee mer zu im. Wann es kert nit wider zft mir. | Vnd 
dauid der troft bethfabee fein hauffrawen* er gieng 

ein zft ir* vnd fchlief mit ir. Sy gebar ein fun: vnd 

rieff fein namen falomon: vnd der herre der hett in ^ 

25. lieb. Vnd er fante in in der band nathan des weyf- 
fagen: vnd er rieff lieplich fein namen dem herm: dor 

26. umb das in der herr liebhet. Dorumb ioab der ftreit 
wider rabbath der füne ammon: vnd ftreit an die 

27. kunclichen ftat. Vnd ioab der fant hotten zft daiiid 
fagent. Ich hab geuochten wider rabbath: vnd die 

28. ftat der waffer die ift zeuangen. Dorumb nu fa- 
men den anderen teyle des volcks vnd vmbleg die 
ftat vnd vach fy: das villeicht fo die ftat wirt ver- 
wüfb von mir' die vberwindunge werd zftgefchri- 

29. ben meim namen. Dorumb dauid der fament alles 
das volck vnd gieng gegen rabbath. Vnd do er het 

30. geuochten: er gewan fy. Vnd nam die krön melchon 
irs künigs von feim haubt die do hett edels gefteine 
in der gewicht des golds ein talent : vnd fy ward ge 
fetzt auff das haubte dauids. Wann er trüge auch 

31. aus gar vil raubs der ftat: vnd fürt aus ir volck er 

* 
40 das (erstes)] fehlt Z-Oa. Wann — ich] warumb vaft iS' c 

aber Z— Oa. nu] im MEP. 41 herwider rieffen Z— Oa. 43 d^^'j 
fehlt K -Oa. berfabee K— Oa. er] vnd Z— Oa. 44 t^A 

[erstes)] hin A. mit] bey Z-Oa. 45 hieß P— Oa. der {letgt^^l 
fehlt PK-Oa. 46 der] die Z— Oa. 47 er] fehlt Z— Oa. h£^ 

P— Oa. feynen namen lieplich dem (des S, den Sb) harren Z— O* 

48 der (let;sies)] fehlt AK— Oa. 49 Rabbach S. den fun Ä^S- 

ftreit an] gewan Z— Oa. 50 kuntlichen MEP. der] fehlt Z— O«- 

51 Rabbach S. 52 die] fehlt K— Oa. geuangen MEP, zegewina-^ 
Z— Oa. 53 den] die G. 54 das] + daz G, + nicht Z— O«- 

56 der] fehlt K— Oa. 57 das] fehlt K— Oa. Rabbach S. ^ 

des gold ZcSa. talent] pfunt A. 61 Wann] fehlt Z-O»- 

1 fürt — 2 zerfegt fy] ir volck fürt er her czu vnnd feget es enzn^^J 

Z— Oa. 

♦ 

43 berfabee W. 46 in in] in W. 49, 51 rabba W. 52 *^ 
vahen W. 57 rabba W. 58 melchon] fehlt W. 
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a. KOn. 12, 81—18, 6. 



zerfegt fy viid fürt vber fy die ejferin wegen. Vnd 
teilt fy mit den meffem' vnd vberfftrt fy in der ge- 
ltalt der ziegel: alfuft tet er allen den ftetten der füne 
unmon. Vnd dauid kert wider in iherufalem vnd alles 
ein here. Das ' xiij • Capitel 

r m r ann es ward gethan nach difen dingen das ▼. i. 

Y ^^ abfolon dem fun dauids waz ein fchSn fchwef- 

^ ter bei namen thamar vnd amon der fun da 
ids der het fy lieb: | vnd verdarb groflich in ir* alfo 2. 

as er fiecht vmb ir lieb: wann do fy was ein iunck 
'^au im was vnfenfft gefehen: das yemand tet vn 
^^berlich mit ir. Wann amon dem was ein freund 8. 

^it namen ionadab der fun femmaa des brüder da 
^ds: gar ein witziger man. Der fprach zu ime. 4. 

'^^ des küniges worumb wirftu allfuft verzeret 
^it megrung durch ein ieglichen tag? Worumb 
^S^ftu mirs nit? Vnd amon der fprach zä ime. 
''^ hab lieb thamar die fchwefter abfolons meines 
^ders. I Ionadab der antwurt im. ßäe auflf deim 5. 



2 eyferin] eyfnin P, befchlagen Z— SaOOa, gefchlagen K— Sc. 
alfo P— Oa. den] fehlt PK— Oa. 7 Wann] Und Z-Sa, Aber 

^ Oa. es ift gefchehen PAK— Oa. 8 abfolon — 10 lieb] ab- 

lon des fchonißten fchwefter mit namen thamar liebhet ammon der 
11 dauid ZSZcSa, amon der fun dauid lieb b§,t die allerfcbonfte mit 
^men thamar ein fchwefter abfolons des funs dauid A, abfolons (ab- 
•Ions 0, Abfalon Oa) des funs dauids fchonißte fchwefter. mit namen 
^amar. liebhet ammon der fun dauid K — Oa. 11 wann do] dann 

> A. 12 im — gefehen] im was hört (fchwer K— Oa) zu fchauwen 
'S~Oa, bedncht yn fchwer A. vnfenfft] hart P. yemand tet] 

't tbete etwaß A. vnerberlichs A, vnerbermlich ZcSa. 13 Wann] 
V^nd Z— Oa. amon dem] ammon K — Sc, dem ammon 00a. 14 

ionadab] ionatha G. bruders Z-Oa. Dauid Z— SaSbOOa. 

^5 witziger] wifer A. 16 alfo P— Oa. 18 mirs] es mir 

KGSbOOa. der] fem K— Oa. 19 Abfalons 00a. 20 der] 

m K-Oa. im] in ZZcSa. Rue] Kumb Sb. dein Sb. 

2 fy [erstes) — wegen] ez vnd fürt beflagne wegen auf fi W. 
^^ *en] um W. vnd fürt fi in daz gleichniß der W. 13 vner- 

^rglich W. 20 bruder W. 



3. KOn. 18, 6— IS. 

bett vnd geleichfen den fiechtumb vnd fo dein Yatter 
kumpt vnd dich heimfüchet: fprich zä im. Ich bitte 
mein fchwefter thamar die kum das fy mir geh das 
effen * vnd mach ein zämüfi : das ich elTe von ir hand 
T. 6. Dorumb amon der lag ioch : als er begund zefiechen 
Vnd do der künig was komen in heimzefächen : a- 
mon der fprach zä dem künige ' Ich bit das thamar 
mein fchwefter kum das fy mach zwey feufflin vor 
meinen äugen: vnd ich entphache die bereyt fpeys 

7. von ir hand. Dorumb dauid der fant zö dem haus 
thamar fagent. Kum in das haus amon deins brö 

8. ders: vnd mach im ein zämüß. Vnd thamar die kam 
in das haus amon irs bräders: wann er lag. Sy nam 
melb vnd mifchet es vnd macht es lind vor feinen 

9. äugen* vnd fod die fauflFen: | vnd do fys het gefotten 
fy nams das fy het gekocht vnd goß aus* vnd fatzt es 
für in: vnd er wolte nit effen. Vnd amon fprach 
Geet aus all von mir. Vnd do fy all waren aufge- 

10. worffen: | amon fprach zä thamar. Bring die fpeys 
in die kamer: das ich effe von deiner hand. Dorumb 
thamar die nam die faufifen die fy het gemacht: vnd 

11. brachtz in die kamer zä amon irem bräder. Vnd do 
fy im het bracht die fpeys: er begreyf fy vnd fprach. 

12. Mein fchwefter kum vnd rä mit mir. | Sy antwurt 



Xli 



21 vnnd erczaige dich als feyeft du kranck Z — Oa. 23 m9&/ 

dein EFZSZcSa. die] fehlt E— Oa. 24 z&Dutiß] gemufe K—Ot. 

25 der] fehlt K — Oa. lag geleicb als ob er P. lag als Yietifi^ 

Er an zefiechen Z - Oa. 26 do] fehlt S. 27 der] fddt K— Oa. 

28 fenffliii] füpplach P, feüfflin oder füplen Z— Sc, rüpplein OCH' 
SO der] fehlt EK— Oa. 32 ein gemüß K— Oa. die] fehU K— Oä. 

35 fanffen] fuplen oder fauffen Z— Sc, Tüplen 00a. tys] fie E-Oa> 

36 nam Z - Oa. goß] -f es P. 38 do er all het auagetriben 
Z— Oa. 41 die {erstes)] fehlt AK— Oa. fanffen] fpeyß B— CH 
42 bracht es SaG— Oa, brachtes K. 43 gebracht A. 44 r^l 
rüm Oa. mit] bey Z — Oa. 



29 bereyt] fehlt W. 36 das — gekocht] fehlt W. 



2. KOn. 18, 18—19. 

n brfider nit nichten wolft mich bedrucken: 
ift nit zimlich in ifrahel. Nichten weift tän 
eite. Wann ich mag nit erleyden meinen v.is. 

md du wirft als einer von den vnweyfen 
l: wann red noch ee zfi dem ktinig: vnd er ver- 
1 dir nit. Wann amon er wolt nit gehellen li. 

mgen : wann er vberwand fy mit krefften 
ickt fy vnd gemeinfampt mit ir. Vnd amon 15. 

t fy mit gar groffem haffe: alfo das der haß 
5r mit dem er fy hafft: denn die lieb mit der 
• lieb het gehabt. Vnd amon der fprach zfi 
auf vnd gee. | Sy antwurt im. Ditz vbel ift 16. 

du nu tfift wider mich mich aufzetreyben: 
du vor haft getan. Vnd er wolt ir nit hö 
nn er rieffe dem kinde das im ambecht' vnd 17. 

Wirfif dife aus von mir: vnd befchleuß die 
ir. Sy was geuaft mit eim langen rocke: lg. 

difeweys nutzten die gewand die töchter 
frawen des künigs. Dorumb fein ambech 
rarfif fy aus aufwendig: vnd befchloffe die 
ir. Sy reyß den langen rock: vnd fprengt 19. 

* 
ider du foUt mich nit betrucken Z — Oa. nit] mit EP. 

46 es] das Z— Oa. Nichten] Nit Z— Oa. 47 meinen 
ein übel P, mein fehande oder lafter Z— Oa. 49 Aber 

llicher zu Z— Oa. ee] vor P. 50 Aber Z— Oa. er] 

a. volgen Z— Oa. 51 flehnngen] begerungen P, ge- 

Oa. Aber Z— Sa, Sunder K — Oa. 52 er] vnnd Z— Oa. 

3ff bey ir Z-Oa. 53 der {erstes)] fehlt PKGScOOa. 54 
offer P. die] mit der Z — Sa. 55 lieb het] het lieb 

der] fehlt AK — Oa. 57 nu] fehlt S. mich (zweites)'] 

mich anfzetreyben] das du mich außtreybeft Z — Oa. 

K — Oa. 59 aber Z— Oa. rufft P—Oa. dem knecht 

im] jn Sa. dient P—Oa. 60 WirflF] Treib Z— Oa. 

genaft] gekleydt P, angeleget Z — Oa. 1 wann foUiche 

enad ZeSa) brauchten die tochter (tochteren SbOOa) Z — Oa. 

Oa. diener P—Oa. 3 der] fehlt K— Oa. warff] 

k. aufwendig] fehlt Z — Oa. 4 zerriß Sc. 

g nit erleyden] nachtr, W. 50 amon] fehlt W. 55 

bet lip W. 58 das] fehlt W. 61 tür W. 

mey er, Bibel. V. 12 



1. Ki3a. Z3. I 
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iTchen aoff ir hiebe: Tni legt die Iiend aoff ir hanbt 
T.sx eingend gieng Cr rai rief. Wmcn abfoloQ ir brAder 
der TpracK zd ir. H^ decn cii gemeinCunpt mit dir 
amon dein brider r Xa fchireßer fchweyg nichten 
qael dein hertz Txnb dhz ding. Wann er ift dein brA- 
der. Dormnb chamar die beleib in der tranzikeite : 

21. in dem bar^ ir« brdders abfolons. Wann do damd 
der kunig gebort diie wort er ward hart betrabet: 
Tnd er wolt nit berriben das hertz amons feins funs 
wann er het in lieb: wann er was im ein erAgebor- 

e. ner. Emfüich abfolon der reit nit z& amon noch 

das gut noch d:iz Tbel. Wann abfolcm der hälfet amon 
donimb das er het entfenbert tbamar fein fchwefier 

2^ Wann es ward geian nach dem zevt zweyer iar' daz 
die Ichaff abfolons wurden gefchoren in baalafor: 
daz do ift bev effiraim. Vnd abfolon der rieff alle die 

dl. fün des kunigs: vnd er kam zA dem konig Tnd fprach 
zA im. Sich die fchaff deins knechtz die werdent ge- 
fchom: ich bit das der konig kam mit feinen knech 

2». ten zA feim knecht Vnd der konig fprach zA abfolon 



tt 



fi 



■ i.'i- 



6 nkfft P. rchry Z— Oa. Waan] Vimd Z—Oa. abfalon 00a> 
7 der] fehH K— Oa. S Aber fchwefter nun fchwig vnd nit bekümer 
A. fchweig nicht, reinige dein ZS — Oa. nit beinig P. 10 dk] 
fMt FK—Oa. U der tranrikeite] fchwjgende A. 11 Abfol(0i 

Z— Sc, abfalon OOa. Waaii] Vnd Z-Oa. 12 hört Z-0». 

18 er] fehlt P— Oa. ammon Z— Oa. 14 wann] vnd ZS-Ö», 

dann A. 15 Emftlich] fehH P, Darumb Z— Oa. 15, 16 abfal<m 

OOa. 15, 16 der] fchh K-Oa. 17 eatfenbert] entoret F, be- 

tracket (gedrucket SbOOa) oder Yermavliget (Termafiget A) Z-Oft. 
18 Wann — getan] Ynnd es ward gethan ZSZcSa, Es ift aber ge- 
fcbehen A, Vnd es gefchah K— Oa. dem] der PAK— Oa. «wei 
G. 19 abfolon Z~Sc, Abfalons OOa. 20 abfalon OOa. ie^l 

fehU K— Oa. beruft F, vordert Z— Oa. die] fehU K-0»- 

21 fAn] knecht F. er] fehlt Z - Oa. 22 die Qetstes)] fdOt K-0»- 
24 küuig M. abfalon OOa, 



7 mit — 8 brnder] amon dein bruder mit dir W. 11 bruder 
15 abfolon] nachtr. W. 23 künig] + kunig W, gesiridien. 



2. KOn. 18, 26—80. 

fun Dichten weift: noch enwölft biten daz wir 

omen: vnd dich befchwerent. Wann do er in 

g vnd er nit wolt gen : er gefegent in. Vnd ▼. 26. 

in der fprach. Ob du nichten wilt komen: ich 

as allein kumme mit vns amon mein bräder. 

1er künig fprach zä im. Es ift nit durfft daz 

B mit dir. Dorumb abfolon der tzwang in: vnd 27. 

& amon mit im: vnd alle die füne des küniges 

ibfolon der machet ein wirtfchaffte: als ein 

haft eins künigs. Wann abfolon der fprach zä 28. 

. kinden fagent. Behalt fo amon wirt truncken 

em wein: vnd fo ich euch fag' fchlacht in nich- 

61t euch verebten: vnd erfchlacht in. Wann 

sbeute euchs. Wert geftercket: vnd feyt ftarck 

Dorumb die kinder abfolons die taten wider 29. 

: als in abfalon het geboten. Dorumb all die 
es künigs ftänden auiF: fy ftigen auff ir meuler 
uhen. Vnd noch do fy warn an dem weg: daz 80. 

:am zu dauid fagent. Abfalon der hat gefchla 

* 

nicht enwelft P, nicht weift Z— Oa. noch enw&lft] noch 

; Z— Sa, nit woUeft KGSc, fehlt SbOOa. 26 Wann] Vnnd 

in] in alfo P, fehlt Sc. 27 er {erstes)] fehlt P. 28 ab- 
30a. der] fehlt K— Oa. nicht welleft P, nicht wilt Z— Oa. 
•fft] not P, notturfft Z— Oa. 31 abfalon 00a. der] fehlt 

32 die] fehlt K— Oa. 33 Abfalon Oa. der] fehlt 

>a. 34 Wann] Vnnd A. abfalon Oa. der] fehlt PK— Oa. 
i zu] gebot Z — ScOa, bebot 0. 35 feinen knechten P. Be- 
Merckend auff Z— Oa. 36 fchlacht — 37 in] nicht fürchtent 
rnd erfchlacht in P, fchlacht yn vnd ertötet yn' ir füllent üch 
rchten A, fchlahend vnd erfchlahend jn. nit wolt euch fürchten 
36 nit ZS — Sc. 38 ich gebente euchs] ich bin es der ich 
A) eüchs (euch K — Oa) gebeut Z — Oa. 39 kinder] dyener P. 

on S, abfalons Oa. die (letztes)] fehlt K — Oa. wider] + den P. 
] + dann der P. abfolon E— 0. die] fehlt K— Oa. 

m] knecht P. fy] vnd fy P. 42 daz mer] dye mer P—Sa, 

?erulid K— Sc, das gefchray 00a. zu] für S. 43 Abfolon 

>• der] fehlt Z— Oa. 

* 

25 noch enwSift] nichten W, -f weift nachtr, 34 abfalon W. 

bfalons W. 40, 43 abfolon W. 

12* 



a. KOn. 18, 30—36. 
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gen alle die ftin dez künigs: vnd einer ift allein nit 
r. 81. beliben von in. Donimb der künig dauid Mnd auf 
vnd reyß fein gewand vnd viel nider auflf die erde: 
vnd alle die knecht die bey im ftflnden* die rilTen ir 

32. gewand. Wann ionadab der fun femmaa des brAder 
dauids der antwurt vnd fprach. Mein herr der kü- 
nig der wen nit das alle die kinder die ftin des kü- 
nigs fein erfchlagen. Amon der ift allein tod: wann 
er was gefetzet in dem haß abfalons von dem tage 

88. an dem er verdruckt thamar fein fchwefter. Dorumb 
nu mein herre der ktinig der fetze nit das wort auff 
fein hertz fagent: alle die ftin dez ktinigs fein erfchla- *] 

84. gen' wann amon der ift allein tod. Vnd abfalon der 
floch. Vnd ein kint fpeher h&b aufif fein äugen vnd 
fchaut: vnd fecht vil volcks kam entfampt durch den 

J3o. abweg von der feyten dez bergs. Wann ionadab der 
fprach zu dem ktinig. Sich die ftin des künigs feint 
engegenwertig : alfuft ift es getan: nach dem wort 

«6. deins knechtz. Vnd do er het auflfgehort zereden: die 
fun dez ktinigs die erfchinen. Sy giengen ein vnd 
hüben auflf ir ftymm: vnd weintten. Wann auch der 



44 die] fehlt K — Oa. einer — 45 in] von yn ift nit beliben 

doch einer A. 46 zerriß GSc. 47 vnd] + auch Sc. die 

{ersUs)] fehlt K-Oa. die (letztes)] fehlt K-Oa. zerriffen PSc. 

48 Wann] Vnnd Z— Oa. gemmaa Sc. des] der S. 49 dauid 

Z— Oa. der {erstes)] fehlt K— Oa. 50 der] fehlt SK-Oa. fol 
nit wenen Z-Oa. 50 die kinder die fun] die fun P, die kinder 

Z— Sa, kinder K— Oa. 51 der] fehlt PK— Oa. allyn A. 52 i» 
den Z— SaSbOOa. abfolons EP, abfolon Z-GScO, anbfolo Sb, ab- 

falon Oa. 54 der {erstes)] o G. der {zweites)] fehlt AK— Oa. 

55 die] fehlt 00a. fün] fehlt K— Sc. 56 der (2)] feUt K-Oa. 

abfolon E— 0. 57 kint] fehlt P. fpeher] eyn auflffeher Z— Oa. 

58 entfampt] miteinander P, fehlt Z — Oa. 59 abweg] weg ZcSa. 

der ijietztes)] fehlt K— Oa. 61 gegenwürtig alfo P— Oa. 1 deins] 
des P. 2 die] fehlt K-Oa. 3 Wann] fehlt Z— Oa. 



45 danid] fehlt W. 47 die {letztes)] vnd Z— Oa. 52 abfolons 
W. 56 abfolon W. 2 giengen] nachtr. W. 



1 
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2. Kön. 18, 86—14, 6. 



6nig weint vnd all fein knecht mit eim gar grof 

m weinen Emftlich abfolon der floch er gieng hin ▼. 07. 

\ tholomai dem Tun amiur dem künig alTur. Dor 

cnb dauid der beweint amon fein Tun manig tag. 

T'mn do abfalon was geflochen vnd was komen 88. 

. geffur er was do drey iare: vnd dauid der künig 89. 

3s ab zeiagen abfalon: dorumb das er was getroft 

>6r den tod amon. Das 'xiiij' Capitel 

|['^"T'ann do ioab der fun faruie vemam das das 1. 

^^^ hertz des künigs ward gekert zu abfalon : er 2. 

" " fant in thecua vnd nam von dann ein witz- 
;s weip: vnd fprach zu ir. Qeleichfen dich zeweinen 
ad wird geuafft mit kleglichem gewand: vnd nit 
dbe dich mit ole: das du feyft als ein weip die ie- 
rand hat beweint die doten vil zeytz. Vnd gee ein 8. 

A dem künig: vnd red zfi im die wort in difeweis 
Wann ioab der legt die wort in iren mund. | Dor 4. 

amb do das weybe thecua was eingegangen zu dem 
künig fy viel vor im auflf die erd : vnd anbette vnd 
fprach. künig mach mich behalten. | Vnd der kü- 5. 

nig fprach zft ir. Was fach haft du ? Sy antwurt 
leyder ich bin ein weip witwe. Wann mein man der 



4 mit gar {fMt 00a) gi-offem Z— Oa. 5 Ernftlich] fehlt P, 

Aber K— Oa. abfalon Oa. der] fehlt K— Oa. er] vnnd 

Z-Oa. 6 ptolomai ZcSa. dem (2)] den ZSZcSa. affur] 

geffur Z— Oa. 7 der] fehlt K— Oa. vil tag Z— Oa. 8 abfolon 
1—0. 10 zedurchachten Z — Oa, -f- den Sc. abfolon E— 0. 

12 Wann] Und Z-Oa. 13 abfolon E-0. 14 thecuam Z— Oa. 

reißes 0, weyfes Oa. 15 Erzaig dich als klageft du Z— Oa. 16 

nd anzetün clag gewande P. wird geuafft] leg dich an Z— Oa. 

7 du] + nit EP. 18 zeyt P-Oa. 19 die — difeweis] folliche 
ort Z— Oa. difer weys P. 20 Wann] Vnd Z— Oa. der] 

HU K — Oa. 21 thecna] die thecuiterin Z — Oa. 22 für yn A, 

r in KGSc 23 O] fehlt Z— Oa. 25 weip] + eyn Z— Oa. 

rj fem K— Oa. 

4 künig] + der W. 8, 13 abfolon W. 13 ward] waz W. 

die] den W. 



8. KOn. 14, 6—13. 1 

T. 6. ift tod' I vnd deiner diern warn zwen fün: die kriegten 
mitt einander an dem acker vnd keiner was der ins 
ni6cht geweren: vnd einer fchläge den anderen vnd 

7. erfchläg in Sich alles das gefchlecht ftet auff: wider 
dein diern' vnd fpricht Antwurt den der do hat ge 
fchlagen feinen brftder das wir in erfchlahent vmb 
die fei feins brfiders den er hat erfchlagen* vnd wir 
vertilgen den erben: vnd fy fflchent zeuerlefchen mein 
funcken die do ift gelaffen: das do nit fey ob der nam 

8. meim man vnd die beleybung auflf der erd Vnd der 
künig fprach zö dem weyb Gee in dein haus: vnd 

9. ich gebeut fdr dich Vnd das weip thecuies fprach 
zfi dem ktinig. mein herr ktinig dife vngangkeit 
fey in mir vnd auflf das haus meines vatters: wann 

10. der künig vnd fein tron der fey vnfchuldig. Vnd 
der künig fprach. Der dir widerfagt den für her zft 

11. mir: vnd fürbas zuleget er nit das er dich rür. Sy 
fprach Der künig der gedenck feins herm gotz das fy 
nit werden gemanigualtiget zerechen das bl&te des 
nechften: vnd erfchlahen in keinerweys mein fune. 
Vnd er fprach. Der herr der lebt: wann es vellt nit 

12. von den hären deins funs auflf die erd. Dorumb das 
weip fprach. Dein diern die rede ein wort zu meim 

13. herren dem künige. Vnd er fprach Red | vnd das 
weip fprach. Warumb haftu gedacht das dinge in 
difeweis wider das volck gotz: vnd der künige hat 

27 ins] ims E, in K— Oa. 28 den ander A. 29 das] 

K-Oa. 30 den] dem ZSZcSa. 33 zeerlefchen Z— Oa. ^ 

verlaffen Z— Oa. do nit — ob] do überfeye ZS — Oa, nit überl 
A. 35 mein man M. 37 ich] fehlt ZS — Oa. gebeut] y 

haiffen A. thecuites E— Oa. 38 künig] fehlt P. boßhej 

miffetat Z — Oa. 39 auff das] in dem Z — Oa. Aber Z- 

40 der (zweites)] fehlt K— Oa. 43 der] fehlt K—Oa. 46 • 

fehlt K— Oa. es] er P. 47 von dem hom P. 48 die] 

K— Oa. 50 gedacht] geacht ZcSa. das --51 difeweis]] 

folich ding Z — Oa. 

* 

34 die] der W. 37 thecues W. 39 vater W. 47 A« 

4- baubts W, gestrichen. 
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2. Kön. 14, Id— 19. 



geret ditz wort das er fund* vnd widerfärt nit fei 
nen verworfifen. All fterb wir: vnd werden gewei v. u. 

tert als die waffer auff der erd die do nit widerkeren 
55 Wann got der wil nit verliefen die fei: wann er be- 
trachte zegedencken das der mit all nit verderbe der 
do ift verworffen. Dorumb nu kam ich das ich red 15. 

ditz wort: zfi meim herm dem künig: in der gegen- 
wurt des volcks. Vnd dein diem die fprach. Ich 
60 red zu dem künige : ob der künig in etlicheweis tut 

das wort feiner diern. Vnd der künige hat gehört 16. 

»1 4as wort das er erloft fein diern* von der band aller 
der die mich wolten vertilgen* vnd entfampt mein 
f^n: von dem erb des herm. Dorumb dein diem die 17. 

Sprech: das das wort meins herrn des künigs werde 
5 ^ ein opffer. Wann alfuft ift mein herr der künig 
ö'ls der engel des herrn: das er nit werd bewegt in dem 
f^gen noch in dem fluch. Vnd douon dein herr gott 
^^T^ ift mit dir. Der künig antwurt vnd fprach zu 18. 

dem weyb Nit verbirg vor mir das wort das ich 
^ch frag Vnd das weip fprach zu im Mein herre 
künig red. | Vnd der künig fprach. Kt nit die band 19. 

loabs mitt dir in allen difen dingen ? Das weyb 
Antwort vnd fprach zft im. mein herre künig: fy 
^ft bey der behaltfame deiner feie noch zu der zefwen 



52 widerf&re mit ZSZcSa, nit widerfüre A, widerfüre nit K — Oa. 
^^ geweitert] zeruallen ZS-Oa, hinflieffen A. 54 do] fehlt K— Oa. 
^^ der] fehlt Zc— Oa. verderben A, verlieren G. aber Z— Oa. 

^ der (erstesy] er K— Oa. mit all] gantz Z— Oa. 57 redte 

SOOa. 58 dife wort SbOOa. 59 die] fehlt K— Oa. 60 will 

J^eden Z~Oa. etlicherweis tue Z— Oa. 61 hat] + auch Sc. 

^ erlSfe Z— GSc. 2 entfampt] da mit P, auch Z— Oa. 3 die] 

f^t K-Oa. 4 des künig ZAZcSa. 5 alfo P-Oa. 6, 7 in] 

^'* 2-Oa. 8 der] fehlt K-Oa. 12 ioab Z-Oa. 13 fy — 

^ V^on] bei der behaltfame deyner (bey dem heyl meiner K — Oa) feie 
°^h czu der gerechten noch zu der gelincken ift fy auß Z — Oa. 14 
^^'•echte E, gerechten P. 

Ö2 widerfür W. 55 betrachtet W. 1 di wort W. 9 das 

^^t] fehlt W. 14 zefem W. 



10 



S. KOn. 14, 19—26. 

noch z& der winfter von allen den dingen die mein 
herr der künig hat geret. Wann dein knecht ioab er 1 

felb geböte mir: vnd legtte alle dife wort in den 
». munde deiner diem: das ich keret die geleichfam des 
wortz. Wann dein knecht ioab der gebot es. Wann 
o mein herre ktinig du bift weys: du haft die weif- ^ 

heit als der engel gotz: das du vernympft alle ding 

21. auff der erde. | Vnd der ktinig fprach zu ioab. Sich 
ich hab gemacht geuellich dein wort. Dorumb gee 

22. vnd widerrfiflF das kint abfolon Vnd ioab der viel 
nider auff fein antlütz auff die erd er anbet: vnd ge- 
fegent den künige. Vnd ioab fprach. mein herre 
künig heut hat erkant dein knecht: das ich hab fun 
den genade vor dein äugen. Wann du haft getan 

28. das wort deines knechtes. Dorumb ioab der ftänd 
auff vnd gieng hin in geffur: vnd zfifärt abfolon 

24. in iherufalem. | Wann der künig fprach* Er ker wider i-fc ^ 
fein haus: vnd fech nit mein antlütz. Dorumb ab- 
folon kert wider in fein haus : vnd fach nit das ant 

25. lütz des küniges: emftlich ein fch6ner man vnd ein 
gar zierlicher als abfolon: der was nit vnder allem 
ifrahel. Kein flecke was in im: von dem f&ffchritte des 

26. fäffes vntz zä der fcheiteln. Vnd alfuil er befchare 



15 lingken EP. 16 er felb] der P, er ZS-Sc, fehlt AC^Oa. 

18 die figur difer rede Z— Oa. 19 der] fehlt K— Oa. g^^^ 

das. aber meyn Z— Oa. 21 vernemeft S — Oa. 23 hab — g^ 

uellich] hab gethan {fehlt 00a) gefenfftmütiget ZS — Oa, gefenfftmä^'' 
get hab gethan A. 24 das] die Sb. abfalon GOOa. der] 

fehlt E— Oa. 26 ioab] + der A. 29 der] fehÜ AK— O». 

30 ieffur Sc. abfalon GOOa. 31 Wann] Vnd Z— Oa. 84 

ernftlich] fehlt P, vnd Z— Oa. ein (erstes)] + follicher Z— Oa. 

ein (letztes)] fehlt S. ein gar] gar ein Sc. 35 abfalon OO». 

der] fMt AK— Oa. vnder] fehlt Z-Sa, in K~Oa. 36 Ein macl^e 
WM nit in Z— Oa. flecke] mail P. 37 biß SbSc. wieuil Z—O 



24 abfalon W. 26 dem künig W. 32 mein antlütz] 

antlucz W. Dornmb — 34 antlütz] nachtr, W. 



2. KOn. 14, 2&— 82. 

r: alfuil mer wfichfen fy: wann er ward zä eim 
jfchom im iar* wann das har befchweret in: 
r die har feins haubts mit einer offen gewicht 
kel. Wann abfolon dem warn gebom drei fün r. 27. 

a tochter bey namen thamar fchones bildes. 
bfolon der beleih in iherufalem zwei iar: vnd er fach 28. 
j antlütz des künigs. Dorumb er fant zu io- 29. 

iz er in lies zu dem künig Er wolt nit komen 
Vnd do er hett gefant zu dem andern mal' 

nichten wolt komen zfi im: er fprach zä fein 30. 

en. Wift ir den acker ioabs bey meim acker: 

hat den fchnit der gerften. Dorumb geet vnd 
1 an mit fewer. Dorumb die knecht abfolons 
aten an die fat mit fewer. Die knechte ioabs 
tuen fy zeriffen ir gewand vnd fprachen. Die 

abfolons die haben verbrant den teyl des ack- 
t fewer. Vnd ioab der ftünd auff vnd käme 8i. 

blon in fein haus: vnd fprach. Worumb 
angezünt dein knecht mein fate mit fewer? 
ion der antwurt vnd fprach zu ioab. Ich fant 32- 

zä dir das du kempft zä mir vnd dich fante 
a künige: das du im fagtteft. Worumb kam 

die har] das har Z— SbOOa, fehlt Sc. wufchen K, wufchen 

40 einem SK— Oa. 41 Wann] Vnnd Z— Oa. abfolon 

em abfolon A, abfalon 00a. 42 bey] mit Z~Oa. fehönes 

eyner fchonen geftalt Z— Oa. 43 der] fehlt AK— Oa. er] 

-Oa. 44 des künig Z. 46 ander A. 47 nicht E — Oa. 

Z— Oa. 50 abfalons 00a. 51 die (erstes)] fehlt AK— Oa. 

■tt E— Oa. mit] + dem Z— KSb— Oa. ioab Z— Oa. 

fehlt AK— Oa. fy] vnd Z-Oa. 53 Abfolonis S, abfalons 

die] fehlt AK— Oa. 54 mit] + dem Z— Oa. der] 

— Oa. 55 Abfalon 00a. fprachent ME. 56 fate] ftatt 

-Ca, faat A. mit] + dem Z— Oa. 57 Abfalon 00a. 

M PAK- Oa. 58 dich fante] fant dich P, ich dich fendte 

59 fageft K— 0. 

* 

alfnil — fy] vnd wenn er abfneide di har W. 42 bildes] 

dife waz in der ee roboam dem fun falomons vnd gepar im 
^. 46 er] + ^^ W> gestrichen. 



2. Kön. li, 32—15, 5. 

ich von ieffur? Beffer wer mir gewefen do zefein 
Dorumb ich bit das ich Tech das aotlütz des künigs 
Vnd ob er gedencket meiner vngangkeite er er- 
T. 83. fchlecht mich. loab der gieng ein zA dem künig : vnd 
erkuntte ims alles. Abfolon wurde gerfiffen vnd 
gieng ein zä dem künig: vnd er anbet vor im auff 
dem antlütz der erd : vnd der künig der kuft abfolon 



1 



1. "ip^Orumb nach difen dingen abfolon x:^^ 

I ider macht im ein wagen vnd reyter: vnd *1' 

2. * manne die in fürgiengent. Abfolon der 
ftfind auff frü vnd ftänd an dem wege bey dem ein- 
gange des tores: vnd abfolon der rieff zu im einen 
ieglichen man der do het gefchefffc das er kem zu dem 
vrteyle des künigs vnd fprach. Von welcher ffcat 
biftu? Er antwurt vnd fprach. Ich dein knecht bin 

8. von eim gefchlecht ifrahel. Vnd abfolon der antwurt 
im. Dein wort fein gefehen gut vnd gerecht: wann 
er ift nit gefetzt vom künig der dich h6r ' vnd abfo 

4. Ion der fprach. Wer hat mich gefchickt zu eim vr- 
teiler vber das land das fy all koment z& mir die do 

5. habent das gefchefffc daz ich recht vrteyl. Wann fo 

60 geffur Z— Oa. do] do felb Z— G, dofelbft SbOOa, do t^^^^ 

Sc. 61 ich (ersies)\ fehlt P. 1 boßheyte P, miffetat Z ^*- 

er erfchlecht] fo erfchlach Z— Oa. 2 der] fehlt K—Oa. 3 ^^^' 

kunt im alle ding Vnnd abfolon (abfalon 00a) ward geuordert Z-^^*- 
4 er] fehlt A. 5 der {letztp.8)\ fehlt PA. 5, 6 abfalon OO»' 

7 der] fehlt AK— Oa. ein wagen] w&gen Z— SaSbOOa, wege K(J^" 
ritter A. 8 förgiengent] + Vnnd Z— Oa. 8, 10 abfalon OO^' 

8 der] fehlt AK— Oa. 9 an dem wege] auff den weg EP, /<*^ 
Z— Oa. 10 der] fehlt AK— Oa. rufft P, vorderfc Z— Oa. ^"^ 
von] auß Z— Oa. gefchlecht] -f von P. abfalon 00a. d^^-* 
fehlt AK— Oa. 15 dein red ward (werden A) mir erfehen das i^^ 
gut vnd gerecht feyen (fey 00a). aber Z — Oa. 16 er ift nit] es ^'l. 
keiner P. von dem PSSbOOa. abfalon 00a. 17 der] ft^^^ 
AK— Oa. Wer wirt mich fetzen Z— Oa. 



60 geffur W. 3 alles] fehlt W. wurde] der wart 

7 ein wagen] wegen W. 16 nit — hör] nit der dich hört ^ 

fchickt uom künig W. 17 Wer fchickt mich zu W. 



^o7 2. Kön. 16, 6—12. 

20 fich der menfche genachet zft im das er in grüft* er 
ßrackt fein band vnd begreyf in vnd kuft in. Vnd ▼. 6. 

<litz tet er allem ifrahel' dem das do kam zä dem yrteile 
«az es würd gehört vom künig' vnd er macht forg 
^^ die hertzen der mann ifrahel. Wenn nach vier ia 7. 

^ ^en abfolon fprach zu dauid dem künig. Ich gee in 
^öbron vnd vergilt mein gelübd das ich hab gelobt 
^em herm. Wann dein knecht der gelobt ein gelübd 8. 

^ö er was in geffur fyrie fagent. Ob mich der herre 
'^^derfürt in iherufalem: ich geheilig dem herrn Vnd der 9. 

80 s^nige dauid fprach zfi im. Gee in fride. Vnd er 
^tönd auff: vnd gieng hin in hebron. Wann abfo- lo. 

^^u der fant fpeher vnder alle die gefchlecht ifrahel fa- 
ff^nt Zehant fo ir gebort den don des homs fo fagt 
abfolon der reichfent in hebron | Ernftlich mit ab u. 

85 folon giengent 'cc manne gerüflfen von iherufalem: die 
Stengen hin einualtigs hertzen: vnd fy miff kanten 
*i^ fach mit all. Vnd abfolon der rieflf achitophel 12. 

lem giloniter dem ratgeben dauids: von feiner ftat 
gvlo. Vnd do er hett geopfifert die opflfer ein gewal 
^ ^^g befchwerung ward gemacht : das volck lieflf ent 

20 nahnet K— Oa. 22 allem] alleyn Sc. dem] fehlt K— Oa. 

[ ^as] der E-Oa. 23 es] er Sa. von dem SSbOOa. 24 Aber 

^-Oa. vier] viertzig Z— Sa. 25 abfalon 00a, + ^^^ ZcSa. 

^uig M. 26 vergilt] widergib Z— Oa. 27 der gelobt] ge- 

^obent (gelobet A) hat er {fehlt K— Oa) gelobt Z— Oa. 29 ich ge- 

^eyligt E, fo will ich opferen Z— Oa. 30 ym fryd G. 31 ebron 

SbOOa. abfalon 00a. 32 der] fehlt AK—Oa. vnder] in 

2~~Oa. die] fehlt K— Oa. 33 fo {erstes)] wann P. hört K— Oa. 

^ Abfalon (2) 00a. der] fehlt K-Oa. wirt regieren Z— Oa. 

6^^011 SbOOa. Ernftlich] fehlt P, vnd Z— Oa. 35 geuordert 

^"^Oa. 36 giengen mit einueltigem (-gen Sc) hertzen K—Oa. 

^ßJ^t^ens ZSZcSa, hertzes A. vnnd wißten die fach gantz nichs 

(^Glxt K—Oa). Vnnd Z— Oa. 37 abfalon 00a. der] fehlt AK—Oa. 

^^^ P, vordert Z— Oa. 38 dem {erstes)] den ASa— Oa. dem 

^^eites)] den Z— SaSbOOa. dauid Z— Oa. 40 entfampt] mit- 

^^'^^nder P, zu Z— Oa. 



* 



^4 vier] xl W. . 25 abfolon W. 26, 31, 34 ebron W. 31 ab- 
^*^o^ W. 87 achitopel W. 38 den ratgeben W. 



2. Kön. 16, 12—19. 1°^ 

V. 18. fampt vnd mert fich mit abfolon. Dorumb ein bot 
der kam zu dauid fagent. Alles ifrahel nachuolgt ab 
u. folon mit gantzem hertzen. Vnd dauid der fprach 
zä feinen knechten* die do waren mit im in iherofalem. 
Stet aiiff vnd wir fliehen: wann wirt vns denn nit * 

ein flucht vor dem antlütz abfolons. Eylt get aus 
fo er villeicht kumpt das er vns icht bekümer vnd 
erfüll oder tzwing den val vber vns: vnd erfchlach 

15. die ftat in dem mund des waffens. Vnd die knecht 
des küniges fprachen zu im. Wir dein knechte wir 
nachuolgen gern allen den dingen die vnfer herr 

16. der künig gebeut. Dorumb der ktinig der gieng aus 
mit feinen fuffen vnd alles fein haus. Vnd der kü 

17. nig lies 'x* kebfweyber: zebehüten das haus. Vnd 
der künige gieng aus mitt feinen ftiffen vnd alles 

18. ifrahel vnd er ftünd verr vom haus : vnd all fein knecht 
die giengen bey im : vnd die fchar cerethi vnd phi 

leti vnd alle die kreflftigen ftreiter gethei 'de* mann 
die im warn nachgeuolgt von geth die fdrgiengen 

19. geweflfent zebewaren den künige. Wann der künig 
fprach zu ethai getheum. Warumb kummeftu mit 



41 mit] bey Z— Oa. abfalon GOOa. 42 der] fehlt PK ^^ 

abfalon 00a. 43 der] fehlt AK— Oa. 45 vnd — 46 fluc^^fl 

Stet auff wir füllen fliehen dann (wann Oa) es wirt vns keyn zM»^^^* 
Z— Oa. 46 Abfolonis S, abfalons 00a. get — 47 bekün^^ 

aufzegen (außegegen S, auffzegen ZcSa) das er nicht (icht Sb) villeL^^"' 
kumm vnd bekümmer vns Z—Oa. 48 oder tzwing] feJUt Z — ^^*' 

49 Vnd] + darnach P. 50 küniges] + die PZAZcSa. wir - 

52 gebeut] alle ding die vnfer herr der künig gebeut daz tue wir gesr^^ 
Z—Oa. 51 allen] allumb ME. 52 der {letztes)] fehlt PK— O*- 

53 mit — haus] vnd alles feyn hauß mit iren fuffen Z—Oa. all^^ 
feim P. 56 von dem PS. 57 die {erstes)] fehlt K— Oa. ceretl^fl 
celethi SbOOa. vnd {Utztes)] fehlt S. phelethi E— Oa. 58 ^ 
krefi:tig ftreytter K— Oa. 59 geth] + füßgengel ZS— Sc, + rT^ 
genger AOOa. die {letztes)] fehlt K— Oa. 



48 erfüll] in iage W. 57 im] nachtr. W. celeti vnd ^e^-^ 

W. 59 von — 60 zebewaren] zu fuzz von geth di fürgingen '"^* 



2. Kön. 16, 19—26. 

lex wider vnd entwel mit dem künig: wann 
ein frembder vnd bift aufgegangen von dei 
b: I geftem biftu komen: vnd heute wirftu be- t. 20. 

n aufzegen mit vns? Wann ich gee do ich 
;en. Kere wider* vnd widerfdre mit dir dein 

vnd der herre der thü die erbermbde vnd die 
i mit dir: wann du haft gezeigt die gen ad vnd 
1. Vnd ethei der antwurt dem künig fagent 21. 

rre der lebt vnd mein herre der künig der lebt 
> herr künig an welcher ftat du wirdft es fei 
oder am leben do wirt dein knecht. Vnd da- 22. 

fprach zfi ethai. Kum vnd gee. Vnd ethai 
I der gieng vnd der künig vnd alle die mann 
waren mit im: vnd die ander menige. Vnd 
rahel vbergieng* vnd fy weinten all mit einer 28. 

i ftymm. Vnd der künig vbergieng den bach 
vnd alles volck gieng gegen dem wege der 
der do fchaut zfi der wüfte. Wann auch fa- 24. 

3r phaff der kam vnd alle die leuiten mit ime 
ent die arche des gelübds gotz: vnd fy fatzten 
ie arche gotz. Vnd abiathar der fteyg auff: 
.s alles volck ward gefament das do was auf 
en von der ftat. Vnd der künige fprach zfi 25. 



wan P, won Z— Oa. mit] bey P — Oa. den S. 3 gefter 
£t EP. 4 Aber Z— Oa. do] wo K-Oa. 5 bin zegen] 
Z— Oa. 6 der {eweites)] fehlt Z— Oa. die (erstes)] fein 

vnd die warheit] fehlt Sb. 8 ethai Z— Oa. der] 

-Oa. 9 herr lebt K~Oa. künig lebt K— Oa. 10 

-(•- fein Z — Oa. 11 am (2)] im Z — Oa. wirt] -f- *^cli 

-Oa. 12 der] fehlt K— Oa. 13 der (erstes)] fehlt K— Oa. 

U K— Oa. 14 mit] bey Z— Oa. 15 ifrahel] + das Z— Sa. 
^nnd wainten Z — Oa. 16 groffen P— Oa. 18 Wann] 

-Oa. 19 priefter P— Oa. der (jsweites)] fehlt PK — Oa. 

U K~Oa. mit in K— Oa. 20 fy (erstes)] vnd Z— Oa. 

!es)] fehlt Z-Oa. 21 Abithar S. der] fehlt K-Oa. 

SbSc. auf] auf Z— Oa. 

»m (erstes)] fehlt W. 18 auch] + fadh W, gestrichen. 



2. Kön. 16, 25—32. 190 

fadoch. Widertrag die arch gotz in die Itat. Wann 
ob ich vind genad vor den äugen des herm er wider i 

f(irt mich vnd zeiget mir fy vnd iren tabemackel: 
V. 26. I wann ob er fprichet zu mir : du geuellt nit. ich bin 

27. bereit: er tu das do ift gut vor im. Vnd der künig 
fprach zu fadoch dem pfaffen. weyffag ker wider 
in die ftat mit frid' wann achimaas dein Tun vnd s 
ionatban der fun abiathar ewer zwen fün die feint 

28. mit euch. Secht ich verbirg mich in den velden der 
wuft: vntz das das wort kumpt zfi mir zefagen von 

29. euch Dorumb fadoch vnd abiathar die widerträgen 

80. die arch gotz in iherufalem: vnd beliben do. Emfblich da- ^ 
uid der fteig auflf' vnd fteig auflF die h6ch der 61berg 

vnd er weint mit bedacktem haubt: vnd gieng mit 
bioffen füffen. Wann auch alles volck das do was 
mit im das fteig auff weinent: mit bedacktem haubte 

81. Wann dauid dem ward erkunt: das achitophel waz 

in der fchwerung mit abfolon. Vnd dauid der fprach 
herre ich bit das der rat achitophel werd t6rlich. 

82. Vnd do dauid auffteig die hoch des bergs an dem er 
was anzebetten den herren: fecht chuli arachites der 
begegent in mit zeriffem gewand vnd mit dem haubt 

24 Widertrag] Trag hin wider Z— Oa. Wann] fMt Z— Oa. 

25 widerfur Z— Oa. 26 zaige Z — Oa. 27 wann ob er] ob er 

aber Z-Oa. genelft] + mir Z— Oa. 29 briefter P— Oa. 0] 

-|- du Z— Oa. 30 mit frid* wann] in dem frid. vnnd Z— Oa. 81 
die] fehlt K — Oa. 32 mit] bey Z — Oa. ich will verborgen fein 

in Z— Oa. mich] mich M. 33 biß SbSc. fagen 00a. 

34 die] fehlt K— Oa. 35 Ernftlich] fehlt P, Aber Z— Oa. 36 der 
{erstes)] fehlt K— Oa. fteig {erstes)] gieng Z— Oa. 37 er] /«W 

Z— Oa. gedacktem P. 38 Wann auch] vnnd Z— Oa. 39 mitl 
bey Z — Oa. das] fehlt AK— Oa. gedecktem haubte P, bedeckien 
haubten KGSbOOa. 40 Wann] Vnnd Z— Oa. dem] fehlt AK— Oa. 
verkündet Z— Oa. 41 befchwerung E— Oa. abfalon GOOa. 

der {letztes)] fehlt K— Oa. 42 das — tßrlich] mach torlich den rat 
achitophel A. 43 anffteig] + in Z — Oa. 44 was anbetfcen 

Z— Oa. archites Sc. der] fehlt K— Oa. 45 in] im Z— Ca. 

30 mit frid • wann] in fride vnd W. 40 achitopel W. 



II 



2. KOn. 16, 82—16, 2. 



1 der erd. | Vnd dauid fprach zfi im. Ob du kumpft r. 88. 

Lt mir du -wirft mir der bürde: wann ob du wi 34. 

rkerft in die ftat vnd fprichft zu abfolon * o künig 

b bin dein knechte laß mich leben * als ich was ein 

lecht deines vatters ' alfuft werd ich dein knechte : 

i verwüft den rat achitophel. Du haft mit dir fa 85. 

)ch vnd abiathar die pfafifen: vnd alles das wort 

IS du h6rft von dem haus des künigs' das Tag fa- 

)ch vnd abiathar den phaffen. Wann achimaas 86. 

^r fune fadoch vnd ionathan der fune abiathar ir 

iren füne die feint mit im: vnd durch dife fend zfi 

ir alles das worte das du höreft. Dorumb chufi 87. 

achites der freund dauids der kam in die ftat Ynd abfo 

a waz eingegangen in iherufalem: vnd achitophel mit im 

Jnd do dauid was vbergangen xvi 1. 

ein lützel auflf der höche des berges: fiba das 
ad nuphibofeth derfchein im entgegen mit zweien 
äln geladen mit 'cc* broten* vnd mit 'C* bindungen 
derter weinber* vnd mit hundert ftucken gebreff- 
t veigen: vnd mit zweyen bütrichen weins. Vnd 2. 

iX künig fprach zfi fiba* Was föUen dir die dinge 

nd fiba der antwurt. mein herr künig. Es fein 

♦ 

46 vol erde Z— Oa. 47 mit] zu S. der bürde] der brüder 

HP, eyn befchwerung Z— Zc K— Oa, ein befcherung Sa. wann ob 
lul ob du aber Z— Oa. 48 abfalon 00a. 50 alfo P— Oa. 

52briefter P— Oa. das] fehlt K— Oa. 53 von] in Z-Oa. 

54 dem phaffen ME, dem briefter P, den prieftem Z— Oa. 56 die] 
f(^ K—Oa. mit] bey Z— Oa. jn Sa. fendent Z— Oa. 

57 das (erstes)] fehlt Z— Oa. das ir horent AK— Oa. 58 dauid 

Z-Oa. der (eweites)] fehlt K— Oa. abfalon 00a. 59 mit] 

bey ZS— Oa. 61 ein wenig P— Oa. auff der] die Z— Oa. 

[ miphibofech M. der fchein ME. 2 brot Z— Oa. 3 gebreßten 
r-Oa. 5 fibam ZS— Oa. fdllen dir] wellent im Z— Oa. die] 
[Te SSbOOa. 6 der] die EP, fehlt K-Oa. herr] fehlt Z— Oa. 

* 

50 vater W. 55 der {letetes)] ir czwen W, gestrichen, + der 

chtr. 57 daz ir hört W. 58 arachites] fehlt W. abfalon 

59 vnd — im] fehlt W. 1 miphibofech W. 3 ge- 

jften W. 



2. Kön. 16, 2—8. 

die gezemten efel des künigs das fj gen zetragen : die 
brot vnd die veigen zefpeifen dein kind: wann ob et- 
licher gebrefte in der wüft: das er trinck den wein. 
V. 8. I Vnd der künig fprach. Wo ift der fun deins herm ? 
Vnd fiba der antwurt dem künig. Er beleib in ie- 
rufalem fagent. Heut widerfchickt mir ifrahel daz 

4. reich meines vatters: vnd der künig fprach zfi fibe. 
Alle ding die do waren miphibofeth die feint dein. 
Vnd fiba der fprach. mein herre künig ich bitte 

5. das ich vind genad vor dir. Dorumb der künig der 
kam in bahurim. Vnd fecht ein man der gieng aus 
von dem gefchlecht des haus fauls bej namen femei 
der fun gera: er für gieng vnd gieng aus* vnd flächt 

6. I vnd er warff die ftein* gegen dauid vnd gegen allen 
den knechtten des küniges dauids. Wann alles das 
volck vnd alle die ftreyter* die giengen zu der feyten 

7. des künigs zu der zefwen vnd zu der winfter. Wann 
femei der redt alfo do er flächt dem künige. O man 
der fänden oder des blätz vnd man belial ge aus gee 

8. aus. Der herr hat dir widergegeben alle die fand oder 
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7 gezemten efel] efel den {fehlt E— Oa) hanß genoffen Z-~(Kj 
gen zetragen] fitzen, vnd Z — Oa. 8 die] fehU Z — GSc, auch dm 

Sb. zefpeifen — 9 wein] zu effen deynen kinden. aber der wem' 

das der trincke dem (den G) do gebrefte in der wufte Z — Oa. 8 

kind] knecht P. 11 der] fehlt PK— Oa. 12 Hut wirt widergeb« 
mir ifrabel A. 13 fiba A. 14 mipbibofech M. 15 der] die 

EPZZcSa, fehlt A. 16 der (letztes)] fehlt Z— Oa. 17 in] vnk] 

zu Z— GOOa, biß zä SbSc. der] fehlt K-Oa. 18 von 

vom Oa. faul mit namen Z— Oa. 20 er] fehlt Z — Oa. 21 d< 
fehlt K— Oa. dauid. Aber alles Z— Oa. das] fehlt E— Oi.t 

22 die (2)] fehlt K— Oa. 23 künigs] + dauid SbSc, -f Aber aUei^ 
volcke vnd alle ftreitter giengen zu der feytten des k&nigs Sc. 
rechten E— SK— Oa, rechten ZcSa. lingken EPK— Oa, gelinckflKJ 

Z— Sa, + fyten A. Wann] Vnd Z~Oa. 24 der] fehU AK-( 

dem künige] fehlt Sb. O] Du Z— Oa. 25 vnd] die ZSZ< 

vnd du A, du K— Oa. ge — 26 ans] geuß geuß A. 26 wid»-' 

geben EPS. alle — oder] alles A. die] feMt K— Ca. 



13 vater W. 14 mipbibofecb W. 16 künig der] nachtr. W. 
18 von — 19 ans] nachtr, W. 25 der — Mutz] der plut W. 



*> 2. Kön. 16, 8—14. 

s blät des haus fauls: wann du haß befefren das 

ch für in* vnd der herre hat gegeben das reiche in 

) hand abfolons deins Tuns: vnd ßch nu truckent 

jli dein vbel wann du bift ein man der fünden oder 

3 blütz. Wann abifai der fun faruie der fprach zu v. 9. 

m künig. Worumb flucht der fterbent hund meim 

rm dem künig? Ich gee vnd hau ab fein haubt* 

nd der künig fprach. Sun faruie was ift es dir vnd 10. 

s? Jjb& in das er fluch. Wann der herre hat im 

ibotten das er flfich dauid. Vnd wer ift der der do 

rr gefprechen: worumb der herr tet alfo? Vnd der 11. 

inig fprach zu abifai vnd zu allen feinen knechten 

$cht mein fun der do ift aufgegangen von meim 

y^b • der fficht mein fei : wieuil mer nu der fun ge- 

ini der flächt mir. Laffb in daz er mir fl&ch nach 

WOL gebot des herm: ob villeicht der herr anficht mein 12. 

aelung: vnd widergibt mir das gute wider difen 

Butigen fluch. Dorumb dauid der gieng vnd fein is. 

ef eilen mit im durch den weg: wann femei der gieng 

ad fificht gegen im durch die hoch des bergs von der 

syten* vnd warfiF die ftein gegen im* vnd fprengt 

ie erde. Dorumb dauid der künig kam müde vnd u. 

lies volck mit im: vnd fy wurdent wider erkückt 

27 daz blüts 0. faul Z-Oa. 29 abfolon ZASKSc, abfalon 

Abralons 00a. 80 oder des blütz] fehlt A. 31 Wann] Vnnd 

Oa. der (letstes)] fehlt AK— Oa. 32 fterbunt P. 33 Ich 

geen Z—Oa. 34 Sun] Ir fun Z— Oa. es] fehlt A. mir 

euch Z—Oa. 35 Laft AK-Oa. 37 fprechen K— Oa. herr 

bab getban A. 39 meine fune 0, meine fttn Oa. 40 der 

r)] fehlt K— Oa. nu] fehlt E— Oa. gemim M, iemini Z—Oa. 

liier — mir] wirt mir fluchen Z-Oa. 42 villeicht] + do Sb. 

Iwynigong P, zwangkfal Z—Oa. vnnd geb mir wider Z—Oa. 

] für A. 44 der] fehlt AK— Oa. 45 Aber Z—Oa. der] 

AK — Oa. 46 vnd — 47 feyten] gegen im durch die hoch des 

von der fiten vnd fluchet A. 49 wurdent] + do Z—Oa. 

1 29 abfalons W. 30 der fänden oder] fehlt W. 32 der] 

kr W. 41 der flucht mir] fehlt W. mir (zweites)] fehlt W. 

kwider] für W. 

Kurr elmey er, Bibel. V. 13 



2. KOn. 16, li— 22. 

V. 15. do. Wann abfolon vnd alles Yolck ifrahel die warent 
eingegangen in iherufalem: wann auch achitophel mit 

16. im. Wann do chufi arachites der freund dauids waz 
komen zu abfolon: er redt zu im. künig mache 

17. mich behaltten: o künig mach mich behalten. Ab- 
folon der fprach zä im. Ditz ift dein genad zA deinem 
freund? Worumb giengftu nit mit deinem freund 

la I Vnd chufi der antwurt abfolon. In keinerweys : 
wann ich wird des den der herr hat erweit vnd alles 
ditz volck* vnd alles ifrahel: vnd ich beleih mit im. 

19. I Wann ioch ditz red ich: wem ich bin zedienen? Ift 
es denn nit dem fun des künigs? Als ich gehorfampt 

80. deinem vatter: alfo gehorfam ich auch dir. Wann 
abfolon der fprach z& achitophel* Mache ein rate: 

21. was wir foUent thfin. Vnd achitophel der fprach 

z& abfolon. Gee ein z& den kebf weihen deins vatters 
die er hat gelaffen zübehüten das haus: vnd fo das 
gehört alles ifrahel' daz du haft gefchemlicht deinen vat 

22. ir hend die werden gekreflftigt mit dir* Dorumb fy 
richten auff den tabernackel abfolons in dem foler: 



50 do] fehlt Z— Oa. abfalon GOOa. die] fehlt AK- 

51 eingegangeu M. wann] vnnd Z — Oa. 52 Wann] Vnd Z- 
dauid Z— 6Sc. 58 abfalon GOOa. mache — 54 beha 

{weites)] biß grüfft. o künig bis gruffet Z— Oa. 54 abfalon Q( 

55 der] fehlt K-Oa. zu] bey P. 56 Worumb — freund] 
ZS— Oa, warumb biTtu nit gangen mit dinem fründ A. 57 

fehlt AK — Oa. abfalon GOOa. 58 aber ich will des feyn 

Z-Oa. 59 belyb 0. mit] bey Z— Oa. 60 Wann — 61 

vnd das ich auch das red. wem wird ich dienen, wird ich nit die 
Z — Oa. 61 hab gehorfamet Z — Sa, bin gehorfam geweft (gew( 

GSbOOa) K— Oa. 1 deinen S. gehorfampt ich MEP, bin 

gehorfam K— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 2 abfalon OOa. ^ 

fehlt AK-Oa. ainem rat 0. 3 der] fehlt AK— Oa. 4 abf* 
OOa. 6 höret Z— Oa. haft gefchendet P, haft vermayl 

ZS— Oa, haft vermiraint A. 7 die] fehlt AK— Oa. mitl 

Z— Oa. 8 abfolon Z— Sc, abfalon OOa. foler] fal A. 

50 do] fehlt W. 53, 57 abfalon W. 2 abfalon W. 

fehlt W. 4 vater W. 8 abfalons W. 



195 



2. KOn. 16, 22—17, 6. 



▼nd er gieng ein zu den kebfwejben feins vatters' 
» Tor allem ifrahel. Wann der rat den achitophel gäbe t. 23. 

in den tagen: als ob etlicher ratfragt got. Alfuft waz 
aller der rate achitophel: vnd do er was mit dauid 
Tnd do er was mit abfolon. xvij 

DOrumb achitophel der fprach zu abfolon. i. 

Erweit mir 'xij* taufent der mann: ich fte 
auff vnd iag dauid in der nacht: ynd ich gach 2. 

Tber in emfÜich er ift müd vnd ich fchlach in: mit 
verwiiftten henden. Vnd fo alles das volck fleucht 
das do ift mit im ich fchlag den künige fo er wirt 
j^elafTen: | vnd ich widerfüre alles das volck: als ein s. 

znenfch wirt widergefdrt. Wann du ffichft ein man 
"vnd alles volck wirt in frid. Vnd fein wort geuiel 4. 

abfolon: vnd allen den merem der geburt ifrahel. Wann 5. 

abfolon der fprach. Raffet auch chufai den arachi- 
ter: vnd wir hörent was auch er fprichet. Vnd do 6. 

chufai was komen z& abfolon * abfolon fprach zu 

im. Das wort in difeweys hat geredt achitophel. 

« 
10 Wann] vnd Z— Oa. der] den S. achitob P. 11 etlich 
ME. Alfo PAZc— Oa, AUuft ZS. 12 der] fehlt Z— Oa. 13 er] 

M MEZSZcSa. 13, 14 abfalon 00a. 14 der] feUt K— Oa. 

15 Erweit mir] Ich wird (will Z— Oa) mir erwelen P — Oa. der — 

16 der] mann vnnd will mit in auffften vnnd dauid durchächten in 
^oXst Z— Oa. 16 gach] eyle K— Oa. 17 ernftlich] gewißlich P, 

ir "VaiiB Z— Oa. 18 verwüftten] freyen P, ledigen Z— Oa. das] 

fdU« S£— Oa. 19 künige — 20 gelaffen] verlaffen künig Z— Oa. 

» das] fehU K— Oa. als] + wie Z— Oa. 21 wirt widergefürt] 
ift gewon (gewont EGSc) wider zekeren Z — Oa. 22 in] im P — Oa. 

tt, 24 abfalon OOa. 23 den] fMt K-Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 
% der] fthU K— Oa. ehnfi K— Oa. dem P— Oa. 25 was 

•* (prlcliet] was auch er fag ZASE — Oa, was fauch er ag Z {nur we- 
^ txx,\ auch was er fag ZcSa. 26 chuli E — Oa. abfalon (2) 

ÖOa. fprach] der fprach P. 27 Das — difeweys] Eyn follich 

wdZ-Oa. 

* 

Ö vater W. 12 achitophels W. 13 abfalon W. 15 Derwele W. 
J6 M dirr W. 17 ich — 18 henden] entlofter hend ich flach in W. 
^ f *' TFirt widergefärt] phligt wider zu kern W. 24, 26 abfalon W. 
^ ^^ chufi W. 
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3. KOn. 17, 6—13. 

T. 7. Soll wirs tun oder nit. Was rats gibeffcu? | Vnd 
chufai der fpracb zfi abfolon. Der rat ift nit gut: 
& den achitophel hat gegeben zä difem mal. Vnd an 
derweid fpracb cbufai. Du baft erkant deinen vatter 
vnd die mann die do feint mit im zefein die fterck- 
ften vnd bitters gemütes: er wüt als ob einer berin 
würden gezückt die welff in dem wald. Wann auch 
dein vatter ift ein man fbreiter: er wont nit mit dem 

9. volck. Villeicbt nu verbirgt er fich in den graben 
oder an einer ftat wo er wil: vnd fo ein ieglicher velt 
an dem anuang: ein ieglicher der es h6rt der fpricht 
Ein plag ift gemacht vnder dem volck* das do nach- 

10. uolgt abfolon. Vnd der aller fterckft' des hertze do 
ift als eins lewen : das wirt verwüft mit vorcht ? 
Wann alles volck ifrahel weis zefein ftarck deinen 

11. vatter: vnd die aller fterckften zefein mit im. Wann 
ditz dunckt mich zefein ein rechter rate. Samen zu 
dir alles volck ifrahel von dan vntz berfabee: vnd du 
wirdeft in mitzt des volcks der do ift vnzellich als der 

12. fand des meres: vnd wir gaben vber in an welcher 
ftat er wirt funden' vnd wir bedecktten in als der 
tau hat gewont zeuallen auff die erd: vnd emfblich 
wir laffent nit einen von den mannen* die mit im 



28 wir es SE— Oa. rat Z— Sa. 29 chufi Z AZcE— Oa. der] 
fehlt E— Oa. abfalon 00a. 31 cufai E, chufi E— Oa. 32 Wb» 

fein] das fy feyen Z — Oa. die aller fterckeften S. 34 welffes 

Z-Oa. Wann] fehlt Z— Oa. 35 eyn ftreytber mann Z— Ofc 

mit] bey Z-Oa. 87 einer] ein EP. 38 der {letztes)] fehlt Oth. 

40 abfalon 00a. aller] fehlt A. hertze do] hertzen Z— Oi. 

41 ift — das] als eins lewen E— Oa. eyn leo Z — Sa. 42 ifrabel) 
+ das Z— Sa. weyft AZcSaOOa. zefein — 43 Wann] das de^ 
vatter ftarck ift vnd das alle die ftarck feyen die bey im feyn. Aber 
Z— Oa. 44 zefein] fein Z-Oa. 45 dann G. vntz] vnta iä 
Z—GOOa, biß zu SbSc. 46 wirdeft] foltt feyn Z— Oa. in der 
mit P- Oa. der do] daz do E->Oa. 47 gaben] gaben E, lullen 
Valien Z— Oa. 48 vnnd bedecken Z— Oa. 49 hat] fehlt Z-Oa. 

ernftlich] fehlt P— Oa. 

* 

29, 31 chufi W. 29 Der] Dirr W. 33 eim pem W. 84 

welfel W. 45 volck] fehlt W. 48 bedecken W. 
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2. Kön. 17, 12—17. 



feint. Vnd ob er get in ein ftat: alles ifrahel vmbgibt r. is. 

die ftat mit feylen" vnd wir ziehen fy zfi dem bach: 

vnd emftlichen ein fteinlin nit werd fanden von ir 

I Vnd abfolon der fprach vnd alle die mann ifrahel. Der i4. 

B rat chufai des arachiters der ift beffer denn der rate 
achitophel. Wann dem herren was nütz zeeroffnen 
das der rat achitophel ward verwüft: das der herre 
einfdrt das vbel vber abfolon Vnd chufai fprach 16. 

zä fadoch vnd zu abiathar dem pfaffen* Difen rat 

n vnd in difeweys hat gegeben achitophel* abfolon 
vnd den alten ifrahel: vnd fSlichen rat vnd folchen 

b] hab ich gegeben. Dorumb' nu fendet fchier zu dauid 16. 

vnd erkunt im fagent. Nichten faume dich in der 
nacht in den velden der wüft' wann vbergee on hin- 
derziechung: das villeicht der künig icht werd ver- 

( wüfbtet: vnd alles volck das do was mit im. Wann 17. 

ionathas vnd achimaas die ftänden bey dem brunn 

rogel. Ein diem die gieng vnd erkunt es in: vnd 

fy giengen das fy brechtten die botfchaflft zä dem kü- 

♦ 
51 feint] -f- dauon kommen Z — Oa. 53 vnd — ir] das nit (-f- 
werd SZcSa) erfunden (funden AS, -f werd AK — Oa) nur eyn ftainlin 
auß ir Z— Oa. ernftlichen] emftlich E, fehlt P. 54 abfalon 00a. 
der] fMt PK-Oa. die] feUt K-Oa. 55 chufi K-Oa. arathi- 
ters ZcSa. der {erstes)] fehlt K— Oa. 56 Achitophels SOa. Wann 
— 57 verwüft] Aber durch den willen des herren ward vernichtet der 
Hüte {fMt A) rat {fehU Sc) achitophel Z— Oa. 57 das — 58 ab- 

töloa] feldt Z— Oa. 58 chufi K— Oa. 59 dem briefter PZSSaK-0, 
den prieftern AOa, den priefter Zc. 60 hat geben S. achitophel] 
+ den ratZ— Oa. abfalon 00a. 61 vnd {zweites)] + eyn Z— Oa. 
J 1 Vtd rtlchen] fMt E-Oa. 2 verkündent Z— Oa. Nicht P— Oa. 

der] difer Z— Oa. 3 velden] weiden G. wann — 4 verwnfttet] 
AW on verziechung durchgee das nicht villeicht der künig verzeret 
^etde Z— Oa. 3 vberget EP. 5 vnd] + auch Sc. was] ift 

Ä^Oa. Wann] Vnd Z-Oa. 6, 7 die] fehlt K— Oa. 7 gieng 

•b vnd verkundt Z—Oa. 8 giengen] + auch Sc. brechte E. 

^tfhafft M. 

fi i'l 5S ernftlich W. 54 abfalon fprach W. 55 chufi dez ara- 

cMter ift W. 56 dem — 57 verwiift] uon dem willen dez herren 

^art der nücz rat achitofel uerwüft W. 58 chufi der fprach W. 

■ 2 der] dirr W. 5 was] ift W. 



2. Kön. 17, 17—22. 

nig dauid. Wann fy mochten nit fehen: oder eingen 
V. 18. in die ftat. Wann ein kint fach fy: vnd Tagt es ab- 
folon. Wann mit eim fchlechten gang giengen fy 
in das haus eins manns bahurim: der het ein brunn 

19. in feim hof : vnd fy ftigen ab in in. Wann ein weip 
das nam vnd breit ein deckfale yber den mimde des 
brunn : als fy derret geneute gerften oder mflfmelb ' 

20. vnd alfuft was das dinge verborgen. Vnd do die 
knecht abfolons warn komen in daz baus fy fprachen 
zä dem weyb. Wo ift achimaas vnd ionatas? Das 
weip antwurt in. Do fy hetten bekort ein lützel waf 
fers: fy vbergiengent fchnelliglich * Vnd die die fy 
ffichten: do fy ir nit hetten fanden* fy kertten wider 

21. in iherufalem. Vnd do fy waren hingegangen fy ftygen 
auff von dem brunn: fy giengen vnd erkunten dem 
künig dauid vnd fprachen. Stet auff fchier vnd vber 
get den floß: den rat in difeweys hat gegeben achi- 

22. tophel wider euch. Dorumb dauid der ftünd auff vnd 
alles volck das do was mit im: vnd vbergiengent 
den iordan vntz das es tagt ee das wort ward erof- 
fent: vnd ernftlich einer was nit vbrig der nit vber 



9 fehen] gefehen werden Z— Oa. 10 aber Z— Oa. ab 

00a. 11 Wann — 12 haus] Vnnd die giengen ab vnd (gfieng« 
vnd fehlt S) giengen in ein haus Z — Oa. 12 manns] 4- i^ ^ 

bamuri EP. 13 Wann — 14 das] Vnd das weib Z— Oa. 14 
einen K — Oa. des — 15 derret] der cyffcern. als derret fy Z 

15 genente] geueüte Z, geueüchte SZcSa, geftampffte A. oder 
melb] fehlt Z— Oa. 16 alfo P— Oa. 17 abfolon Z— Sc, ab 

0, abfalons Oa. 19 hetten bekort] getruncken Z — Oa. h 

E, kleines P, wienig Z— Oa. waffer P— Oa. 20 fy — fchn< 
lieh] do giengen (-|- fy AZc — Oa) eilendt hinweg Z — Oa. 21 w 
fich wyderumb S. 22 fy (letztes)] die Z— Oa. 23 fy] vnd Z- 
verkünten P— Oa. 24 vber get] vmbget P. 25 den — difef 
wann difen rat Z— Oa. 26 der] fehlt K— Oa. 27 mit 

Z— Oa. 28 biß SbSc. das {erstes)] fehlt P. ward] we« 

würde Z^SaSbOOa, wurde KGSc. geöffnet AOOa. 29 ernfl 
fehlt PK— Oa. vber gienge] vmbgieng P. 

* 

12 eins manns] nachtr. W. bauri W. 18 ionatban 



*9 2. Kön. 17, 22—29. 

;ieiige den iordan. Wann do achitophel fach * das t. 28. 

ein rate nit ward gethan: er fattelt fein efel: vnd 

JAnd auff vnd gieng hin in fein häufe vnd in fein 

lat: er ordent fich zehencken in feim haus vnd ver- 

larb vnd er ward begraben in dem grab feins vat- 

3rs. Wann dauid der kam in die her bergen: vnd ab 24. 

>lon der vbergieng den iordan: er vnd all die mann 

rahel mit im. Wann abfolon der fchickt vber daz her 25. 

uafam für ioab. Wann amafa was ein fun eins 

lanns der hieß iethra von iefreli: der gieng ein zä 

bigail der tochter naas der fchwefter faruie die do 

'as die mfitter ioabs. Vnd ifrahel fatzt die herber- 26. 

;en mit abfolon in dem land galaad. Vnd do da- 27. 

ad was komen in die herbergen fobi der fun naas 

^on rabbath der fune amon * vnd machir der fune 

«nmihel von lodabar* vnd berfellai der galaaditer 

ron rogelim: | die brachten im bettgewand: vnd tep- 28. 

pich vnd irdnifch vaß: treyd vnd gerften vnd melb 

md bonen vnd linfen vnd kichern gedert mit 61 | vnd 29. 

lonig vnd buttern ' fehaf vnd veifte kelber : vnd ga 

* 

30 Wann] Vnd Z— Oa. do] fehlt P. 32 hin] fehlt S. 

»3 er — verdarb] vnd ordent feyn haus vnd hieng fich vnd ftarb 
5-Oa. fein EP. 34 er] fehlt Z— Oa. 35 Wann] Vnnd Z— Oa. 
ler] fehlt K— Oa. herbergen] gezeld Z— Oa. 35, 37 abfalon 

)0a. 36 der] fehlt K— Oa. die] fehlt K— Oa. 37 Wann] 

i^nnd Z— Oa. der] feUt K— Oa. fetzet Z— Oa. 38 ioab. 

biafa aber was Z — Oa. 39 der do hieß Z — Sa. iezreli E— S, 

ttraeli EGSc, jezraheli SbOOa. 41 ioab Z— Oa. herbergen] 

Jteeld Z— Oa. 42 abfalon OOa. 44 rabbach M— Sa. 45 am- 

nigel G. fodabar A, lodobar G. berzellai Zc — Oa. 46 vom 

^ ogalim EP, rogolim G. die] fehlt K— Oa. bett- 

Kewand] gewand S. 47 irdifche Z— Oa. gerften] gefter 0. 

Melb] + vnnd eyn kuchen Z— Oa. 48 leynfen ZSZcSa. vnd 

petotc«)] -)- mit Z— Oa. 49 vnd (letztes)] die E— Oa. 

* 

31 ward] waz W. 32 hin] fehlt W. 33 fich — verdarb] 

leb liauB vnd uerdarb fich hengende W. 34 vater W. 35, 37 

Abfalon W. 39 ietra von iezreli W. 42 abfalon W. 45 amiel 
^' berzelai der galathiter W. 46 bettgewand] di {gestrichen, 

+ pett fmchtr,) gewand W. 47 melb] -|- vnd czu müzz W. 48 

«edert] geröft W. «1 vnd] fehlt W. 



2. Kön. 17, 29—18, «. 



ben fy zeffen dauid vnd dem volcke das do was mit 
im* Wann fy wenten das volck zefein vermüfc von 
hunger vnd von dürft in der wtift 



V. 1. W "v Orumb do dauid hett gemercket fein volck • 
I ier fchickt vber es tauf enter vnd hunderter: 

2. vnd er gab den dritten teile des volcks vnder 

den gewalt ioabs* vnd den dritten teyle vnder den 
gewalt abifai des fune faruie des brüder ioab • vnd 
den dritten teile vnder den gewalt ethai der do was 
von geth' vnd der ktinig fprach zfi dem volck. Vnd 

8. ich gee aus mit euch. Vnd das volck antwurt' du 
geft nit aus' Wann ob wir fliehen das gehört nit 
vil zu in von vns in dem groffen werck: ob der halb 
teil feit von vns das achten fy nit gnfig: wann du 
wirft gezalt einer von taufentten. Dorumb es ift 
beffer das du vns feieft zu einer befchirmung in der 

4. ftat. I Vnd der künig fprach zö in. Was euch wirt 
gefehen recht daz thün ich. Dorumb der ktinig ftänd 
bey dem thore. Vnd das volck gieng aus «durch ir 
fchar: durch die hunderter vnd durch die taufenter 

5. Vnd der künig der gebot ioab vnd abyfai vnd ethai 
fagent. Behalt mir das kind abfolon. Vnd alles 

das volck das hört den künig gebieten allen den fürf 

6. ten vmb abfolon. Dorumb das volck gieng aus* 

50 mit] bey Z— Oa. 51 wenten] meynten P, vermeinten 
-f- do Sb. 53 Dorumb do] Do nun P. 54 er fetzet 

vnd] -f- auch Sc. hundenter ZZc. 55 er] fehlt Z — Oa. 
Z— Oa. den {letztes)] dem S. 57 funs K — Oa. bruders 
ioab Z— Oa. 60 ich will auch mit euch außgeen Z — Oa. 
nit außgen Z — Oa. das — c 1 werck] fo wirt in von vns n 
zugehoren K— Oa. 1 zu im EZ— Sa. 3 wirft alleyn 

(^erechent K— Oa) für zehentaufendt Z— Oa. 6 künig] 

PZAZcSa. 8 hundenter Z. 9 der {zweites)] fehlt K— Oa. 
falon GOOa. 11 das (2)] fehlt K— Oa. den {letztes)] fehlt 

12 abfalon 00a. 

* 

57 ioab W. 3 von] -f- czehen W. 4 zu — 5 ftat] 

ftat Warnung W. 10 abfalon W. 11 allen] fehlt W. 
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2. KOn. 18, 6—18. 

das veld wider ifrahel* vnd der ffcreyt ward ge 
ht in dem wald effraim. Vnd do ward gefchla ▼. 7. 

15 ^exik daz Yolck ifrahel von dem here dauids: xx* taufent 

ein michel plag ward gemacht an dem tag. Wann 8. 

^ward zerftreut der ftreit* auff dem antlütz aller der 
z vnd es waren vil mer an dem tag die der walt 
'wüft von dem volck denn die das waflFen verwäft 

es gefchach das abfolon begegent den knech 9. 

dauids: fitzent auff eim maul. Vnd do das maul 
eingegangen vnder ein dicke eichen vnd ein michle 
haubt zöhafft der eych: vnd er behieng zwifchen 
hymel vnd der erd* vnd das maul auff der er faß 
vbergieng. Wann do es einer hett gefehen * vnd 10. 

^rkunt es ioab fagent. Ich fach abfolon hangent 
einer eychen. Vnd ioab der fprach zu dem mann 11. 

ims het erkunt. Do du in fecht worumb erftach 
in nit zfi der erd: vnd ich het dir gegeben 'x* fickel 
lilbers vnd einen gürtel? | Er fprach zu ioab. Ob 12 

liiengft an mein hend taufent filberin: in keiner 
ließ ich mein hande an den fune des ktiniges. 
^xin wir horten das dir der künig gebot vnd abi 
^nd ethai fagent. Behüt mir das kinde abfolon 
3a.nn ob ich ioch fo dürftiglich hette getan wider 13. 

feie ditz mocht in keinerweys fein verholn dem 

14 erfchlagen P. 15 dauid Z— Oa. 16 groffer P, große 

^ — ^Oa. gemacht] fehlt Z-Oa. 17 der {letztes)] fehlt K— Oa. 

^^ Aber es befchach Z— Oa. abfalon 00a. 21 Dauid Z-Oa. 

^^ eichen — michle] vnd große eych K— Oa. michle — 23 hanbt] 

ßifoß feins hauptes P. 22 miclile] große S. 23 zuhafft] hyeng 

an K~Sc, bhieng an 00a. 24 auflP dem er E— Oa. 25 das] fehlt 

^— Oa. durchgieng. Vnnd eyner der (fehlt K-Oa) fahe es vnnd 

^«rknnt Z— Oa. 26 fagent] faget ZcSa. Ich hab gefehen Z— Oa. 

••hfalon 00a, 27 der] fehlt EZ— GSc. 28 het verkündet Z— Oa. 

labert P—Oa. 80 Ob du] du P. 31 henden E- Sa. filberin] 

+ pfening Z— Oa. 32 an] in Z— Oa. 33 dir] fehlt G. gebot 

^er künig Sc. 34 Abfalon 00a. 35 auch Z— Oa. 36 in 

^ein weyß S. fein] fehlt A. 

♦ 
15 XX«] -|- der W. 20 abfalon W. 34 abfalon W. 
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2. KOn. 18, 18—20. 

V. 14. kunige: vnd du ftündeft her entgegen. Vnd ioab 
fprach. Nit als du wilt Wann ich verwüft in vor 
dir- Dorumb ioab der nam drei fper in fein hande* 
vnd fteckt fy in das hertz abfolons. Vnd noch do er 

15. zabelt hangent an der eych: x* iünglinge die lieffent 
die wepner ioabs: die fchlügen vnd erfchlügen in. 

16. Wann ioab der fang mit dem herhom vnd hielt daz 
volck: das es nit nachuolget ifrahel fliehent: er wolte 

17. fchonen der menige. Vnd fy nament abfolon vnd 
wurfifen in in dem wald in ein groffe grub: vnd trfi 
gen zefamen auff in gar ein groffen hauflfen der ftein 

18. Wann alles ifrahel floch zfi feinen tabemackeln. | Emft 
lieh abfolon der hett im auffgericht ein zeichen noch 

do er lebt: daz waz in dem tal des künigs. Wann er fpi 
Ich hab nit ein fun: vnd ditz wirt die gedenckunge 
meins namen. Vnd er rieflfe das zeychen mit feim 
namen: vnd es ward geheiffen die band abfolons vntz 

19. an difen tag. Wann achimaas der fune fadoch der 
fprach. Ich lauflF vnd erkunt dem künig: das im der 
herr hat getan das vrteil von der band feiner veind 

20. I Ioab fprach zu im. Du wirft nit ein bot an difem 



37 her] fehlt K—Oa. 38 Aber ich will in angeen vor Z—Ob 

39 der] fehlt K-Oa. drei] zwey P. 40 abfolon Z-GSc, dX 

falons 00a. 41 hangender K—Oa. die] fehlt E— Oa. lieffeft 
— 42 in] wepner ioab lyeffen vnd erfchlügen in flagend K — Oa. |p 
ioab Z— Sa. 43 Wann] Vnnd Z— Oa. der] fehlt K-Oa. d&- 

herhonern S. 44 nachnolget] durchachte Z — Oa. 45 abfaloJ 

00a. 46 dem] den P-Oa. 47 auff in] fehlt E— Oa. dec 

fehlt Z— Oa. 48 Wann] Vnnd Z-Oa. feinem G. Ernftlicb 

fehlt P, Vnnd Z— Oa. 49 abfalon 00a. der] fehlt K-Oa 

51 enhab S. nit ein] keynen Z— Oa. gedachtnuß Z— 0» 

52 Vnd — 53 namen] fehlt Sc. 52 nente P, hieß Z— Oa. 53 es 
fehlt P. wirt Z-Oa, + auch Sc. abfolon Z— SaSbSc, abfalon C 
abfalons Oa. biß Sb— Oa. 54 Aber Z— Oa. der (leUtes^ 
fehlt K-Oa. 55 lyeff G. verkunt Z— KSb— Oa, verkündet • 
57 Ioab] + der P. 



38 verwüft] greif W. 40 abfalons W. 44 fliehent] fehlt 
45, 49 abfalon W. 46 in in] in W. 53 abfalons W. 



• 8. KOn. 18, 20—27. 

« wann erkund es an dem andern. Ich wil dich 
te nit zeerkdnden. Wann der Tun des künigs der 
tod. I Vnd ioab der fprach zfi chufi. Gee vnd er- v. 21. 

d dem ktinig die ding die du haft gefehen. Chufi 
- anbet ioab: vnd lieff. Anderweid fprach achima- 22. 

der fune fadoch zA ioab. Ioab was hinderet es ob 
:ih ich laufif nach chufi? Vnd ioab fprach Mein 
L« was wiltu zelauffen Eum her du wirft nit ein 
^er einer gäten botfchafft; | Er antwurt Wann 28. 

ift es ob ich lauff? Ynd er fprach z& im Lauf 
>*umb achimaas der gienge durch die kürtze des 
^gs er furgieng chufi. Wann dauid faß zwifchen 24. 

yden tom Wann der fpeher der do was in der h6ch 
fif der mawer des tors der h&b auff die äugen Er 
oll ein man lauffen allein: er rie£F vnd erkunte es 25. 

xn künig Vnd der kunig fprach. Ob er ift allein 
3 botfchaft ift gut in feinem mund Wann er eilt 
td genachet fich nehem : der fpeher der fach ein an- 26. 

-ycm man lauiBTen: er rieflf in der hoch vnd fprach. 
in ander man fcheint lauflfent allein: vnd der kü- 
g fprach zfi im Vnd der ift ein gfiter bott | Wann 27. 

^T' fpeher fchaut vnd fprach Der laufiF des erften ift 

58 wann — es] vnnd verkunt es Z — Sa, funder du wirdeft es ver- 
^Uiden K— Oa. dem] einem E — Oa. wil nit das du heut ver- 

indeft Z— Oa. 59 der] (letztes) fehlt PK— Oa. 60 der] fehlt 

^— Oa. chufai Z— Sa. verkünd Z— Oa. 61 Chufai Z— Sa 

^er] feMt E— Oa. 2 was irret es Z— Oa. 8 lanff nach] nach- 

kuff S. Chufai Z—Sa. fprach] antwurtet 00a. 4 nit] + 

JinOOa. 5 Wann] fehlt Z-Oa 7 der] fehlt K— Oa. gienge] 
r auch Sc. 8 er] vnnd Z— Oa. chufai Z— Sa. Wann] Vnd 

— Oa. danid] + der Z— Sa. faß] + auch Sc. 9 beyde A. 

Vann] Vnd Z-Oa. do] dos Sc. 10 der (sweites)] fehlt E— Oa. 

1 rfifft P, fchry Z— Oa. verkunt Z— Oa. 12 küuig (zweites) M. 

13 Wann] Vnnd do Z— Oa. 14 nahnet fich E— Oa. nehern] 
aechner P, herzu Z— Oa. der (zweites)] fehlt E— Oa. 15 rüffte P, 
tehry Z— Oa. 17 ift] + auch Z— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 

2 Ioab] loch W. 4 Kum her] fehlt W. 8 danid] + der W. 

14 neher W. 17 der] dirr W. 18 vnd] Er W. 



2. Kön. 18, 27—38. ^ 

als der lauff achimaas* des fun fadoch. Vnd der 
künige fprach. Der man ift gut* vnd fo er kumpt 
V. 28. er bringt ein gfite botfchafft. Wann achimaas der 
rieflf er fprach zfi dem künig. Got grüß dich künig 
Er anbette vor dem künig geneigt an die erd vnd 
fprach. Gefegent ift dein herr got: der do hat befchlof 
fen alle die do auflfhfiben ir hend wider meinen herrn 

29. den künig. | Vnd der künig fprach. Kt denn nit frid 
dem kind abfolon. Vnd achimaas der fprach: o kü 
nige ich fach ein michel grabe do mich dein knecht 

30. fant ioab dein knecht: ich weys nit anders. Der kü 
nig fprach zfi im: gee vnd fte hie. Vnd do der gieng 

81. vnd ftfind: | chufi der erfchein. Er kam vnd fprach. 

mein herr künig ich trag ein gfite botfchaft. Wann 
der herr hat heut geurteilt für dich: von der hande 

82. aller der die do aufftend wider dich. Wann der kü- 
nig fprach zfi chufi. Ift denn nit frid dem kind abfolon 
Chufi der antwurt im: er fprach die veind meines 
herrn des künigs: vnd alle die do aufftend wider in 

83. in vbel: die werden gemacht als das kind. Dorumb 
der künig der ward betmbt er fteyg auff in die effe- 
lauben des tors vnd weint: er gieng vnd ret alfuft 
Mein fun abfolon: mein fun abfolon. Wer gibet 
mir das ich fterbe vmb dich? Abfolon mein fune 

mein fun abfolon. xix 

* 

19 des] der des M. funs K-Oa. 21 Wann] Vnnd Z-( 
der] fehlt PK— Oa. 22 rüffte P, fchry Z— Oa. er] vnd P— ( 
25 wider] über 00a. 26 der — denn] er S. 27 abfalon 0( 
der] fehlt K — Oa. 28 groß P — Oa. deinem knecht KGI 

29 deinen P. diener Z-Oa. 31 Chufai Z— Sa. der] fe 
K— Oa. 33 herr] + der ZAZcSa. 34 aufftunde E, auffftänd 
Z-Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 35 chufai Z— Sa. abfalon 0( 
36 Chufai Z— Sa. der] fehlt K— Oa. er] vnd Z—Oa. 38 dj 
fehlt K — Oa. werden gemacht] füllen werden Z — Oa. das] e 
ZS— Oa. 39 der (zweites)] fehlt E— Oa. er fteyg] vnd gien 
Z— Oa. 40 alfo P— Oa. 41, 42, 43 abfalon (4) 00a. 

20 Der] Dirr W. 25 alle] di leut W. 27 abfalon \ 

30 der] dirr W. 35 abfalon W. 41, 42, 43 abfalon (4) W. 
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2. Kön. 19, 1—7. 




ann ioab dem ward erkunt das der künige t. i. 

weint vnd klagt fein fun* vnd die vberwin- 2. 

düng was gekeret allem volck in klage an 
dem tag. Wann daz volck hört an dem tag fagent 
der künig ift leydig vber feinen fun. Vnd daz volck 3. 

■Qejgt (ich an dem tag zegen in die ftat: als ßch daz 
^ volck het gewonheit zeneygen zeumbkeren vnd zeflie 
beix vom ftreit. Wann der künig bedeckt fein haubt 4. 

vnd riejBF mit einer micheln ffcymm. Mein fun abfo- 
ion I abfolon mein fun. Dorumb ioab gieng in daz 5. 

hams: zfi dem künig* er fprach. Heut haftu gefchem 
liclxt das antlütz aller deiner knecht die do haben ge- 
^Daa.ohet behalten dein feie vnd die fei deiner fün vnd 

er töchter* vnd die fei deiner weyber vnd der kebf- 
^yler. Du haft lieb die dich haffent: vnd haft in 6. 

die die dich lieb haben. Vnd du haft heut gezeigt 
du nichten achteft von deinen fürften: vnd von 
nen knechten: vnd nu hab ich erkant gewerlich* 
^t> abfolon lebt vnd das wir alle weren verdorben: 
^önn geuiel es dir. Dorumb nu fte auff vnd gee her 7. 

^^T z vnd red vnd tu genüg deinen knechten. Wann 
lot fchwer dir bey dem herrn: ob du nit aufhin geft 
^a.s emftlich einer nitt fey zebeleyben mitt dir dife 
^^clat: vnd ditz wirt dir erger denn alle die vbelen 

* 

44 Wann] Und Z— Oa. dem] fehlt K— Oa. verkünt P— Oa. 
^^ als] -+- wie Z— Oa. 50 zenaigen gekeret vnd fliehent Z-Oa. 

^1- von dem PS. Wann] Vnd Z-Oa. 52 rüfft P. fchry Z-Oa. 

erofTen P— Oa. 52, 53 abfalon GOOa. 54 er] vnd Z-Oa. ge- 
^cbendet P— Oa. 55 das] die Z—Oa. aller] fehlt S. gemachet] 
fehlt Z-Oa. 56 gehalten S. 57 töchter] + vnd deiner feie Sc. 

^«r] deiner SbOOa. 59 die die] die 00a. 60 nit P-Oa. 61 

^öJflich Z—Oa. 1 ob] wann ob Z—Oa. abfalon GOOa. das] 

f^KU OOa. w&ren vndergelegen Z—Oa. 4 dir bey dem] bey 

deinem S. 5 ernftlich] fehlt P— Oa. einer nitt] fehlt Z— Sa, nit 
^yner K— Oa. foll (wird K-Oa) beleiben bey dir Z—Oa. 6 die] 
f^hlt K-Oa. 

46 volck] ifrahel W. 50 hat W. 52, 53 abfalon W. 59 

^e die] di W. 1 abfalon W. 
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2. Kön. 19, 7—18. 

ding die do feint komen auff dich: von deiner kint- 
. heit vntz zfi der gegenwurtte Dorumb der künige 
ftAud auff: vnd faß vnder dem tore Vnd do allem 
dem Yolck ward erkundet: das der künig fefi vnder 
dem tore Vnd alle die menig kam für den künig: 
9. wann ifrahel floch in fein tabemackel. Vnd alles volck 
ftreit vnder allen den gefchlechten ifrahel fagent. Der 
künig hat vns erl6ft von der hand vnfer veind: er 
felber macht vns behalten von der hand der philifti 
ner: vnd nu ift er geflohen von der erd vmb abfo- 

10. Ion. Wann abfolon den wir hetten gefalbt vber vns 
der ift tod am ftreit. Vntz wie lang fchweigt ir: vnd 
widerfürt nit den künig? Vnd aller der rat alles 

11. ifrahels kam zu dauid. Wann der künig dauid der fante 
zä fadoch vnd zu abiathar den phaffen fagent. Be 
dent zfi den merem der geburt iuda* fagent. Wor 
umb kumpt ir zeiungft zewiderfüren den künig in 

fein haus? Wann alles das wort ifrahel ift komen 
zfi dem künig in fein haus: wann der künig fprach 

12. Dife ding fagt zfi dem volck. | Mein brüder' ir feyt 
mein bein vnd mein fleyfch. Worumb widerfüret 

13. ir ein den künig zfi dem iungften? Vnd fprecht zfi 
amafe. Biftu nit mein bein vnd mein fleyfch? Dife 



8 biß Sb — Oa. der gegenwärtigen zeit Z — Oa. künige] 

der S. 10 dem] fehlt Z— Oa. verkint Z— Oa. 11 Vnd] fi 

00a. die] fehlt K— Oa. 12 feinen P. volck] + daz Z 

13 den] fehlt K— Oa. 15 felb hat vns behaltten Z— Oa. ph^ 

fteiner S. 16, 17 abfalon 00a. 18 der] fehlt K— Oa. an dem- 
Biß SbSc. 19 der] fehlt K-Oa. rat] + vnd PG. 20 ifrala 

PZAZc— Oa. Aber Z— Oa. der {letztes)] fehlt PAK— Oa. 21 dö 
briefter P, den prieftern Z— Oa. Red P. 22 den] der 0. iuS 
fehlt A. 23 zeiungft] die letzten Z— Oa. Zewjderumbfuren 

24 das] fehlt K— Oa. ifrahel] + das S. ift] was Z-C 

26 zu dem] zum Oa. 

* 

12 in] vnd W. tabernakeln W. 15 felb W. 16, 17 i 

falon W. 24 ifrahel — 25 künig] allez ifrahels kam zu dem kü 
daz fi in widerfurten W. 26 zu] fehlt W. 27 widerfnret 

28 iungften] feit ir die leczften daz ir widerfürt den künig W. 



2C^ 'S a. Kön. 19, 18—20. 

ii:ar:m^g die tä mir got ynd dife ding die z&leg er: ob 

iuB_ nit wirdeft ein meifter der ritterfchaft vor mir in 

siKiBCft ieglichen zeyt fdr ioab. Ynd das hertz aller der v. u. 

Di^3^:Min iuda das neygt fich als eins manns. Ynd fy 

[a~a:::M.i;en zu dem künig fagent. Du kere wider: vnd 

alX^ dein knecht. Ynd der kdnig kert wider vnd kam 15. 

^n^'t^z zu dem iordan. Ynd alles iuda kam in galga- 

la das es begegent dem künig: vnd in fürtten vber 

i^xx iordan. Wann femei der fun gera des fun gemi I6. 

M. Ton bahurim: der eylt vnd fteyg ab mit den man- 

'^^xx iuda in der z&kunft dez künigs dauids | mit tau 17. 

^®Xi"ft mannen von beniamin: vnd das kint fiba von 

"^xia haus fauls vnd fein 'xv fün vnd 'xx' knecht die 

^^it im warn. Ynd fy fürbrachen den iordan vnd 18. 

"^o^Tgiengen die fürt vor dem künig: das fy vmb- 

*^^t;en das haus des küniges: vnd tetten nach feim 

S^loot. Wann femei der fun gera der viel nider vor 

^^ixi künig do er ietzund waz vbergangen den iordan 

\ ^x* fprach zä im. mein herr nicht acht mein vngang 19. 

noch gedencke des vnrechtz deins knechtes vnd 

n herr künig an dem tag an dem du aufgiengeft 

"^^ri iherufalem: o künig nit fetz es in dein hertze. Wann 20. 

^öin knecht. Ich dein knecht erkenn mein fünd: vnd 

^^Himb kam ich heut zum erften von allem dem haus 

« 

30 die {erstes)] fehlt K-Oa. die {ktstes)] fMt EPZS— Oa. 32 
^^T^ fehlt K— Oa. 33 das] fehlt K— Oa. nayg EP. 35 künig] 
+ der A. 36 biß Sb— Oa. iuda] + das S. 38 Wann] Vnd 

Z— Oa. fun (letztes)] füns K— Oa. iemini Z— Oa. 39 der] 

fehlt K— Oa. gieng ab Z—Oa. 40 dauid Z-Oa. 41 von 

i^stes)] vnd EP, fehlt Sb. 42 faul Z—Oa. 43 fürbrachten 

^ — ^aGSb. 44 fbergiend S. durchf arten Z-Oa. 45 tetten] 

f^^t Sc. 46 Aber Z—Oa. der (letztes)] fehlt K— Oa. vor] 

^^^ M. 47 er] es M. den] fehlt P. 48 er] vnnd Z-Oa. 

*^^t] -j- mir Z — Oa. meiner boßheyt P, mein miffetat Z — Oa. 

?^ ^ann] + ich EP. 52 dein knecht (erstes)] feUt Z—Oa. 53 

*®^] fehlt S. zum] zu KSbScO, von Oa. dem] fehlt K~Oa. 

« 

39 baorim W. 44 vmb-] über W. 52 dein knecht (zweites)] 
f^7t W. 



a. Kön. 19, 20-27. 



2(^S 



iofephs: vnd fteyg ab in der z&kunfft meins herren 
y. 21. des künigs. Wann abifai der fun faruie der antwurt % 

er fprach. Wirt denn femei nit erfchlagen vmb die 

22. fe wort' der do flucht dem gefalbten des herrn. Vnd 
dauid der fpracli. Sune faruie was ift es mir vnd 
euch? Worumb wert ir mir heut gemacht zfi eim 
widerwerttigen? Dorumb das heute icht werd er- « 

fchlagen ein man in ifrahel. Oder miffkennet ir mich 

28. heut zefein gemacht ein künig vber ifrahel? Vnd der \^ 

künige fprach zfi femei. Du ftirbeft nit. Vnd er 

24. fchwfire im. Vnd miphibofeth der fune fauls* der 
fteyg ab in der zfikunflft des künigs mit vngezwa- 

gen füffen vnd mit vnbefchomem hart: vnd er het o 

nit gewafchen fein gewande von dem tage an dem 
der künig was aufgegangen: vntz an dem tag fei- 

25. ner widerkerung in frid. Vnd do er waz begegent 

dem künig in iherufalem: der künig fprach zfi im? Miphi 

26. bofeth worumb biftu nit komen mit mir? Er ant ^^ 
wurt vnd fprach' o mein herr künig: mein knecht 

der verfchmecht mich. Vnd ich dein knecht fprach 
zfi im das er mir fattelt den efel: ich ftige aufif vnd 
gieng hin mit dem künige. Wann ich dein knecht 

27. bin lam. Vnd hierüber befagt er mich deinen knecht ^ 
zfi dir meim herrn dem künig. Wann o mein herr 

* 

54 iofeph Z— Oa. meins] + lieben P. 55 Wann] Vnd 

Z— Oa. der (zweites)] fehlt K— Oa. 56 er] vnd P— Oa. dife] 

dye G. 58 der] fehlt K— Oa. 60 widerwerttigen] + oder 

fathan Z— Oa. das — b 1 gemacht] heut foll nit erfchlagen werden 
eyn man in ifrahel. oder waiß ich nit. daz ich heut bin worden Z^ft* 
3 miphibofech M. faul Z— Oa. der (letjstes)] fehlt K-Oa. 

5 vngefchorneni A, vngefchornem SbOOa. er] fehlt Z— Oa. 6 fein] 
eyn G. 7 auflpgegangen Z — Oa. biß Sb—Oa. an den P— Oft* 

8 jmm SbOOa. do] fo P. 9 Miphibofech M. 12 der] /«W 
K— Oa. 13 efel. das ich aufftig vnd Z— Oa. fteyg EP. 15 hat 
er mich verfaget Z— Oa. 16 zu] gein KG, gan Sb — Oa. Aber d^ 
meyn Z— Oa. 

61 miffkenn ich W. 3 miphibofech W. 5 vnbefchrotem 

9 Miphibofech W. 



2. Cön. 19, 27^34. 

ig du bift als der engel gotz: tö das dir ifb ge- 
iche. Wann das häufe meines vatters was nit v. 28. 

ver vnderlegt dem tod meim herrn dem kunige: wann 
halt mich gefetzet deinen knechte * zwifchen den 
ctrcheflFten deines tifches. Dorumb was hab ich 
Ater klag: oder was mag ich furbas gerfiflfen zu 
m kanige? | Vnd der künig fprach zfi im. Was 29. 

leftu fdrbaz es ift gedieht das ich hab gerett. Du 
d fiba teylet die befitzungen. Vnd miphibofeth so. 

bwurt dem künig. loch fint das mein herre der 
Qig ift widergekeret mit fride zfi feim haus : er 
n alle ding. Vnd berfellai der galathiter der fteyg si. 

von rogelim er vmbf&rt den kunig den iordan: 
was auch furbas bereit im nachzeuolgen andert- 
b des floß. Wann berzellai der galathiter der waz 32. 

• alt das ift zewiffen 'Ixxx* ierig: vnd er felb gab 
fpeys dem kunig* do er wont in den herbergen. 

iftliche er was gar reich. | Dorumb der künige 38. 

ach zfi berzellai. Kum mit mir: das du rfleft mit 

• ficher in iherufalem. Vnd berfellai fprach zfi dem kü 34. 
. Wieuil feint der iar meins lebens: das ich auf 

17 du] fehlt K—Oa. 18 meines] deines Oa. 19 newer] 

n K— Oa. vndergeleget Z— Oa. 20 den] denen SbO, deinen 

22 gernffen] fchreyen Z— Oa. 24 gedieht] beftit Z— Oa. 

;] dz I das G. 25 die] euwer S. beficzung SbOOa. miphi- 

ech M. 26 loch] fehlt Z— Oa. 27 ift widerkeret Z— Oa. 

nem] -|- auch Z — Oa. berzellai K — Oa. galachiter MP—Sa, 

llacbiter E. der {letztes)] fehlt K— Oa. 29 rogalim EP. 

icMürt Z— Oa. 30 er was auch] vnd was Z— Oa. im] in 

-Sa. anderthalb des] genhalb des P, auch über den Z — Oa. 

L berfellai A. galachiter MZ — Sa, gallachiter EP. der {letztes)] 
Wt AK— Oa. 32 zewiffen] fehlt P— Oa. felb] fehlt Z— Oa. 

3 den gezelden Z— Oa. 34 Ernftliche] fehlt P, wann Z— Oa. 35 
•«rfellai A. mit {letztes)] bey Z— Oa. 36 berzellai Zc— Oa. 

* 
19 ynderlegt] fchuldig W. 22 rechter] ge- | tan rechter W, 

*ö gestrichen. 25 miphibofech W. 27 mit fride] fehlt W. 

^' 31 berczellai W. 29 Überfurt W. 33 den] -f ^e» W» 

^^''''cÄen. 34 künige] + der W. 36 berczellai W. 37 feint] 
' ^g X lebens] nachtr. W. 

^arrelmeyer, Bibel. V. 14 



2. Kön. 10, 84—40. 2L1 

T. 85. rteyg mit dem künig in iherufalem. Ich bin heut 'Izxx* 
ierig. Wachfent denn mein fynn* zeunderfcheyden daz 
fenfft oder das bitter: oder mag wolldftigen deinen 
knecht die fpeis oder der tranck oder mag ich fürbaz 
gehören die ftymm der finger oder der fingerin. Wor- 
umb Wirt dein knecht zä einer bürd meim herren dem 
86. künig? Dein knecht ich furge ein lützel mit dir z& 

37. dem iordan. Ich bedarflf nit dirr vorderung' | wann 
ich dein knecht ich bit das ich widerkere* vnd fterb 
in meiner ftat: vnd werd begraben in dem grab meins 
vatters vnd meiner mütter. Wann chanaan ift dein 
knecht o mein herre künig er felb geet mit dir: vnd 

38. tfi im das dich dunckt gut. Der künig fprach zä im 
alfo' chanaan der gee mit mir: vnd ich tft im was 
dings dir geuellt: vnd alles das du eyfcht von mir 

39. das wirft du gewert. Vnd do alles das volck was 
vbergangen den iordan vnd der künig* der künig 
der Mnd er kufte berzellai vnd gefegent im: vnd er 

40. kert wider an fein ftat. Dorumb der künig der gieng 
in galgala: vnd chanaan mit im. Wann alles das 



40 fenft] fuß Z— Oa. 41 der] daz P-Oa. ich] + daaa 

nun Sb. 42 hören SE— Oa. 43 knecht] -j- do Sb. 44 Jkb 

— lützel] Ich deyn knecht will eyn wienig fürgen Z— Oa. ein 

wenig P. 45 dirr] deiner P, difer Zc— Oa. vordemng] widar- 

legung Z— Oa. Aber Z— Oa. 46 ich {^eitesy] fehlt Z-0». 

48 Aber Z—Oa. ChamaamlZ— SbOa, chanaam ScO. 49 er gw 

mit Z—Oa. 50 beduncket S. 51 Chamaam Z — Oa. der] f(iä 

K— Oa. mir] dir Z— Sc. 52 eyfcheft P, bitteffc Z—Oa. m 

mir] fehlt S. 53 das (erstes)] des PS. gewert] erwerben K-0». 
do] fehlt P. das (letztes)] fehlt K— Oa. 54 der kllnig (enkij] 

fehlt S. 55 der] fehlt K— Oa. er (erstes)] vnnd Z—Oa. in] 

in E— Oa. vnd (letztes)] fehlt EP. er (letztes)] fehlt 00a. 56 dff 
ijietztes)] fehlt P — Oa. gieng] -[- ein S. 57 galgalam Z— Ol. 

chamaan Z — Zc, chamaam Sa — Oa. Wann] Vnnd Z — Oa, -\- auch 

Sc. das] fehlt K— Oa. 

40 fenfft] füz W. 45 dirr vorderung] dez widergelta W. 

48 vater W. 48, 51 chamaan W. 52 eifchft W. 53 to 

(erstes)] dez W. 55 ftund er] fehlt W. 57 thamaan W. 



.3. 2. Eon. 19, 40—20, 1. 

»Ick iuda ymbfärfc den künig: vnd der halb teyl ge 

*aft allein von dem volcke ifrahel. Dorumb alle die 7.41. 

ann ifrahel die lieffen entgegen z& dem künig' vnd 

»rächen zu im. Worumb haben dich verffcoln vnfer 

rüder die mann iuda* vnd haben vbergefüret den 

anig vber den iordan vnd fein haus* vnd alle die 

lann dauids mit im? Vnd ein ieglich mann iuda 42. 

itwurt zfi den mannen ifrahel. Wann der künige 

t mein nachwendiger. Worumb zürnet ir vber 

^tz ding? Hab wir denn etwaz gegeffen von dem 

inig: oder feint vns gegeben die gaben? Vnd der 43. 

^n von ifrahel antwurt zfi den mannen iuda: vnd 

*^d,c}i. In 'x' teylen bin ich mer bei dem künig: vnd 

fcl bin der erftgebom* vnd dauid der gehört mer zfi 

tr denn zfi dir. Worumb haftu mir getan das vn 

oht: vnd das es mir zflm erften nit ift erkunt das 

tx widerfürt meinen künig? Wann die mann iu- 

- die antwurten hertiglicher dem mann ifrahel. xx 

Und es gefcfaach das do was ein mann belial bey i- 

namen ßba der fun bochri* ein man gemini 
vnd er fang mit dem herhome vnd fprach. 
^ns ift nit der teil in dauid: noch das erbe in dem 

58 inda] -f- das Z— Sa. vmbfart — 59 allein] überfürt den 

^g vnnd allayn der halbtayl was da Z — Oa. 59, 60 die] fehlt 

K--Oa. 2 die] fehlt K— Oa. 3 Dauid Z-Oa. iegklicher 

Ä— Oa. inda] + der Z—Sa. 4 zu] fehlt Z— Oa. 5 ift mir 

<ier nahener (naher GSbOOa) Z— Oa. 6 das ding Z— Oa. denn] 

M P. geffez P, geeffen K— Oa. 8 zu] fehlt S. 9 mer] 

poffer Z— Oa. 10 bin] fehlt Sc. der [letztes)] fehlt K—Oa. 

U mir (eweites)] im MEP. das] fehlt Z—Ob,. 12 zürn — er- 

lait] nit ift verkündet als dem (den SbScOa) vorderen Z— Oa. 13 

fiderfur EP. Wann] vnd Z— Oa. 14 die] fehlt K— Oa. her- 

lelichen 8. den mannen Z— Oa. 15 bey] mit P— Oa. 16 bothri 
L gemini] des gefchlechtes iemini oder Beniamin P, iemini Z — Oa. 
7 vnd er] der Z— Oa. 18 nit der teil] nit erteilt MEP, keyn tayl 
— Oa. 

■ 60 di zufamen liffen zu W. 6 geezzen W. 7 die] fehlt W. 

uadg] + denn du W. 12 zu dem W. 16 bocri W. 

14* 



2. Kön. 20, 1—7. £ 

▼. 2. Tun yfai. Ifrahel kere wider in dein tabernackel. | Vnd 
alles ifrahel ward geteylt von dauid: vnd fiba der nach 
uolgt dem Tun bocbri: wann die mann iuda die z& 
hafften irem künig von dem iordan vntz zä iherufalem 
i\. Vnd do der künig was komen in fein haus in iherufalem 
er nam fein 'x* kebfweiber die er het gelaffen zebehü 
ten das haus: er antwurt fy in hat vnd gab in die 
narung. Vnd er gieng nit ein zu in: wann fy wur 
den befchloffen vnd lebten in dem witwetumb vntz 

4. an den tag irs tods Wann der künig fprach zfl ama 
fe. Samen z& mir an dem dritten tag alle die mann 

5. iuda: vnd du bis in der gegenwurt. Dorumb ama 

fa der gieng* das er zefamen rieff iuda: vnd er wont 
aus der geuallung die im der künig het gefchickt. 

6. I Wann dauid der fprach zfi abifai. Nu hat vns mer 
gequelt fiba der fun bochri denn abfolon. Dorumb 
nym die knecht deins herren vnd nachuolg im: ob 

er villeichte vindet die vefte ftet vnd er flüchtiget 

7. vns I dorumb die mann ioab cerethi vnd felethi die 



19 deinen P. 20 ward] -\- auch Sc. fiba der nachnol 

nachuolgt (-|- auch Sc) fiba K — Oa. 21 bothri M. aber Z— < 

die (letjsies)] fehlt K— Oa. zu hafften] hiengen an Z — Oa. 

iren P. biß SbSc. 24 zehutten S. 25 er] vnd Z-< 

26 er] fehlt Z-Oa. wann] aber Z— Sa, funder K— Oa. (y] 

00a. wurden] waren Z— Oa. 27 lebten] + a^ch Sc in 
witwefchafft Z— Oa. biß Sb— Oa. 28 Wann] Vnd Z-^ 

fprach] + auch Sc. 29 die] fehlt K— Oa. 31 der] fehlt K- 
rüfft P, vorderte Z— Oa. 32 ans — die] auffer dem geuallen 

die Z — Sa, auffer dem pallaft das K — Oa. hett gefetzet Z— 

33 Wann] Vnnd Z— Oa. der] fMt PK— Oa. fprach] + auch 
mer] fehlt A. 34 ^eqnelt] gereinigt P, gepeiniget Z — Oa. boi 
M, bochori £. abfalon 00a. 35 vnd — 36 vindet] vnd doi 

licht in das er nicht villeicht vinde Z — Oa. 36 veften P — Oa. 
ilüchtiget] empfiiehe Z — Oa. 37 vns] auch vns Sc ceretheOi 
vnd] + auch Sc. die (letztes)] fehlt K—Oa. 



19 tabernackeln W. 21 bocii W. 31 wont — 32 die^ > 
lenger denn W. 34 bocri W. abfalon W. 86 feft« 

37 ioabs vnd di cireter vpd di phileter di W. 
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2. Kön. 20, 7—11. 



giengen aus mit im vnd all die kreftigen die giengen 
aus von iherufalem * zeiagen fiba den fun bochri. Vnd do v. 8. 
«o £y waren bey eim groffen ftein* der do waz in gabaon 
amafa der kam er begegent in. Emftliche ioab der 
Avas geuaßt mit eim engen rock' z& der maß feiner 
fiigung: vnd dorüber begurt mit eim waffen hang 
ent von der fcheid vntz zfi den lenden: das der fchmid 
> hett gemacht mit leichter bewegunge das er mocht 

^iviTgeen vnd fchlahen. Dorumb ioab der fprach zu 9. 

amafa. Mein brüder got grüß dich. Vnd er hielt 
das Mnn amafa mit der zefwen band: als er in kuft 
Emftlich amafa der behüt nit das waffen das ioab lo. 

I het. Er fchlüg in in die feiten: er zfilegt nit die ander 
^vnnden : vnd fein ingeweid goß aus auff die erde : 
^^d ftarb. Wann ioab vnd abifai fein brüder* die 
i^achuolgten fiba dem fun bochri. Vnder des do daz ii. 

Trotten gefehen etlich von den gefeilen ioabs vnd ftün 
66 den bey dem aß amafe • die fprachen. Secht der wolt 



•rt ' 
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38 vndj + a-uc^ Sc. die (erstes)] fehlt K— Oa. ftarcken 

^--Oa. die (letztes)] fehlt PK— Oa. 39 bothri M. 40 fy] 

+ auch Sc. 41 der (2)] fMt K— Oa. er] vnd P— Oa. be- 

«egent] + auch Sc. Ernftliche] fehlt P, Aber K— Oa. 42 ge- 
ödet P, angeleget Z— Oa. 43 eim] fehlt S. 44 von] in Z— Oa. 
i5^J ^iß 8b— Oa. das — 46 vnd] das waz (-(- auch Sc) gefchmidet das 
öf (es K— Oa) mit leychter bewegung mochte außgegan (außgen SK— Oa) 
^d da mit Z-Oa. 46 der] feUt SK— Oa. fprach] + auch Sc. 
^8 kinn] kind E— Sa. amafe K— Oa. gerechten E— Oa. als 

^te er in Z— Oa. 49 Ernftlich] Vnd P, Aber K— Oa. der] 

Mft K— Oa. behnt] merckt Z— Oa, + auch Sc. 50 Er] vnd 

<ier Z8, vnd er AZc— Oa. der feitten S. andern K—Oa. 51 ver- 
goß er (4- auch Sc) an die Z— Oa. aus] fehlt EP. 52 Wann 
^oab] Ioab aber Z— Oa. vnd (zweites)] + auch Sc. die] fehlt 
^-^Oa. 53 den fun ZS. bothri M. Vnder des] Vnd denn P, 
^der dem Z — Oa. daz — 55 amafe] etlich mann ftünden bei dem 
*^ amafe von den gefellen ioab Z— Oa. 55 wolt] + a^ich Sc. 



> 89 bocri W. 45 gemacht daz mit leichter bewegung möcht W. 
^ocri W. 54 ioabs] nachtr. W. 55 der] dirr W, 



2. Eon. 20, 11—17. 

V. 12. fein ein fdrft dauids für ioab: wann amafa der lag 
befprengt mit bl&t in mitzt dem weg. Ynd do das 
gefach ein man daz alles das volck ft&nd in zegefehen 
vnd er nam ab amafa von dem weg an ein acker : 
vnd er bedeckt in mit gewand' das die vbergeenden 
18. nit ftünden vmb in. Wann do er ward abgenomen 
von dem weg ein ieglich man gieng nachuolgen ioab 

14. ze iagen fiba den fun bochri. Ernftlich er vbergieng 
durch alle die gefchlechtte ifrahel vntz z& abelam vnd 
bethmaca : vnd alle die erweiten mann wurden ge- 

15. fament zä im. Dorumb fy kament vnd ftritten in 
an in abelia vnd in bethmaca: vnd vmbgabent die 
ftat mit wamunge: vnd die ftat ward vmbfeffen. 
Wann alle die gefellfchafft die do waz mit ioab" die 

16. fleyß fich zeuerwuften die mawren. Vnd ein weif- 

fes weip rieff von der ftat. Hört hört* fprecht zfi ioa 

17. genach dich her vnd ich red mit dir. Do er fich hett 
genahent: fy fprach zfi im. Biftus ioab? Vnd er 

56 dauid Z— Oa. der] fehlt K— Oa. lag] + a 

57 in der tnitt P, in mit Z— Oa. des wegs PK — Oa. \ 

fehlt K— Oa. 58 gefach] gefchach ZAS, fahe K~Oa, + a 

das volck] volke das S, volck E~Oa. zefechen P, zebefehen 
59 vnd] fehlt Z — Oa. nam amafam Z— Oa. an] in Z— Oa. 
K— Sc. 60 er] fehlt PS. bedeckt] + auch Sc. fürgeenden 
61 Wann — abgenomen] Ynd do er ward von dann gethan 

I ieglicher P— Oa. 2 bothri M. Ernftlich] fehlt P, Em 
S, Aber K — Oa. er gieng Z— Oa, + auch Sc. 3 d 
PK— Oa. biß Sb— Oa. 4 bethmata M, betmatha EP, bei 
ZAZcSa, Bethama S, betbmacha K — Oa. vnd] -|- auch Sc. 
fehlt K — Oa. 5 vnd vmblegten (-f- auch Sc) in in abela 
6 bethmata M, bethmacha E — AZcK — Oa, Bethama S, bethmt 
vmbgabent] -{• auch Sc. 7 warunge EZAZcSa, höt P, wa 
S, verwarttung K— Oa. 8 Wann] vnd Z — Oa, + auch Sc. 
(erstest letztes)] fehlt K— Oa. 9 fleyß] arbeytet Z-Oa. 
vernünfftig ZAZc— Oa, verntinfftigs S. 10 rufft P, fchry 

II nahne dich K— -Oa. red] + auch Sc. 12 Biftu Z- 

* 

56 fürft] graff W. 58 das] nachtr, W, 60 er] j 

1 nachzuuolgen W. 2 bocri W. 3 abala W. 4 bethei 

6 abela vnd in bethinaca W. 7 Warnungen W. 8 gefelJ 
fchar W. 



215 2. Kön. 20, 17—24. 

iprach. Ich bins. Sy redt z& im alTo. Hör die wort 
deiner diemen. Er antwurt ich höre. | Vnd ander- r. is. 

lo weyd fprach fy ein rede ward gefagt in eim altten 
Xp rieh wort. Die do fragent die fragen in abela: vnd 
airuft namen fy z&. Bin ichs denn nit ich do ant- 19. 

vsrurt die warheite ifrahel : vnd du f Achft zeu erwüften 
die ftat: vnd zeuerkeren die matter der ftette in ifrahel 
> VVorumb vberftürtzeftu das erb des herrn? | loab der 20. 

antwurt vnd fprach. Ditz fey ab* es fei ab von mir 
ich vberftürtz nit noch verwüft. Daz ding hat fich 21. 

liiii alfo. Wann ein man des gefchlechtz von dem berg 
eCfraim liba der fun bochri: der hat auffgehaben fein 
3 T^£tTide wider den künig dauid. Antwurt in allein 
"^^tid wir fcheiden vns von der ftat * Vnd das weip 
^xach 2& ioab. Sich fein hanbt wirt gefant zu dir 
^virch die maure. Dorumb fy gienge ein z4 allem 22. 

d.oin volck : vnd redt weyflich zu in. Sy fchnitten ab 
«0 a^8 haabt fiba des fun bochri vnd wurflfens zä ioab 
^nd er fang mit dem herhom: vnd fy fchieden fich 
^on der ftat ein ieglicher in fein tabernackel. Wann 
^oab der kert wider zfi dem künig in iherufalem. Dorumb 28. 
loab der was vber alles das volck ifrahel: wann banai 
^s der fun ioiade vber die cerether vnd die felether 
! ^ann adhuram vber die zin£: emftlich iofaphad der 24. 

* 

16 ward] was Z— Oa. 16 fragen] füllend fragen Z— Oa. 17 
alfoP-Oa. ich»] ich Z—Oa. ich do] die ich Z— Oa. 18 f&chft 
(+ auch Sc) vmbzekeren Z— Oa. 20 der] fehlt K— Oa. 21 es 

*^ 22 verwuft] von mir. Ich will fy (+ nit AK — Oa) yberftürtzen 
'^och verwtiffcen Z-Oa. 23 Aber Z— Oa. von] do von Sb. 

^ bothri M. der {zweites)] fehlt EGScOOa, der felb Sb. 26 vns] 
+ auch Sc. 27 fprach] + auch Sc. fein] das Oa. 29 dem] 

feWt KGSbOOa. redt] + a«ch gar Sc. 30 bothri M. wurffen 
A- 81 fang] + auch Sc. 82 Wann] Vnd Z— Oa. 33, 84 der] 
m K-^a. 83 kert] + auch Sc. 34 das] fehlt KGSbOOa. 

aber Z^Oa. 35 der] den M. vnd] + auch über Sc. die 

j. I üäBtef)] fehlt SbOOa. 86 wann] vnd Z— Oa, -f auch Sc. zeynß 

^ I Z8Zc. ernftlich] fehlt P, Aber Z— Oa. iofahath EP. 

^5 aUten] fehlt W. 19 der ftette] fehlt W. 24, 30 bocri W. 
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LZ. u-:"t-' HI -;c. ien inzjuicn TrizcL £3» ein fchrei- 



t 



rr Fiiiz. taitit::! "Ti'i i.::a:iiar Ijc ctJJf«:: wann 



JL'ic n i»*!i "i^kr-rn u^zj^ ^rrei lar, Vnd da- 
ui irrj: Tizrriip^ It^ iz.:*m *» henn: vnd 
IpfT i-irr J.riÄii- Zä -Jz ^"tCaz. r=ib faal Tnd rmb fein 
"".k.-:.> Ti'i T^i": £jjÄ ':',±^: r-r .^ilic •£* gabaoniter. 

- E^rrizr*: bi: üziiz^ ie: rief-r -ifc gabaonitem: er 
IzTSCiL id ZI EzrJiili'ii. ii-T ^z^^^i.jcher feint nit von 
LfLi J±i»f!i ÜTAi-ri: TTi-r- ii-r ":«=ieibangen der amoireer 
SmJili«:!: ü'f -*±z. -'r^el -ii-f J:l»Tir«i in: daz frs icht 
VTri-rr^**riz.* TT kr- S^rl i^r «"i-li ly feülahen in nejd 
jfcls THu": ii-T l-zz. L'rAz.^1 t^li iiia. IX>nimb dauid der 
.'iTJ^-i rl irz. c^rsi-rzi^crTi. Wis td ich each: vnd 
wis -wir: ciTrr Jmi iaz ir zeiV^^ir dem erb des herm 

t Vz: üf jribiozirc^r fprAchrcr- Vns ift kein rede 

ST d«i kazcil«rrt ZS. i^z=i ~£iauler A. waaa fiba] Tnd MTi^^ 

WAS Z— Oa. -«- Axh Sc. c:S waaa ^ir^us^ Aber Z— Oa. abeat^iur 
G. die] die w:ax«a die Z— Sa. vrLnen K — Oa. priefter P — Öä. 

waaa «äj*« " vnd Z — Oa. -r *«^ii Sc. 39 ihariter Z—Sc, hiraife' 

OOsL — der Z-S-. rrieiter P— Oa. dauid Z— Oa. 40 I>^ 

rmmb] Und P~ Oa. ^aucbet] fMt Z— Ca. emfll^lich] eiatig 
Z— Sa. fVectiga-.-h KGSbOOa. auch gar ftetigklichen Sc. 41 dauid^^l 
Dauid S. -^ der ^ää? ] fMt K— Oa. ratz&aget E^Oa, + auch Sc 
der aanrort^ die betrat oder dax bethaosZ— Sa, dax bethaoß £— O^ 
43 ilt] -r auch So. gefchechen P— Oa. vnd] 4* a^^ch S^- 

fein — 44 fchlu^' das haus der Bünden, wann er hat (-f~ auch Sc) g^ 
iStet Z— Oa. ^ * Ab der i^ncwT«)] fMt AK— Oa. röffib P, beAff*' 

Z— Oa. den gabaonitera] den gaboanitem P, die Z— Oa. e^l 

vnd Z— Oa. 46 f^raeh] -^ auch Sc Enütlieh] fehU P, WtO^ 

K— Oa, 47 aber Z— Oa. überbeleybungen ZAZc— GSc, fberl>^ 

leybung SSbOOa. 4S Emfllich] Tnd P— Oa. die (sweiUs)] fd^ 
K— Oa. fr es Sa. nit P— Oa. 49, 50 der] fehU K- 

51 den gabaoniter A, den gabannitem S. 52 wirt] + ^^^^ 

nind] genüg thüen Z-Oa. 53 ilt] + auch Sc. rede] klagZ- 

42 der antwurt] di pettafel W. 43 ilt] nadUr. W. 47 
feMt W. 52 fünd] pezzerung W. 



i 



lie 



V. o. 



2. Kön. 21, 4—9. 

daz golt vnd vber das filber: wann wider faul 
ivider fein haus: wir wollen auch nit das kein 
3h werd gedöt von ifrahel. Der künig fprach zfi 
Dorumb waz w61t ir daz ich euch tfi? | Sy fprachen 
jm kunige. Das wir alfo föUen vertilgen den 
der vns hat verwüft vnd verdruckt vngeng- 

das emfblich keiner was vbrig von feinem ge- 
cht in allen den enden ifrahel. Vns werden gegeben 6. 

mann fauls: der etwenn was der erweit dez herrn 
feinen fünen das wir fy quelten dem herrn in ga 

Vnd der kunig fprach ich gib fy. | Vnd der ku- 7. 

ier fchont miphibofeth dem fun ionathas des fun 
: vmb das gefchworen recht des herren: das do 
zwifchen dauid vnd zwifchen ionatha dem fun 
. Dorumb der künig nam die zwen fun refpha 8. 

iochter achia: die fy gebar faul armom: vnd mi- 
)feth vnd 'v fun michol der tochter fauls die fy 
r adriele dem fun berzellai der do was von mo- 
: I vnd gab fy in die hende der gabaoniter: fy 9. 



4 vnd] + ö-uch Sc. wann] aber Z — Sa, Tunder K — Oa. 55 

-f- auch Sc. kein] ain Oa. 56 fprach] -{- auch Sc. 

ich] fehlt Sc. ' fprachen] -{- aach Sc. 58 zn dem] zum Oa. 

irdrnckt] + gar Sc. vngenglich] boßlich P — Oa, -[" alfo 

i. 60 das] + 8,uch Sc. ernftlich] fehlt P— Oa. was 

r] überig feye Z— Oa. feinen gefchlä,chten SbOOa. 61 den] 
K — Oa. Vns] vnd P. werden] + ^^ch Sc. 2 beinigten 
eutzigen Z— Oa. dem] den A. gabba 00a. 3 fy] + 

Z— Oa. 4 der] fehlt ASK— Oa. miphibofech M. dem 

den fun ZA, des funs K— Oa. ionathe Z— Oa, -f- vnd auch Sc. 
[letetes)] funs K-Oa. 5 faul Z— Oa. do] fehlt P. 7 faul, 

allfo nam (-j- auch Sc) der künig Z — Oa. 8 armon Z— Oa. 

I -f auch Sc. miphibofech M. 9 faul Z — Oa. 10 hadrieli 
)a. den fun MZ-SaSc. molachi MEP, molath Sb. 

;ab fy] -f auch S. 



60 Was] werde W. 1 der {zweites)] ivachtr. W. 2 quelen W. 
nachtr. W. 4, 8 miphibofech W. 9 michol] merob W. 

nj fehlt W. molachi W. 



2. Kön. 21, 9—14. 

kreutzigten fy an dem berg vorm herrn. Vnd dife 
vij* vielen entzampt derfchlagen in den tagen des 
fchnittes: do man zürn erften anuieng zefchneyden 
V. 10. die gerften. Dorumb refpha die tochter achia die nam 
ein herius fy breyt es auff den ftein an dem anuang 
des fchnites* vntz das das waffer regent auff fy von 
hymel: vnd fy lies fy nit zereiffen die vogel durch den 

11. tag* noch die tier durch die nacht. Vnd dauid dem 
wurden erkunt die ding die refpha die tochter achia 

12. das kebfweyb fauls tet. Vnd dauid gieng hin vnd 
nam die beyne fauls' vnd die beyn ionathas feines 
funes von den mannen iabes galaad die fy hetten 
verftoln von der gaffen bethfan* in die fy hetten ge 
hencket die philiftier do fy hetten erfchlagen faul in 

la. gelboe: vnd fy trügen von dann die beyn ionathas 
feins funs: vnd famenten die beyn der die do waren 

14. gequelt* | vnd grüben fy mit den beynen fauls* vnd 
ionathas feins funs: zu der feyten in dem lande be- 
niamin in dem grab eis feins vatters. Vnd fy tetten 
alle dinge die der künig het gebotten: vnd nach difen 



12 vor dem PSK — Oa. 13 miteinander Z— Oa. 14 zum — 

15 g^erften] erft anfieng den fchnit der gerften Z— Oa. 14 ze£ebey- 
den P. 15 repfa EPZAZcSa. achie EPZc-Oa, achle S. die 

(letztes)] fehlt AK—Oa. nam — 16 fy] fehlt Z— Oa. 16 herias] 

-|- tüch P. breyt] baritte K, barrite G. es — an] in (jm Sc) 

das (ein fchurtzen K — Oa) vnder auff den felfen von Z — Oa. 17 biß 
Sb— Oa. 18 fy (erstes)] fehlt Z— Oa. fy (zweites)] in EP, fy in Z-S». 
19 dem] fehlt K—Oa. 20 wurden] -|- auch Sc. verkünd P-Oa. 
repfa EPZAZcSa, refha KG. achie S. 21 fauls tet] faul hett 

gethan Z — Oa. dauid] -f- der SSc. gieng^] -|- s-uch Sc. 22 

vnd] + auch Sc. ionathe Z-Oa. 24 bethfau SbOOa. 25 pbi* 
liftiner ZAZc— Oa. philifteiner S. 26 fy trugen] trug Z— Oa, + 

auch Sc. bein faul vnd (+ auch Sc) ionathe Z— Oa. 27 famc»' 
ten] + auch Sc. 28 gequelt] gebeynigt P, angehangen Z— Oa- 

vnd (letztes)] + auch Sb. 29 ionathe Z— Oa. 30 eis des vattei« 

faul (Sanis S) Z — Oa. vatter P. tetten] -{- auch Sc. 



26 beyn] + fauls vnd di pein W. 30 vater W. 



^^ 2. Kön. 21, 14—19. 

dingen ward der herr vergiblichen dem land. Wann v. 15. 

ajiderweyd ward gemachet ein ftreite der philiftier 

"vv^ider ifraliel: vnd dauid der fteig ab vnd fein knechte 

95 mit im: vnd er ftrejt wider die philiftier. Wann 

dauid dem gebrafte | iefbi von nob * der do was von I6. 

dem gefchlechte arapha des fchaflfteyfen hielt* drey 

liixndert vntz* vnd waz begürt mit eim newen fchwert 

vxid er was gefehen zefchlaheu dauid: vnd abifai der 17. 

faruie der waz im zfi einer befchirmung: er fchlüg 

erfchlfige den philiftiner. Do fchwflrent die 

dauids fagent. Yetzund geftu nit aus mit 

an dem ftreit: das du icht verlefcheft das liecht 

ifrahel. Der ander ftreit wider die philiftiner; 18. 

was in gob. Do fchlüg er fodochai von vfathi 

^^pli von dem ftamm arapha* von dem gefchlechte 

^^ xifen. Vnd der drit ftreit wider die philiftiner 19. 

in gob : an dem fchlfige adeodatus der fune 

^^itus der bethlehemiter goliath getheum der ram- 

« 

32 ward] -f- auch Sc. vergiblichen] wider genidig Z— Oa. 

^^ es ward widerumb gemacht Z— Oa. 33, 35 philiftiner ZAZe — Oa, 

P^lifteiner S. 34 der] fehlt K— Oa. vnd {letztes)] + auch Sc. 

^^ ep] fehlt Z-Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 36 dem — nob] dem 

ßebraft von iefbidenob EP, der (fehlt K— Oa) was (+ auß der maffen 

8ar Sc) fchwach. vnnd iefbidenob Z-Oa. 37 fchafftes (fchaf def A) 

öyffen E— Oa. 38 vntzen 00a. waz] + auch Sc. 39 vnd 

der ^as erfehen das er wolt erfchlahen Z — Oa. 40 der] fehlt K—Oa. 

®f] fehU A. 41 die philfteyner S. 42 dauid Z— Oa. wirftu 

^it mer aufgen mit Z— Oa. 43 an] in Z— Oa. dem] den AOa. 

^>t AOOa. erlefcheft Z— Oa. die lucern ZAZc— Oa, die latern S. 

^* pbilifteiner S. 45 das] der Z - Sa, fehlt K—Oa. f obochai 

^^Xc— Oa, fobochi S. vfachi MEP. 47 ftreit] + was Z-SbOOa, 

"^ Was auch Sc. philifteyner S. 48 was] fehlt Z— Oa. fchlnge] 

r- er MEP. 49 faltns — ramwircker] des walds von dem ge- 

*^Hlecht befelleel der bethlehemiter. goliath getheum Z — Oa. 

32 vergiblich W. 36 iefbi] jefui W. 38 vnd] + er W. 

^Ö ^as gefehen] fieiß fich W. 44 philiftier W. 45 das] der W. 
^faclii W. 46 zaph] fMt W. 48 fchluge — 49 ramwircker] 

y*^'*€» der uon got gegeben der fun dez waldez. der geuerbt maniger 
'^ant weize der bethlehemiter Goliath etheum W. 



•:£s: tust l-jiii£i ittr litis 'va» ^ öar 

ÖSL mi üL öäL zuZbl öw o^ spinr^ ~xxmj~ und 
^ -a: iru^ '^:il rVrm i»t«J:dJti<nii injtiifci xna er redSpot 

^ mßi itic j:aän£ iL. I»Jt- ^nar vnröaL ceboBs tob 



- m ^ v^ iiiiX fihiMf ifcä: reo: ck- vijn Q£i& 

DsT iiuiL iZter Jt£[iiti: T-forir: mä tqa der hand 

- li^L-i^ '*"3j£ i^iiTMii üä: iiärr :li utezL Tr-aaeiiim " Tnd 

'- Hstd. £ri-fT : TUL IDSIL ItfMikTw".:- MäCL ^wOUr S&em 

'»'T'i zik::!. i:1£l':;!li ntiSL r»tüiiLl*niär : ül *rlL*& midi 
'S v;!!! 5?-: Tii^rfciÄici. l:i AiTLf üSL jI'bBcioa bora: 
.• vui xi Twiri rif-JüLTöL t:cl msniSL Tsuien. Wami 

oir tTfc'-jirijKci ofs T.'täs TiL~rtiriii«sL midii: die becii be 
»• bjkl ij* fcTcLTicirciL id:i" räf l-fri oüt i«il die Tmb- 

K' £7fixn&x3L r^. I^I r«rr~ Tni fisr Sc 32 was] -r- aaeh Sc^ 
«aa^ — ^xi >;. }*f Ti»d -ergtatl -^ uirdi Sc aeviftea] fMOi 

T—CVa. >« «TfcSi* — ABrjL Sc. Tcrf^M^ T«*ad»ei Z — Oa» -| — 

A^c^ ><- ^> Wake^ Txi 2 — CüL Siinitihi« Z — Oa. ffimma^ 

£— CW ic^itfcs £ — Cti^ 2ii der jiük £— Oa. wardea] dk^ 

>K^<irie!& a:;3AL >:. ;T Ti«4fli^ — asciL Sc in der haad danid 

Z— O«. ^j- Waaa: Tue I— :i. der] fiM K— Oa. redt] + 

ikac^ Sc dN'] cii>f- ^ des ü!«» Z— Oa. 61 Tad] — auch Sc. 
1 rai:l ::— Oau ^ inelVMk« fei£^ 2-Oa 2 Tad] + auch Sc 

:> ift^ — 4acl S^. 4 iMiaer — aaAaberJ aräis hajlß Z — Oa. 

r^ erlf»i> X 6 Ki&bfTi ?— OiL aanif] -i- asdi Sc 7 voa] 

\or Z— ZcKSt? — CVa. f di* .fTYC»]; 7«iÄ S. s* die (enteSj drUies)] 
ft^'t K-Oa. r<^vl iVick £-M>a.^ 10 sirik: -p fand Sc die 

55 iMmmMJk W. aa:uii W« 1 veAeakeit] fliaa W. 4 der 
Ctrwalt] da£ bom W. i aMaa .mfejc] fMt W. 



2. Kön. 22, 6—17. 

den herm in meim trübfal: vnd rüfif zä v. 7. 

Vnd er erhört mein ftymm von feim heil 
l: vnd mein raff der kam zft feinen om. Die 8. 

v^egt vnd erzittert: die gruntueft der berg 
len gefchlagen vnd gefackelicht* wann 
rzümet. Der rauch fteyg auff von feinen 9. 

: vnd das fewer verwüft fy von feinem 

koln feint angezündet von im. Vnd er lo. 

hymel vnd fteyg ab: vnd die tunckel vnder 
en Vnd er fteig auff cherubin vnd flog ii. 

af die vettich der wind. Er fatzt die vin 12. 

verbergung in feiner vmbhalbunge : er 
e waffer von den wolcken der hymel. Die 18. 

ewers feint angezünt: vor dem blitz in fei 
ud. Der herre der d8nt vom hymel: vnd der u. 

} fein ftymm. Er fant die gefchos vnd ver 15. 

nd der blitz verzert fy. Vnd die aufgief 16. 

ners die erfchinen: vnd die gruntueft des 

feint eroffent' von der berefpunge des 

von der inetnung des geiftes feiner tob- 

fant von der hoch* vnd nam mich: vnd zoch 17. 



iff] + auch Sc. ruff] will (+ auch Sc) fchreyen Z—Oa. 
jrhoren Z — Oa. 13 der] fehlt K— Oa. wirt komen 

14 ift] -f- auch Sc. gruntueften Z—Oa. berg] -f- 

15 gefackelicht] züfamen gefchüttet Z—Oa. 20 auff] 

I- über Z—Oa. 21 viel] ift (+ auch Sc) gefallen K— Oa. 

die flüg ZAZc— Oa, den fluge S, die federn K— Oa. der 
reind EP, des veinds ZZcSa, des vindes A, feines veynds S. 
jSa, finfternus K— Oa. 22 feiner] zu eyner Z—Oa. 

;] vbergeunge EP. in feynem vmbfchwaiff Z — Oa. 24 
jSa. feinem antlütz P, feynem angeficht Z — Oa. 25 

hlt K— Oa) wirt donen von hymel Z—Oa. 26 gab] wirt 
a. 28 die {erstes)] fehlt K— Oa. gruntueften Z— GSc. 

ß S. berefpunge] anfarung Z— ZcK — Oa, auffarung Sa. 
5] einblafung Z—Oa. feynes grymmes ZAZc — 0, feynes 
30a. 31 mich] + auff Z—Oa. 



lekelicht] czerqueczt W. 21 dez windes W. 30 inet- 



2. Kön. 22, 17—29. 

T. 18. mich aus von manigen waffem. Er erlofte micli 
wann ich geuiel im von meinem aller mechtigften 
veind: vnd von den die mich Iiafften wann fy warn 

19. rtercker denn ich. Er fürkam mir an dem tag mei- 
ner quelung: vnd der herr ift gemacht mein veften 

20. keit. Vnd er fürt mich aus in die weyte: er erloft 

21. mich wann ich geuiel im. Der herre widergeb mir 
nach meiner gerechtikeite : vnd nach der reinikeite 

22. meiner hend geh er mir. Wann ich beh&t die wege 
des herren: vnd tet nit vngenglich vor meim gott. 

28. Wann alle fein vrteyle feint in meiner befcheude: 

24. vnd ich bewege nit von mir fein geböte. Vnd ich 
wird dumechtig mit im: vnd ich behüte mich von 

25. meiner vngangkeit. Vnd der herr widergeb mir 
nach meiner gerechtikeite: vnd nach der reinigkeit 

26. meiner hende in der befcheude feiner äugen. Mit dem 
heyigen wirdeftu heylig: vnd mit dem krefftigen 

27. wirftu volkumen* Vnd mit dem erweiten wirftu 

28. erweit: vnd mit den verkerten wirftu verkert. Vnd 
du machft behalten daz arm volck: vnd gedemütigft 

29. die hochfertigen vor deinen äugen. Wann o herr du 
bift mein liechtuaß : vnd o herre du entleuchtft mein 



33 wann — im] fehlt Z— Oa. meinen M. almachtigefte 
36 quelung] beynigung P, zwangkfal Z— Oa. ift (+ auch Sc) ' 
den mein beftetung Z— Oa. 37 er (erstes)] der ME. wey 

E— GSc. 38 herre] fehlt S. 39 vnd] + auch P. 40 geh] wi 
geb Z— Oa. ich hab (+ auch Sc) behut Z-Oa. 41 boßlich P- 
42 meinem angeficht P — Oa. 43 bewege nit] hab nit ab ti 

(abthon A) Z— Sa, hab nit bewegt K— Oa. 44 wird volkomen 

im Z— Oa. ich] fehlt Sc. von] vor S. 45 boßheyt P— 

mir] fehlt S. 46 vnd] + auch Sc. 47 dem angefichte P- 

dem] den E— Oa. 48 dem] den PZS— Oa. 49 dem] den ZS- 
50 vnd] + auch S. 51 machft] magft G, macheft auch Sc. ' 
mütigeft K— Oa, -j- auch Sc. 52 vor] mit Z— Oa. o] / 

Z — Oa. 53 lucei-n. vnnd herr Z — Oa. erleüchft P— Oa, + auch 



33 wann — im] fehlt W. aller mechtigften] gewaltigften 
50 mit dem W. 



2. KöB. 2S, St— 41. 

Wann ich lauff begürt z& dir : in meim got y. aü. 

5 ich die maure. got ir weg ift vnfleck 8i. 

ie rede des herren ift bewert mit fewer: fy 
1 fchilte aller der die lieh verfehent an ir. 
ir ift got on den herm: vnd wer ift ftarck 82. 

herren Got der mich begurt mit der (terck 88. 

tfampt geuiele meinem volkumen wege 
ipt geleichet meinen f&ß an dem hirtzen: u, 

ket mich vber die hohen ding Er lert mein 85. 

dem ftreyt: vnd legt zäfamen mein arme 
ein bogen. Du haft mir gegeben den fchilt S6. 

baltfam: vnd mein fenfft die manigueltigt 
a weytterft mein genge vnder mir: vnd 87. 

cel die gebreften nit. Ich iag mein veind 38. 

ifch fy: vnd ich ker nit wider vntz das ich 
1. Ich verzer fy vnd zerknifche fy das fy nit 39. 

y vallent vnder mein fuß. Du haft mich 40. 

it ftercke zu dem ftreyt: du haft geneyget 
:h die mir widerftfinden. Du haft mir ge- 4i. 

ifternufß Z— Sa, vynfterauß K — Oa. zu] in Z— Oa. 

n EP. 55 O] feJUt Z-Oa. ir] fein K~Oa. fleck- 

vnuermayliget ZS— Oa, vnuermaßget A. 56 ift] + auch 
vart S. fy] vnd SbOOa. 57 fich — an] do hoflfen 

ir] dir EP, dich Z— Oa. 58 Wann] fehlt Z-Oa. 

i] -|- auch Sc. ftarck] der ftarck got Z— Oa. 60 es 
:en] er hat {-\- auch Sc) geobnet meynen volkomen weg. Er 
3h Sc) geleichet (geleiyefc Zc, geleybet Sa) meyne fuß den 
Q Sc) hirßen Z—Oa. 61 meinem fuß £. hirtzen] 

1 vnd hat mich (-|- auch Sc) gef teilet Z— Oa. lert] 

2 legt] + auch Sc. 3 haft] + auch Sc. fchilt] 
a. 4 deines heyls KGSc, meines heyls SbOOa. fenfft- 
5-Oa. die] fehlt K— Oa. 5 Du] Vnnd du Sc. wirft 
3) weytteren Z— Oa. 6 enckel] engel S. die] fehlt 
werden nit gebreften Z— Oa. iag] -f- auch Sc. 7 ich 
U P. biß SbSc. 8 verzer] verzert S. zerknüfte S. 
-j- auch Sc. mich] -|- auch Sc. 11 mir] -j- auch Sc. 

in W. 57 ir] in W. 60 es — meinem] er flicht mein 
>1 an] fehlt W. 3 ^e^eben] + den W, gestricJ^en, 



i. K*5n. 23. 41— «I. 



geben mein Teind die mich haülen: den rack Tnd ich 
«. zerftrew fv. St rftffen vnd er wirt nit der do behalte 

43. zfl dem herren: md er erhöret ir nit. Ich vertilg fj 
als das geftuppe der erde: md ich zermül fy als das 

44. horb der gafTen Tnd zerknifch fr. Da macheft mich 
behalten Ton den widerfagenden meins Tolcks: da 
behütft mich zu eim haubt der lent. Das volck das 

4,v ich mifTkenn das dient mir: die frembden füne die 
widerftend mir: Ft gehorfamen mir in der gehorde 
4»>. des ors. Die fremden fdne die flaffen: vnd worden 
47. entfampt gezogen in iren engften. Der herr der lebt 

vnd mein gott der ifl; gefegent: vnd der ßarck gott 
+s. meiner behaltfam wirt erhocht. O got du gibft mir 
4y. die räch: vnd vnderlegefk die leut vnder mich. Du 
fürft mich aus von meinen veinden du hebft mich 
auf von den die mir widerften: vnd erlöft mich von 
öo. dem ^^lgengen mann * o herr dorumb begich ich dir 
:,i. vnder den heyden: vnd fing deim namen. Zemiche- 



12 den] zu einem Z— Oa. rucken SbOOa. 18 raffen] werden m 
auch Sc) fchreyen Z— Oa. 14 er — nit] er wirt £y nit hören Z— CI 

15 geftuppe] puluer Z— Oa. zermüfchP, zermal ASbOOa, zarmül 

16 horb] kott PZS— Oa, kaut A. 17 den] dem ZAS. 18 behJ 
ZcSa. mich] auch mich Sc. lent] volcker Z — Oa. 19 mii 
kenn] nit waiß Z— Oa. das] fehlt E-Oa. die {letzUs)] fe^ 
AK— Oa. 20 widerftenden ME, widerftanden ZSZcSa, wider ffcünd^ 
A. fye fein (-|- auch Sc) gehorfam mir K — Oa. dem geh* 
Z-GSc, dem gehord SbOOa. 21 die] fehlt K— Oa. flaffi^: 
feind hingefloffen P, feyen hinab gefloffen (geflohen A) Z — Oa. w0 
den Z— Oa, + auch Sc. 22 entfampt] zefamen P — Oa. deJ 
fehlt SK— Oa. 23 der (erstes)] fehlt K~Oa. 24 meines her 
K — Oa. wirt] der wirt ZcSa, wirt auch Sc. 25 den räch > 
leut] volcker Z—Oa. Du] Vnd du Sc. 27 erlofet ZSKG5 
28 bofen mann P— Oa. o] fehlt Z—Oa. doromb] + f o i 
vergich ich dir P , wird ich dir veryehen Z — Oa. 29 vnder] i 
Z—Oa. din namen A. Zemichelichen] Zemichelichem E, D« 
großmachenden P, dem großmechtigeten ZSZcSa, dem großmechtige 
A, großmeohtigend E— Oa. 



12 haffent W. ich] feMt W. 17 von dem W. 19 di 

{letztes)] fehlt W. 26 da] vnd W. 



!5 



2. KOn. 22, 51^23, 6. 



3ben die behaltfam feins künigs: vnd zetün die er 
^rmbd mit dauid feim gefalbten vnd mit feim fa 
en ewiglich. 



XXtt] 



2. 



3. 



4. 



Ditz feint die iungften wort die dauid der fun v. i. 

yfai fprach. Der man dem do ift gefchickt 
von dem gefalbten got iacobs der fprach Der 
lichel lober in ifrahel der fprach. Der geyffc des herrn 
at geredt durch mich: vnd fein wort durch mein 
ung. I Er fprach Got ifrahel hat geredt zu mir: der 
tarck ifrahel. Der herfcher der menfchen: der gerecht 
lerfcher in der vorcht gotz. Er ift an dem morgen 
ils ein aufgendes liecht fo der funn wirt gebom vnd 
eachtet an die wolcken: vnd als der regen der do keimt daz 
:raut von der erd. Noch mein haus ift fo groß bey 5. 

[ot: das er macht mit mir ein ewiges gelübd* veft 
nd bewart in allen dingen. Wann all mein behalt 
am vnd aller der will ift kein ding von dem das do 
it keimt. Wann alle die vbergeer die werden auf 6. 

ereut als die dorn: die do nit werdent genomen in 



30 das heyl Z— Oa. zetnn] dem ih&nden Z— Sa, dem thundem 
GSbSc, den tönden 00a. die barmhertzigkeit Z — Oa. 31 mit 

!)] fem Z— Oa. feinen Tarnen KGSc. 83 letzten Z— Oa. 34 

Un] der A. ift gefetzt Z — Oa. 35 von den Z — SaSb. gotz 

cob Z— Oa. der fprach] feUt E— Oa. 36 michel lober] edel 

yten fpilman P, michel (groß S) lober in dem pfalteri Z — Sa, fumem 
bfinger K— Oa. der] feUi K— Oa. 37 wort] red Z— Oa. 

^ gerecht] + vnnd der Z— Oa. 40 ift — 42 an] fcheinet als daz 
loht der morgen rote frü au£Pgend on Z — Oa. 42 volcken Zc. 

a* regen — 43 kraut] die bl&m (die blümen des veldes A, das krant 
— Oa) von den regen gronen (gronet E<-Oa) Z — Oa. 44 macht] eyn- 
mg Z— Oa. veft] fehlt Z— Oa. 45 vnd] + auch Sc. allem 

Ige ZS — 6Sc. alles mein hayl Z— Oa. 46 vnd] -|- auch Sc. 

r] fMt Z-^GSc, mein SbOOa. ift — 47 alle] Es ift nichs auß 

das nit grone. Aber Z — Oa. 47 keimt] grünt P. die {}.etzXei)\ 
M K— Oa. 

36 michel lober] edel herfer W. in] feUli W. 41 wirt] 

"yf, 42 der regen — 43 erd] da keimt daz kraut uon dem 

511 der erde W. 46 will] + noch ez W. dem] im W. 

t arr e Im ey er, Bibel. V. 15 



I. KSa. XL 



m 



7 dk h^^iL Vni ob u «ixher wfl rdren der werd 
eew^5^i zsh ejf«: rt-i mit boltE Tnd mit der glefen 
Tnd fo däz fewer win ui^ezdst iV werden verbrant 

^ Tcxz Zu zdccu^ Dirz feint die namen der ftercke 
daaid& IHzii der fi£ A^ijr dem Ml: der wejrelt fdrlt 
Tcder dr^Tczi. Er felb w&$ iunek oder mnrb als ein 
wurmlein des hohz: er erfchlÄg "dccc" in einer geche 

3t^ Xaeb difem was eleafar der fon ahobi feins vettern 
Tnder drej ftarcken die do warn mit daoid: do die phi- 
Ettier iiwitzten Tnd wnrdent do gefament an den 

1^ ßzevt. Vnd do die mann iTrabel waren anffgeftigen: 
er felb fcAnd vnd fcblfi;? die pbiiiltiner: Tntz das ir 
gewalt gebraft Tnd erfcbreckt fr mit dem wa£Fen. 
Vnd der berr tet micbel bebaltfam an dem tag: vnd 
das Toick das do was seflocben das kert ¥rider abze- 

11 neben die reub der erfcblagen. Vnd nacb difem fam 
maa der fune agge Ton arari. Vnd die pbiliftiner 
waren gefament in dem bere. EmfUicb do was ein 
acker vol linfen. Vnd do das volck was gefloben 

49 n; Hch MKP. 5d holU ~ glefen] bolts das do geleuet iTt 
ifehü ZcSa) Z~Sa. gefcbewbeltem (gefchwebeltem 6, gefcheybelteDi 
SbOOa holti K— Oa. der] fehlt P. glenen EP. 51 fo - 

52 aicbttea] rüllen yerbrannt werden vniz (biß Sb) czü nicht (nicbte 
O. nichten Oa) angelandet mit dem fear Z— Oa. 52 namen] mannen 
Sa. der ftarcken Z > Oa. 53 dauids] daaid Z— Sc. der (ersUs)] 
fehU K— Oa. 54 Er] Es Sc was — ein] ift {+ auch Sc) »1« 

das sarteft Z— Oa. 55 boltzes das do acbtbandert tötet in eyner vnge- 
Mm (vngeftemi A) Z— Oa. 56 ahoites Z-Sa. 57 vnder] fM^- 
drejen K— Oa. philifteyner S. 58 itwitzten] kriegten P, lofterten 
Z— Oa. an] in Z - Oa. dem ZSZcSa. 60 felb] fehlt Z-Oa. 

philifteiner S. biß SbSc. 61 dem fchwert Z^Oa. 1 hetr) 

+ der ZcSa. groß bebaltfam P, ein groffes hayl Z— Oa. 2 da» 
(leUtes)] fMt K— Oa. 4 der] vnnd der Sc, den Oa. philifteyn« 
S. 5 waren] + aach Sc. dem] den ZcSaSc. here] (^ 

Z-Oa. ErnCtUcb] fehlt P, Vnnd Z-Oa. 6 voller SbOOa. 



57 philiftiner W. 60 fcblurf fehlt W. 61 gewalt - 

fcbreokt] hende gebraften vnd derftart W. 8 femmaa W. 

fune] fMchtr. W. 



2. KOn. 28, 11—17. 

a antlütz der philiftier | er ftönd in mitzt des t. 12. 

vnd er fach ez an. Vnd fchläg die philiftier 
r herr der tet ein michel behaltfam. Vnd auch is. 

rn abgeftigen drei die do warn fürften vnder 
ad fy kamen in dem zeyt des fchnitz zfi dauid 
grub odolaim. Wann die herbergen der phi- 
die warn gfetzt in dem tal der rifen: vnd da u. 

was in der hüt • wann das her der philiftiner 
in bethlehem. Dorumb dauid der begert waf 15. 

der grübe vnd fprach. ob yemands mir 
i trunck waffers von der ciftem: die do iffc in 
em 'bey dem tor. Dorumb drei ftarck mann I6. 

hten zfi den herbergen der philifttiner: vnd 
,en das waffer von der ciftern bethlehem' die 
bey dem tor: vnd brachten es zfi dauid Vnd 
nit trincken: wann er opfiFert es dem herren 
. Der herre fey mir gnedig: das ich icht töe 17. 

g. Ich trinck nit die Verderb unge der feien 
I bifite: der mann die do feind aufgegangen 



►r] von PS. philiftiner ZAZc— Oa, philifteyner S. ftnnd] 
Sc. in der mitt P, in mitt Z— Oa. 8 acker S. er] 

Oa. ez] in K— Oa. fehlfi^] + auch Sc. philiftiner 

a, philifteiner S. 9 der (zweites)] fehlt SK - Oa. tet] 

ler maffen Sc. groffe behaltfam P, groffes heyl Z— Oa. 

n] -\- auch Sc. der zeyt P. 1*2 odoUam. Aber die gezeld 
philifteiner S. 13 die] fehlt E — Oa. im tal S. 

erstes ] der do was ein künig der P , fehlt K - Oa. aber 

15 do| fehlt Z Oa. der] fefUt K— Oa. 16 O] fehlt 

O — mir] Das mir yemand Z — Oa. 17 do] fehlt S. 18 

S. 19 die (er stet:)] fehlt K — Oa. pachten] eylten 

gezelden Z-Oa. philiftier P. 20 fchopfften] -f 

das] fehlt S. der] dem S. 21 es] -f auch Sc. 

+ auch Sc. aber Z— Oa. 23 icht] nit Z— Oa. 24 

e Sa. Ich — 25 anf^eg^ang^en] wird ich denn trincken 

-Oa) das blfit difer mann die do gegangen feyen vnd das ver- 
ler feien (+ trincken K— Oa) Z— Oa. 

ailiftmer W. 12 odolam W. philiftiner W. 16 O — 

• mir ymants W. 

15* 
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2. KOn. 28, 17—28. 

Dorumb wolt er nit trincken. DiTe ding die taten 
18. die drei rberckften mann. Abifai der bräder ioabs 
der fune faruie der was ein fürft von dreyen. Er felb 
ift der do hfib auf? fein fper* wider dreihundert die 
er erfchlög: vnd er was genant ir fürft vnder den 
lö. gefchlechten : | vnd der edelft vnder dreyen: vnd er f6r 
ao. kam nit vntz zä den erfben dreyen. Vnd banaias der 
fun ioiade des fterckften manns' der micheln werck 
von capfeel. Er felb fchlüg zwen lewen moab : vnd 
er felb fteig ab vnd fchlüg einen lewen in mitzt der 

21. ciftem in den tagen des fchnees. Vnd erfchläg ein 
man egiptier: einen wirdigen man des gewechft: 

was 'V eilen* habent ein fchneydentz fper in der band 
Dorumb do er was abgeftigen zfi im mit der rftte • 
er fties mit gewalt das fper von der band des egipti- 

22. ers: vnd erfchläg in mit feim fper. Ditz tet banaias 
28. der fun ioiade. Vnd er felb ward genant vnder drei 

ftarcken: die do warn die edelften vnder 'xxx: iedoch 
er fiirkam nit vntz zu dreien. Vnd dauid der macht 



26 er] -f auch Sc. die] fehlt E— Oa. taten] -f- aach Sc. 

27 mann] + Auch Z— Oa. ioab Z— Oa, + vnd auch Sc. 28 dtf 
(meites)] fehlt KGSbOOa. Er felb] Der Z— Oa. 30 er («r»«tf)l 

+ all Sc. vnd er] vnd P, Er Z— Oa. was] + auch Sc. JJ 

— 31 dreyen] in dreyen. vnd der edeler vnder dreyen vnd war (wtf 
Sa-Oa, + auch Sc) ir fürft Z-Oa. fürkamen O. 32 biß SbSc 

zu dem EGr. Vnd] -\- auch Sc. ßananias S. 33 der michel4 
der groffen PS, großer E— Oa. 34 Er felb] Der Z— Oa. fchligl 
4- auch Sc. 35 felb] fehlt P— Oa. fchlüg] 4- auch Sc. i» 

nutzt der] mitzt in der E, mitten in der P~Oa. 36 in] vnnd in 

Sc. ein] auch den Z— Oa. 37 einen — 38 fper] der do wtf 

wol anzefehen habent ein fper Z — Oa. 39 Dommb] Ynnd Z— Oft« 

40 er — gewalt] mit gewalt nam er Z— Oa. egiptier ZASZc. 

41 Ditz] Dz P. 42 felb] fehlt P-Oa. ward] + auch Sc 
44 biß Sb— Oa. der] fehlt E— Oa. 



26 die] fehlt W. 27 mann] + vnd W. 28 dreyen - 

do] difen dreien Er W. 30 er (zweites)] feMt W. 31 gefchleeh- 
ten] dreien W. 36 vnd er felb flug W. 37 man — 38 fp«') 

man anzufehen habent ein fper W. 



^ 2. Kön. 28, 28—89. 

ein ratgeben der heimlichen ding. Afahel der bräder v. 24. 

b: ynder 'xxx. Elianan der fun feins vettern von 

^hlehem. Semma von arari * elicha von arodi ' | heles 25. 2ß. 

1 phalti' hira der fune acces von thecua' | abiezer 27. 

1 anathoth* mobonnai von vfathi' | felmon acho- 28. 

3 * macharai der netofatiter * | heleph der fun banaa 29. 

i er felb ein netofatiter* ithai der fun ribai: von 

beeth der fune beniamin* banai der epfaaratoniter ao. 

Idai von dem bach gaas ' | abialbon der arabiter * af 81. 

kueth von beromi* eliba von falboni die fun ia- 32. 

L' ionatham vnd hara | femma von orodi' haiam 88. 

r fun farar der arothiter* eliphelech der fun aafbai u. 

3 fun maachati' heliam der fun achitophel der gilo- 

i;er' | efrai von carmel* pharai von arbi* | igaal der 85. 36. 

n nathan von foba * bonni von gaddi * | felech von 87. 

Qiüoni* naarai der berothiter der weffner ioabs der 

n faruie* hira der ihetriter gareb vnd er felbe ein 88. 

etriter* | vrias etheer* all waren ir fiben vnd dreifßg 89. 

* 

i5 in] fehlt G. 46 Eliauan M, Elianam P, Eleanan Z— ESbOOa , 
ieanam GSc. vetter P, vetters Z — Zc, vatiera Sa. 47 Sem& MP, 
)miin E. heles] helen Z — Sa, helan K— Oa. 49 anathoch M. 

obomiai 00a. 50 macharari Sa. netofariter M — AZcSa. 51 
)tofariter HEPA. 52 gebeech MEP. bonai EP. pharatoniter 
^— Oa, pharaoniter S. 53 afmauech MEP. 54 beroni ZcSaG, + 
md auch Sc. eliaba Z— Oa. 55 lonatban Z— Oa, -f- vnd Sc. 

id hara] fehlt Z— Oa. orodi] -|- ^^^ «-^cb Sc. 56 arochiter 

EP, 4. Vnnd Sc. Heliphelech S, EHuelech ZcSa. Aafbi SSaSc. 
aaehati] + vnd Sc. 57 helian ZSKSb— Oa. giloniter] + vnd 
ich Sc. 58 carmelo Z— Oa. 59 faba Sa. gaddi] + vnnd 

ich Sc. 60 berochiter M— A. ioab Z—Oa. der (letztes)] 

«ZASK— Oa, den ZcSa. 61 fans K— Oa. Iheretriter S. felbe] 
1 auch Z—Oa. 1 Iheretriter S. vrias] + der ZAZc— Oa. alle 

e waren fiben Z—Oa. 

« 

46 Eliaman W. elicha] Elifaca W. Helas W. 48 aches 

abifer W. 49 anathoch W. yfachi W. achites W. 

> matharai W. belep W. 51 rabai W. 52 gebeech W. 

utaia der efitrater W. 53 Eldai W. gaias W. arabatiter 

Biabech W. 54 Eliaba W. 55 rodi baia W. 56 arochiter W. 
»«bai di fun maathiti W. 58 Ezrai W. 60 beroniter W. der 
fetw)] dez W. 61 jra der hirichiter W. 1 ihetriter] iethrichter W. 



3. KSn. 24, 1—». 
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T. 1: jp"^nd die tobheit des herm die zfllegt xxiiij 

zezümen wider ifrahel: vnd er bewegt dauid in 
in fagent z& ioab. 6ee zel ifrahel vnd iuda 

2. Ynd der künige fprach z& ioab dem furften feines 
hers. Oee durch all die gefchlecht ifrahel' von dan 
vntz zö berfabee' vnd zel das volck: das ich wiß fein 

3. zal. I Vnd ioab der fprach zä dem künig* Dein herr 
got der z&mer zä deim volck alfuil als es nu ifb: ynd 
aber hundertualtiget er es in der befcheude meines 
herm des künigs. Wann waz wil im mein herr der 

4. künig in dem dinge in difeweys? Wann ioab der 
behieltte die wort des küniges: vnd der fürften des 
heres. Vnd ioab gieng aus vnd die fdrften der rit- 
ter von dem antlütz dez künigs: daz fy zalten daz volck 

5. ifrahel. Vnd do fy waren vbergangen den iordan' fy 
kamen in aroer zu der zefwen der ftatte die do ift in 

6. dem tal gad: vnd durch iafer giengen fy in galaad 
vnd in dem niderften land hodii: vnd kamen in die 

7. wildniß dan. Vnd vmbgiengen bey fydon | fy vber- 
giengen nahen menia thiri vnd alles das land euei 
vnd chananei: vnd fy kamen in berfabee zft mittem 

8. tag iuda: | vnd fy vmbgiengen alles das land* nach 

9. ix • moneden vnd * xx * tage waren fy in iherufalem. Dor 



2 der grimm ZS — Oa, der zorn A. die (letztes)] der Z— Sa, fcW 
K— Oa. 4 Gang hin P. zel] vnd zel P— Oa. 5 feines] deaP- 
6 die] fehlt K-Oa. 7 biß Sb-Oa. 8 der] fehlt K-0«^ 

zum king Oa. 9 der znmer] mere K— Oa. zu] fehUV' 

deim] dem E— Sa. als] fehlt P. 10 dem angeficht P-Oft^ 

11 Aber Z — Oa. im] yn A. 12 dem] difem Oa. in {zweikif 

— 13 küniges] Aber die red des künigs behielt ioab Z— Oa. U 

ritter] ritterfchafft P. 17 gerechten E-Oa. 18 gieng ZSZcSa. 

19 in das nynderer (nyderer A— Oa) land Z — Oa. 20 fidon Yimd 

giengen Z— Oa. 21 menia] bey den zinnen Z — Oa. das] fehU 

K-Oa. 22 fy] fehlt Z-Oa. 23 fy vmbgiengen] befchawten 

Z— Oa. das] fehlt SK— Oa. 24 tagen Z-Oa. 



7 barfabee W. czelt W. 10 hundertualtig W. 17 sefem 

W. 20 wildemüzz W. 21 menia] pei den czynnen W. 



tfS? 



^i 2. Kön. 24, 9—18. 

% Ufflb ioab der gäbe dem känige die zal der fchrift des 
voicks Vnd es wurden fanden von ifrahel 'Ixxx* taii- 
f^^nt ftarcker mann die do aufzugen das waffen: vnd 
^on iuda 'l* taufent der ftreyter. Oder etlich bücher 
haltten taufent der taufent* vnd hundert taufent der 
^ fliann: die do auffärten das waffen. Wann von iu- 
da 'ccc* vnd 'Ixx* taufent der ftreyter. Wann leui 
^^d beniamin zalt er nit dorumb das fy allein nach 
folgten dem gebot des künigs. Wann dauid fchlüg v.io. 

Aein hertz domach do das volck was gezalt. Vnd da 
^id der fprach zu dem herm. Ich hab groflich gefünt 
^^^ difem werck: wann o herr ich bit das du vbertra- 
S^£t die fünd deins knechtz wann ich hab getan gar 
^örlich. Dorumb dauid der ft&nd auff frü: vnd das ii. 

^^'^or-t des herm ward gemacht zu gad dem weyffagen 
^■^d. dem fehenden fagent. | Gee vnd red z& dauid. Di- 12. 

ding fpricht der herre Dir wirt gegeben ein wal 
^^eyer ding: erwel eins von in was du wilt: das ich 
^iir tu Vnd do gad was komen zfi dauid: er erkunt I8. 

^''^Ji fagent Eintweder fiben iar kumpt dir der hunger 

« 

25 der (erstes)] fehU K— Oa. fchrift] frift M, friften E, fürften 

^> befchreibung Z — Oa. 26 Ixxx] achtzig hundert Z— Oa. 27 

^aa fchwert Z— Oa. 28 fünffhundert taufent Z— SbOOa, fünfftaufent 

Sc. Oder — 83 künigs] fehlt K-Oa. 30 das] die S. 32 fy 

^ein] alein fy EP. 38 Wann] Vnd Z-Oa, -f auch Sc. danid] 

H- dem Z — Sa. dauids hertz fchlug yne E— Oa. 35 der] feJUt 

K^-Oa. fprach] + auch Sc. zu dem] zum Oa. hab] + 

^eh. auß der maffen gar Sc. großlichen Z~Sc. 36 aber herr 

2i-0a. bit] + dich SaSc. 37 hab] + auch Sc. 38 der] 

fehlt K— Oa. anff] -|- gar Sc. 89 ward gemacht] ward gethan 

^SZcSa, gefchach AK— Oa. 40 vnd (erstes)] + auch Sc. dem] 

den EP, zu dem ZAZcSaESbSc, zu den 600a. 41 fpricht] + auch 

^ ein] die Z — Oa. 42 eins — wilt] auß in welliches du 

▼elleft Z— Oa. 43 do] + auch Sc. zu] -j- dem P. verkünt 

^Oa. 44 Eintweders A. kumpt dir] foU dir kommen Z—Oa. 

der hunder 0. 

26 Vnd] wann W. taufent] nachtr. W. 28 Oder — 33 
^Uiiigg] am rande eingeklammert mit der bemerkung: vacat W. 83 
*«iiia — 84 hertz] daz hercz dauids flug in W. 40 dem] fehlt W. 



2. KOn. 24, 13—17. 232 

in dein land: oder du fleuchft deine widerwertigen ti 

drei moned vnd fy durechten dich: oder emftlich der 
fchelm >yirt in deim land drei tag Dorumb nu merck 
vnd fchau welche wort ich antwurte dem der mich 
T. 14. hat gefant | Wann dauid der fprach z& gad Ich wird 

harte bezwungen allenthalben: es ift belTer das ich 'i 

vall in die hende des herm: wann feiner erbermbd der 

15. feint yil: denn in die hende der menfchen. Vnd der 
herr der fant den fchelm vnder ifrahel* von dem mor 
gen vntz zu dem geordenten zeyt: vnd es fturben von 

dem volck von dan vntz zu berfabee *lxx' taufent der i 

16. mann. Vnd do der engel des herren het geftreckt fein 
band vber iherufalem daz er fy vertilgt: der herre der erbannt 
fich vber ir quelung: vnd fprach zä dem engel der do 
fchläg das volck. Halt dein band* es ift nu genüg. 
Wann der engel des herm was bey dem acker areuna ' 

17. gebufei. Vnd dauid der fprach zfi dem herren: do er 
het gefehen den engel fchlahent das volck. Ich bins 
ich do hab gefünt vnd ich hab gethan vngenglich: 



45 dein] dem SbSc. flenchft] -\- auch Sc. deine] deinen 

MEPSc, dem S. 46 dich] auch dich Sc. ernftlich] gewißlich F. 
aber E— Oa. der fchelm] die peftilentz Z— Oa. 47 nu] fM S. 

48 fchau] + auch Sc. 49 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K-0». 
fprach] + *"ch Sc. wird] bin Z — Oa, -J- auß der maffen gar Sc. 

50 harte] gar A. allenthalben] fehlt Z—Ofi, 51 wann] dann Sb- 
der] fehlt K— Oa. 52 feint] + auß dermaffen gar Sc. die] der 
Z— Sa. Vnd] + darumb Sc. 53 der] fehlt K-Oa. fant] + 

auch Sc. die (de A) peftilentz in ifrahel Z-Oa. 54 biß SbOOa. 

dem] der K— Oa. gefetzten zeit Z— Oa. fturben] -f- ^^ch Sc 

von] aus Z— Oa. 55 biß SbSc. der] feMt Z— Oa. 57 hend 

Z— Oa. fy] + auch Sc. der (letztes)] fehlt ASK— Oa. 58 vber 
ir] über fein G, jrer SbOOa. beynigung P, zwangkfal Z-O»- 

fprach] + auch Sc. engel] + des herren P. 59 Enthalt Z-Oa- 
ift] + auch Sc. nn] nun | nun Sa. 60 Wann] Vnd do Z-O» 

61 ihebufei Z— GSc, jebiifei SbOOa. Vnd] fehlt OOa. der] fef^^ 
K — Oa. 1 Ich bin der ich hab Z~Oa. 2 ich hab] + auch S< 

boßlich P— Oa. 

45 dein] deim W. 48 fchau] fich W. 55 zu] fehli ^ 

60 acker] tenn W. 



> 2. Kön. 24, 17—24. 

3 haben dife getan die do feint fchaiF. Ich bit dein 
id werd gekeret vber mich : vnd wider das haus 
Lns vatters. Wann an dem tag gad der kam zö v. is. 

lid: vnd fprach zä im. Dauid nu fteyg auff vnd 
ch ein alter deim herren: in dem acker areuna ge- 
Gei. Vnd dauid der fteig aufif nach dem wort gad 19. 

5 im der herr het gebotten. Vnd areuna der fchaut 20. 

1 betrachte mit dem gemüte den kunig vnd fein 
3cht kumen zä fich | er gieng aus vnd anbet den kü 21. 

; mit geneygtem antlütz auflf die erd* vnd fprach 
sis fach ift das das mein herre der künig kumpt 
feim knecht? Dauid der fprach zä im. Das ich 
iff von dir den acker: vnd bau ein alter dem herrn 
1 die erfchlahung die do wirt getan vnder dem 
ck die hört auff. Vnd areuna der fprach zä da- 22. 

. Mein herre der künig der neme: vnd opffer als 
im geuall. Du haft ochfen zä dem gantzen opffer 
i ein wagen vnd loch ochfen zä dem nutz der holtzer 
Jle ding die gab areuna dem künig. Vnd areu- 28. 

fprach zä dem künig. Dein herr got der entphach 
n gelübde. Der künig antwurt im vnd fprach. 24. 

keinerweys als du wilt wann ich kauffe in von 

« 

3 feint] -f- als die Z— Oa. 4 vnd] -|- auch Sc. das hans 

5 Wann] Vnnd Z— Oa. der] fehlt K-Oa. 7 iebufei 

-KSb— Oa. 8 der] feUt K— Oa. 9 der {letztes)] fehlt K— Oa. 

mit] in Z — Oa. dem] gern Sb. 11 knecht das fy kämen 

im. vnd er Z— Oa. 14 der] fehlt K— Oa. 15 von dir] fehlt A. 
vnd] + auch Sc. 17 die] fehlt Oa. der] fehlt K— Oa. 

der {zweites)] fehlt K— Oa. 20 ioch] die ioch der ZAZc— Oa, ein 
eil der S. nutz] brauch Z— Oa. 21 Alle] vnd alle Sc. die] 
I E, fehlt K— Oa. 22 der] fehlt K— Oa. enpfacht Z— Oa, + 

wk Sc. 23 dein] das Oa. 24 In — 26 opffer] Mitnichte als 

iu wiltt aber ich will in von dir kauffen vmb den werd vnd will (-|- 
wch Sc) nicht opfern got meynem herren die opfer vmbfunft oder 
vnd SbOOa) on den {fehlt Sc) werd Z— Oa. 

4 vber] wider W. 5 vater W. 6 Dauid nn] fehlt W. 

^ker] tenn W. 15 acker] tenne W. 16 do wirt getan] 
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2. KOn. 24, 24—3. KOn. 1, 4. 

dir mit dem werd: vnd denn fo opflFer ich meim her 
ren gotte die danckbem opflFer. Dorumb dauid der 
kauflft den acker vnd die ochfen vmb 'l' lickel des lil- 
25. bers: | vnd dauid der baut do ein alter dem herm: vnd 
opflFert die gantzen opfifer vnd die gefridfamen. Vnd 
der herre erbarmt fich des lands: vnd die plag ward 
gewert von ifrahel. 

Hie endet das ander buch der Künige 
Vnd hebt an das dirtte buch der künige 
Das erfte CapitteL 

Hie hebt an das dirtte künig buch, 

1. nd dauid der kunig der der- 

altent: vnd hett uil tag des al 
ters. Vnd fo er ward bedeckt 
mit gewanden er erwärmt nit* 

2. I j dorum fein knechte die fprach 

en zu im. Wir fachen vnferm 

hem dem kunig ein iunge iunck 
frauwen : vnd fy fte vor dem ku 
nig* vnd für in vnd flaflf in feiner fchofß: vnd wer 
8. me vnfern hern den kunig. Dorum fy fachten ein fcho 
ne iungelingin' in allen den enden jfrahel: vnd fy fun 
den abifag ein funamitin* vnd zu fürten fy dem ku- 
4. nig. Wann die diern was gar fchone: vnd fy flieflf 
mit dem kunig" vnd anbecht im: Wann der kunig der 



26 der] feliU PK— Oa. 27 vnd] + auch Sc. des filber 

28 der] fehlt K— Oa. 29 opffert] + auch Sc. opffer] opfern ' 
fridfamen Z— Oa, + opfer ZcSaSc. 30 plag] + die ZAZcSa. S 
gewert] geweret oder abgetan Z — Sa, abgethan K— Oa. 2 du 

(zweites)] fehlt K— Oa. 5 mit] + den Z-Oa. 6 die] fehlt K-(^ 
7 Wir füllen füchen Z— Oa. 9 vnd] das Z-Oa. 10 für] em^ 

P, frißte Z-Oa, + auch Sc. 11 den] fehlt SbOOa. 12 d^ 

fehlt PK— Oa. 14 Wann] Vnnd Z— Oa. fy] feUt Z-O 

15 mit] bey Z-Oa. anbetht M, dienet P— Oa. Aber Z-O 

der kant] der erkennet Z — Sa, erkennet K — Oa. 

26 die] + ganczen W. 27 acker] tenn W. 10 in («wt- 

ein W. 14 diern] + di W. 



235 8, Kön. 1, 4—11. 

feant ir nii Wann adonias der fun agith der ward er ▼. 5. 

haben fagent* Ich reichfen. Vnd er machte im ein 
'^^agen vnd reiter: vnd 'l' mann die do lieffen vor im. 
I Noch fein vatter der berefpt in etwenn fagent. Wo 6. 

20 mm haftu dis getan. Wann auch er felb was gar 

Xohon: der ander gebom nach abfolon. Vnd fein wort 7. 

^^^as mit ioab dem fun faruie: vnd mit abiathar dem 
I>fafi'en: die hulflfen dem teil adonie. Wann fadoch der 8. 

vnd banagias der fun ioiade vnd nathan der 
ei Jag vnd femei cerethi vnd pheleti* vnd die kraft 

hers dauids die was nit mit adonia. Dorum ado ^• 

derflüg wider vnd kelber vnd alle feiften ding 
l^ei dem ftein foeleth der do waz nachen dem brunn rogel. Er 
allen feinen brüdern die fun des künigs' vnd alle 
mann iuda die knechte des kunigz: wann nathan lo. 

weiffagen vnd banaiam vnd die ftarcken vnd auch 
omon feinen bröder die rieflf er nit. Dorum na- ii. 

der fprach zu bethfabee der mfiter faloraons. 
l^aftu nit gehört das der fun aigithe reifent vnd vnfer 

16 ir] fy Z— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. der (leti^es)] fehlt 

^ — Oa. ward] fehlt S, waz ZcSa. 17 Ich will regieren Z — Oa. 

^1^1 fehU S. im] in Sa. ein wagen] wägen Z — Oa. 18 do] 

fehlt P. 19 der] fehlt PK— Oa. ftrafft P— Oa. etwas ZcSa. 

20 Wann] Vnnd Z — Oa. felber was alfo gar S. 21 geborn] 

^ der geburt Z— Oa. abfalon GOOa. 22 farme ME, farine P. 

23 briefter P — Oa. den taylen Z— Oa. adome M. Aber 

2 — Oa. 24 briefter P — Oa. banaias ZAZc- Oa, Bananias S. 

^ kraft] ftercke Z— Oa. 26 liers] hern ME, herren P. dauid 

Z--Oa. die] fehlt K— Oa. 27 feifte E-Oa. ding] tier Z— Oa. 

28 foelech MEP , fceleth AS. 29 beruft all feyn brüder Z— Oa. 

30 die {erstes)] fehlt K-Oa. aber Z-Oa. 31 die] etlich Z-Oa. 

ftarck ZAZc-Oa, ftarke S. 32 die] fehlt K-Oa. berüfft P, 

^oj^eret Z— Oa. 33 der (erstes)] fehlt PK— Oa. berfabee K— Oa. 

^alomonia Z— Oa. 34 das] + adonias K— Oa. aggith Z—Sa, 

*^th K-Oa. regieret Z— Oa. 

* 
16 erkant W. 21 abfalon W. 23 den teiln W. 24 banaias 
J^- 25 femei] + vnd W. 26 dauid W. adonias] + der W. 
^ foelech W. 33 berfabee W. nit] icht W. das] + adonias W. 
^ agith W. 



3. KOn. 1, 11—19. 

▼. 12. herre dauid der mifkante das. Dorum nu kum nim 
den rate von mir: vnd mache behalten dein feie vnd 

13. die feie falomons deins Tuns. 6ee vnd gee ein zA dem 
kunig dauid: vnd fprich zA im. mein herr kunig 
haTtu mir nit gefworn deiner diem fagent: daz fa- 
lomon dein fun reichfent nach mir' vnd er felb ficzt 

14. auff dem fale. Dorum worum reifent adonias. | Vnd 
noch fo du do redtft mit dem kunig ich kome nach 

15. dir: vnd der fülle deine wort. Dorum bethfabee die 
gieng ein zä dem kunig in die kamer. Wann der ku 
nig der deraltent feer: wann abifag die funamitin die 

16. ambecht im. Bethfabee die neigt fich: vnd anbete den 

17. kunig. Der kunig fprach zft ir* waz wiltu. | Sy ant 
wurt vnd fprach. mein herr kunig haftu nit ge 
fworen deiner dimen bey deim herm gott: falomon 
dein fun der reichfent nach mir vnd er felb ficzt auf 

IB. meim fale: | vnd fich nu reichfent adonias. mein hei 
19. kunig daz dus mifkeneft. Er hat derf lagen fchaff vnd 
die faiften ding vnd auch manig wider: vnd hat ge 
raffen alle die fun des kunigs* vnd abiathar dem 



35 der] feMt K— Oa. ways (weyft AZcSaOOa) das nit 5 

37 falomoniä Z— Oa. 38 dauid] fehlt S. 39 gefchü 

40 fun fül regieren Z— Oa. er felb] der Z-Oa. fitz E, ß 

fülle (foll G, fehlt S) fitzen Z— Oa. 41 regiert Z— Oa. 

kome] fo will ich kommen Z— Oa. 43 vnd will volfüren 5 

berfabee K—Oa. die] fehlt AK— Oa. 45 der] fehlt l 

wann] vnd Z— Oa. abifa Sa. die {letztes)] fehlt AI 

46 ambecht] ambeth M, anbethe £, abette P, dienet Z— Oa. 
fabee K—Oa. die] fehlt PK— Oa. 48 nit] fehlt S. 5' 

fehlt K—Oa. fülle regieren nach Z — Oa. fitz E, werd 

Z — Oa. 51 meynen fal G. nu — 52 derflagen] nun xi 

adonias (adanias KSc). daz du meyn herr kunig nit waißt. Er b 
tott Z-Oa. 53 ding] tier Z— Oa. hat] fehlt S. bi 

Z— Oa. 54 die] fehlt K—Oa. dem] den ASbOOa. 



35 mifkennt W. kum] + vnd W. 36 dein] geatrich 

di nachtr. vnd die feie] fehlt W. 41 dem] meim W. 4 
fabee W. 45 der] fehlt W. wann] vnd W. 46 Berfabi 

52 fchaff] ochfen W. 54 dem] den W. 
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8. Kön. 1, 19—20. 



pfaffen* vnd ioab dem furften der ritterfchaflfte: wann 
falomon deinem fun hat er nit gerfiflfen. | jdoch* o mein ▼.20. 

ierr kunig nu fchauent zu dir die äugen alles ifrahel: 
o meiÄ herr kunig das du in zeigeffc wer do fol fitzen 
nacH dir auflF deinem fal. Vnd es gefchicht fo mein 21. 

«^ laert d^r feunig ftirbt mit feinen vettern : ich vnd mein 

t\m ^*^onaon wir werden finder. Noch do fy rette 22. 

b^ mi A^nx kunig: fecht nathan der weiffag kam. Vnd 28. 

[^ verkuuten dem kunig fagent. Nathan der ift en- 
^egen^rtig. Vnd do er waz ein gegangen in die 
befcheude dez kunigs vnd het in angepet geneigt auf 
fe erde: | nathan der fprach. mein herr kunig haftu 24. 

^^iprochen * adonias der reichfet nach mir * vnd er 
^^0 iitzt auf meinem throne. Wann er ift heut ab- 25. 

^^/cigen* vnd hat der fchlagen ochfen vnd die faiften 
jQ -.^^S ^^^ manig wider: vnd hat gerfiffen alle die fun 
^^ kunigs vnd die furften des heres. Vnd abiathar 
^^ pfaffen: vnd fy effen vnd trincken vor im* vnd 
«5^ fprechent adonias der kunig der lebt* mich dinen 26. 

^^echt: vnd fadoch dem pfaffen vnd banaiam den fun 
^^iade vnd falomon deinen fim die hat er nit gerüf- 



55 briefter P— Oa. dem] den AK — Oa. wann] vnd Z — Oa. 

^6 faloman P. deynen Z— Oa. geuordert Z— Oa. o] fehlt 

^ — Ca. 57 zu dir] in dich Z— Oa. Ifrahela Oa. 60 der] 

ff^i OOa. 61 falomon] + das Z— Oa. redten Z— Sa. 2 dem 

kunig] im E — Oa. Nathan der prophet ift da Z— Oa. ift ein 

S^enwürtig P. 3 für das antlütz P, in dem angeficht Z — Oa. 

* künig Z. 5 der] fehU K— Oa. O] fehlt Z— Oa. herr] + 

der Sc. 6 der] fehlt K— Oa. fall regieren Z-Oa. vnd der 

^rt fitzen Z— Oa. 7 meinen G. 8 hat getötet Z— Oa. 9 ding] 

tierZ— Oa. hatt genordert Z—Oa. die] fehlt K—Oa,, 10 heres] 

herren MEP. 11 dem] den Z-Oa. briefter P— Oa. 12 fy] 

fehlt Z—Oa. der {eweües)] fehlt AK— Oa. fol leben. Aber mich 

Z—Oa. 13 dem] den E— Oa. briefter P— Oa. Bananiam S. 

1* die] den E— AZcSa, den felben S, fehlt K-Oa. geuordert Z-Oa. 

57 if raheis W. 60 vnd falomon mein fan W. 1 kam] 

'«'cÄtr. W. 2 derkünten W. 6 reichfen W. 11 dem] den W. 
/»'aflTen] nacMr. W. 13 dem] den W. den] der W. 
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3. KCn. 1, 26—86. 

27. fen. Ifb ditz wort aufgegangen von meim herren dem 
kunig: vnd du haft nit deroffent deim knecht wer de 
wer zeßtzen auf dem thron meins heren des kunigs 

26. nach im. Vnd der kunig dauid der antwurt fagent. 
Raffe zä mir bethfabee. Do fy was ein gegangen 

2d. für den kunig' vnd ftünd vor im: | der kunig fwor vnd 
fprach. Der herr der lebt der do derlöft mein fei von 

ao. aller angft: wann als ich dir hab gefchwom bei dem 
herren got ifrahel fagent falomon dein fun der reichfent 
nach mir* vnd er felb fitzet auf meinem gefeße für 

31. mich: alfuft thä ich heut. Vnd mit geneigtem ant- 
lütz anpet bethfabee den kunig auf der erde. Sagent 

32. mein her der kunig dauid lebe* ewigcliche. Vnd der 
kunig dauid der fprach. Ruft mir fadoch dem pfaf- 
fen * vnd nathan den weiffagen : vnd banaiam den 
fun ioiade. Da fie waren ein gegangen vom kunig: 

33. der kunig fprach zu in. Nemt mit euch die knecht 
ewers heren : vnd fetzt meinen fun falomon auf mein 

34. mauUe* vnd fürt in in gyon* | vnd fadoch der pfaff 
der falb in da vnd nathan der weiffag zu eim kunig 
vber ifrahel* vnd vber iuda. Vnd fingt mit dem her- 

35. hörn: vnd fprecht. Der kunig falomon der lebe. | Vnd 



15 außgangen S. 16 du haft] haft daz Z— Oa. nit] nye A, 

geoffent P. 17 wer fitzen ZSZcSa, ward fitzen AK— Oa. 18 Vnd/ 
-f- darnach P. der (letztes)] fehlt K— Oa. 19 vorderent Z— Oä. 

berfabee K-Oa. 20 für den] zu dem P. 21 herr lebt AK-Oa. 

do hat erlofet Z— 0. 23 der] fehlt K— Oa. wirt regieren Z-Oa. 
24 der felb Z-Sa, der felbig K-Oa. fitzte M, wirt fitzen Z-Oa. 

gefeße] kunig ftül Z-Oa. 25 alfo P-Oa. will ich heüt thÄn 

Z-Oa. 26 berfabee K—Oa. der] die Oa. 27 ewenklich S. 

28 der] fehlt AK-Oa. Rüff G, Berüffend 00a. dem] den K-Oa. 
briefter P — Oa. 29 den {erstes)] dem Z - Zc. Bananiam S. 

30 vor dem P— Sa, für den K- Oa. knnig M. 33 priefter P-Oa. 
34 der {ei^stes)] fehlt AK-Oa. 35 iuda — 40 vber] fehU S. S6 
der] fehlt K-Oa. 



19 berfabee W. 26 berfabee W. 28 dem] den W. 29 den 

(letztes)] der W. 30 norm W. 



8. KOn. 1, 85--41. 
U I 

IT fteigt auf nach im vnd fent in zft iherufalem : vnd er 
^czfc auf meinem fale : vnd er felb reichfent für mich 
^d ich gebeut im: das er fei ein leiter vber ifrahel vnd 
^ ^bet iuda. Vnd banaias der fun ioiade der ant- v. 36. 

^^H dem kunig fagent. Für war. Alfufb hat geret 
^^i" herr got meins herren dez kunigs. In welcher weis 37. 

^^i* herr was mit meim herren dem kunig* alfuft fei er 
^^it falomon: vnd er mache höher feinen fal' von 
^ dexti fale meins heren des kunigs dauids. Darumb 38. 

-fadoch der pfaff der ftaig ab vnd nathan der weiffag 
^^^*id banaiaz der fune ioiade' vnd cerethi vnd pheleti 
^^d fatzten falomon auf daz maul dauids dez kunigs: 
'^'^d ffirten ein in gyon. Vnd fadoch der pfaff der 3». 

J ^Äna ein vaß des öls von dem tabemackel * vnd feilb ' 
^salomon: vnd fy fungen mit dem her hörn: vnd alles 
'^^Ict fprach. Salomon der kunig der lebe. | Vnd alle 40. 

die menig fteig auf noch in vnd das volk fang mit 
den hSmem vnd frewten fich mit michler freude: 
'^ '^'^d die erde durch donte von irem ruf. Wann do 4i- 

^^s adoniaz gehört: vnd alle die do waren geladen von 

4t 

37 ir fteigt] gangend ZAZc— Oa. fent in zu] körnend in 

^AZc— Oa. 38 fitze ZAZc— Oa. felb] fehlt P— Oa. reifet E, 
*-oU regieren ZAZc — Oa. 39 fürer ZAZc — Oa. 40 banaiam 

■^2aZc-0, bananiaz S. den fun ZcSa. der {letztes)] fehlt K— Oa. 
^1 alfo P— Oa. hat geret] rede Z— Oa. 42 der herr got] got 
^«r herr Z— Oa. 43 alfo P-Oa. er] + auch Z-Oa. 44 er] 
f^iU Z — Oa. h6her] holtzer Z — Sa. feinen] feinem SSb, meinem 
^<^ 45 meins heren] fehlt Sb. Dauid Oa. 46 briefter P— Oa. 
^«r {jnoeitea)] fehlt EPK— Oa. gieng ab Z— Oa. 47 banaiam 

^ZaZc— 0, banaia P, bananiam S. 48 dauid SbOOa. 49 ein in] 
i^i an Z— Sa, in in K— Oa. briefter P— Oa. der (letztes)] feJüt 

AK- Oa. 60 falbt E— Oa. 51 falomonem Z— Oa. 52 voclk 

K -f das P. der [zweites)] fehlt AK-Oa. lebt Z— Oa. Vnd] 
fehU 8. 53 die] fehlt E— Oa. fteig] gieng Z-Oa. auf] auß 
^cSa. nach im Z~Oa. das] alles Oa. 54 herhornern E~Oa. 
freut Z— Oa. groffer PSSa— Oa. 55 donten M. Wann] vnd 
Z-Oa. 56 hortt Z-Oa. 

37 fent — ihemralem] kumt W 45 dauid W. 50 vaß] 

bom W. filb W. 53 nach im W. 



3. Kön. 1, 41—48. 240 

im. Vnd die wirtfchaft ietzunt waz voUent. Wann 
do auch ioab gehört die ftimme des horns* er fprach. 
▼ 42. Was wil im der röf der ftat dez wufiFenden* | noch do 
er redt. lonathaz der Tun abiathar des pfaffen der 
kam. Adoniaz der fprach zfi im' Qee ein wann du bift 

43. ein ftarcker man : vnd derkundeft gute ding. Vnd 
jonathas der antwurt adonias. In keiner weys. 
Wann vnfer herr dauid hat gefchickt falomon zft ei- 

44. nem kunig: vnd er hat gefant mit im fadoch den 
pfaffen vnd nathan den weiffagen • vnd banaiam 

den fun ioiade * vnd cerethi vnd pheleti: vnd habent 
4.5. in gefeczt auff daz maul dez kunigs: vnd fadoch der 
pfaff vnd nathan der weiffag die haben in gefalbt 
zä einem kunig in gyon: fy fint aufgeftigen von 
dann vnd freuwent fich: vnd die ftat durch dönte 

46. Ditz ift die ftymme die ir habt gehört. | Wann auch 

47. falomon der ficzet auf dem gefeß des reichs: vnd die 
knechte dez kunigs die fint ein gegangen vnd habent 
gefegent dauid irem herren dem kunig fagent. Der 
herre derweittert den namen falomons vber deinen 
namen: vnd michelicht feinen throne vber deinen 
throne. Vnd dauid der kunig der anbete in feim bet 

48. lin: I vnd hiervber hat er geret. Gefegent fey der her 

57 in S. Wann do] vnd Z— Oa. 58 hört B— Oa. er] vnd 
Z— Oa. 59 wnffenden] wütenden P» zülauffenden volcks Z— Oa. 

60 Jonathan E~Oa. briefters P— Oa. der {letztes)] feMt K— Oa. 

61 der] fehlt K — Oa. wann] dann Sc. 1 verkündeft (-det ZcSa) 
vn8 gfite mer Z — Oa. 2 der] fehU K— Oa. adonie. Mitnichie 
(mittnicht ASaOa, Mitnichten EG) Wann Z — Oa. 3 hat gefetiet 
Z — Oa. 5 briefter P— Oa. ßananiam S. 8 briefter P — Oa. 
die] fehlt E— Oa. 9 gyon vnnd feyen anffgangen (anff gregangen 
SbOOa) Z— Oa. 10 durchdonet Sb— Oa. 11 Wann] Vnd Z-Oa. 
12 der] fehlt E— Oa. gefeß] künig ftfil Z— Oa. IS die] /"dO« 
E— Oa. 14 iren herren den P — Oa. 15 erweitter Z — Oa. fa- 
lomonis Z — Oa. 16 großmacht P, großmechtige Z — Oa. 17 der 
(zweites)] er ZS, fehlt AE — Oa. hat angebet Z — Oa. 18 darüber F. 
herre] fehlt S. 

5 banaias W. 15 derweiter W. 16 michellich W. 17 der 
knnig] fehlt W. betlin] pett W. 



241 8. Kön. 1, 48—2, 3. 

re got jTrahel: der mir beut hat gegeben einen iiczen 

10 den auff meinem fale anzefeben mit meinen äugen. 

Dorum alle die do waren geladen von adonias die t.49. 

Itänden auff vnd derfcbracken vnd ein iglicber gieng 
an feinen weg. Wann adonias der vorcbt falomon 50. 

vnd gieng in den tabernackel des berren: vnd bielt 

B das eck des alters. Vnd fy derkunten falomon fa- 51. 

gent. Sieb adonias der furcbt den kunig falomon 
er hielt das eck dez alters fagent. Salomon der fwe 
re mir beut: das er mich feinen knechte icht döte mit 
dem Waffen. | Vnd falomon der fprach. Ob er ifb ein 52. 

10 gfiter man emftlich ein bar feins baubtz velt nit an 
die erde: Wann das vbel wirt fanden in im' er ftirbt 
des todes. Dorum der kunig falomon* der fante vnd 58. 

f&rte in aus von dem alter: er gieng eine vnd anbe 
te den kunig falomon. Vnd falomon fprache zfl 

K im. Qee in dein häufe. Das 'i/' Capittel 

WAnn die tag dauids die genahenten das er i. 

fturbe: vnd er gebot falomon feim fun fa 
gent. Sich ich gee in den weg alles fley 2. 

fches. Sterck dich vnd bis ein ftarcker man: | vnd be 8. 

ü hüt das du wirft bebalten die gebotte deins herren 



20 xneynen fal ZAS. anzefehen mit meinen] mit meinen 

fehenden Z— Oa. 21 von] mit SbOOa. adonia Z~Oa. die 

(Icftflrles)] fMt K— Oa. 23 an] in Z— Oa. Wann] Vnnd Z— Oa. 

der] fü^ E— Oa. falomonem Z~Oa. 25 verkunten falomoni 

Z— Oa. 26, 27 der] fMt K-Oa. 28 icht] nicht Z— Oa. 29 

der] fMt K-Oa. 30 ernftlicb] gewißlich P, fehlt K~Oa. 31 

erde. Wirt aber das übel erfunden Z— Oa. 32 der {le;tz%ei)\ fehlt 

K— Oa. 34 falomon] + der Sc. 36 Wann] Und Z— Oa. dauid 
Z— O. die {letztes)^ fMt AK— Oa. nachenten E-Oa. 37 fa- 
lomoni Z— Oa. 38 den] dje G, dem 00a. flejfes E, fleyreh ZcSa. 
39 Sterck dich] Streck dich £, Da folt geftercket werden P. be- 

hüt — 40 behalten] merck das du behuteft Z--Oa. 



25 derküntenz W. 27 helt W. 31 Wann] + ob W. 

40 das — gebotte] di behütung W. 

Kurrelmeyer, Bibel. Y. 16 



8. Kön. 2, 8—7. 
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gotz' das du geft in feinen wegen* vnd behuteft fei 
ne gebot vnd die vrteil vnd die gezeugkniffe' als es 
ift gefchriben in der ee moyß: das du vememefb al 
V.4. le ding die du täft* vnd wo hin du dich kereft: | das 
der herre feften feine wort: die er hat geredt von mir 
fagent. Ob dein fun behüttent mein weg" vnd gend 
vor mir in der warheit* in allen irem herczen' vnd 
in all ir feie: der man wirt dir nit abgenomen von 

5. dem fale jfrahel. Vnd du haft derkant die ding die mir 
ioab dete der fun faruie* die er dete den zwein farften 
des heres jfrahel' abner dem fun ner vnd amafe dem fun 
ieheter' die er derfchlüg vnd vergoß das blät des ftrei 
tes in fride: vnd legte das bl&t des ftreites in feiner 
gurtel die do was vmb feine lancken: vnd in feinem 

6. gefchüchde das do waz an feinen füffen. Dorum thä 
nu nach deiner weyfheit: vnd nit für fein grawe 

7. gefridfamclich zfi der helle. Wann auch den funen ber 
fellai dem galathiter den widergib die gnad: vnd 

fy werdent effen an deim tifche. Wann fy begegen- 
ten mir do ich floch vor dem antlütz abfalons deins 



42 gezeügknußen Sc. 43 der ee] dem gefatz 00a. 45 feften] 
beftate Z— Oa. wrot M. von] zu Sc. 46 meine wage SbO. 

47 allem AOa. iren AGSc. 48 aller Z— Oa. dirj ir ZcSa. 

49 dem] -|- küniglichen Z — Oa, + io der warheyt in allem irem hert- 
zen. vnd in aller irer feie der man würt dir nit abgenomen von dem 
kügklichen S (anfang des blattes), 50 ioab dete] dann ioab P. 

ioab der fun faruie tette Z — Oa. farine MEP. 51 heres] herren 

MEP. dem (erstes)] der Z— Sa. dem (let^^es)] der S. 52 iether 
K— Oa. 53 in dem frid Z — Oa. feiner] feinen G. 54 lande 

PSa, lenden Z— ZcK— Oa. 55 Dornm] + fo Sc. 56 grawe] 

grab P, alter Z— Oa. 57 fridfamlich Z— Oa. Wann] Vnd Z-Oa. • 
de fun EP, den fun Z — Sa. 58 dem galachiter MEP, den galathiter 
Z— Sa, den galaaditern K — Oa. den] dem Z — Sa, fehlt K— Oa. 

59 deim] dem EP. 60 abfolonia Z— Sc, abfalonis 0. 

* 

42 gebot] gefecz vnd feine gepot W. geczeugk W. 43 moifea 
W. 45 mir] dir W. 47 all W. 48 man] nam W. 50 der 

— er dete] nachtr, W. 51 dem (erstes)] der W. 58 den] dem W. 

60 abfolons W. 
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8. Kön. 2, 7—15. 



brüders. Vnd du haft bey dir feraei den fun gera v. 8. 

t] des fun gemini von baurim: der mir flächte mit dem 
böften fläche do ich gieng zä den herbergen. Wann 
er fteig mir ab engegen do ich ging vber den ior- 
dan vnd ich fwür im bey dem herren fagent* ich der- 
s fchlag dich nit mit dem waffen: du nit laß in zefein 9. 

vnfchuldig. Wann du bift ein weyfer man vnd 
du weyft was du folt thän: vnd für fein plüt alter 
mit dem blät zä der helle. Dorumb dauid der ftarb lO. 

mit feinen vettern: vnd er ward begraben in der ftat 
10 dauids. Wann die tag in den dauid reichfent vber ii. 

jfrahel der waren xl iare. Syben iare reifent er in 
ebron: vnd xxxiij in iherufalem. Wann falomon faß auf 12. 

I dem throne dauids feins vatters: vnd fein reich ward 
k gröflich gefefbent. Vnd adonias der fun agith der la 

|i ging zfl berfabee der mäter falomons. Sy fprach zä 
im. Ift dein eingang icht fridfam. Er antwurt. 
gefridfam. | Vnd er zälegt. Ich hab ein wort zä dir. u. 

Sy fprach zä im. Rede, vnd er fprach. | Du haft der 15. 

I kante das das reich was mein* vnd mich het gefetzt 
in alles jfrähel im zä eim kunig: wann das reich ift vber- 



61 haft] folt halten Z— Oa. dir] mir MEP. fem^i den] fem 
eiden Sc. 1 fnns iemini Z — Oa. burim AOOa, bahurim S. 

2 den — 3 ab] den gezelden. Aber darumb das er abftig mir Z — Oa. 
5 du folt nit dulden das er fchuldig (vnfchuldig E~Oa) fey Z-Oa. 
1 pl4t] graw Z— Sa, fehlt K— Oa. 8 der {letztes}'] fehlt AK-Oa. 

9 er] fehlt Z— Oa. 10 dauids] dauid ZS— Oa. die] der K— Oa. 

den] dem M. hat (bet ASc) geregieret Z— Oa. 11 der] fehlt 

X— Oa. regiert Z— Oa. 12 hebron Zc — Sc. xxxiij] xxiii P, 

indij. iar SG. WaYm] Vnnd Z— Oa. 13 dauid ZS— Oa. 

wich] + daz S. 14 großlichen Sb. Vnd] + darnach P. der 
?«tetM)] fehlt PSK— Ca. 15 berfabee] fehlt S. falomonis 

^^\ SZcSaGSbOOa. Sy] Vnd fy E— Oa. 16 icht] nit AOOa. 17 

^^\ MdTam Z-Oa. 19 hat S. 20 Aber Z— Oa. ift — 21 es] 



> 



^ :id W bruder W. 7 du] + im W. plut] fehlt W. 11 Syben] 
de^i J^' ^^ iges^ncken) -yiy W. 12 falomon] + der W. 13 thron 

leiüB Fater W. 16 gefridfam W. 

16* 
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3. KOn. 2, 16—28. 

tragen vnd ift meins br&ders. Wann es ift im ge- 

16. ordent vom herren. Nu bit ich von dir ein eifchong 
Nicht fchemlich mein antlutz. Sy fprach zfl im. 

17. Rede. | Vnd er fprach. Ich bit dich das du fageft 
falomon dem kunig: wann er mag dir yerezeichen 
kein ding: daz er mir gebe abifag die funamitin zfi 

18. einem weib. | Vnd betfabee die fprach. Ich rede es 

19. wol für dich zä dem kunig. Dorum betfabee die kam 
zä dem kunig falomon das fy redt zä im für adoni- 
as. Vnd der kunig ftänd auff ir engegen vnd an 

bete fy: vnd er faß auflf feinem throne. Vnd der trone 
der matter des kunigs ward gefeczt: vnd fy fafi an 

20. feiner zefwen: | vnd fy fprach zfi im. Ich bit ein dei- 
ne bette von dir: nit fchemlich mein antlitz. Vnd 

der kunig fprach zfi ir. Mein mfiter eifche. Wann 

21. es ift nit zimlich: das ich abkere mein antlutz. Sy 
fprach. Abifag die funamitin die werd gegeben ado- 

22. nia deinem brfider zfi eim weip. Vnd der kunig fa 
lomon der antwurt: vnd fprach zfi feiner mfitter. 
Worum eifchtu adonie abifag die funamitin* eifch 

im auch daz reich. Wann er felb ifb mein brfider mer 
denn ich: vnd hat abiathar den pfaffen: vnd ioab den 

23. fun faruie. Dorunib der kunig falomon der fchwor 



21 vnd ift] + worden Z— Oa. 22 von dem S. eyn bi 
Z— Oa. 23 fchende Z— Oa. 25 falomoni Z— Oa. 

zihen A. 26 gäbe EP. zu] zn M. 27 berfabee 

K— Oa. 28 wol] gar wol Sc. berfabee kam K — Oa. 29 
moni Sb. adonia Z^Oa. 31 er] fehlt Z— Oa. feinen EZ—( 
32 an] zu Z— Oa. 33 gerechten E— Oa. ty] fehU Z— Oa. 

fchende Z— Oa. 35 eifche] bitt Z—Oa. . 86 mein] deyn Z— (kj 
37 die (letztes)] fehlt E— Oa. adonie Z— Oa. 89 der] 

AK— Oa. 40 eifchftu EPZS— Oa, heyfcheftu A. heyfch A. tt^ 

felb] fehlt Z— Oa. merer Z— Oa. 42 abithar MEP. 

(erstes)] dem A. priefter P— Oa. 43 farine MEP. DonDiil)^ 

Vnnd alfo Z— Oa. der (letetes)'] fehlt K— Oa. 

* 

21 ift gemacht meins bruder W. 24 dich] fehU W. 25 dir 

uerfagen W. 27, 28 berfabee W. 32 an] zu W. 88 lefem W. 
37 funamit W. 38 falomon] fehlt W. 40 eifohfta W. to- 

namit W. 41 merer W. 
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3. Eon. 2, 23—29. 



bej dem herm fagent. Dife ding die dfl mir got vnd 

16 dife ding die zflleg er: wami adonias hat geredt di£ 

wort wider leine feie. Vnd nu der herr der lebt der ▼. 24. 

mich hat gefefbent vnd hat mich gefchicket vber daz 
gefelTe dauids meins vatters: vnd der mir hat ge- 
macht das haus als er hat geredt: wann adonias der 

iO wirt heut derfchlagen. Dorumb falomon der kunig 25. 

fant durch die haut banaiam des Tun ioiade: der dot 
in vnd er ftarb. Vnd der kunig fprach zä abiathar 26. 

dem pfaffen. Gee zä deim acker anathoth. Vnd ernft 
lieh du bift ein man dez dotes: wann heut döt ich dich 

S6 nit: wann du haft getragen die arch des herrn für da- 
uid meinen Tatter: vnd du haft derlitten die arbeit 
in allen den dingen in den do hat gearbeit mein vatter 
Dorumb falomon der verwarff abiathar das er nit 27. 

' wer ein pfaff dez herren: das daz wort dez herren wur- 

m de derfult' das er hat geredt vber das häufe hely in 

filo. Wann ein bot kam zä falomon daz ßch ioab het 28. 

4 geneigt* nach falomon. Dorumb ioab der floch in 
den tabemackel des herren: vnd begreif ein egk des 
alters. Vnd dem kunig falomon dem wart verkunt 29. 

das ioab was geflochen in den tabemackel des herren 

6 vnd was bei dem alter. Vnd falomon der fant ba- 

« 

44, 45 die] fehlt K-Oa. 45 dlß] dife Z— Oa. 46 der 

{zweüea)] feJUt K— Oa. 47 gefeftent] heftetet Z— Oa. gefetzet 

aöff den kunig ft&l Z— Oa. 49 der] fehlt K— Oa. 50 heut] 

feUt S. 51 baniam M, Bananiam S. des funs E — Oa. 52 er] 
fehlt S. 53 priefter P— Oa. acker] + in Z-Oa. ernftlich] 
gewiflich P, emftlichen S, fehlt K— Oa. 54 aber Z— Oa. 55 vor 

dttiid meim Z— Oa. 57 den (erstes)] fehlt K— Oa. den {zweites)] 

^m F. 58 der] fehlt K-Oa. 59 priefter P— Oa. 60 hat] 

^ K. 61 Wann] Vnd Z— Oa. hat S. 1 geneigt *] + nach 
•doniam vnd nit Z— Oa. falomonem Z— Oa. der] fehlt E— GScOOa. 
8 kunig] fehlt 00a. dem (letztes)] fehlt E-Oa. 5 der] fehlt 

^M)a. banaiam E— AZc— Oa, Bananiam S. 

A 46 der (aweites)] fehlt W. 48 vater W. 51 banaias W. 

ftf/ ^ *^thoch W. 1 geneigt *] + "^ch adonias vnd het fich nit 

^eigt W. 3 falomon wart derknnt W. 5 banaiam W. 



8. KOn. 2, 29—86. 
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V.80. naia den fun ioiade fagent. Ge vnd derfchlach in. | Vnd 
banaias der kam zä dem tabemackel des herren: vnd 
fprach zä im. Dife ding fpricht der kunig. Ge aus 
Er fprach. Ich gee nit aus wann ich ftirbe alhie I 

Banaias der widerkunte das wort dem kunig fa- ul 

gent. Dife ding hab ich geredt zä joab : imd dis ant 

31. wurt er mir. | Vnd der kunig fprach zä im. Thä ; 
als er hat geredt: vnd derfchlach in vnd begrab in : 

vnd nym ab von mir vnd von dem haus meins vat 

ters' das vnfchedlich plät daz do ift vergoffen von H 

32. joab • vnd der herr widergeb fein plät auf fein haubt : i 
wann er hat getödt zwen gerechter mann vnd beffer I 
denn er: vnd derfchläg fy mit dem waflfen daz es mein 
vatter dauid mifkant' abner den fun ner den fürften 
der ritterfchaft jfrahel : vnd amafa den fun gether den 

38. fürften des heres iuda. Vnd ir plät kere wider auf 
das haubt ioab vnd auff das haubt feins faumens 
vntz ewiclich: wann dauid vnd fein famen vnd fein 
haus vnd fein thron fey fride vom herren vntz ewi 

84. dich. Dorum banaias der fun ioiade der fteig auflf 
er ging ein vnd derfchläg in: vnd begrab in jn feim 

35. haus in der wüft. Vnd der kunig fchickt banaiam 

den fun ioiade vber das her für in: vnd fadoch den 

I 

7 bananias S. der] fehlt E— Oa. 8 ans] herauß Z— Oa. 

9 nit hinauß. aber ich will da fterben Z — Oa. alhie] allein MEP. 

10 Bananias S. der] fehlt K— Oa. 11 dis] dife SbOOa, difes Sc 
15 vnfchuldig Z — Oa. 17 gerecht mann die do beffer waren denn • 
Z - Oa. 18 dem] den PZcSa, dz G. 19 mifkant] nit wißto 
Z— Oa. abner] aber M— 0. 20 amafam Z— Oa. 21 bl&t 
foll widerkeren Z— Oa. 22 auflP] fehlt P. 23 biß SbSc aber 
Z— Oa. fein (erstes)] feim E— KSb— Oa. fein Qetetes)] feim 
E— Oa. 24 feim thron E—Oa. fey fride] fey freid M, freüd 
fey EP, feye frewd Z — Sa. vorm herren MEP, vor dem herren 
ZAZc— Oa, fehlt S. biß SbSc. 25 Bananiag S. der {Utetes)] 
fehlt K— Oa. gieng auffP— Oa. 26 er] vnd E— Oa. 27 fetzet 
Z— Oa. Bananiam S. 

9 fterb W. 11 dis] dife W. 14 vater W. 23 feim famen 
vnd dem haus vnd feim trone W. 25 ioiada W. 27 banaias W. 



24:7 8. Kön. 2, 86—44. 

pfaffen fetzet er für abiather. Dorum der kunig der t. »6. 

80 fante vnd riefif femei: vnd fprach zfi im. Bauwe dir 
ein haus in iherufalem' vnd beleih do vnd gee nit 
aus von dann hie vnd do. Wann an welchem tage 37. 

du aufgefb vnd vbergeft den bach cedron: fo v«riffe 
dich züderfchlachen. Dein plüt wirt auflf dein haubt 

fio I Vnd femei fprach zfi dem kunig. Das vrort: als mein 38. 

harr hat geredt das ift gfit alfuft tot dein knecht Dor 
umb femei der entweite manig tag in iherufalem 
Wann es ward getan nach dreien iaren: das die knech 39. 

te femei fluchen zfi achis dem fun maacha dem kunig 

40 geth. Vnd es ward verkunt femei das fein kuecht 

waren gegangen in geth. Vnd femei ftönd auff vnd 40. 

fatelt fein efel: vnd zoch in geth zfi achis zeföchen fein 
knecht vnd er zfi ffirt fy von geth. Wann falomon dem 4i. 

ward verkunt das femei was gegangen von iherufalem 

45 in geth: vnd was wider gekert. Er fante vnd rieff 42. 

im : vnd fprach zfi im. Bezeugt ich dir denn nit bey 
dem herren* vnd vorfagt dir* an welichem tage du 
aus geeft hie oder do* fo vriffe dich zefein zefterben? 
Vnd du antwertzt mir das wort* daz ift gfit. | Do 43. 

60 rum worum hauftu nit behut das gefchworen recht 

des herren: vnd das gebotte das ich dir gebott? Vnd 44. 

der kunig fprach zfi femei. Du haft derkant alles 

* 

29 priefter P — Oa. abiathar EZ — Oa. der (letjstes)] fehlt 

E— AZe— Oa. 30 rufPte P— Oa. 31 beleih] wone Z-Oa. 32 hie 
vnd do] hin vnd her Z — Oa. 34 dich züderfchlachen] das du folt 
getötet werden Z-Oa. 36 das] fehlt K— Oa. alfo foll tun dein 

Z — Oa. 37 der] fehlt K — Oa. wonte P — Oa. vil czeit in 

Z — Oa. 38 Wann] Vnd Z— Oa. es gefchach A, es ift gefchehen 

K— Oa. drey,EPZAZcSaKG. 39 maatha M— Sa. 43 Wann] Vnnd 
Z— Oa. falomoni Sc. dem] fehlt E — Oa. 45 was widerkomen 

Z — Oa. rufft im P, vordert in Z— Oa. 48 auß geft dorthin oder 

daher, fo wiffe daz du wirft fterben Z — Oa. zefein] fein EP. 49 
das wort — gut] die rede ift gut die ich gehört han Z— Oa. 

29 abiathar W. 34 plnt] + daz W. 36 herr] + der künig 
W. 39 maatha W. 40 derkünt W. 42 zoch] ging W. 

44 derkünt W. 49 wort *] + daz ich hört W. 52 alles] + daz W. 



8. KOn. 2, 44->3, 4. 



248 



ybel daz du detell dauid meinem vaüer: des dich dein 

hercz wais fchuldig der herr widergeb dein ybel auf $ 

4Ö. dein haubt: vnd der kunig falomon der fej gefegnet: 

ynd der thron dauids der werde ftette vorm herren 
4^ yntz ewiclich. Dorum der kunig hie£ banaie dem 

fun ioiade: er ging ein er fchlüg in ynd er ftarb. 



tfl 



D 



j ^Ip^Orum daz reich ward gefeftent in dem ge 
'walt falomons: ynd ward zfi gefdgt nut 
freuntfchaft pharaon dem kunig egipt. 
Wann er nam fein dochter: ynd f&rt fj in die ftat 
dauids yntz daz er derfullet zebauwen fein haus ynd 
daz haus des herren ynd die maur zfi iherufalem al 

2. lum. I ledoch das yolck daz opffert in den hochen. Wanif^ 
dem namen des herren was nit gepauwen ein tempel: 

3, yntz an difen tag. Wann falomon der hett lieb 

den herren er gieng in den gebotten dauids feins yat 
ters: on das er opffert in den hohen: ynd braute den 
4 thimian. Dorum gieng er hin in gabaon: das er do 
opffert^ emftlich. Das waz die groffeft h6ch. Vnd 
falomon der opffert auff dem alter in gabaon M opf- 

53 des] daz £— Oa. dich] ich M^Sa. 54 wayßt OCTt 

dein] dem M. 55 der {letztes)] fehlt E— Oa. 56 ynd] fehlt Z— ^ 
Dauid der {fehU AK— Oa) wirt ftat Z— Oa. worm E, vor dem 

PSK-Oa. 57 biß Sb— Oa. ewiklichen S. Bananie S. dem 
den Z— Oa. 58 er {erstes)] der Z— Oa. ein] in an Z— ZcK— Oa, 
an in Sa. er {zweites)] vnnd Z — Oa. vnd ftarb Sa. 59 daz] 

die G. ward beftettet Z — Oa. 60 Salomonis Z— Oa. ward] + 
Auch S. 61 pharaons EP, pharaoni Z — Oa. egipti Z— Oa» 

2 dauid ZS— Oa. biß SbSc. derfüU E, erfülle P, volbricbt Z-Sa, 
Yolbracht K — Oa. 3 allum] zu ringumb Z— Oa. 4 daz] fd^ 

Z — Oa. der hohe K — Oa. 5 den mannen EP, den namen SSa. 

gepauwen] zepawen ZSZcSa, zübuwen A, zubawen E — Oa. 6 biß SbSc 
Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt E— Oa. Ueb] + den M. 7 dauid 
Z— Oa. 8 der höbe K~Oa. 9 gabaan Sa. 10 emftlicli] 

Vnd Z— Oa. Das] do Sb. 11 der] fehlt K— Oa. dem] den 

ZSZcSaGSc. gabaan Sa. 'S! opffer] ein opfer E — Oa. 

53 deteft] teft W. 55 der {zweites)] fehlt W. 59 dem g^ 

walt] der haut W. 5 gepawt W. 9 er ging hin W. 



249 3. KOn. 3, 4—11. 

fer zfi eim ganczen opffer. Wann der herre der derfchein v. 5. 

falomon durch den träum in der nacht' fagent. Eifche 

was du wilt daz ich dir gebe. Vnd falomon der fprach. 6. 

(6 Du haft getan michel derber m de mit deim knecht dauid 
meinem vatter: als er ging mit dir in deiner befcheud 
in der warheit vnd in der gerechtikeit vnd mit eim rech- 
ten herczen. Du haft im behalten dein groffe derberm 
de: vnd du hafb im gegeben einen fun zeficzen auflf fei 

m nem throne* als es heut ift. Vnd nu herre gott 7. 

du haft gemacht zereichfen deinen knecht für dauid 
meinen vatter. Wann ich bin ein luczels kint * vnd 
ich miffkenn meinen auffgang vnd meinen eingang: 
vnd dein knecht der ift in mitzt des volcks eins vn 8. 

B gehorten volckes das du haft derwelt das do nit mag 

werden gezelt noch geacht vor der menig. Dorum 9. 

du gibe deim knechte ein gelertes hercz das er mug 
vrteilen dein volck: vnd vnderfcheiden das gut vnd 
das vbel. Wann wer mag vrfceilen diß volck: dein^ 

K) volck des als vil ift. Dorum das wort geuiel vorm 10. 

herren: das falomon hett geeifchet das ding in dife 
weys. I Vnd der herre fprach zfi falomon. Du haft 11. 

12 Wann] Vnnd Z— Oa. der (letztes)] fehlt E-Oa. 13 falo- 

moni Z-ZcK— Oa. Heifche EZ— GSc. 14 der] fehlt K— Oa. 

■ 15 groß P, groffe Z— Oa. 16 mit dir] fehlt Z— Oa. in deinem 

i angefleht P— Oa. 17 vnd (erstes)] + dar zu auch P. 18 herczen] 

+ mit dir Z— Oa. gehalten S. 19 im] in K— Sc. geben meinen 

fnn EP. feinem] feynen G. 20 es] er S. O] fehlt Z— Oa. 21 

gemachet regieren Z— Oa. 22 Wann] vnd Z— Oa. kleines P— Oa. 

23 ich] fehlt 00a. waiß nit Z— Oa. 24 der] fehlt K— Oa. in 

^\ mittel P, in mit Z — Oa. eins — 25 derwelt] eyn vnentbern Z — Sa, 

^aa da erweit haft eins vnentpern volcks K — Oa. 28 das — - 29 vbel] 

^chen dem gütten vnnd dem übel (^beln S) Z — Oa. 29 dein] dem 

ME, das dein Z— Sa, ditz dein K— Oa. 30 volck — ift] volck das 

do vil ift Z— Sa, fouil volcks K— Oa. wort] + daz ZAZcSa. vor 

dem SK— Oa. 31 geheifchet AS. in — 32 weys] fehlt Z— Oa. 

32 Du] Dammb das du Z— Oa. 

* 
12 herre der] herr W, nachtr, 20 ift] nachtr. W. 21 haft] 

^^w^r. W. 24 vngehorten] vngeenten W. 30 wort] + daz W. 
32 Du] daz du W. 



3. Kön. 8, 11—17. ^ 

geeifcht das wort* vnd du haft dir nit geeifcht ma- 
nig tag' noch die reichtum oder die feien deiner feind 
Wann das du haft geeifchen die weyfheit zfl vnder- 
V. 12. fcheiden die vrteil: fich ich hab getan nach deinen wor 
ten. Vnd ich hab dir gegeben ein weyfes hertz vnd 
ein vememlichs: alfo gr6 flieh* das keiner was vor 
18. dir dein geleich: noch enwirt auffzeften nach dir. Wann 
auch das das du dir nit haft geeift ich gab dirs das 
ift zö wiffen die reichtum vnd die wuniclich: das 
dein gleich nit wirt vnder allen den kunigen * nach 

14. den tagen. Wann ob du geeft in meinen wegen * du 
behüteft meine gebotte* vnd meine gefetze* als do 

15. gieng dein vatter: jch mache lang dein tage. Dorum 
falomon der derwachte: vnd vemam das es waz ge 
wefen ein träum. Vnd do er was kummen zfi jheru- 
falem* er ftünd vor der arch des glubdes des herren: 
vnd opflfert die ganczen opflfer* vnd macht die ge- 
fridfamen opflfer: vnd macht ein groffe wirtfchaft 

16. allen feinen knechten. Do kamen zwey gemeine wei 

17. her zö dem kunig: vnd ftünden vor im. Ir eine die 



33 geheifchet (erstes) AOa. dir] ir M. gebeten vil tag Z— ^ 
34 die feien] den fig P. 35 Aber du haft dir begeret Z — Oa. 
geben EP. 38 vernemlichsj verftandens ZSZcSa, verftandes A, 
ftendigs K — Oa. alfouil daz keyner ift ge wefen (geweft Sc) r^ 

Z— Oa. 39 wirt Z— Oa. auffften E— Oa. Wann] Aber Z— 6^ 
Sund er K— Oa. 40 geeift — 41 wiffen] gebetten han ich dir g$. 

geben als Z— Oa. 41 waniclich] hoch ere Z — G, hohen ere Sb— ö* 
42 wirt] ward Z— Oa. den] fehlt K— Oa. nach den] in allen 

vergangen Z — Oa. 43 du (letztes)] vnnd Z— Oa. 44 mein gebott 

EP. mein gefetze E — KSb — Oa. do gieng] hatt gewandlet 

Z— Oa. 45 meyn vatter G. 46 der] fMt K— Oa. 49 die 

fridfamen Z— Oa. 50 macht] + do E— Oa. groffe] fehU 8. 

51 Do] Vnnd alldo Z— Oa. 52 zu dem] für den SbOOa. Ir 

eine] Vnd auß in eyne Z — Sa, Der eyne K — 0, die eyne Oa. die] 

fehlt K— Oa. 

33 das] dicz W. 35 geeifcht W. 36 die] daz W. 42 nach 
den] in den hinderften W. 43 du (letjstes)] vnd W. 46 vnd] + 

er W. 52 kunig] + falomon W. Ir] nachtr, W. 
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8. Kön. 3, 17—23. 



oo 



21. 



22. 



fpirsLCit. mein herre ich bit: ich vnd diß weib ent- 
^eXt^xi in eim haus: vnd ich gebar bey ir in der ka 
ra^ir. Wann an dem dritten tage dornach do ich ge- v. is. 

bsLx- t do gebar auch dife: vnd wir waren entzambt* 
^na^d. kein ander was mit vns in dem haus* on wir 
zw^. Wann der fune des weibes ftarb in der nacht. 19. 

Ernftlich fchlaflfent dertruckt fy in. | Sy Mnd auflf 20. 

eo fclx^weigent in der vinfter der nacht* vnd nam meinen 
fan von meiner feyten deiner diern do ich fchlieflf* 
1 vn^ ißgij jjj jn yj> fchoß: wann iren fun der do was 
dot - Jen legt fy in mein fchoß. Vnd do ich frfi was 
^^fiEgeftanden das ich gebe die milch meinem fun: 
^^ ^erfchein tod. Do ich in fleiffigclich ane fach bey 
5 Ci^^em liecht: ich derkante in nit zefein den meinen 
"^^^ ich hette geborn. Vnd das ander weip das ant- 
^^^>t. Es ift nit alfo' als du fprichft: wann dein fun 
^^^ ift tod: wann der mein der lebet. Do widerfprach 
^-C<e. Du leugft. Ernftlich mein fun der lebt: wann 
10 d^i^ fun der ifij toj Ynj in dife weys kriegten fy 

^^ir dem kunig. | Do fprach der kunig. Dife fpricht 23. 

^■^ein fun der lebt* vnd dein fun der ift tod. Vnd di 



53 O] fehU Z— Oa. ich bit] fehlt Sb. entweiten] wonten 

^~0a, + beyeinander P. 55 Wann] vnd Z— Oa. dornach] fehlt 

^ — Oa. 56 entzambt] miteinander P, bey einander Z — Oa. 57 

▼nd njmand anders was bey vns Z — Oa. on] außgenomen E — Oa. 

SB Wann] vnnd Z— Oa. 59 Ernftlich] Gwißlich P, Wann Z— Oa. 

^at fy in ertrugket Z— Oa. 60 veinfter ZS. 1 wann] wann 

M, vnd Z — Oa. 2 den] fehlt K— Oa. fru was] was früe 

Sa. 3 gab Sa. 4 er] der Sa. fleyßlicli S, fleyffigklichen 

Sc. 5 in — meinen] das es (er ZcSa) nit mein fun was Z— SbOOa, 

^ es nit was mein fun Sc. 6 das {letetes)] fehlt K— Oa. 7 alfo] 

*no Z, fehU Sa. wann] fehlt Z— Oa. 8 der {erstes, drittes)] fehlt 

K— Oa. wann] vnd Z— Oa. Darwider fprach Z — ZcK— Oa, Dar- 

*W fprach Sa. 9 Ernftlich] ficherlich P, wann K— Oa. der] 

/«Äft K— Oa. wann] vnnd Z— Oa. 10 der] fehlt K— Oa. 12 

^«r (erstes)] fehlt K— Oa. der {meites)] fehlt SK— Oa. 

4 ane fach] angefach W. 7 als du fprichft] fehlt W. 10 

^er weiz W. 12 dife] + di W. 



253 3. KOn. 4, 3—13. 

lofaphat der fun achilud von den kantziem. | Ba- y. 4. 

naias der Tun ioiade yber das here. Ynd fadoch vnd 
*5 abiathar die pfaffen: azarias der fun nathan vber 5. 

die die do züftänden dem kunig. Sabud der fun na 
than der pfaffe: die freund des kunigs: | vnd abifar 6. 

^ixi fdr gefaczter des haufes: vnd adoniram der fun 
Äl>da vber die zinß. Wann falomon der het xij rieh- 7. 

*0 t^x: vber alles jfrahel : die do gaben ierlich fpeyfe dem 
^*3jug vnd feim haus. Wann durch die monet im 
ambeten fy im funderlich die notturftigen ding 
-^^mi diß fint ir namen. Benhur an dem berg effra 8. 

Bendecar in maccem' vnd in falebim* vnd in 9. 

'thfames* vnd in helon* vnd in bethana Benefech la 

araboth. Socho was fein: vnd alles das land epher 
mabinadab* des ift alles nephador: taphet die ii. 

^hter falomons hett er zu einem weip. .Bana den 12. 

1 achilud der rieht thanach • vnd magedo vnd al- 
\ betfam * das ift bey farthana vnder iezrahel : von 
^tfam vntz abelmeula gegen jeemaan. Bengaber 18. 

ramoth galaad' die da hette auothiair des fun 

* 

33 ahilad der kantzier Z — Oa. Bananias ZAS. 35 priefter 

"^ — Oa. 36 Sahud Sb. 37 priefter P— Oa. der freund Z— Oa. 

Ckbiafar Sa— Oa. 38 fdr gefaczter] probft E— Oa. 39 die rinnt. 

Vnd falomon Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 41 die] alle Z— Oa. 

-jf^^ 42 iar ir ygklich (yegklichen Sa) antwurtten die Z — Oa. raichten 

I7 P. 44 macces Z — Oa. 45 bethanan Z— Oa. Benefeth 

X— Oa. 46 aroboth S, + Wann Z-Oa. das] fehlt K—Oa. 

eplms EP. 47 des] dz EPA, das ZS— Oa. necphador E, nech- 

lidor P. caphet MEP. 48 falomonis Z— Oa. er] fehlt P. 

6ana A. den] der Z— Oa. 49 der] fehlt K-Oa. regieret 

ZM)a. 50 das] + do Z— Oa. farchana MEP, archana S. 

Jefrahel ZSZcSa, ifrahel AK—Oa. 51 biß Sb-Oa. gegen] + 

^®' gegent Z — Oa. jeemaan MEP, iecinaan GSb. 52 ramaoth E, 

'»öiaot P. die da] fehlt K—Oa. anochiair MEP. funs K—Oa. 

88 adonia W. 40 di ierlichen fpeis W. 41 durch] + alle W. 

^ im] -|_ alle W, nachtr. 43 Benhor W. 44 macces W. fa- 

yobin W. 45 bethanam Genefech vnd in araboch W. 47 benab 

^ *<iab W. 49 fanaoh W. 50 das] + da W. farchana W. 

, ^ethfan mtz abelmenna W. 51 geemaan W. 52 ramoch W. 

^*J dz W. 




J 
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3. KOn. 4, 13—23. 
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manaffen galaad. Der was vor aller der gegent ar- 
gob* die do ift in bafan: Ix michel ftett vnd gemaurt 
y. u. die do betten erin fchloß. Achinadab der fun addo 

15. der was vor in manaim | achimaam in neptalim. 
Wann er auch felb hett bethfamach die tochter fa- 

16. lomons zu der ee. Baana der fun hufi: in afer vnd 
17. 18. in baloth. lofaphat der fun pharue ' in ifachar Se 

19. mei der fun heia* in beniamin. Gaber der fun furi in 
dem land galaad* vnd in dem land feon des kunigs 
amorrei vnd og des kunigs bafan: vber all ding di 

20. do waren in dem land | Inda vnd ifrahel die waren vnzellich 
vnd waren in der menig als der fände des meres: Sy 

21. äffen vnd truncken vnd freuten fich. Wann falomon 
was habent alle die reich der erden in feinem gebotfc 
als von dem floß des landes der philiftiner vntz z& 
den enden egipt: opfferten fy im die gaben* vnd dien 

22. ten im alle tage feins lebens. Wann die fpeys falo- 
mons die was durch ein ietlichen tage xxx kar fe- 

23. mein vnd Ix kar melbes: vnd x vaift ochffen vnd xx 
geweident ochffen * vnd C wider : on die aufneman 

53 manaffe in galaad K — Oa. was] fehlt S. vor] -|- in 
ZAZc— Oa, + im S. 54 Ix] xl P. groß P, groffen Z— ZcK— Oa, 
groffer Sa. ftetten vnnd gemaurten Z — Oa. 56 der] fehU 
AK— Oa. vor in] im S. achimaan P, achimaas Z — Sa, AchinaaB 
K— Oa. bethfamach] betfamach oder bafemath ZAJSGSc, betfamath 
oder Bafemath S, Bethfamach oder Bethfemath ZcSa, betfamat oder 
bafemat SbOOa. Salomonis Sa. 58 Uaana A. vnd] fehU S. 
59 pharne MEP, faruie Sb. 60 Baber M— ZSZcSa. 61 gelaad Sa. 
knnigs M. 1 künig P. die] fehlt E— Oa. vnzellich — 3 waren] 
fehlt P. 4 Wann] Vnnd Z— Oa. 5 die] fehlt K— Oa. gebiet 
Z — Oa. 6 philifteiner S. biß SbSc. 7 den ende Zc, dem 
ende Sa. egipti ASa— Oa. opfferten fy] die opferten Z — Oa. 

8 Wann] Vnnd Z-Oa. falomonis Z-Sc. 9 die] fehlt K— Oa. 
iegklichen E— Oa. 10 Ix] xxxx Z — Oa. 11 on die aufnemungen] 
außgenomen Z— Oa. 

54 fteten vnd gemaurten W. 55 Achimadab W. 56 Achi- 
maas W. 57 er auch] auch er W. 58 vfi W. 59 bolod W. 
5 der erden] fehlt W. 6 philiftier W. 8 alle] -f di W. 

9 iglichen W. 11 auznemung W. 



l ^^ 8. Kön. 4, 23-30. 

f gen des geiaides der hirffen vnd der rechbock vnd der 
H merochfen vnd der fliegenden vogel. Wann er felb v. 24. 

/ ieiielt alle die gegent die do was anderhalb des flof- 
jp$ £e alles achamfa vntz zä gazam* vnd alle die kunig 
' der gegent: vnd er hett frid von eim igklichen teil 

in der vmbhalbung. Vnd iuda vnd jfrahel entweite on 25. 

forcht ein igklicher vnder feim weinftock" vnd vnder feim 
veigenbaum. Von dann vntz bis zfi berfabee: alle 
|| die tag falomons Vnd falomon der hett xl taufent 26. 

i krippen der wagenroß vnd xij taufent der reitroß: 
■ dife die fürten die vorgefagten richter des kunigs: 27. 

^wann fy gaben auch die notturftigen forgen dem 
tiTche des kunigs falomon in feiner zeit mit groffer 
forge. Vnd die gerfte vnd die fpreur der roß vnd 28. 

der viche die trägen fy an die ftat do der kunig was: 
nach dem als in was geordent. Vnd der herr gab die 29. 

■w^eyfheit falomon vnd gar uil witzigkeit vnd di 
Y^eite des hertzen als den fände der do ift an dem ge- 
ffcat des meres: vnd die weifheit falomons die für 30. 

ging der weifheit aller der von often vnd der egiptier 



13 fliegenden vogel] haoßaogel Z— Oa. felb] fehlt Z— Oa. 

14 die (erstes)] fehlt E^Oa. enhalb Z— Sa, ienhalb K— Oa. 15 

alles achamfa] als von tapfa Z— Oa. biß SbSc. die] fehlt K— Oa. 
16 difer gegent Z— Oa. vnd] wann SbOOa. frid auß allem tayl 
Z — Oa. 17 dem vmbkreiß P— Oa. entweiten EP, wonten Z— Oa. 

im] -f- all Z— Oa. 18 vnder {leietes)] fehlt S. 19 vntz bis] vntz 
P, biß Sb— Oa. 20 falomonis Z— SbOOa. der] fehU K— Oa. 

21 xij] xxij A. 22 die (erstes)] fehlt K— Oa. richter] ritter 

MSmP, pfleger Z— Oa. 23 forsren] fpeys Z— Oa. 25 die gerfte 

▼md] fehU P. 26 die (erstes)] fehlt K - Oa. 27 herr] + got 

Z — Oa- gab]^der gab Z—Sa. 28 falomoni vnnd vaßt vil Z— Oa. 

Witai«r^eit] fflrfichtikait 00a. 29 weite] braite 00a. 30 falo- 

laoiiis Z-ScOa. die (letztes)] fehlt K— Oa. furging] fürgieng 

oder übertraff Z— Sc, übertraff 00a. 31 der (erstes)] dy K— Oa. 

often] dem auffgang der Tuanen Z— Oa. 



19 feigpaum W. bis] fehlt W. 24 falomons W. 27 herr] 
-4- der W. 31 der weifheit] nachtr, W. 



3. KOn. 4, 31—6, 3. 
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V. 31. I vnd er was weyfer denn alle leute. Er was weyfer 
denn ethan* ezraite vnd eman* vnd calchal' ynd dor 
da' den fünen maol. Vnd er ward genant vnder al- 

32. len leuten allum. Vnd falomon rett iij tauTent ge 
leichfam: vnd feiner gefenge der waren v taufent 

38. Vnd er vber difputieret vber die holczer von dem 

zeder der do ift an dem liban vntz z& dem yfopp der do 
aufget von der wände: vnd er vnderfcheit von' den 
vichen vnd von den vögeln vnd von den kriechenden 

84. dingen vnd von den vifchen Vnd es kamen zeh6ren 
die weyfheit falomons von vil leuten: vnd von al- 
len gegenten der erde die do hörten fein weyfheit. v 



u 



1. TTHT-N^ \x^xcL der kunig thiri der fante feine 
knecht zä falomon. Wann er hett gehört 
das fy in betten gefalbt zä eim kunig fdr 

feinen vatter: wann iram der was ein frund dauids 

2. in eim igklichen zeit. Wann falomon fante zft iram 
8. fagent. Du haft derkant den willen dauids meins 

vatters: vnd das er nit mecht gepauwen das haus 



32 er] fe}dt Z— Oa. menfchen Z — Oa. 33 efraite A, ezraiii 

00a. heman Z — Oa. vnd calchal] vnd talchal ME, /e^ P, vik 
thalchal Z— Sa, vnd chalchal E — Oa. 34 die fün maol E— Ol 

vnder] in Z— Oa. allen] + den EP. 35 alliim] durch da 

vmbkreys E— Oa. rett] faget Z — Oa. geleichnuß Z— Ol 

36 gefenge] gedieht Z— Oa. der] feUt AE— Oa. 37 vber {en^ 
fehlt Z — Oa. von den holtzern Z — Oa. von dem] von do 

ZSZcSa, vnd dem E— Sc, vnd von dem 00a. 38 biß Sb— Oa. den 
yfoppen SbOOa. 39 vnderfchied E— Oa. 41 dingen] tiexa 

Z— Oa. 42 falomonis von allen leuten Z — Oa. 44 hiram Z — Ol 
der \}etzte^ fehlt E— Oa. feinen MP. 47 hiram Z — Oa. dei 

fehlt EGSbOOa. dauid alle zeit. Ynd falomon Z— Oa. 48 ira I 

hiram Z — ESb — Oa, firam Gr. 49 willen meines vaters dauid Sh 

dauid Z — Oa. 50 mocht Z — Oa. haus] -f~ dem namen Z~Oi 



34 de fun W. 35 falomon] + der W. vnterfchide ^ 

den] + den W, gestrichen. 42 vil] allen W. 43 gegeiitei 

künigen W. 48 falomon] -f der W. 50 vater W. mocht ^ 
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8. KOn. 0, 8—9. 



Teins herren gotz vmb die yberfliffigen ftreite durch 

all : vntz das fy der herr gab vnder den fäffteig feiner 

fd£. Wann nu hat mir got gegeben die rfiwe durch v. 4. 

alle: vnd der widerwertig ift mir nit: noch ein bS- 

Ter gegenlauff | vmb dis dinge gedenck ich zepauwen 5. 

einen tempel dem namen meines herren gotz als der 

herr hat gerett z& dauid meinem vatter fagent Dein 

TuxL den ich gib fdr dich auff deinem gefeffe: er felb 

paiiwe ein haus meim namen Dorum gebeut das 6. 

Xy mir hauwent die zeder von dem liban: vnd dein 

knechte die fint mit meinen knechten: wann ich gib 

dir den lone deiner knecht wie vil du eifcheft. Wann 

^o£ das kein man ift vnder meinem volcke: der do 

derkenne zehauwen die höltzer als die fydoner. Dor 7. 

▼m do jram het gehört die wort falomons* er ward 

groflich derfrewet: vnd fprach. Gefegent ift der her 

re heut: der hat gegeben dauid den weyften fun vber 

das fein manigs volcke. Vnd jram fante zä falo- 8. 

mon Tagent. Ich hab gehört die dinge die du mir 

haTt gebotten. Ich tä allen deinen willen: in den ze 

drin höltzem vnd in den tennin. Mein knechte die 9. 

le^en fy von dem liban zä dem mere* vnd ich lege 

51 vberfliltigen] anftöüTenden Z— Oa. 52 all] den ymbkreys 

Z — Oa. biß Sb—Oa. 53 Aber Z— Oa. geben 6. durch 

aOeJ allenthalben Z^Oa. 54 mir] fehlt S. 55 dife AS. 58 

demen ZSGSbOOa. künig Ml der felb Z— Oa. 59 pauwet E— Oa. 
00 ly mhr hanwent] mir dein knecht abhauwen Z— Oa. dein — 

1^ 1 toteeht] meyne knecht die {fehlt K— Oa) feynd bey deynen knech- 
test. Aber den Ion deyner knecht will ich dir geben Z— Oa. 1 hey- 
reheXt Sc. 2 wiß] du waißt Z — Oa. man vnder meinem volck 

ift Sc^ 3 die zeder holtzer Z—Oa. fydonier E— Oa. 4 hiram 

% Oa. falomonis ASSb — Oa. 6 hat geben EZc— Oa. den] 

dem ASa. 7 das groß volck. vnd hiram Z~Oa. 10 die] fehlt 

j^ Oa. 11 legen fy] legten fy MEP, füllen fy von dann legen 

libano Z— SbOOa. ich legt MEP. 



51 vberflilfigen] zu ftenden W. 59 pawt W. 3 derkennt 

yif^ 6 lient: der] der heut W. 7 das] dicz W. jram] -f 

der W. 

K n r rolmey er, Bibel V. 17 
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8. Kön. 6, 0—1«. 

fy züfamen in die fchiff auff das mere* yntz zä der 
ftat die du mir gezeichenft* vnd ich ffig fy dar: vnd 
du nymm fy. Vnd gib mir die notturftigen ding: 
V. 10. das die fpeys werd gegeben meinem haus. Dorum 

jram der gab falomon die zedrin hölczer* vnd die ten- 

11. nin holczer: nach allem feim willen. Wann falomon 
der gab jram xx taufent kar weyczen zä der fpeyfe 
feim haus: xx taufent kar des lauterften eis. Dife 

12. ding gab falomon jram durch alle iare. Ynd der 
herre gab die weyfheit falomon als er hett geredt zä 
im: vnd es was frid zwifchen jram vnd falomon: 

13. vnd beid fchlägen fy das gelübd. Wann falomon 
derwelt wircker von allem jfrahel: vnd die fumm waz 

14. XXX taufent. Vnd er fante x taufent zä dem liban 
ffceticlich durch alle monet: alfo das fy zwey monet 
weren in iren heufem. Vnd adoniram der was vber 

15. die fumm in dife weys. Dorumb ir waren Ixx tau- 
fent die falomon trägen die bürden: vnd Ixxx tau 

16. fent fteinbrecher an dem berg: on die fürgefatzten 

die do vor waren allen den wercken in der zal üj tau 
fent vnd ccc der die do gebuten dem volck vnd den die 



12 fy znCamen in] zefamen Z — Oa. biß Sb — Oa. 13 mir , 

bedeüteft Z— Oa. 14 Vnd] + du Z— Oa. 15 haus. Vnnd al/o j 

hiram Z— Oa. 16 der] fehlt EPAK— Oa. falomoni Z-Oa. 

zedrin] zedrey Z, zedry A, zedrine K. vnd die tennin h6lczer] 

fehlt Sb. 17 allen feinem SbScO. Aber Z— Oa. 18 der (erstes)] 
fehlt K — Oa. hiram Z— Oa. weiczes EP, wayczeus Sc. 19 xx 
tanfent] vnd zwaintzig K— Oa. 20 hiram Z — Oa. 21 falomoni 

K— Oa. gerdt M. 22 hiram Z— Oa. 23 Wann] Vnnd Z-Oa. 

falomon] -|- <ier Z— Sa. 24 werckleüt Z— Oa. 25 xxx taufent] 
-[- mann Z— Oa. 26 fteticlich] ygklich abzewechßlen Z— Oa. 

czwen monet Z — Oa. 27 waren E — Oa. der] fehlt K— Oa. 

28 in — Dorumb] vnd alfo Z— Oa. ir waren] waren ir Z — Sa, bei 
falomon K— Oa. 29 falomon] do Z— Oa. 30 for^fatzten] 

probft K — Oa. 31 den] fehlt K— Oa. wecken E, wercker P. 



13 beczeichenft W. 20 gab] nachtr, W. 24 die] ir W. 

27 adonia W. 
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8. KOn. 6, 16—6, 6. 



do deten das wercke. Vnd der kunig der gebott das r. 17. 

[j nemen gros ftein vnd edel geftein vnd fy vieror 
^ tigten zä der grontfeft des tempels: dife hobelten die is. 

ileinmetzen falomons vnd die fteinmetzel jrams. 
Emftlich die waldleüt bereiten die holczer vnd die 
ntein zepawen das häufe. vi 

Wann es ward getan in dem cccc * vnd in dem 1. 

Ixxx jar des aufgangs der fün jfrahel von dem 
lande egipt in dem vierden jare des mone 
des des meyen der felb ift das ander monet falomons 
vber jfrahel: do er begund zepauwen das haus dem her 
ren. Wann das haus das falomon der kunig paw- 2. 

» et dem herren das het Ix eleu in der lenge: vnd xx in 
der ^veite: vnd xxx eleu in der hohe. Vnd der vorho 3. 

fe was vor dem tempel vnd hett xx eleu in der lenge 
nacli der ma£ der weite des tempels: vnd hett x eleu 
in der weyte vor dem antlütz des tempels: vnd er macht 4. 

p fenfter im tempel. Vnd pauwet gezieret tafln auf 5. 

die wende des tempels allum in den wenden des hau 
\ fes des tempels durch all vnd der bett ftat: vnd er macht 

33 der (leU^s)] fehlt K— Oa. 34 ftein -- geftein] koßtberftein 

ZSZcSa, koftlich buftein A, koftlich fteyn K— Oa. fy vierortigten] 

Yieregkten die Z — Sa, viereckte die K — Oa. 36 fteinmetzen (2) 

1-Oa. falomonis Z— Oa. hiram Z— Oa. 37 £rnftlich] 

fM P, Ernftlicben S, Wann K— Oa. 39 Wann] Und Z— Oa. es 

ilt gefchehen A, es gefcbach K— Oa. dem (erstes)] den 00a. in 

f '^ itSBL (letztes)] fehlt Z— Oa. 40 jarn Oa. 41 egipti Z— Oa. 

42 das] der E — Oa. monat des reichs falomonis Z— Oa. 43 er 

begnnd] vieng er an Z— Oa. 44 Aber Z— Oa. das (zweites)] 

fdiU P. 45 das] fehlt K— Oa. einbogen Z— Oa. 46 elen] fehlt 

P, ekibogen Z — Oa. 47 was — hett] der do was vor dem tempel 

(fer (fehlt AK— Oa) het Z— Oa. 47, 48 elenbogen Z— Oa. 49 macht] 

-f fchelhe Z-Oa. 50 in dem PSSc. 51 allum] allenthalben vmb 

^GSc — Oa, allenthalben vmb vnnd vmb Sb. 52 durch all] durch den 

Tmbfchwaiff Z — Oa. der bett ftatt] des bethuß A, er] fehlt Z— Oa. 

34 edel ftein W. 36 fteinmeczen (2) W. 37 waldleüt] 
biblier W. 39 vnd in dem] vnd W. 42 der] Er W. 49 
jnacht] + kmme W. 50 gezieret tafln] getefel W. 

17* 
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8. KOn. 6, 6-14. 



26« 



V. 6. die feyten in der ymhalbung. Das gezierd das ob- 
en was das het v elen in der weyte: vnd das mitelXt 
gezierde" hett vj elen in der weyte: vnd das dritt ge 
zierd het vij elen in der weyte. Wann er faczt die tre- 
me in dem haus aufwendig durch all: das fy nit zu 

7. haften den mauren des tempels. Wann do das haus 
ward gepauet* mit gehauwen fteinen vnd das ge- 
paue ward volbracht: vnd der hamer vnd die ackft 
vnd alles eyfen die wurden nit gehört in dem haus 

8. do es ward gepauwen. Die mittelft tür der feyten 
die was z& dem rechten teil des haufes: vnd fy ftigen 
auff durch einen fchnecken in die mittelft erlauben: 

9. vnd von der mittein in die dritten. Vnd er pauet 
das haus: vnd vollendet es. Vnd er deckt das haus 

10. mit zedrin folm: vnd er machte das gezierde vber 
alles das haus v ein in der höhe: vnd bedeckt das haus 

11. mit zedrin holczem. Vnd das wort des herren ward 

12. gemachet zu falomon fagent. Dis haus das du pau 
weft* ob du geffc in meinen gebotten* vnd tfift mei 
ne vrteil: vnd behüteft alle meine gebott vnd geft 
durch fy: jch feften dir mein wort das ich hab gerat 

13. zft dauid deinem vatter* vnd ich entwele in miczt der 
u. fün jfrahel: vnd ich laß nit mein volck jfrahel. Dorumb 

58 in dem {fehlt 00a) vmbring Z— Oa. 54 das (erstes)] des ^ 
fehlt K— Oa. elenbogen Z— Oa. vnd] fehlt SbOOa. 55, 66 eleu- 
bogen Z — Oa. 56 aber Z — Oa. trlum Oa. 57 auß wenig in 

dem hauß SbOOa. znhaften] anhiengen Z— Oa. 58 'Wua] 

Vnnd Z— Oa. 59 gebaiiwen P— Oa. 61 die] fehU K-Oa. 

1 Die tür der mittlen feyten Z-Oa. 2 die] fehlt K— Oa. 8 mit- 
tel Z— Sa, mittlen K-Oa. 5 er] fehlt Z— Oa. bedeckt ZcSa. 
6 zedrim Sa. folrn] zefamen gefügten tramen Z — Oa. 7 das 
(erstes)] fehlt K— Oa. elenbogen Z— Oa. bedeck P. 8 holtier 
Z— Sa. ward gemachet] ward getan P, ward ZS— Oa, gefchachA. 
9 falomoni Sc. Dz haus P. 10 ob] ift das Z— Oa. 12 ick 
will dir beftetten meyn rede die ich Z— Oa. 13 deinen 0. invon 

P, will wonen Z — Oa. in der mitt P — Oa. 

« 

53 gezierd] getefel W. 54 het] fehlt W. 55 getefel (2) ^ 

55, 56 in] fehlt W. 60 ax W. 1 gepant di tur der mittelftea 

feiten W. 2 den rechten teiln W. 6 gezierde] getefel ^' 



3 KOn. 6, 20 — 27. 

bethaus het xx elen in die lenge vnd xx danm elen ; 
die weyte vnd xx in die hohe: vnd das bedeckt er v: 
vber formiert es mit reinem golde. Vnd auch den 
V. 21. alter furmt er mit zedrim holcz. Aber das haus vor 
dem bethaus das bedackt er mit lauterm golde: vnd 

22. heft an die pleche mit guldin nageln. Nichtz nit 
was in dem tempel: das nit mit gold wer bedackt. 
Sunder auch den ganczen alter des bethaus bedackt 

23. vberal mit gold. Vnd macht in dem bethaus zwey 
cherubin von olbaum holcz x daum elen in die hoch 

24. Vnd ein flugel eins cherubin het funflf daum elen" 
vnd der ander flugel auch funflf daum elen in der ho 
das fein x daum elen die fy betten* von der hoche d 

25. flugeis* bis zfi der hohe des andern flugeis. Vnd de 
ander cherubin auch x daum elen in gleicher maß : 
vnd einerley wercke was in den czweyen cherubin: 

26. das ift die hohe die ein cherubin het x daum elen vi 

27. in geleicherweys der ander cherub. Vnd faczte die 

33 bethans] -f- das Sb. het] fehlt M. elen in die] 
in der Z— Oa. lenge — 34 die (erstes)] fehlt S. vnd 

Sb. danm elen] einbogen ZAZc — Oa. 34 der weyte 2 
vnd (erstes)] -f- auch Sb. xx] zweintzig ellenbogen SbO( 
der hoch Z — Oa. 35 vber] fehlt P. formiert] zi 

reinem] reynißtem ZAZcEGSc, dem reinften SSbOOa, reyi 
36 formierte P, bekleydet Z — Oa. er] + do Sb. zed: 

zedrinem SbOOa. Aber] vnnd A. 37 das] fehlt A. 

dette er auch do mitt Sb. lauterm] rainiftem Z— GScOOa, 
reyniften Sb. vnd] + er SbOOa. 38 Nichtz] Nicht S. 
P— Oa. 39 wer] ward K— Oa. 40 den] dem ZS. be 

er Z — Oa. 41 zwen Z— Oa. 42 olbaummem holcz Sc. 

elenbogen in der (-f- der S) hoche Z — Oa. 43 cherub Z — ( 
44, 45 danm elen] elenbogen Z— Oa. 44 in der hoch] fehh 
von der] vnd die S. 47 cherub Z— Oa, -j- het K — Oa. 

danm elen] elenbogen Z — Oa. 49 die (erstes)] ein Z — Sa. 

hohe — het] der ein cherub hett die höh K — Oa. eher 

33 XX elen — vnd] fehlt W. 34 er] nachtr. W. S 
W. 44 in der] in di W. 45 ein habende von der 

flugeis vncz pis W. 46 der (letztes) — 47 chernbin] ein cl 
•x* daum ein vnd der ander W. 50 in] fehlt W. 



263 3. Kön. 6, 27—33. 

Äwen cherubin in der mit des ynnern tempels. Aber 
die cherubin reckten aus ire flugel: vnd eins cherubs 
rarte die wand* vnd die flugel des andern cherubs 
rurt an die andern wand: aber die flugel der zwey- 
er cherubin in der mit des tempels rürten fich an ein 
ander. Vnd er bedackt die cherubin mit gold. Vnd v.28.29. 

sille wende des tempels vm vnd vm vnd durch grub 
die mit mancher band grabung vnd gedretem. Vnd 
macht dorein cherubin vnd balmen vnd mancher- 
l^y gemeld: rechtfam ragent aus der wand vnd dor- 
dns gend. Sunder auch den eftrich des haufes bedackt so. 

er mit golde* aufwendig vnd inwendig. Vnd in 8i. 

dem eingang des bethaus macht er 'ij* turlein von 
olpaum holcze' vnd tür ftüdel der winckeln funflfe: 
\ vnd 'ij- tür von olbaum holcz. Vnd grfib dorein ge 32. 

tuelt cherubin* vnd geftalte der reben* vnd machte 
dorvber gemeld' gar hoche vber ragend vnd bedecket 
^i© tür mit gold: als wol die cherubin vnd weinre 
^en vnd das ander bedackt er auch mit golde. Vnd 33. 

^acht in den eingang des tempels türftüdel von ol 



52.ftreckten Z— Oa. flüg P. eins cherubs] ein flug ZSZcSa, 
^^1 ein flugel AK— Oa. 53 rurte] + do Sb. die flugel] der flüg 

5 1 ZSZcSa, der flugel AKGSbOOa, ein flugel Sc. cherub ZASK— Oa, 

s4 cherubin ZcSa. 54 an] fehlt Z— Oa. flugel] andern ZS— Oa, 

\^% andern flugel A. 55 rürten] -|- fy ZSSa. aneinandern ZS. 

Leit *l W ynd — 58 hand] durchgrub er mit mancherley A. 58 gedre- 

iiii.'l tem] gedrotem ME, gedroten P, balleren Z— Sc, balierung 00a. 59 
Bcfcl 'lopem] in ynen A. 60 rechtfam — eftrich] recht als ob fie er- 

5=j fchienen vnd vßgiengen von der wandt Aber den eftrich A. recht- 
a. 4 fwn ragent] gleich als furfcheynend K— Oa. 3 olholtze EZ— Sa, 

A I olbaumenem holcze Sc. tür ftüdel] beyftul P, ort türen A. 4 

Äömelt] + der A. 5 reben] palmen Z— Oa. 6 gemeld] bild- 

^erck Z— Oa. vber ragend] überfcheinend Z— Oa. 7 vnd wein- 
'•ben] als die palmen Z— Oa. 9 den] dem Z— Oa. türftüdel] 

'<^ft^l P, ort türen A. 



51 ynnern] nacktr. W. 53 rurte die] flugel rurte ein W. 

^'^embins W. 1 inwendig vnd auzwendig W. 3 winckel W. 
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8. KOn. 6, 8S— 7, S. 

▼. u. baam holcz virgewinkelt * vnd ij tur von tenin holcz 
gegen einander' vnd beid tnren waren zwiaeltig: 
So. vnd ßch an ein ander babent tat fy auf. Vnd grftb 
dar ein cherubin vnd Weinreben vnd der grebnifi gar 
hoch dorvber ftend: vnd bedackt das alles mit guldin 

86. plechen' mit gefirtem wercke zä fein rechten. Vnd 
er machte ein gemeins vmhaus* mit dreyen Zeilen 
gepolierten Iteinen: vnd an der andern zeile mit zed- 
rin holcze. Vnd kein ding was in dem tempel das 

87. nit was bedeckt mit gold. In dem vierden iar was 
gepauet das haus des herren in dem monet des meien 

88. Vnd in dem 'xi' iar des monecz oder der erfb herbft 
moned' er felb ift der achte moned' vnd das haofe- 
ward volbraucht in allem feim werck* vnd in allen 
feinen bereitfchaften : vnd er pauet es üben iar. 



W 



ann falomon der pauet fein haus 
xiij* iar: vnd er zfifärt es zfi der volkum 
2. ^ ^ menheit. Vnd er pauet ein haus des wal 
des des libans 'C* elen der leng vnd 'l* eleu der weit< 
vnd 'xxx* elen der hoche: vnd 'iiij ' von der vmbge- 

10 virgewickelt ME, füregkig P, vier egket Z — Oa. j 

PSb— Oa, tann A. 12 an] feJüt ScOa. tat fy auf] ward fy auff( 
Z— Sa, fo fy ward auf gethan K— Oa. 13 cherubin] rabin S. 
reben — 14 ftend] palmen. vnd bildwerck gar vaft von verren 
nend Z — Oa. 13 der grabung P. 14 hoch] fcheinper P. 

alles] fy Z — Oa. 15 zu fein rechten] nach der regel Z— Oa. 
P. 16 vorhaus P. Zeilen] + von Z — Oa. 17 z 

Z— SaSbOOa, zedrinem Sc. 20 gebawen Sa. 21 in dem] 

des — 22 moned] des herbft monetz Z — Oa. 22 er] der P. 
fehlt Z— Oa. achtent SSbOOa, achtet KGSc. 23 allen 

wercken S, allen feinem werck K — 0. 25 Aber Z— Oa. der 
K-Oa. 26 er] fehlt Z— Oa. zufurt] volbracht P— Oa. 2 
libans] libani Z— Oa. elenbogen Z— Oa. leng] leg M. 

funff ZS— Oa. elen (zweites)] fehlt E— Oa. 29 elenbogen 2 

von der vmbgeung] von der vmbgebung ME, von der vmbgc 

gangheüfer Z — Oa. 

* 

10 tennem W. 12 habent] haltende W. 17 an der] 

W. czedrim W. 18 Vnd — 19 gold] fehlt W. 1! 

(letztes)] wart W. 21 iar] tag W. 25 der] fehlt W. 



3. KOn. 7, i~~9. 

10 uLng zwifchen den zedrin feulen. Gedrin holcz fdr- 

w&r hette er aufgehauen in den feulen : vnd formie v. s. 

ret die kamer yberal mit zedrin getefel: die hielten 

3clv* feulen. Aber einerley ordenung hetten die fey- 

len *XY* I gegen einander fich anfechend: | in gleycher 4.5. 

9 ^'^'eyfe czwyfchent den feulen gevirwinckelt holczer 

in. itzlicher geleicher gleicheit. Ynd macht ein fdr 6. 

h^us vnd feulen *1' daum eleu lang *xxx* daum ein 

'^^oyt: vnd ein ander Vorlauben dem groffen vorhau 

-fe I vnd haubt auflF die feulen macht er. Vnd für- 7. 

y l^iaben des fales in dem der rieht ftfile ift macht er: 

dackt das mit zedrim holcz von dem eftrich vncz 

fein h6ch: vnd ein heufei in dem er faß zevrteilen 8. 

in der mit des fürhaus femlichs werck. Auch 

^^^cu^ht er ein haus der tochter pharaonis die falomon 

«5 ^^t genomen zfl einer hauffrauen: femlichs wercke als 

^ct8 fürhaus. Das alles mit edelem geftein* die in- 9. 

^^Tier gefbalt vnd auch maß alfo aufwendig vnd in 

* 

30 Gedrin holcz fürwar] Wann zedrin holcz Z— Oa. 31 in] 

zu Z— Oa. 32 die (letztes)] vnd P. hielten] was enthalten 

^— Oa. 33 xlv] XV MEP. einerley — 34 xv] einer hS.tt 

fiunfftBehen feüUen Z— Oa. 35 weyfe] weite Z— Oa. gevir- 

Winekelt — 36 gleicheit] vnd auff den feüllen genierte holtzer in 

allen dingen geleich Z— Oa. 36 macht] -f* auch Sb. 37 vnd 

"^ 88 weyt] der feüllen funfftzig (fünffzehen Sc) elenbogen (4- un 

BbOOa) der länge, dreifig elenbogen der weite Z — Oa. 38 dem — 

^ er] in das angeficht des groffern vorhauß. vnd machet feüllen vnnd 

Uubter auff die feüllen. Er machet auch ein Vorlauben feines künig- 

Wla in der der richtftül (richterftul K— Oa) ift Z-Oa. 41 von 

^«a] vnd den SbOOa. biß Sb— Oa. . 42 fein] die S. heüflin 

i -^ Z-Oa. 48 was] das was Z— Oa. in dem mittein fürhuß A. 

^^Bmlichs] mit geleichem Z— ESbScOa, mit gleichen 60. Auch] -{- 

^^ 8b. 45 femlichs] mit folichem Z— Oa. wercke] fehlt ZS— Oa. 

^ mit koftbem (koftlichen K-Oa) fteinen Z— Oa. 

* 

81 formieret] fumitt W. 32 cedrem W. 33 het W. 

^ iglicher gleicher gleich W. 37 feulen] fehlt W. •!•] Ix- W. 

^*«1 + vnd W. 40 gemacht W. 41 vncz] + piz W. 43 

^^tckes W. 45 genomen het W. wercks W. 47 vnd (letztes)] 

"^ auch W. 
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3. KOn. 7, f— 17. i 

wendig waren gehauen: Yon der gmntfeft yntz bis 
an die hohe der wende: vnd inwendig zA dem gröf- 

10. fem fal. Aber die gnmtfefti was Yon edelm geftein 

11. von grolTen fteinen bey 'x* oder 'viij' danm elen: vnd 
dorauff edel geftein die nach der felben maß waren 
gehauen: vnd gleicherwejs alfo von zedrin holcze. 

12. Vnd das groß vorhauTe linwell dreyer ordenung 
von gehauen fteinen: vnd einer ordenung' von ge- 
hobeltem zedrin holcz: vnd auch alTo macht er in dem- 
groffen vmbhaus des ynnem haufes vnfers herren 

13. Dorumb der kunig falomon der fante* vnd name 

14. jram von thiro | ein fun eins weibes witwen von dem 
gefchlecht neptalim von dem vatter thyro ein werck 
meifter des eres: vnd vol der weyfheit vnd der Ver- 
nunft vnd der lere* zemachen ein iglich werck von 
ere. Vnd do er was kummen zä dem kunig falomon 

15. er machte alles fein werck: vnd er machte zwü erin 
feulen 'xYiij* elen die hoch einer feul: vnd ein ftrick 

16. xij* elen vmbhielte ietweder feul. Vnd zwo haubt 
decken macht er die man legt auff die haubt der feü 
len gegoffen aus ere: funflf daum elen hoch was ein 
haubt deck* auch funff daum elen hoch was die ander 

17. haubt deck: vnd gleicherweys einer geftalt eins necz 

48 gehauen] gebawen 00a. vntz] fehlt Sb — Oa. bis] ^ 

S. 49 dem großem S. 50 was — 51 von] warn von kohh 

(koftlichen K— Oa) Z— Oa. 51 daum elen] einbogen Z— Oa. 
gehanen M. 57 groffen — herren] Innern yorhauß des hauß d 
(der KGSb) herren. vnd in der (den Sc) vorlauben des haufes Z-0, 
58 der (eweites)] fehlt K— Oa. . 59 hiram Z— Oa. ein] den Z— Oj 
weibes] + einer Z — Oa. 60 ein] einen Z8 — Oa, einem A. 

der] fehlt A. 2 ere] + oder glogkenfpeiß (glocklpeyß Sc) Z-S< 

4 feulen] feüen S. einbogen an der hohe ein feul Z — Oa. 5 eli 
bogen Z — Oa. 7, 8 danm elen] einbogen Z — Oa, 7 ein] d 

ein S. 

48 vntz] vnd W. 50 gruntfeft W. ftein W. 51 groff 

ftein W. 52 ftein W. 53 vnd] + czu W. cedrim 

56 cedrem W. 57 groffen] + gemeinen W. 59 ioram 

4 ftrich W. 8 was] wä W. 9 einer] in einer W. 



2 



8. Kön. 7, 17—22. 



10 e^s Ynd keten zfi ein ander mit wunniclichem werck 
n?7irckt. Beide hanbt decken der feulen waren ge- 
Jfen.. Waren •vij* zeil neczel in einer haubt decken 
<l 'vij • neczel in der ander haubt decken. Vnd er v. i8 

Hbracht die feulen: die zwä ordenung durch den 
ibkreis eins itlichen neczleins: fo das fy bedeckten 
"e haubt decken die do waren in der hoch der granat 
Jfel. Semlichs fittens macht er auch in die ander 
Tibt decken Die do waren auff den haubt feulen recht 19 

ein gelilgtes werck waren die gefrayd gen üij 
~^mim eleu in dem für häufe: aber ander haubt deck 20 

macht er in der hoch der feulen dor auflF nach der 
iß der feulen gegen den neczeln. Aber die ordenung 
ir granatopffel waren "cc* in dem vmbringk: der 
•dem haubt decken. Vnd er faczt die zwo feulen 21 

das vorhaus des tempels. Do er gefaczt hette die 
)hten feulen; do nant er fy mit namen jachym daz 
gefprochen craft. gleycherweys rieht er auflf die 
dem feule: vnd nant iren namen boofe das ift ge 
:rochen in dem do ift ffcerck' vnd auflf die haubt der 22 
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51 r 
59 iörtc 
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10 wunderblrlichem Z— Oa. 11 gewirck M. 12 Waren] 

f«Ätt Z— Oa. zyl A, zeylen Sc. 12, 13 netzlin Z— Oa. 15 vmb- 

«Äng P. yeglichen P— Oa. fo] fehlt Z— Oa. bedecken MEP. 

■^ "7 Semliehs — ander] In gleicher (der Sb) maß machet (tet K~Oa) 

^** (fehlt Sa) auch der andern haubtdecke. Aber die Z — Oa. er macht 

^- 18 den] der S. hanbt fenlen] haubtern der fülen A. recht 

20 aber] warn gefchmidet als eyn werck der lilien in dem fürhauß 

"^ör einbogen, vnd widerumb K — Oa. 19 fam] als A. gelilgtes 

''^erck] gelecktes werck MEP, werck der lilien Z— Sa. gefmeid EP, 

gefchmeid Z— Sa. gen üij] vierer A. 20 daum elen] elenbogen 

^^8a. ander] an der M— Sa. 21 macht er] fehlt K— Oa. 

^^r (letztes)] fehH K— Oa. 22 den] dem ZcSaG. 26 do] fehlt 00a. 

'^•Ät] namt ZAS, nambt|Zc. iachyn Z— Oa. 28 nant] nan M, 

*^am EP, hieß Z-Oa. gefprochen] fehlt P. 



10 mit wunderlichem werck geworcht W. 15 iglichen neczlein 

^- 16 dife] di W. 17 in die ander] der andern W. 19 ge- 

iektes W. 22 neczlein W. 25 Do] vnd do W. 26 iochaim W. 



8. Kön. 7, 23—28. 

feulen faczte er gelilgtes wercke: vnd yolkumen 
▼. 28. ift das werck der feulen. Aach macht er ein gegoITen 
mere oder ein zwachen habent *x' daum elen von ei 
nem lebs bis z& dem andern lebs: finwell vmb vnd 
vmb *v daum elen was fein hoch: vnd hantwel oder 
ein hanthab von xxx* daum elen vmb gab das vm 
ai. vnd vmb: vnd ein dergrabung von dem lebs ging 

vmb das von 'x' daum elen vmb geben das mere. Zw< 
ordenung mit der dergrabung von gefchichtlichen 

25. dingen waren gegoffen: vnd fkänd aufif 'xij* ochfen 
Aus den felben fachen 'üj* gen norden vnd 'üj* gen 
weften vnd 'iij gen mittemtag* vnd 'iij gen often 
vnd das mer was oben : in der aller hinderteil waren 

26. inwending verborgen. Aber die dick des troges waz 
gen drein vntzen: vnd fein lebs was als ein kelch lebz 
vnd ein plat einer gekrumten lilgen. Vnd nam 'ij' 
taufent neph die nent man botais: das macht allf- 

27. vil 'üj* taufent meczen. Auch macht er 'x* erene- 
grunt 'iiiy daum elen lange itzlicher grund: vnd 

28. iiij* daum elen breit vnd "iij* daum elen hoche: vnd 



30 gelilgtes wercke] geligktes werck MEP, ein werck in 
einer liligen Z — Oa. vnd ward volkommen daz Z — Oa. 32 

— elen] more bei zehen einbogen Z— Oa. 34 daum elen] elnl 
Z— Oa. hantwel — 35 elen] kleine netzlin von dreifig eint 
Z— Oa. 35 ymb gab] vnnd gab ZcSa. 36 von] vnder Z 
ging vmb] ging MEP, vmbgieng Z— Oa. 37 zehen einbogen 
geend das Z— Oa. 38 gefchichlichen M, gefchicklichen E— Oa. 
facben M. gegen (2) Z — Oa. mitternacht ZASK— Oa, mittr 
ZcSa. 41 weften] dem vndergang der funn Z— Oa. vnd (e 

— often] fehlt ZcSa. gegen (2) ZASK— Oa. often] dem auflfj 
der funn ZASK— Oa. 42 in] fehlt Z— Oa. 44 gen] bei Z- 
drei Z— Sa. kelch lebz] lebs eins kolichs Z — Oa. 45 gekui 
M. 46 nent — allfvil] hielt er (er hielt K— Oa). vnd Z— Oa. 
gruntfefte vier einbogen lang ietlicher (yegklicher ZcSaSb — Oa) g 
Z— Oa. 49 daum elen (2)] einbogen Z— Oa. dreier ZS. 

33 lebis (erstes) W. 34 hant twehel W. 36 von] v 

38 grabung von gefichtlichen W. 39 gegoffen] + warn geg( 

W, gestrichen. 44 als] fam W. 46 baccus W. 47 vil] 4- al 



8. KOn. 7, 28—38. 

d&s werck der gründ was mit geteilten fchlechten 

feldungen durch graben. Vnd die dergrabung waz 

z^wifchen den fflgen: zwyfchen kronlein vnd den v. 29. 

fcneuflein* waren lewen vnd ochfen* vnd cherubin 

-f n. fam zwen * von oben vnd vnden lewen vnd ochfen 

oder fam leit feil oder halftern aus ere herab hangend: 

^vxid vier reder durch itzlich grund vnd ere wegen: ao. 

d an vier fbetten machet er gleich fam ein achfel 

der die twachen gegoffen' die fich gegen einander 

fachen. Vnd "der munt der twache was inwendig 8i. 

der h6he des haubtes: vnd das derfchein auf wen 

di^ einer daum eleu weit was er alzä mal finwel: 

vxid mit ein ander hetten fy ein daum eleu vnd ein halb 

A^ber in den winckeln der feülen waren mancher band 

dergrabung: vnd die mittel feldung zwyfchen den 

föxden was geviert vnd nit finwel. Vnd die vier 82. 

Teder die durch die 'iüj' winckel des grundes waren . 

''Ta.d hiengen an ein ander vnder den gründen. Ein 

TÄd het in die hoch ein daum eleu vnd ein halb. Aber 88. 

^•^tnliche reder waren es: fam man plegt an wegen zfi- 

« 

51 waz] fehlt K— Oa. 52 zwyfchen] vnd zwifchen den Z— Oa. 

^i'olein M£P. 54 jn — vnden] vnd in den fugungen darauf. Vnd 

ifehit 00a) warn E-Oa. 55 oder fam] als Z— Oa. leit feil 

^er halftern] leut oder halffein MEP, die ring Z— Oa. 56 ietlich 

28K6, etlich A, yeglich ZcSaSb — Oa. grundfefte. vnnd eren (ere 

2cSaE6) ä^hß. Vnd Z— Oa. 57 fam] als E-Oa. 58 die twachen] 

dem more Z — Oa. gegent A. 59 der twache] des mores oder 

^clmegken Z— Oa. 60 derfchein] der fchad P. 61 einer — 

^wel] daz was eines einbogen weit, gantz finwell Z — Oa. 1 ein 

einbogen, vnnd ein halben Z— Oa. 2 dem winckeln G. 6 vnd] 

& Z— Sa, fehlt E— Oa. den gründen] der grundfefte Z— Oa. 7 

^bmn elen — 8 an] einbogen vnd einen halben. Vnd es warn foliche 

^er wie man fy {fehU S) pfliget an den Z — Oa. 8 femliche reder] 

femlicher M£P. fam] als P. pfligt P. 

* 
51 durchgrabung W. 52 zwyfchen] -|- den W. 53 ochfen] 

+ vnd ochfen W, gestrichen, chernbin] + vnd czwifchen W. 55 

^eute feul W. 56 igliche W. erein W. 57 gleich] fehlt W. 

3 grabnug W. 4 finwel] + vnd nit finbel W, gestrichen, 8 phlegt 
Zlizi ^^ ^agen W. 
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3. Kön. 7, 88—38. 



270 



machen. Vnd ire echfen vnd fpeichen vnd ire feigen 
T.84. vnd ire nahen: waren alle gegoffen Vnd auch die lo 

iiij' achfeln durch die igklichen winckel eins grün 
des: vnd die waren zäfamen gefügte vnd gegoffen 

85. aus dem gründe. Aher in der hoch des grundes waz 
ein fchwell einer daum eleu preit vnd einer halben • 
alfo weyflich gemachte fo das man die twachen dar u 

auflf mocht feczen: habent kelen vnd mancherley grab 

36. nü£ aus im felbes. Vnd er grabe in die felb taufel- 
die do waren aus ere vnd in den winckeln * cherubin 
vnd lewen* vnd Weinreben* recht in der gleichnü£ 
eim ftenden menfchen: fo daz es nit gegraben waz fun- » 

der hinan gefaczt das es gefechen wurde wmb vnd 

87. vmb. Zfi der felben achte vnd geftalt macht er 'x' 
gründe eins guffes vnd einer maß vnd mit gelerter 

88. dergrabung* | vnd er macht 'x* twachen von ere. XI 
maß die man nent wates der ein behielt als vil als 
die genant twachen eine behilt: vnd was iiij daum 



10 nahen] + die Z— Sa. die] fehlt A. 11 iiij-] fehlt 00& 

echfen KGSc, achfe SbO, achs Oa. durch die] die durch E— Sa, 

durch K— Oa. igliche E, ieglich P, iegkliche Z— Oa. 12 vni 

die] fehlt PK-Oa. 13 grundes] + do Sc. 14 ein finwell einea 

einbogen (elenbogens SbO) breyt vnd eines halben Z — Oa. 15 weyt- 
lieh] fehlt PK— Oa. fo] fehlt P— Oa. die twachen] ein fteinijrw 
wefchuaß P, daz wafchuaß Z— Oa. 16 kelen] feyn geftalt K— O m. 

17 im] in MESa. felb] felben PAK— Oa. tafeln Sb—Oa. Tl9 

Weinreben* recht] palmen- als Z— Oa. 20 eim] eins P— Oa. MÜT^l 
alfo P— Oa. 21 hinan] hinab S. das es] das er ME, fy P, v^«id 

Z— Sa, fehlt K— Oa. gefechen — 22 vmb] vmbundumb gefeh-^^ßn 

ward K— Oa. 21 wnrde M, warden P. 22 achte] maß Z— C^^»- 

23 gelerter] geleicher Z-Oa. 24 er] fehlt Z-Oa. twache^ ^ 

wefchuaß P, wafchbeck Z— Oa. XI — 26 behilt] der heck ein— -«^ 

hielt viertzig maß Z— Oa. 26 die — eine] der genanten wefchuf 

eins P. genaue M. daum elen] elenbogen Z-Oa. 



i 
9 vnd ire fpeichen W. 11 durch iczlich winckel W. \^^ " 

fchwell] finbelW. 15 twachen möcht dar auf feczen W. 16 der- 

grebniß W. 17 felb] felben W. 20 eim] eins W. 22 felbigen W. ^ 



8. Kön. 7, 88^46. 

elen breit. Vnd ytzlich twachen faczt er auflf ytzlich 
eix grund oder füffe : | vnd faczt die ' x * grund * funflF zö ▼. 89. 
deir rechten feiten des tempels vnd funff zä der lincken 
reii^en: aber das mer faczt er zfl der rechten feiten des 
i^empels gegen der funnen auff gange gen mittem tag 

hyram macht ouch keffele vnd gleich hoch fin 40. 

el vnd wenn t&ph vnd groffe köpf: vnd volbraht 
svlle werck des künigs falomon in dem tempel vnfers 
► Ixerren' | zwüfeul 'vnd ftricklin der haubt deck* auflf di 4i. 

Ixcrabtlin der zweiger fealen' vnd zwei netzlin fo daz 
fy bedackten die zwei ffcrenglin die da warent auflf 
don houbten der feulen* vnd der cccc granat öpfel an 42. 

don zwein netzlin: zwen granatopfel gekart in ietz 
10 licliem netzlin vnd zäbedecken die ftrenglin der houbt 

d.eck die do waren vflf dem houbt der feulen: vnd x grund 48. 

oder füß vnd x twachen vflf di fdß grund: vnd ein 44. 

^Yin mer* vnd keffel vnd hoch finwel wermdophen* vnd 

giß kannein vnd xij ochfen vnter das mer: vnd iram 45. 

^^r macht dem kunig falomon alle die vaß die do 

'^arent von meffig in dem haus des herren. Vnd der 46. 

^\ ^^ ytzlich {erstes)] iegkliches P, iegklich ZASSa— Oa, yegliche Zc. 

c=^ H Wache E, wefchuaß P, wafchbecken Z-GSc, wafchbecke SbOOa. fatz 

*«. ytzlich (letztes)] ieglichen PSSaSb— Oa, ietlichen ZZcKG, ytklichen 
'^J ^ 28 zu] fehlt MEP. 29 gerechten Z~Sa. glingken Z— Sa. 

^"^ 80 feiten (erstes)] fehlt OOa. 31 gen] gegen Z— Sa, zu K-Oa. 32 
-■ keffele] -f- oder tegel Z — Oa. hoch — 33 köpf] finwel hafen. vnnd 
^^ I ^einkruge Z~Oa. 33 t6ph] hafen P. kofp ME. 34 alles 

.^ I Z-Oa. künig Ö. falomonis Z— Oa. vnfers] des Z — Oa. 

fy f B ^ haobtlin — 38 feulen] heübter der feüllen (feul KGSbOOa) Z— Oa. 

88 der (letstes)] fehlt Z— Oa. 38, 39 margranopffel P. 39 den] 

dem G. iegliche P, iegklich Z— Oa. 40 vnd] fehlt Z-Oa. 

41 den haabten Z— Oa. 42 twachen] wefchuaß P, wafchuaß Z— Oa. 

Mfi grund] grund fuß E— Oa. 43 lioch] eben gleich Z— Oa. 

wermdophen] werm hefen P, hafen Z — Oa. 44 giß kannein] giß 

Irameln ME, goß kamein P, wein krüg Z — Oa. hiram P->Oa. 45 
der] der felbe der S, fehlt K— Oa. alle vaß SK— Oa. 46 meffinge 

SK-Oa. 

* 

39 iczliche W. 42 fuß (zweites)] fehlt W. 43 vnd keffel 

— 44 mer] xij ochfen vnter daz mer vnd kefel vnd hoch finwel werm 
tOph vnd giß kandeln W. 46 meffing W. 
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8. KOn. 7, 46—8, 1. 

kanig der goß fy in leitier erde: zwiften focho ynd 

47. farta. Ynd falamon der faczt alle die valTe in dem 
felde der gegent des Jordans. Wan ymb die vbrigen 

48. menig' was nit daz gewicht des eres. Ynd falomon 
der macht alle die vaße in dem haus des herren: ein 
guldin alter: vnd ein guldin tifch auff den do wurden 

49. gelegt die brot der furlegung vnd guldine kertz- 
rtal von reinem golde' als die biAmen der lilien' ge 
gen der bettftat v zu der zefwen vnd v zä der win- 
fter* vnd dorüber guldine liechtuaß* ynd guldine 

60. Zangen* | vnd krüge* vnd kreule* vnd fchenckuaß' vnd 
buchfTen* vnd rauchuas von dem reinften golde: vnd 
die engel der türen des inderften hoTes was die heili 
keit der heiligen vnd die tum des hauz des tempels die 

61. warent von golde. Ynd es wart volbraht alles daz 
werck daz falomon het gemacht in dem haus des herm: 
vnd er trag in die ding die dauid fin vatter het ge- 
heiligt das gold vnd daz filber*: vnd behielte fy in den 
fcheczen des haus des herren. v^j}' 

1. "¥^^0 wurden gefament alle die merem der geburt 
I Ijfrahel mit den furften der geburt vnd die hertz- 
^ '^ ogen der ingeflnde der fun jfrahel zu dem ku- 
nig falomon in jherufalem: das fy trägen die arch des ge- 

« 

47 der] fehlt E— Oa. leitier] luter EA, lauter PZS— Oa. fotho 
M, fochot E— Oa. 48 falomon E— Oa. der] fehU K— Oa. facit] 
fafft MEP, goß Z-Oa. die] fehlt K— Oa. 51 der] felUt K-Oa. 

macht] feczet Z— Oa. die] fehlt K— Oa. 58 lewchter K— Oa. ri 
der rechten (gerechten OOa) hand E — Oa. lincken E— Oa. 57 vnd 
(drittes)] fehlt S. 58 rauthuas M. [59 niderften M— Sa, innerften 

K— Oa. was die] der K— Oa. 60 vnd] + auch Sc. türe EPK-Oa- 
die (letztes)] fehlt K— Oa. 61 warent] wared Zc, do waren 8». 

3 hielt ZcSa. den] dem G. 5 Do] Wann F. die meren] 

die menner ME,';dye merer P, merer KGSbOOa. der] fehlt OOa. 

* 

47 letiger W. 48 fartan W. falomon W. 54 blum W. 

55 bettftat] 4- vnd W, gestrichen, rechten W. lincken^* 

58 bnchffen] morfer W. 59 angel W, 61 Vnd er volbracht W 
3 filber*] -f vnd di vaz W. 7 gefinde W. 



8. KOn. 8, 1—9. 

j des herren von der ftat dauid daz iffc von fyon. 
dies jfrahel fament fich zä dem kunig falomon ▼. 2. 

m hochzitlichen tage in dem herbft moned: er felb 
r fibent. Vnd alle die alten von jfrahel die komen: 8. 

ie pfaffen noment die arch: vnd trägen die 4. 

ch des herren vnd den tabernackel des gelubdes 
Ue die yaß der helikeit die do woren in dem ta- 
3kel: vnd die pfafifen vnd die leuiten die trfi- 
jT. Wan der kunig falomon vnd die menige 5. 

1 die do was kumen zä im die ging mit im vor der 
vnd opferten fchoflF vnd ochffen on achtung vnd 
l. Vnd die pfafifen die trägen ein die arch des 6. 

les des herren an ir ftat an die betftat des tem- 
n der heilikeit der heiigen: ob den vettichen che- 

Emftlich die cherubin die breiten die vettich 7. 

iie ftat der arch : vnd bedackten die arch : vnd hier 
Ir ftangen. Vnd fo die ftangen derreichten fo der- 8. 

m auch ir hohe außwendig der heiligen dinge 
er bettofelen: furbas erfchinen fy nit vf wendig: 
ich do worent vncz an difen gegenwirtien tag. 
L in der arch was nit anders denn nur die zwo 9. 



dauids EPA. 10 zu dem] zum Oa. 11 er falber S. 

ent] + monet Z~Oa. die (2)] fehlt K— Oa. 13 priefter 

die {letjstes)] fehlt Z—Oa. 15 die (erstes)] fehlt K-Oa. 

mn do P. 16 briefter P— Oa. die (letztes)] fehlt K—Oa. 

er Z-Oa. 18 zu in Sa. 20 priefter P— Oa. die 

s)] fehlt K—Oa. die (drittes)] fehlt S. 21 an die] in die 

k. 22 ob] vnder Z — Oa. de vettich E, den flügen P, die 

-Sa, die flugel K—Oa. 23 Ernftlich] fehlt P, Wann K—Oa. 
lernbin die] cherubin K — Oa. die flüg P — Sa, dye flugel 

i. 25 vber] ^ | S. 25 ftangen (2)] rigel P. fo (erstes)] 

K — Oa. derreichten] erfcheinent Z— Sa, erfchynnen K — Oa. 

iheinen Z — Sa, fo erfchynen K — Oa. 27 erfchein M — Sc. 

. Sb— Oa. 29 Wann] Vnd Z—Oa. nur] fehlt P, nun ZAZcSa. 

J vnd trugen — 14 arch] fehlt W. 17 vnd] 4- alle W. 22 

p] in di W. ob] vnter W. 25 ftangen auf reichten W. 

— dinge] auzwendig ire höhen auzwendig der heilikeit W. 
nn] fehlt W. 

rrelmeyer, Bibel. V. 18 



3. Köa- 8, 9—18. 274 

ßeinen tofelen die mojfes het gelegt in f j in oreb: 
do der herre het gemäht das gelibd mit den fnnen jlrahel' 
la do [j aofgingent ron dem lande egipt Wann es wart ge 
tan do die pfaffen warn ans gangen Tcm der heilikeit* 

11. der nebel der derfnlt daz haos des herren: vnd die pfaffen 
mochten nit den' md anbetten Tor dem nebel Wann 

die wunneclich des herren het derfalt das haos des herm. 

12. do fprach falomon. Der herre der fprach das er ent- 

13. weit im nebeL Panent hab ich gepanet ein hans in 
deiner fefteften entwelong: dein gefeße Tntz ewig- 

14- clich. Vnd der kanig der Tmkert fin antlitz: vnd 

gefegent allem dem hans jfraheL Wann aller der fam- 

lo- nong jfrahel derftande. | Ynd falomon der fprach. Ge- 
fegent fy der herr got jlrahel: der do hat geret mit finem 
mmide zfl danid minem Tatter: vnd hat volbraht 

16- in finen wercken fagent. Ich derwelt nit die ftat von 
allen den geflechten jfrahel Ton dem tage an dem ich uf- 
fürt mein Tolck jfrahel Yon egipt das daz haus wirde 
gepuet' vnd min nam wirde da: Wann ich derwelt 

17- dauid: das er were vber mein volck jfrahel. Vnd danid 
mein Tatter der wolt pauwen ein haus dem namen g 

18. dez herren gotz jfrahel: vnd der herr fprach zfi dauid meinem 

* 

31 das gelabds 6. 32 egipti. Ynd es gefchach Z— Oa. SS 

briefter P— Oa. aaßgegaDgen Z — Oa. 34 der {sweües)] fM 

KGSbOOa. priefter P^Oa. 35 anbetten] dienen Z— Oa. S6 

die glori P— Oa. hat ZcSa, heten K— Sc. 37 der] fMt PK-Oa. 
wonet P, wonete Z— Oa. 38 gebauwen Z— Oa. in — 39 ent- 

welnng] vnd ein wonung Z— Oa. 39 fefteft E. inwonong P. 

dein gefeße] dein künigftnl feie der beft^ttift Z — Sa, dein allerneHfiL* 
ften kÄnigftul K-Oa. vntz] fehlt K— Oa. 40 der (sweites)] fOmJX 

PK— Oa. vmbkere EP. 41 gefegen P. dem] fehlt SK-Om. 

alle die {fehlt K— Oa) kirch (künig S) ifrahel Z— Oa. 42 derftiui&^t\ 
die ftonde ZA, die ftunden SZcSa, ftnnde K— Oa. der] fehU 
45 feinem wercken G, feinem wercke SbOOa 46 den] f^Ht E— ( 

47 egipto Z— Oa. 48 gebawen Z— Oa. Aber Z-Oa. 49 \^ " 

— 51 jfrahel] fehlt S. 50 der] fehlt K— Oa. 

33 auzgegangen W. 35 ambecbten W. 45 wereken] benlK' 
W. 50 mein vatter] nachtr. W. 



^ 8. Kön. 8, 18—24. 

Natter Du haft wol getan daz du das felb haft betraht 
ii^^t dem gemiet das du gedachteft in dem hertzen ze 
bauwen ein haus mim namen. Idoch du pauweft ▼. 19. 

£5 mir nit ein haus: wan falomon dein fün der do aus 
gel von diner lancken: erfelb pauwet ein haus meim 
namen. Der herre der hat gefeftent fein wort daz er 20. 

Lat geret: vnd ich ftund vor dauid minem vatter' 
vnd faß auff dem trone jfrahel als der herre hat geret: 
Ni Tnd ich pauwet das haus dem namen des herren gotz 

jfrahel: vnd ich fchickt da die ftat der arch in der da waz 21. 
J das gelubde des herren* das er macht mit vnfem vet- 
tern* do fy aus gingent von dem lande egipt. Wann 22. 
Talomon der ftund vor dem altar des herren in der be- 
fcheud des herren in der famnung jfrahel : vnd er ftrackt 
> fein hende zfi dem hymel | vnd fprach. herre got jfrahel 28. 
dein gleich der ift nit o got in dem hymel oben' vnd 
auff der erde nyden: du da behieteft das gelübde 
vnd die derbermd deinen knechten die da gend vor 
dir in allem yerem hertzen: du haft behüt dauid dei- 24. 
nem knechte meim vatter die dinge die du haft ge- 
ret zfi im. Du haft gerett mit dem munde vnd haft 



52 Da — 54 namen] Das du haft gedacht in deinem hertzen ze- 
bawen ein hauß meinem namen. daran haft du wolgethan betrachtend 
daffelb (dofelbs S) in dem gemut Z — Oa. 55 aber Z — Oa. 56 
ddnen lenden. er (der 00a) wirt bauwen Z — Oa. der felb F. 
57 der] fem PK— Oa. gefeftiget Z— Oa. 58 für dauid meinen 
Z-KSb-Oa. 61 ich fchickt] ich fchicke MEP, hab da gefeczet 
Z-Oa. waz] -|- ftat der arch in der do waz EP {schluss der seite 
ml). 2 egipti. Vnd falomon Z— Oa. 3 der {erstes)] fehlt K— Oa. 
hl dem angefleht P— Oa. 4 des — famnnnii:] der kirchen Z— Oa. 
fanmung P. er] fehlt Z— Oa. fterckt P, f trecket auß Z-Oa. 
Ö der] fehlt K— Oa. 7 auflP] vnd auff M. du da] der du Z— Oa. 
^ die {erstes)] fehlt P. deiner knechten S. giend EP. 9 allem] 
Setzern Z — GOa, ganczen SbScO. jren Sc. bahnt] gehalten 
^--Oa. deinen MG. 10 mein MEPZcSaSc. 

53 deim hertzen W. 55 mir] fehlt W. 56 diner] deinen W. 
* des — famniing] dez famnungs W. 5 vnd fprach] riachtr, W. 
^ all W. 

18* 



8. Kön. 8, S4— 31. 



2' 



es Yollebracht mit den wercken : ab der tag bewert. 

25. Damm nu o herre got jfrahel' behüte deim knechte da 

uid meim vatter die ding die do haft geredt zä im fa 
gent. Der man wirt nit abgenomen vor mir von 

dir' der da fitzet yff dem trone jfrahel: ydoch alfo ob deic 
füne behütten yeren w^e* daz fy gend vor mir' als 

26. du giengeft in meiner befcheid. Ynd nu o herre got 
jfrahel deine wort werden gefeftent: die du haft geret 

27. z& dauid deinem knechte meim vatter. Darumb für- i 
war es ift nit zewenen das der herre entwele auffe 

der erde? Wann ob dich der hymel vnd die hymel der 
hymel nit mügent begreiffen: wie vil mer das haus 

28. daz ich hab gepauwet. Wann o herre mein got fchau 

we zä dem gebette deins knechtes' vnd zfi feinen flech s 
ungen. H6re daz lobe vnd das gebette das dein knecht 

29. heut bett vor dier: | das dein ougen fint offene: vber 
ditz haus tages vnd nachtes: vber das haus von dem 

30. du haft gerett mein nam der wirt da: das du derhörft 

das gebett das dein knecht bette zä dir an der ftat: daz ' 
du derliorft die flechungen dines knechtes vnd deines 
volckes jfrahel' waz dinges er bette an dirr ftat: vnd du 
derhor in im hymel in der ftat deiner entwelung: vnd 

31. fo du in derhorffc du wirft vergiblich. Ob der man 

« 
12 volbrach ZA. tag] + daz K-Oa. 13 o] fMt Z-Oa. 

behalt Z—Oa. dein MSSaG. 14 mein MP- Sa. gerdet M. ' 

15 man] + der P. 16 alfo] fehlt 00a. 17 yeren] deinen 

KSb-Oa, deyne G. 18 meim angefleht P— Oa. o] fehlt Z-Oa. 

20 farwar] fehlt Z—Oa. 21 herre] -f- warlich Z—Oa. wone 

P— Oa. 23 hymmeln Sc. 24 gebauwen. Aber Z-Oa. o]{^ 

Z—Oa. herre mein got] mein got S, mein Herr got der ZcS*- 

25 flechnngen] bittungen Z—Oa. 26 H&re] Here ZZc, Herre A. 

Herr Sa. 27 fint] feien Z-Oa. 28 tag vnd nacht Z-Oa- 

29 der] fehlt K-Oa. 29, 31 horeft P. 30 bette] hett MBF- 

31 bittung Z-Oa. 32 dirr] der Z—Oa. 33 im] in dem S. i» 
der] an der S. wonung P— Oa. 34 vergiblich] im (in ZcSfc 

fehlt K — Oa) gnädig Z—Oa. man] menfch K-Oa. 

* 

12 wercken] henden W. 17 fün behütet dein weg W. 1^ 

wort] + di W. 29 nam] nachtr. W. 30 der] dirr W. ^^ 

flehung W. 
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8. KOn. 8, 31—37. 



> fundete wider fein nechlten vnd hat etlichen aide mit 
dem er wirt gehabt gebunden* vnd kumpt er vmb den 

aide in dein häufe für deinen altar : du derhöre in vnd v. 33. 

du wirft es tun* vnd du vrteileft dein knecht* zeuer- 
dampnen den vngengen* wider gibft feinen weg auff 

) fein houbt: vnd gerechtheftigfb den gerechten* vnd 

du widergibfb im noch feiner gerehtikeit. Ob dein 88. 

Yolck jfrahel fleucht fein feynde daz es dir hat gefun- 
det: vnd machent fy bäs vnd kument vnd veriehent 
deim namen' vnd anepettent vnd werdent dich flehen 

» in difem haus | derhöre fy in dem hymel* vnd vergip 84. 

die funde deins volcks jfrahel: vnd wider fdre fy in daz 
lande daz du haft gegeben ieren vettern. Ob der hyim- 35. 

rael wirt befchloffen vmb ir funde vnd es nit regent* 
vnd anbetent fy an der ftat machent fy büs deim namen 

> vnd werdent fy bekort von iren funden: derhore fy vom ae. 
hymel vmb ir quellung vergip die funde dinen knech 

ten vnd dins volcks jfrahel* vnd zeuge in den gfiten 
wege durch den fy geen: vnd gibe in den regen vff 
die erde* die du hafb gegeben deim volck zfi einer be- 
s fitzung. Ob der hunger wirt gebom in dem lande 87. 

oder der fchelm oder der zerbrochen luffte oder der kraut- 

« 

35 fandet Z— Oa. etlichen] ein Z--Oa. 36 den] dem G. 
B7 dein] dem MEPS, dem Z. deinen] den S. erhereft Z— Oa. 
B8 da (erstesy] fehU Z-Oa. vrteileft] wyderleeft S. deinen 
biecht Sb—Oa. zeaerdampnen — 39 vngengen] vnnd verdamneft 
den yngutigen. vnd Z — Oa. feinem Sc. 40 gerechtigeft S, recht- 
«ertigeft K— Oa. 41 du] fehlt Z— Oa. vergibft P. im] in S. 
^^ machent ly] wirckend Z— Oa. 44 dein namen P — S. fliehen 
^> bitten Z—Oa. 45 haus] -f du Z— Oa. 49 anbetent fy] 
anbett fy MEP, fy bettend Z— Sa, fy bytten K— Oa. der] difer 
2*^a. machent fy] machten fy MEP, vnnd wirckend Z — Oa. 
^ fy (ersies)] fehlt Z— Oa. bekort E, bekert P-Oa. vom] von 
^"^SaOOa. 51 vmb] vnd M — Oa. ir zwangkfale. vnd vergib 
^-^Oa. 53 fy] -f füllen Z-Oa. 56 der fchelm] die peftilentz 
^"^Oa. zerbrochen] vergifft Z— Oa. 

* 

36 hat] + er W. 37 vnd — 38 tun] im himel vnd tnft W. 
^^ ^er] dirr W. 50 bekert W. 51 deiner knecht W. 53 in] 
f^U W. 54 die (erstes)] dein W. 



3. Kön. 8, S7— 43. 
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wurm* oder die hewfchreck oder daz milbtou* vnd 
in quelte fein feynd der beßtzet die tore: ein yegelicher 
V. 38. pflag • vnd ein yegelicher fiechtäm * | vnd aller der 

fläch vnd die bofe wunfchunge die da widerfert tt 

eim ieglichen menfchen der da ift von dinem volck 
jfrahel: Ob etlicher derkent die pflage feines herfczen' [u 

89. vnd ftreckt auff fein hende in difem haus' du derhör 
in im hymel in der ftat deiner entwelung* vnd ver 
gip: vnd thu das du gebeft eim ieglichen noch allen 
ßnen wegen' als du fiechft fein hertz' wann du derken 9 

40. eft allein das hertz aller der fun der menfchen: das 
fy dich furchten in allen den tagen die du haft gege- 
ben yeren vettern in dem fy lebent vflf dem antlitz der 

41. erde. Vnd hierüber der fremd der do nit ift von di 

nem volck jfrahel fo er kompt von dem verren vmb di- il 

nen namen: wann dein micheler nam vnd din ftarck 

42. hande* vnd dein vfgereckter arm | der werde gehört 

43. allenthalben ' darumb fo er kumpt zfi der ftat | du der 
hör in in hymel in der feftenkeit deiner entwelung: 

vnd tu alle ding vmb die dich der fremd anriejBft li 

das alle die lüt der erde lernen zefurchten deinen nam- 

men als dein volck jfrahel: vnd bewerent deinen namen 

« 

57 heüfchrecken Sa, die milbtau Z— Sa, der miltaw EGScOOa, 
der milt tauwe Sb. 58 peiniget fein veind belegerend die Z— Oa. 
iegklich Z— Oa. 59 vnd ein — fiechtnm] alle (aller S) kranckheyt 
Z— Oa. aller] fehlt S. der] fehlt K— Oa. 60 die {erstes)] 
dife ZZc — Oa. weinfchung Zc. 1 etlicherl einer Z — Oa. 
2 auflf] auß Z— Oa. du] vnd Z— Sa. 3 wonung P, inwonong 
Z— Oa. 6 aller] fehlt ZcSa. der {erstes)] fehlt Oa. 7 den] 
fehlt K-Oa. 9 dinem] dem Z— Oa. 10 von der verren erde 
Z— Oa. 11 micheler] micbelich ME, groffer P— Oa. 12 auff- 
gereckter Z — Sa. der] fehlt K — Oa. wirt Z — Oa. 14 in 
(zweites)] im E — Oa. in dem firmament Z — Oa. wonung P, 
inwonung Z— Oa. 15 die dich] dich die MEP. 16 die] fehlt 
SK— Oa. lerent S. deinen] + heiigen S. 

* 

58 quelte] + vnd W. igliche W. 4 uergebeft W. 8 
vettern] nachtr. W. 9 fremd] feint W, gestrichen; + fremd nachtr, 
10 verren] + lande W. 11 nam] nachtr. W. 12 aufgerichter 
arm W. 13 dirr ftat W. 14 in in] + dem W. 
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8. Kön. 8, 43—60. 



daz er ift angerüffen vber ditz häufe das ich hab ge- 

paut Ob dein volck aus gat z& dem ftreit wider fein v. 44. 

I feynd* bettent fy zä dir durch welchen weg du fy aus 
fendeft: gegen dem wege der ftat' die du hafib derwelt' 
Ynd gegen dem haus das ich hab gepauet deim nam 
en: ynd du derhore ir gbette ynd ir flechung im hym 45. 

ele' vnd thfi ir vrteil. Vnd ob fy dir fundent: wann 46. 

5 der menfche ift nit der do nit fundet: vnd du wirft 
derzumt vnd antwurtft fy ieren feinden* vnd fy wer 
dent gefdrt geuangen in dem lande der feinde ferr oder 
nachen: vnd machent fy pAß in ierem hertzen in der 47. 

ftat der geuangenfchafft ' werdent fy bekort vnd fiech 

) ent dich in ir geuangenfchafft fagent' wir habent 
gefundet* wier habent getan vngencklich* wier ta 
ten vnmiltiglich: vnd werden gekert zu dier in all 48. 

ierem hertzen* vnd in all ir feie in dem lande ir fein 
de zfi dem fy werden gefurt geuangen: vnd anebett- 

^ tent fy dich gegent den wegen irs landez daz du haft 
gegeben ieren vettern* vnd der ftat die du haft derwelt 
vnd des tempels den ich hab gepaut deinem namen: 
du derhore ir gebett vnd ir flechung im hymel in der 49. 

fefbenkeit dins gefeffes: vnd tu ir vrteil | vnd bis ver- 50. 

U) giblich deinem volck das dir hat gefunt' vnd allen 
ieren vnganckheiten mit den fy fint vber gangen 



18 angeruffet Z— Oa. gebauwen Z— Oa. 20 weg] tag 

"M-Oa. 22 gehauen Z— Oa. 23 erhorft ZcSa. flechung] 

bittung Z— Oa. 27 der veynden S. 28 vnd] oder MEP. ma- 

dient fy] fy thün Z— Oa. 29 der gefängknuß. vnd bekerent fy. 

▼nnd bitten dich Z— Oa. hekort E, bekert P. 30 in ir] mit EP. 

jeßngknuß Z— Oa. 31 boßlich Z— Oa. 32 vnmilttiglichen Sc. 

^keret Z— Oa. allem S. 34 zu den Z— G. 35 fy] felilt 

Oa. gegen dem weg Z— Oa. 36 vetter M. 37 gebauwen 

.^--Oa. 38 gebett] bet ZcSa. flechung] bittung Z-Oa. im] 

^ dem P. 39 beftätung des künigftüls Z— Oa. 41 boßheytten 

^---Oa. fint] feien Z-Oa. 



20 ans] fMt W. 24 fy] fehlt W. 32 bekert W. 33 aller 

^^' 35 gegen dem wege W. 



3. Kön. 8, 60—67. 

wider dich: vnd gip die derbermd von den die fy ha- 
V. 61. bent gfangen' das fy fich derbarmen. Wann fy fint 
dein volck* vnd dein erbe die du haft aufgefuert von 
52. dem lande egipt' von mitz der eyßn aitoffen' | daz dein 
ougen feint offen z& der flechung deines knechtz vnd 
deines volcks jfrahel: vnd derhöre fy in allen den dingen 
63. vrab die fy dich anrieffen. Wann du haffc fy dir ge- 
fcheiden zfi eim erbe * von allen den volcken der erde * 
o herre got als du haft geret durch deinen knecht moy 

54. fes: do du auffurteft vnfer vetter von egipten. Wann 
es wart getan do falomon het volent anzebeten den 
herm ein ieglich bet vnd flechung: er ftund auf von 
der befchaid des alters des herm Vnd naigt ietweder 
knie an die erde: vnd ftrackt die hend zä dem himel. 

55. Vnd er ftund vnd gefegent allen den famenung 

56. ifrahel: mit einer michelen ftimen fagent. Gefeg- 
ent fy der herr got der do hat gegeben die rfte feinem 
volck ifrahel: nach allen den dingen die er hat geredt 
Ernftlich ein wort ift nit geuallen* von allen den « 
guten dingen die er hat geredt durch moyfes feinen knecht 

hl. Vnfer herre got fy mit vns als er was mit vnfe 
ren vettern: er laffe vns nit noch verwerffe vns: 



42 von] vor Z-Oa. 43 fich] + ir Z— Oa. 44 dem erbe E. 

45 egipti Z— Oa. von der mitt P, von mitt Z— Oa. ofen Z— Oa. 

46 der bittung Z-Oa. 47 vnd] fehlt E-Oa. den] fehlt K-Oa. 
48 anriffen E, anruffen P— Oa. 49 den] fehlt K— Oa. 50 moyfen 
Z-Oa. 51 do] das ZcSa. außfüreft Sb. egipto. Vnnd es 
Z — Oa. 52 wart getan] gefchach AK— Oa. 53 yegklichea Sc- 
flechung] bittung Z— Oa. von] vor P. 54 der betfcaid M, dem 
angeficht P — Oa. yetwedere A, yetweders Oa. 55 knie] die 
knie P. 55 hend] fehlt OOa. 56 er] fehlt Z—O?^. den] fehlt 
K— Oa. fammungen SZcSaSb— Oa. 57 groffen P— Oa. 58 hafc 
geben S. 59 den] fehlt K— Oa. 60 Ernftlich] feUt P. Waim 
K— Oa. Ernftlich — 61 geredt] fehlt SZcSa. 60 den] feUi 
K— Oa. 61 durch] fehlt MEP. moyfen Z— Oa. 

42 von] uor W. fy] fich W. 43 fich] + ir W. 45 miczt 
dez eyfnynen eitofen W. 46 vnd] -f" zu W. 48 anraffen W. 

51 egipt W. 1 got] + der W. 
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3. Kön. P, 58—60. 



I wann er naig ynfere hertzen zä im' das wir gen in v. 58. 

allen feinen wegen' vnd behüten feine gebotte* vnd 
s die gefetze vnd die vrteil die er gebot vnferen vet- 
tern : vnd dis fint meine wort mit den ich flecht vor öo. 
dem herren vnd fy genachten fich zfi vnferm herren 
got' tages vnd nachtes: das er th& das vrteil feim 
knechte vnd linem volck jfrahel' durch ein iegelichen 
tage : das all die lüt der erde wiffent das der herre er 60. 
felb ifb got* vnd er ift nit färbas on in | vnd vnfer 6i. 
hertze: fey darchnechtig mit vnferm herren got: daz 
wir gen in feinen gefetzen vnd behüten feine ge- 
bot * : darumb der künig vnd alles jfrahel mit im die op 62. 
15 ferten die opfer vorm herren. Vnd falomon der fchlög 63. 
die gefridfamen ophfer. xxij * tau * der ochffeu vnd 
"cxx* tau' der fchaff die er opfert dem herren: vnd der 
> künig vnd die fün jfrahel die weichten den tempel des 

herren. An dem tage geheiliget der künig den halben 64. 

teil des vorhofes ' der do waz vor dem häufe des herren * 
ISrnTblich do macht er ein gantz opfer* vnd die feifte 
der gefridfamen: wan der erin altar der do was vor 
dem herren der was zä klein: vnd er m6cht nit em- 
p?ochen die gantzen opfer' vnd das opfer vnd die 
p vaiüte der gefridfam' darumb falomon der macht ein 65. 

feirlich hochzeit in dem zeit' vnd alles jfrahel mit im ein 

j^^W 3 Aber Z— Oa. 6 flecht] klagt P, gebetten hab Z-Oa. 7 

^^ 1 vnd — lieh] nahende K— Oa. 10 die] fehlt K— Oa. er] feMt 

^arl P-.Oa. 12 darchnechtig] volkumen P— Oa. 14 die] fehlt 

^^M l^OtL 15 vor dem PSK— Oa. der fchlug] todtet Z-Oa, 

i^^J 16 fridfamen Z-Oa. der] fehlt Z— Oa. 17 'cxk*] zweintzig 

i jr-J hundertt Z— KSb-Oa, tzwentzig G. der (erstes)] fehlt Z— Oa. 18 
?^j *ie (moeües)] /«WrK— Oa. 19 heiliget E-Oa. den halben teil] 

^ J da« mittel Z— Oa. 20 vorhofes] vorhaulfes S. 21 Ernftlich] 

p m f^^^ P, Emftlichen S, Wann K - Oa. do macht er] Er machet da 
(/cÄftS) Z— Oa. 22 fridfamen E— Oa. 23 der] fehlt K-Oa. er] 
fehU Z— Oa. 25 fridfamen Z— Oa. der (letztes)] fehlt K-Oa. 

^ in der zeit E-Oa. 

?r| 6 flehe W. 7 genahen W. 12 fei uolkumen W. 13 ge- 

fa| >>ot«] ^ alz es heut ift W. 21 opfer*] + vnd ein opfer W. 22 
^^^ dem] norm W. 
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3. Kön. 8, 66—9, 6. 282 

michel menig vor vnferm heren got 'vi]* tage vnd 
•vij* tage das ift 'xilij* tage* von dem eingange 
V. 66. emath vntz zfi dem bach egipt: vnd an dem 'virj* tag 
ließ er daz volck* fy gefegten dem künig vnd gieng- 
ent in ir tabemackel: fy freuten fich vnd waren fro- 
liches hertzen vber alle die gfiten ding die der herre het 
getan dauid feim knecht vnd jfrahel feim volck. ix 



W 



1. '^'TI T^ann es wart gtan do falomon het volbracht 

das gebüde des haufes des herren vnd das 8 

gebüde dez küniges vnd alles daz er begerte 

2. vnd wolt tön: der herre derfchein im zfl dem andern 
9, male als er im was derfchinen in gabaon. Vnd der 

herre fprach zö im. Ich hab derhort dein gebete vnd 

dein flechung: mit der du haft geflecht vor mir. Ich 41 

hab geheilget dis haus das du haft gepauwet ' das 

ich do fetze meinen namen ewiglich: vnd mein au- 

4. gen vnd mein hertz die werden da manig tag. Vnd 
ob du geft vor mir als dein vatter ging in der ein- 

ualt des hertzen* vnd in der gerechtikeit vnd tüft alle i 

ding die ich dir gebüt vnd behütffc mein vrteil vnd j 

5. mein ee: ich fetze den throne deins reichs ewiglich 

vber jfrahel als ich hab geret zö dauid deinem vatter fa- 
gent: der man wirt nit abgenomen von deinem ge 

6. fchlechte von dem gefeffe jfrahel. Wann ob ir werdt ab Ü 



27 groffe P. groß Z— Oa. 28 von] vor MEP. 29 emach 

MEP. biß Sb— Oa. zürn Z. egipti Z— Oa. achtenden Sc 

30 dem] den Oa. 31 ir] irn EP. 32 die (erstes)] fehlt E— Ca. 

gute PK— Oa. 34 Wann] fehlt P, Und Z-Sa, Aber K— Oa. es 

ift gefchehen PK — Oa, es gefcbach A. do] als P. 35, 36 gebefi 

P— Oa. 35 das (letztes)] des Z— Sa. 40 dein bittung Z— Ca. 

geflecht] geklagt P, gebetten Z — Oa. 41 gebauwen Z — Sc. 43 

die] fehlt K - Oa. werden] feyen S, werde OOa. maniic] al'^ 

Z— Oa. 44 einfaltikyt A. 45 gerchtikeyt M. 47 ich teUe\ 

fo will ich fetzen Z— Oa. ewiglichen E— KSbOOa. 50 det^ 

künigftül ifrahel. Ob ir aber werdt abkeret (abkeren G) Z— Oa. 

« 

27 tage] nachtr. W. 29 emach W. 30 vnd] + lizzen ^^ 

gestrichen. 31 waren] + vnd W, gestrichen. 43 manig] alle "^, 
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3. KOn. 9, 9—13. 



gekerte mit abkerunge ir vnd euwere füne nicht 

nacliuolgt mir: noch behüt meine gebot* vnd die 

gefetz die ich vch furfatzt: wan ir hin get vnd erent 

die fremden gotte vnd anpett fy * ich nim ab jfrahel von ▼. 7. 

» dem antlitz der erde die ich vch hab gegeben: vnd ich 
verwirflf den tempel von miner befcheude den ich hab 
geheiliget meim namen: vnd jfrahel wirt zä eim fprich 
-wart vnd zu einer gleichfam allem volck: vnd ditz 8. 

haus wirt zu einem bilde' ein ieglicher der do vber- 

gat durch es der derfchrickt vnd wifpelt vnd fpricht War 
nmb hat der herre getan alfo difem lande vnd difem häufe 

p I Vnd fy antwurten. Das fy haben gelaffen iren herm 9. 

got der do auffurt ir vetter von dem lande egipt* vnd 
fint nochgeuolgt den fremden gottem vnd haben fy 
angebet vnd geeret: darumb hat in gefurt der herre vber 
fy alles vbel. Wann xx iar wurden derfuUt darnach lO. 

do falomon het gepaut die zwai heufer daz ift z& wifen 
das haus des herren vnd das haus des küniges* iram ii. 

der künig thiri der gab dem kunig falomon die zedrin 
holtzer vnd die tennin vnd gold nach allem dem das 
er het durflft: do gab falomon iram 'xx* ftette in dem 
lande galilee. Vnd iram der gieng aus von tiro* 12. 

das er fehe die ftette die im falomon het gegeben: vnd 
fy geuielen im nit. Vnd er fprach zu im brüder find 18. 



52 nachuolgten MEP, nachuolgent ZAZc— Oa. behüten EP, be- 
hütend Z— Oa. 53 furfatz M. Aber ir geend hin. vnd Z— Oa. 
55 ich (letztes)] fehlt Z—Oa.. 56 meinem angeficht P-Oa. 58 ge- 
leichnüß P, fpotrede Z-Oa. 59 bilde] exempel Z— Oa. 61 alfo 
getban SZcSa. dife land vnd dife haus P. 1 verlauffen Z— Oa. 
2 egipti Z — Oa. 5 Wann — 6 do] Vnd nach vergangen zweintzig 
wen nachdem vnd Z — Oa. 6 gebauwen het SbOOa. zu wifen] 
fAtt P— Oa. 7 hiram Z - Oa. 8 der (zweites)] fehlt AK - Oa. 
• holtzern ZS. allen dem SbOOa. 10 durfft] nottürfft Z— Oa. 
M W, U hiram Z— Oa. 11 gelilee Sa. der] fehlt AK -Oa. 13 er] 
^^ »teE-Oa. 



0> 



ii5'/' 



51 nicht] fehlt W. 58 geleichfam] + oder fagmer W. 

•öes] ^ dicz W. 



8. Kön. 9, 13—21. 
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das nit die ftette die du mir haft gegeben? Vnd er 
V. 14. nant fy daz land chabul vntz an difen tag. Ynd iram 
der fante z& dem künig falomon *c* vnd xx' talent des 

15. goldes. Ditz ift die fum der verzerung die der kün 
ig falomon bracht zepaawen das haus des herren vnd 
fein haus vnd mello * vnd die maur zä iherufalem : ynd aezei 

16. vnd magedo vnd gazer. Pharao der kunige egipt 
der ftaig auflf* vnd er gewan gazer vnd verbrant es 
mit feuer: vnd chananeum der do entweit in der ftat 
den derfchlüg er: vnd gab fy zu einer morgen gab 

17. feiner tochter dem weip falomonz. Darumb falomon 

18. der pawet gazer * vnd den nidern teil betteron* | vnd 

19. baalath* vnd palmiram in dem lande der einod: | vnd 
all die dorflfer die da gehörten zu ir* vnd fy warn on 
maur vnd er bewart: die ftette der wegen* vnd die 
ftette der reiter vnd was dinges im geuiel* das er 

pauet in iherufalem vnd in dem liban * vnd in allem dem lande 

20. feins gewaltz. Alles das volck daz da was beliben* 

von den amoriern vnd von den ethem vnd von den phe- 
refern* vnd von den eueern vnd von den iebufeem* 

21. die da nit warent von den füiien jfrahel: der fun die da 
warn beliben in dem lande das ift zä wiffen die da 

die fün jfrahel nit mochten verwuften die macht falo- 



U haft geben EP. 15 namt fy S. biß SbSc. • hiram 

Z— Oa. 16 der] fehlt E-Oa. talent] pfund A. des] fehÜ 

Z— Oa. 17 Ditz] Das Z— Oa. der (erstes)] die M — Sa. zerdng 
K— Oa. 19 aezer] hefer Z— Sa, efer K— Oa. 20 egipti Z-Oa. 

21 der] fehlt AK— Oa. er] fehlt Z— Oa. 22 inwonet P, wone* . 

Z— Oa. der] + Selben S. 24 falomonis Z— Oa. 25 der] 

feTüt AK — Oa. vnd das nider betheron (bethoron K— Sc) Z— Oa. 

26 baalach MEPK— Oa. 27 die {erstes)] fehlt K— Oa. 29 er 

pauet] er bawe P, buwet er A, bauwet er Sa. 30 dem (Ictfta)] 

fehlt K— Oa. 31 Alles volck K-Oa. 32 vnd von {zweites)^ n 

dvon M. 38 eneera MEP. 34 der] die Z— Sa. die (I«t«ta)l 

den EP. 35 beliben warn Z— Oa. zu wlTfen] feHU Z— Oa. 

da] fehlt K— Oa. 36 die {letztes)] fehlt 00a. 

16 vnd] fehlt W. 26 baalach W. 30 lande] nachtr, W. 

34 die da] daz W. 
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8. KOn. 9, 21—28. 



mon zinfhaftig * Yntz an difen tag. Wann von den v. 22. 

fünen jfrahel fchicket faloraon kein zedienen: wann die 
man warn ftreiter vnd fein ambehter vnd furften vnd 

9 hertzogen vnd lichter der wegen vnd der roß. Wann 23. 

furgefatzter förften waren vber alle die werck fa- 
lomons 'V hundert: vnd 'l* die da hetten daz vnder- 
tlienig volck' die da gebutten den geordenten werck- 
en. Wann die tochter pharaons die fteig auff von der 24. 

i ftat dauids in ir haus: daz ir falomon het gepauet. 

Do pauet er melo. | Vnd falomon der opfert zä dreien 25. 

malen durch alle iar die gantzen opfer vnd die ge 
fridfamen opfer auff den alter den er hat gepaut dem 
harren: vnd er braute den thimian vorm herren. Vnd 

i der tempel was volkumen. Vnd der künig falomon 26. 

der macht ein fchiff in alion gaber das da ift bei ai- 
lam an dem geftad des roten meres: in dem lande ydu- 
mea. Vnd iram der fante in dem fchiff fein knechte 27. 

fchiffman vnd gelerten des meres* mit den knechten 

6 falomons : | do fy waren kumen in opfir : fy nament 28. 

Ton dann gold 'cccc* vnd 'xx* taleut vnd brachtens 
zu dem künig falomon. x 



37 biß Sb-Oa. Aber Z-Oa. 3S fchicket] feczet Z— Oa. 

falomon] er Sc. keinem ZA. 89 fein] find Sc. diener P— Oa. 
40 richter] pflegpr Z— Oa. Wann — 41 falomonis] Vnnd warn 

der fürften furgefeczet über alle die werck falomonis Z— Sa, Aber der 
(die Oa) furften gefetzet (gefecze Sb) vber alle werck falomonis warn 
K-Oa. 43 die — 44 Wann] vnd den ^eUt K-Oa) gebuten in {fehU 
K— Oa) den gefaczten wercken Aber Z — Oa. 44 pburaonis Z— Oa. 

die (let^rtes)] fehlt E-Oa. fteig] gieng P. 45 dauid Z— Oa. 

gebauwen Z— Öa. 46 der] fehlt E-Oa. drey E— KSbOOa. 

$1 AI gefridfamen] fridfamen ZS-Oa. fridfame A. hätt Z— Oa. 

^ g^anwen SSa. 49 er] fehlt Z—Oa. den] fehlt Oa. vor dem 

^J Z-Oa. 51 der] fehlt AK— Oa. in] fehlt S. ahylam K-Oa. 

■^^ 52idumee Z—Oa. 53 hiram Z-Oa. der] fehlt E-AZc— Oa. 

dem] das E— Oa. 54 gelerte Z—Oa. 55 falomonis Z—Oa. 

57falomonem ZZcSa. 



*2' 



^^ ▼" hundert: vnd •!] vj- hundert W. 49 thiman W. 



3. Kön. 10, 1—8. 
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w 



T. 1. "^HTT"^^^ *"^^ ^^® kunigin fabaa hört daz mere 

falomons : fy kam in zefächen in dem nam- 
en des herren in verborgen geleichfamen. 

2. Vnd gieng ein zfi iherufalem mit vil gefelfchaft' die 
kemmel die tr&gent die reichtum vnd die armathen 
vnd gar ein vngeentes gold vnd edel geftein' fy kam 
zfi dem künig falomon: vnd ret zfi im alle ding die 

8. fy hett in ierem hertzen Vnd falomon der lert fy alle 
die wort die fy fürlegt. Das wort was nit das da 
moclit fein verborgen dem künig* vnd das er ir nit 

4. antwurt Wann do die kunigin faba gefach alle die 
weifheit falomons vnd das haus das er het gepaut 

6. I vnd die fpeife feines tifches* vnd die wonung feiner 
knechte vnd die ordenung der ambehfcenden vnd ire 
gewande vnd die fchencken' vnd die gantzen opfer 

6. in dem häufe des herren fürbaz het fy nit den geift: vnd 
fprach zfi dem künig. Die rede ift gewer die ich 

7. hab gehört in meinem lande | vber deine wort vnd vber 
deine weifheit: vnd ich gloubt es nit den die mirs 
derkunten' bitz das ich felb bin kumen vnd hab es ge 
fehen mit meinen äugen: vnd hab bewert das mir 
nit wart derkunt der halb teil. Dein weifheit ift mer 

8. vnd deine werck: denn die rede die ich hab gehört. Se- 
lig fint dein man vnd feiig fint deine knecht die da 

♦ 
58 Wann] Und Z— Oa. kuingin M. faba P— Oa. hört 
— 60 in] da fy h§,t geheret das lob falomonis in dem namen des 
herren. da kam fy zu uerfüchen in Z - Oa. 58 daz mere] den gfit- 
ten leümbde P. 60 gefeicfamen M, gleichnuffen Z—Oa. 61 eil 

zu] in A. vil — cl vnd] vil volcks. vnd reichtumben (richtunge A). 
vnd camelen. die trügen Z—Oa. 1 aromathan ZS — Oa, aromato i<. 

2 edels E— Oa. 4 der] fehlt AK— Oa. lernet Sb. 5 die (enftes)] 
fehlt AK— Oa. da] fehlt 00a. 7 Wann) Vnd Z—Oa. do] /»fe 
ZcSa. fach Z-Oa. die iletjdes)] fehlt K-Oa. 8 falomonis Z-Oa. 
gebauwen Z Sa. 9 tifche Z, tifch ZcSaG. 10 ambehtendeij 

ambtlewt P, dienenden Z — Oa. 11 fchnecken Sc. 12 den] demP. 
13 ift war Z—Oa. ich] fehlt 0. 16 derknnten] fagten Z-Oi. 

18 verkünt Z—Oa. 19 rede] erde M. 20 da] fehlt SK-Oa. 

♦ 
58 faba W. 59 in zu uerfüchen W. 7 fabaa W. 12 rnd] 
+ fi W. 18 weifheit] + di W. 
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8. KOn. 10, 8—14. 



zä allen zelten ftende vor dier: vnd hörn dein weif- 

heit. Dein herre got fy gefegent dem du geuielft: vnd ▼. 9. 

bat dich gefetzt auff den trone jfrafael dorumb das der 

herre liep het ifrahel vntz ewiglich: vnd hat dich ge- 

fcbickt zu eim künige daz du t&ft das vrteil vnd daz 

recht. Dorumb fy gab dem künig "c* vnd 'xx* talent lO. 

des goldes: vnd gar vil aromathen: vnd edel geftein 

Fürbas wurden nit bracht als vil aromathen: denn 

die die künigin faba het bracht dem künig falomon 

Wann euch das fchiffe iram das do trüg das golde n. 

von opir' vnd bracht von opir gar vil hSltzer vnd 

thyna: vnd edel geftein. Dorumb der künig macht 12. 

von den höltzem thinis ftützen des haufes des herren 

vnd d§s hauß der künigin: vnd den fingern herpflfen vnd • 

leiren Die höltzer thyna wurden nit bracht noch ge 

fehen in dife weife* vntz an difen gegen wurtien tag 

Wann der künig falomon der gab der künigin faba 13. 

alle ding die fy wolt vnd hiefch von im: on die ding 

die fy im het bracht vergeben in der küniglichen gab. 

Sy kert wider: mit iren knechten vnd ging hien in 

ir lande. Wann das gewichte des goldes das falo- u. 

mon wart bracht durch alle iar * des waz • d ' c ' xlvj 



24 biß SbSc. het S. dich gefeczt Z— Oa. 28 aromata A. 

edels geftein EGSc, edels gefteineR SbOOa. 29 die die] die SSc. 

gebracht Z— Oa. 30 Wann] Vnd Z— Oa. hiram Z-Oa. 31 von 

(erstes)] auß Z — Oa. ophir (2) Z— Oa. vnd thyna] die nit faulen. 

?iid fchon feien (fei | den S) Z— Oa. 33 holczer EPZAZc. 34 

baaß der künigin] des künigklichen hauß Z— Oa. 35 Die] Solicbe 
Z-Oa. 36 in dife weife] in difer weife P, fehlt Z-Oa. biß 

8b-0a. 37 Wann] Vnd Z— Oa. der {zweites)] fehlt K— Oa. 

88 alle] + die P. die {erstes)] did M. yefch Sa. 39 gebracht 
Ä-Oa. vergeben] fehlt Z— Oa. küiglichen M, küniglich S. 

^ gebracht SGOa. des] das Oa. d * c* xlvij M. 



26 vnd] fehlt W. 29 fabaa W. falomon] fehlt W. 31 

opfir (erstes) W. ophir {zweites) W. 32 thyma W. 34 dez 

feigs W. 35 thima W. 37 fabaa W. 42 wart] het W; 

^«WcÄen, + ^8,rt nachtr. 



3. Kön. 10, 14—22. 288 

V. 15. talent des goldes : on das daz im beten bracht die man 
die da worent vber die zolle vnd die kaufleut* vnd 
alle die da verkaufften die fchilte: vnd alle die kün 

16. ig arabie vnd die hertzogen des landes. Dorumb der 
künig falomon der machte 'cc* fchilte von dem rein- 
rten golde : er gab * d * c ' fickel des goldes an die bleche 

17. eins fchiltes : vnd * ccc * buckler von bewertem golde. 
Vnd 'CCC* gewichte des goldes: die fazzten einen bück 
1er. Vnd der künig fatzt fy in dem haus des waldes 

18. des libans. Vnd der künig falomon macht ouch ein 

19. groffen trone von helfifenbein: der het 'vj* ftaffelen: 
vnd vafte in gar mit rotem golde. Vnd die hoch 
des trons die was finwel in dem hinderffcen teil* vnd 
zwu hende hie vnd da haltent das gefeffe: vnd zwen 

20. lewen die ftunden bei allen henden: vnd 'xij* lewelin 
die ftunden auflf den 'vj* ftaffelen hie vnd da. Ein 

21. foUich werck waz nit getan in allen den reichen. Wann 
auch alle die vaße aus den der künig falomon tranck 
die warent guldin: vnd ales das haußgerete des 

waldes des libans das was von dem reinften golde. 
Das filber wart nit geahtet noch keins werdes in 

22. den tagen falomons: wann das fchiff des künigs 
ging zu einem male vber das mer in tarfis: mit dem 

fchiflf iram durch 'üj* iar trügen von dann gold vnd 

♦ 

43 talent] pfund A. des] fehlt ZAZc — Oa. gebracht 

Z— ZcK— Oa. 45 die (letjstes)] fehlt K— Oa. 47 der] fehlt K— Oa. 
48 des] fehlt Z— Oa. 50 die] fehlt K— Oa. fazzten] faczten 

MEP, bekleyten Z— Oa. 51 dem] das K— Oa. 52 des] fehlt 

K- Oa. 54 vafte in] leget in an Z— Oa. 55 die] fehlt AK— Oa. 

57 lewen] leo ZSZcSaKG. die] fehlt AK-Oa. leolin ZZcSaKÖ, 

lewyn A, leowelin S, leolen SbÖcO, lowlen Oa. 58 die] fehlt K - Oa. 
59 getan] gemacht A. den] fehlt E — Oa. kunigreichen. Aber 

Z-Oa. 60 die] fehlt K— Oa. 61 die] fehlt K-Oa. das] fehlt 
K— Oa. haußgeretes MEP. des] -\- haufes des Z — Oa. 1 das] 
fehlt K— Oa. 3 falomonis Z — Oa. 5 hiram Z — Oa. trügend 

Z — Sa, tragend K— Oa. filber vnd gold ZcSa. 

* 

43 beten bracht] brachten W. 51 kunig] -{- der W. 52 

falomon] der W. ouch] fehlt W. 54 in mit gar rotem W. 

61 dez haußgeretez W. 5 tragent W. 
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8. KOn. 10, 22—29. 



filber vnd zend der helffenbain vnd äffen vnd pfawen 
Dorumb der künig falomon wart gemichelicht vber 
alle die künig der erde mit reichtum vnd mit 
weifheit: ynd alle die erde begert zefehen das antlitz 
falomons' das fy horte fein weifheit die got het ge 
geben in feim hertzen " vnd fy alle brachten im gaben * 
durch alle iar guldine vaß vnd ßlbrine ' gewande 
vnd fbreitpere geweffen' vnd aramathen vnd roß vnd 
mauler. Vnd falomon der fament die wegen vnd die 
ii reiter vnd im wurden gemacht 'Mcccc* wegen vnd 
xij • taufent der reiter : vnd er ordent fy durch die ve 
flen ftette: vnd mit dem künig in iherufalem. Vnd er 
machte daz die begnAgung des filbers waz alfo groß 
L in iherufalem als er gab die menig der ftein : vnd der ce- 
ll dem vnd als der wilden feigen bäum die da wachf 
fent in den velden. Vnd falomon dem wurden aus- 
gefdrt roffe von egipt vnd von choa. Wann die 
kaufleut des künigs die kauften fy von choa: vnd fy 
fürten fy in eim geordenten lone Wann ein wagen 
% der gieng aus von egipt mit ' d * c ' fickeln des filbers : 
vnd ein roß mit * c * 1 * Vnd in dife weife verkauften 
die roß alle die der künige der etheer vnd der firier 



V. 23. 



24. 



25. 



26. 



27. 



28. 



29. 



t^' 



\ 



6 der] von S. 7 gemichelicht] großmechtig P, großgemachet 

Z-Oa. 8 alle] tber alle M. 8, 9 die] fehlt K—Oa. 10 falo- 

monis Z — Oa. horten Sa. het geben P. 11 in] fehlt S. 

fy — 12 iar] gaben im P. 13 waufen Z— Oa. 14 der] fehlt 

K—Oa. die (erstes)] fehlt E— Oa. die {letztes)] fehlt K-Oa. 

U, 16 rüter A. 15 gemacht] fehlt Z— Oa. 16 der] fehlt Z— Oa. 

W ftein] ftem M. zedrin Z— Oa. 20 feygbaumen S. 21 weiden 

^-Oa. dem] fehlt K-Oa. 22 egipto Z— Oa. 22, 23 thoa 

^-8a. 28 die] dei M, fehlt K—Oa. fy (letztes) — 24 Wann] 

^bf&reten fy vmb einen gefaczten Ion. Aber Z— Oa. 25 der] fehlt 

^-^^ egipto Z-Oa. 26 mit fechßhundert funfftzig K—Oa. 

^ die (zweites)] fehlt K—Oa. der (erstes)] fehlt Z— Oa. 



^i^ 



^^ Vnd alle brachten fi im W. 
roßen \ir, 27 fireer W. 

"'»elmeyer, Bibel. V. 



26 ein — c •!•] mit -c -1 
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S. ^iön. 11, 1-8. 290 

T. 1. ^^ \ J^ ann der künig falomon het liep xj 

vil frömder weip: vnd die tochter paraons: 
vnd die moabitem vnd die amonitem* 
vnd die ydumerin* vnd die fydonierin* vnd die ethe- 
2. rin ' von den Heiden vber die der herre fprach zu den 
fuenen jfrahel. Nichten get ein zu in: noch von in gend 
fy in zft den euren Wann ficherlich fy abkerent ewer 
hertzen: ir nochuolgt iren gotten. Dorum difen 
wart zögefurt falomon mit einer brineden lieb. 

3. Vnd im warent weiber als 'd* cc' künigin: vnd* ccc 

4. kebfweiber. Vnd die weiber verkorten fein hertz. | Vnd 
do er ietzund was alt fein hertz wart betrogen durch 
die weiber als er nachuolgt den fromden gotten: fein 
hertz was nit durchnehtig mit feim herren got als 

5. das hertz dauid fins vatters: wan falomon der erte 
af Charten die gottin der fydonier* vnd chamos den 
got der moabitern vnd moloch den abtgot der amo- 

6. niter. Vnd falomon der tet daz do nit geuiel vorm 
herren: vnd er derfult nit daz er nachuolgt dem herm 

7. als dauid fein vatter* Do pauet falomon ein tempel 
chamos dem abgot moab an dem berge der da ift by 

8. iherufalem: vnd moloch dem abgot der fun ammon Vnd in 

dife weife tet er allen feinen fremden weibern: die 

* 

28 Wann] Aber P, Und Z-Oa. 29 frembde Z— Oa. pa- 
raons] pharaoDB EP, pharaonis ZS— Oa, falomonis A. 30 moabiierin 
P — Oa. amoniterin P — Oa. 31 etherin] cetherin K— Oa. 32 
beiden] beyden K— Oa. 33 Nicht P— Oa. 36 wirt MEP. zu- 
gefüget Z— Oa. 37 Vnd er hatt wyber A. 37 im] nu MEP. 
als] bei Z— Oa. ccc] dcc MEP. 40 als] das Z— Oa. 
fein] vnd fein Z — Oa. 41 nit volkummen P— Oa. mit] bei 
Z_Oa. 42 dauids Oa. der] fehlt K— Oa. 43 aftharten K-Oa. 
thamor MEP, tharaos Z— Oa. 44 moabiter P — Oa. den] dem 
GSbOOa. 45 der] fehlt K— Oa. do] fehU K— Oa. vor dem 
PSK— Oa. 46 er (erstes)] fehlt Z— Oa. 48 thamos M— O, thamas 
Oa. by] gegen Z — Oa. 

29 pharaons W. 30 moabiterin W. amoniterin W. ' 36 
zugefügt W. 38 weiber] + di W. 40 als] daz W. g^otten] 
nachtr. W. 42 dauids feins vater W. 43 aftarten W, 44 
moabiterin vnd moloth W. 48 cbamas W. 



291 3. Kön. 11, 8—17 

da branten den weirauch vnd opferten ieren gotten 
Dorumb der herre wart derzurnt falomon* das fein v. 9. 

hertz waz abgekert von dem herren got jfrahel der im was 
derfchinen zfl dem andern male: vnd het im gebotten lo. 

55 von difem wort das er nit nachuolgt den frömden 
gotten: vnd er behut nit die ding die im der herre het 
gebotten. | Dorumb der herre fprach zu falomon. Do- ii. 

rumbe das du dis haft gehabt bei dir vnd hafb nit 
behut meine gelübde vnd meine gebot die ich dier 

•0 hab gebotten: zerzerrent zerreis ich dein reich* vnd gib 

es deim knechte : idoch ich tu es nit in deinen tagen 12. 

•3 vmb dauid dinen vatter. Ich zerreis ez von der band deins 
funs: ich nim nit ab alles daz reich wann ein geflecht 18. 

gib ich deim ffin: vmb dauid meinen knecht vnd ihe 
rufahlem die ich hab derwelte. Wann der here der 14. 

6 derfbund ein widerwurtigen falomon adad den ydu- 
meum von küniglichem famen: der do was in edom. 
Wann do dauid was in ydumea vnd ioab der furft 15. 

der ritterfchaft waz auflf geftigen ze begraben die die 
da warent getot' vnd het der fchlagen ein ieglichen 

10 menlichen in ydumea: wan ioab der wonte da vnd I6. 

alles jfrahel • vj * monet • vntz das alle die menlichen 
verdürben in ydumea: er felb adad der floch vnd mit 17. 

im die man ydumei von den knechten feins vatters* 
das fy ein gingen in egipt. Wann adad der was ein 



51 dpferten M. 52 wart] fehlt S. derzurnt] + fber den 

ZZcSa, + vber ASK— Oa. 53 im] + do Sc. 59 behnt M. 

60 erzerrent ESb— Oa, erzerend G. 61 doch wil ich es nit thün 

Z—Oa. 1 Ich will es aber zerreiffen von Z — Oa. 2 daz] fMt 

K— Oa. aber Z-Oa. 4 Wann] Vnd Z— Oa. der {letztes)] 

fMt SK — Oa. 5 erweck P, erwockt Z— Oa. widerwertiger E. 

6 künigklichen Z. 9 ein — 10 menlichen] alles manlichs bild 

Z — Oa. 10 wan — wonte] da wonet er Z— Oa. 11 biß Sb — Oa. 
die menlichen] die minlichen bilde Z— Sa, menliche bilde E — Oa. 
12 der] fehlt K— Oa. 14 egipto Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 



60 hab gebotten] gepot W. 13 vater W. 

19 



25 



8. KOn. 11, 17—24. 

T. 18. lützels kind. Vnd do fy warent auff geftanden von 
madian: fy kamen in pliaram. Vnd namen mit in 
die man von pharam: vnd gingent in egipf zu pharaon 
dem künig egipt. Der gab im ein hauß: vnd fchickt 

19. im fpeife: vnd offent im daz lande. Ynd adat yant 
fer gnad vor pharon alfo großlich : daz er im gab ein 
weip die fwefter feiner hauffrowen ein fwefter taf- 

20. nes der künigin. Vnd die fwefter tafnes gebar im 
genebath den fän: vnd tafnes die derzoch in in dem 
hauz pharons. Vnd genebath waz entwelent bei pha 

21. raon mit feinen fünen. Vnd do adad het gebort in 
egipt das dauid waz tod mit feinen vettern: vnd ioab 
den furften der ritterfchaft zefein tode: er fprach zu 

22. pharon. La mich: daz ich gee in mein lande. | Pha- 
ron fprachch zu im. Wann was dinges gebriftet 

dir bei mir: das du geft fachen zegen z& deim lande. 
Er antwrt. Kein dinck. Wann ich bit: daz du mich 

23. laffeft. Vnd got der derftünd im ein widerwertigen 
gazon den fün eliada der da floch adadezer den künig 

24. foba fein herren: vnd er fament man wider in vnd 



15 kleines kind P — Oa. 16, 17 pharan Z— Oa. 17 eg 

Z-Oa. Pharao S. 18 egipti Z— Oa. im] in PASG— Oa. 
im (2)] in P- SSa— Oa. 20 fer] groß Z— Oa. pharaon PZASaKC 
Pharao SZc, pharaoni SbOOa. großlichen Sb. 21 ein] 

Z— Oa. 23 die] fehU K— Oa. 24 pharaons PZAZc— Oa, Pharao 
S. genebach MEP. waz entwelet E, het in gewonet P, i 

wonend Z — Oa. bey pharao ZcSa. 26 egipto Z — Oa. t 

entfchlaufen Z— Oa. 27 der fürft der ritterfchaft was auch \ 

Z — Oa. 28 pharaon {erstes) P — Oa. in mein] min ein 

Pharaon E— SbOOa, Pharao Sc. 29 Wann] fehlt Z— Oa. 30 

dein land S. 31 Aber Z— Oa. 32 der] fehlt K— Oa. erkü( 

P, erwocket Z— Oa. im] in ZA Sa. 33 ^azon] rafon Z— < 

eliadan Z— Oa. Adadazer S, adadefer K — Oa. 

17 pharaon] pharon W. 20 pharaon W. 21 die — 23 f 
tapnes di künigin fein gefweie di fwefter feins weibs vnd ir fwe! 
tapnes gebar im ein fun genebath W. 24 genebach W. 28 p 
raon W. gee] ging W; gestrichen, ge nachtr, 30 geft facl 

fuchft W. 31 Er] vnd er W. 32 der] fehlt W. 33 gai 

Rafon W. 34 feim W. 
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S. KOn. 11, 24—29. 



h do fy dauid derflfig er wart gemacht ein farfte der 
diep: vnd fy giengent hien in damafb vnd entweiten 
da Tnd fy fchickten in ein künig in damaft: vnd er v.^ 

waz ein wider wnrtiger jfrahel alle die tag falomons 
Ynd ditz ift daz ybel adad vnd der haß wider jfrahel: 

D vnd er reichfent in firia. Vnd geroboam der fän nabath 26. 

der effrater von fareda: des mfiter was bei namen 
ferua ein weip witwe der knecht falomons: er hAb 
auflF die hant wider den. Vnd dis ift ein fach einer 27. 

widerftreitung wider in: wann falomon der pauet 

m mello: vnd er entzamt geleicht fy farago der ftat da- 

uids feins vatters- Wann iheroboam der was ein 28. 

fbarck man vnd gewaltiger. Ynd falomon fach den 

inngeling gfltes alters vnd ein tnrftigen er fchickt 

in ein richter yber den zins alles des haus iofefpz. 

Dommb es wart getan in dem zeit das geroboam 2d. 

aus gieng von jherufalem: ynd in fände an dem wege ahiaz 

i der weiffag der filoniter bedeckte mit eim newen man 

r * 

35 er wart gemacht] da ward er (fehlt Oa) Z— Oa. 36 raaber 
Z — Oa. damafcum Z — Oa. inwonten P, wonten Z — Oa. 37 

(aczten in zu einem künig in damafco Z — Oa. 38 die] fehlt SOOa. 

falomonis Z — Oa. 39 ditz] das Z — Oa. adab 0. 40 regieret 

Z — Oa. in firiam Z-Sc. hieroboam Z— Oa. nabath] nach 

KEP. 41 effrateer ZAZc— Oa. bei] mit Z— Oa. 42 ferna M. 

weip] -|- ein Z— Oa. falomonis Z — Oa. er] der Z— Sa, fehlt 

1^— Oa. 43 den] -4- künig E — Oa. fach der wider fpenigkeyt 

^Oa. 44 der] fehlt K- Oa. 45 entzamt] fehlt Z— Oa. verago 
HP, vorago Z— Oa. dauid Z— Oa. 46 Wann] Vnd Z— Oa. ge- 
roboam EP. der] fehlt K-Oa. eine M. 47 ftarcker PSbOOa. 
^d] -\- ein Z— Oa. falomon] + der S. 48 ein tnrftigen] ein 

^örfügen EP, finnreich Z — Oa. er — 49 richter] er ordnet in zu 

einem richter P, da (den K—Oa) feczet er (-{- yn A) czü einem pfleger 
2^0a. 49 die zinß (zynßen Sc) alles das {fehlt K—Oa) hauß iofeph 
2;*0a. des] das ME. 50 es gefchach in der zyt AK— Oa. 

Weroboam Z — Oa. 51 acbiam P, Achias SSa, ahaias Zc, abias K — Oa. 

^2 foloniter K—Oa. mit einen KGSb. 

* 

37 damafc W. 38 ifrahels W. 39 adadad W, das letzte ad 

^♦VÄe». 40 nabacb W. 43 den] + künig W. 45 er — 

*8®] gleicht di wazzer runfen W. 46 vater W. geroboam W. 
*7 ftarcker W. 51 von] + ifrahel W, gestncJien. 



8. Kön. 11, 2Ö— 36. 
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V. 30. tel. Wann fy warent baid allein an dem acker. | Ächia der 
begraif fein newen mantel mit dem er was bedackt 

81. vnd raiß in in 'xij* teil: vnd er fprach zu geroboam. « 
Nim die 'x* ftuck. Wann dis ding fprach der herre 

got jfrahel. Sich ich rieß von der hant das reich falo- 

82. mons vnd gib dir 'x' gefchlecht. Ernftlich ein ge- 
fchlecht beleibt im vmb dauid meinen knecht' vnd 

vmb jherufalem die ftat die ich hab derwelte von allen den w 

88. gefchlechten jfrahel: dorumb das er mich hat gelaffen 

vnd hat angebettet aftarten die gottin der fydonier [« 

vnd chamoz den got moab* vnd moloch den got der 
fdn amon: vnd gieng nit in meinen wegen daz er 
tet die gerechtikeit : vnd meine gebot vnd die vrteil 

34. vor mir als dauid fein vatter. Ich nim nit ab alles > 

daz reich von feiner hand: wann ich fetze in ein furften 
alle die tag feines lebens vmb dauid meinen knecht 

85. den ich hab derwelt: der da behüt meine gebot. Wann 
ich nim ab daz reiche von der hand feines füns vnd 

36. gib dir 'x* gefchlecht: wan feim fän gib ich ein > 

gefchlecht: das das liechtvaß beleibt dauid meinem 
knechte alle die tag vor mir in der ftat jherufalem die ich 



53 allein] fehlt S. acker] + Vnd Z— Oa. achias Z-Sa, 

ablas K— Oa. der] fehlt E— Oa. 54 er] es ZcSa. 55 raifi] 

fchnit Z— Oa. in {erstes)] -h do Sc. • xij •] • x • MEP. vnd] 

vdn M. hieroboam Z— Oa. 56 'X'] 'x\y M— Oa. fpricht Sc. 

57 reiß P, zerreiß ZS — Oa, zerriß A. das reich von der hant falo* 

monis Z— Oa. 58 Ernftlich} wann K— Oa. 59 vnd] -f- auch Sb. ] 
60 den] fehlt K— Oa. 1 haft P. aftorten EP, afcharchen ZSZcSa, ' 
afcharthen A, aftharthen K — Oa. 2 noab- vnd moalch M. 3 

meinem weg Z— Oa. 4 rechtikeit E. 5 feine EP. 6 d4ll 

fehlt K— Oa. wann] Aber Z— Oa. in] ym A. 7 die] fS 

K— Oa. vmb] vnd M— Oa. mein Z— Oa. 8 Aber ich wiid 

hinnemen das Z — Oa. 10 van M, Aber Z— Oa. 11 das das — 

dauid] das die lucern dauid (dauids Sc) beleibe Z— Oa. 12 die 

[erstes)] fehlt K — Oa. 

* 

53 warn allein peide an W. 56 die] dir W. dife ding 

fpricht W. 57 ich reizz daz reich uon der hant falomons W. 2 

moloth W. 11 bleib W. 
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S. KOn. 11, Se— 43. 



L 



hab derwelte' daz da fy mein name. Wann ich nim r. 37. 

dich vnd du reichTenfb vber alle ding die da begerte 

dein Tele: vnd da wirft ein konig vber jfrahel' Dorunib ss. 

ob du hSrft alle ding die ich dir gebeut vnd gert in 

meinen wegen' vnd tfift das da ift recht vor mir 

vnd behüte meine gebot' als da tet dauid mein knecht 

vnd ich wird fein mit dir: vnd pawe dir ein getrew- 

es haus' als ich pawet ein haus dauid vnd ich ant- 

wurt dir jfrahel' vnd hierüber quel ich den famen dauids 39. 

idoch nit alle die tage. Darumb falomon der wolt 40. 

derfchlahen geroboam. Er fbund auf vnd floch in 

egipt z& fufach dem künig egipt: vnd waz in egipt 

vntz an den dot falomons. Wann das anderteil der 41. 

wort falomons vnd alle ding die er det vnd feine 

weifheit: focht alle ding fint gefchriben in dem bäch 

der wort der tag falomons. wann die tag die falo- 42. 

mon reichfent in jherufalem vber alles jfrahel: der warent 

•xl* iar. Vnd falomon der fchlieff mit feinen vet- 43. 

tem: vnd wart begraben in der fbat dauids feins vat- 

ter: vnd roboam fein ffin der J reichfent für in. xij 



13 nim] niem Zc, mein Sa. 14 reichfent E, reichfen P^ wirft 

regieren Z— Oa. begert E— Oa. 15 du] fehlt Z— GSc-Oa. 

16 bSrft] herfcheft P. 17 das da recht ift Z-Oa. 18 behüteft 

Z-Oa. da] fehU Z— Oa. 19 vnd ich wird] So will ich Z-Oa. 

21 vnd — daoids] vnd penige den famen dauid auff das Z — Oa. 

Veynig P. 22 die] feJdt K— Oa. der] fehlt Sa— Oa. 23 hiero- 

boamZ— Oa. Er] Der Z-Oa. 24 egipt {erstes, drittes)] egipto 

M)a. fufach M, fefac E— Oa. künig egipti Z-Oa. 25 biß 

^ji Sb-Oa. falomonis Z — Oa. Wann das anderteil] Das übrig 

aber Z— Oa. 26 falomonis Z— Oa. 28 falomons] falomonis 

^^4 Z^c-Oa, Salomon S. Aber Z— Oa. der tag K— Oa. 29 re- 

5 inj gieret Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 30 der] fehlt PK— Oa. 31 

lif dauid Z-Oa. vatters E-Oa. 82 raboam KSb. der] fehlt 

^-Oa. regieret Z— Oa. 



P« 



U begert W. 18 behüteft W. 19 fein] fehlt W. 



S. KOn. 12, 1—9. 
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▼• 1- m ^ ^ann roboam der kam in fichem. Wann da 

^y^y wart gefament zu im alles jfrahel in zefchicken 
2. ^ ^ zfl eim künig. Vnd geroboam der fün 

nabath noch do er was in egipt geflohen vor dem ant 
litz falomons des kuniges: do er het gehert feinen 

8- dot er kert wider von egipt. Vnd fy Tanten vnd rieflfen 
im. Dorum geroboam der kam vnd alle die menig 

4- jfrahel: vnd retten zft roboam fagent. Dein vatter der 
legt vns auf ein fweres ioch: dorumb nu du miner 

ein lützel von dem herteften gebot deines vatters vnd 
von dem fwerften ioch das er vns auflegte: vnd 

5- wier dienen dir. | Vnd er fprach zu im. Get vntz an 

6- den dritten tag: vnd kert wider zfi mir. Vnd do daz 
volck waz eingegangen: der kunig roboam der macht 
ein rate mit den alten* die da byftunden falomon 
feim vatter noch do er lebte: vnd er fprach. Waz ra 

7- tes gebt ir mir daz ich antwurt difem volck? Sy fprach 
ent zu im. Ob du heut gehorfameft difem volck • vnd 
in dienft vnd gibft die gehellung ir eifchung' vnd 
redeft zu in fenfte wort: fy werdent dir knecht alle 

8 die tag. Er ließ den rate der alten den fy im hetten 
gegeben: vnd hielt fich zu den iunglingen die da wo 

9- rent derzogen mit im vnd im by ftunden: vnd er 
fprach zfi in. Was rates gebt ir mir das ich ant- 

33 Wann] Und Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 34 im] in G. 

zemachen P, zefetzen Z — Oa. 35 hieroboam Z— Oa. 36 nabach 

MEP, nabat Sa. egipto Z— Oa. 37 falomonis Z — Oa. 38 egipto 
Z— Oa. rufften P, voderten Z— Oa. 39 im] in Z— Oa. hiero- 

boam Z— Oa. der] fehlt K— Oa. die] feUt K— Oa. 40 derj 

fehlt E— Oa. 41 du miner] thü nur P. miner] + ©s Z— 0». 

42 ein wenig P — Oa. 43 vnd — 44 dir] fo wollen wir dir dieneik 

Z— Oa. 44 dir] im P. er] fehlt S. zu jn Sa— Oa. bi^ 

Sb— Oa. 45 kert] kommet Sc. 46 der {letztes)] fehlt K-0^ 

47 Salomoni Z— Oa. 48 vnd fprach Z — Oa. 50 gehorfam bvfi 

K-Oa. 51, 52 in] im K-Oa. 51 heyfchung A. 53 dl^j 

fehlt SK — Oa. im] in Zc. 54 geben S. 55 gezogen S. vi[i4 
im] + nun Z— Oa. beiftünde Z. 56 zu im ME. 

* 

36 nabach W. 42 vater W. 46 hingegangen W. 
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8. Kön. 12, 9— 10. 



wurt difem volck' die da fp rächen zu mir mach ringer 

das ioch das dein vatter hat gelegt auf vns? vnd v. lo. 

die iungen die da warent derzogen mit im die fproch 

yo ent zu im. AlTuft rede zfl dem volck: die da habent 
gerett zfi dir fagent Dein vatter hat befwert vnfer 

«] ioch: du ringers vns. Alfuft rede zu in. Mein min- 
fter finger der ift gröbere dem rucken meins vatterf 
Vnd nu mein vatter der hat gelegt auf euch ein n. 

fweres ioch wann ich zfilege vber ewer ioch. Mein 

5 vatter der hat vch gefchlagen mit geifelen: wann 

ich fchlach vch mit fcharpfen pufchen. Dorumb ge- 12. 

roboam der kam* vnd alles volck zä roboam* an dem 

dritten tag: als der künig hat gerett zu im fagent* 

kert wider zfi mir an dem dritten tag. Vnd der kün 13. 

10 ig ließ den rate der alten den fy im betten gegeben: 

vnd ret zfi in nach dem rate der iungen. Vnd ant- w. 

wurt herte ding dem volck fagent Mein vatter der 
hat befwert euwer ioch: ich zfilege eurem ioch. Mein 
vatter fchlfig euch mit geifelen: wann ich flach euch 

15 mit fchorpen. wan der kunig gehal nit dem volck 15. 

wan der herre het in abgekert: das er derftund fein 

wort daz er het geret in der hant ahie des foloniten 

z& geroboam dem ffin nabath Dorumb do daz volck 16. 

• 

59 mit in G. die (letztes)] fehlt K— Oa. 60 Alfo P— Oa. 

rede] -|- do Sb. dem] allem dem Z — G, allen den SbOOa, allem 

deinem Sc. 1 ringer Z — Oa. Alfo P — Oa. minfter] in erfter 

Z, merfter A, innerfter S— Oa. 2 der] fehlt Zc— Oa. 3 der] 

fehlt K-Oa. 4 Aber Z—Oa. 5 der] fehlt PK— Oa. aber 

Z^Oa. 6 pnfchen] dornen Z— Oa. iheroboam Z— Oa. 7 der] 

/eWt K— Oa. zu] feJüt Oa. 8 hat geredt zu in Z-Oa. 12 der] 

Mt K-Oa. 13 ich will zulegen Z— Oa. 14 aber Z— Oa. 

^5 fcorpen A, fcorpion K— Oa. wan] Vnd Z— Oa. gehal nit] 

^^r volget nit oder gehall Z-Sa, volget oder gehall nit K— Oa. nit] 

'^it EP. 16 abkeret S. derftund] erkücket Z— Oa. feine 

^ort ZAZc— Sb, feine worte S. 17 achie G. fyloniten K-Oa. 

^^ iheroboam Z— Oa. nabach MEP. 

2 vater W. 6 mit gekneufelten peitfchen W. 8 zu in W. 

^ befwert W. 17 achie des filoniten W. 



3. KOn. 12, 16^22. 



298 



fach daz fy der künig nit wolt hören: es antwurt im 
fagent. Was teils ift vns an dauid* oder was erbs ao 

an dem fün yfai?. Krahel ker wider in dein taber- 
nackel. Dauid nu fich dein häufe. Vnd ifrahel gieng 
V. 17. hyn in fein tabemackel Wann roboam der reichfent vber 
die fün jfrahel* die do entweiten in den ftetten iuda. 

18. Dorumb der künig roboam der fante aduram der do waz 25 
vber den zinß: alles jfrahel fteinte in: vnd er ftarp. Ernft 
lieh der künig roboam der eilt er ftaig auf ein wagen 

19. vnd floch in jherufalem : vnd jfrahel fchied fich von dem haus 

20. dauids vntz an den gegenwurtigen tag. Wann es 

wart getan do alles jfrahel het gehört daz geroboam was » 
widerkert fy fanten vnd rieflfen im fy famten die fam- 
ung: vnd fchickten in zu eim künig vber alles jfrahel: 
keiner nachuolgte dem haus dauids on allein daz ge 

21. fchlecht iuda. Wann roboam der kam in jherufalem vnd 
fament alles daz haus iuda vnd daz gefchlecht benia- ^ 
min 'c* vnd 'Ixxx* taufent derwelt man ftreiter: daz 

fy ftritten wider daz haus jfrahel: vnd wider förten daz 

22. reich roboam dem ffin falamons* wann das wort 
des herren wart gemacht zu femeiam dem man gotz 

* 

19 Er antwurt jn Oa. 20 diuid M. 21 deinen P. 23 feinen 
Z— Sa. Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. regieret 
Z— Oa. 24 die do] wollich da Z— Oa. wonten P, inwonten 
Z— Oa. den ftetten] dem ftreitt ZZc, dem ftrit A, dem ftreytSSa. 
25 der {jsweites)] fehlt K— Oa. 26 über die rannt, vnd ifrahel das 
(fehlt K— Oa) verfteinet Z Oa. verfteinte P. Ernftlich] feM^ 
P, Aber Z— Oa. 27 der {^weites)] fehlt K— Oa. er] vnd Z— Oa. 
29 dauid Z— Oa. biß Sb-Oa. den] difen E— Oa. Wann] 
Vnd Z— Oa. 30 wart getan] gefchach AK— Oa. hieroboan» 
Z— Oa. 31 vnd voderten in Z-Oa. famten] fanten Z— Oa^ 
32 fchickten] fatzten P-Oa. jfrahel] -\- vnd Z— Oa. 33 dauid 
Z-Oa. 34 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 35 dft« 
haus] daz EP, fehlt Z - Oa. 36 Ixxx •] achtz Z, acht A, achtzig 
S — Oa. erwolter Oa. 38 dem] den ZS, des A. falomons E^' 
falomonis Z - Oa. wann] Vnd Z— Oa. 39 ward gethan ZS— O»» 
gefchach A. femeniam Z — Sa. 

20 erbs] + ift W. 23 tabernakeln W. 31 widergekert "^ 
im] in W. 36 vnd] fehlt W. 38 falomons W. 



' 3. Kön. 12, 22—82. 

rent. Rede zA roboam dem fün falomons dem v. 23. 

Qig iuda' vnd zu allem dem haus iuda vnd benia 
n vnd zu den andern von dem volck fagent * Dife 24. 

lg fpricht der herre. Nichten fteigt auf noch en- 
eit wider eur brüder die fün jfrahel. Der man kere 
der zfl feim haus. Wann dis wort iffc getan von 
LT. Sy horten das wort des herren: vnd kerten wider 
n dem wege als in der herre het gebotten. Wann 25. 

roboam der pauet fichem an dem berge eflfraim : vnd 
tweite da. Er ging aus von dan vnd paute fanuel 
^nd geroboam der fprach in feinem hertzen. Nu 26. 

rt wider daz reich zu dem haus dauid' ob dis volck 27. 

ffteiget das es macht die opfer in dem haus des 
rren in jherufalem: vnd das hertz dis volck wirt bekert 
feim herren roboam dem künig iuda: vnd fy derfchla- 
t mich vnd kerent wider zu im. Er betraht ein 28. 

be vnd macht 'ij* güldine kelber: vnd fprach zu in. 
chten weit fürbas auf ffceigen zu jherufalem. Krahel fich 
J fint dein g8t: die dich haben aufgefürt von dem 
ide egipt. Vnd er fatzt das ein in bethel* vnd das 29. 

der in dan: vnd dis wort wart gemacht jfrahel zfi 30. 

ler fünde. Wann das volck gieng anzebetten das 
Ip vntz in dan. Vnd er macht tempel in den hochen: 31. 

d pfaflfen von den eufferffcen des volckes die da 
b warent von den funen leui. Vnd in dem achten 32. 

3ned an dem 'xv* tag des monedz fchickt er ein 



40 falomonis Z — Oa. 41 dem] fehlt K — Oa. 42 den] dem G. 

Nicht P— Oa. fteyg G. noch ftreitent Z - Oa. 44 kert P. 

ift gefchehen A. 47 Wann] Vnd Z — Oa. 48 hieroboam 

-Oa. der] fehlt K— Oa. 49 wonet P— Oa. fanuel M, 

lanuel E— Oa. 50 hieroboam Z— Oa. der] der da P, fehlt 

— Oa. 51 kere S. 52 es] er M — ZS— Oa. macht] volbringe 

-Oa. 53 volcks E— Oa. 54 roboom ZA. 57 Nicht P— Oa 

•9 egipti Z— Oa. fatz M. 60 dis] daz E— Oa. 61 volck 

^eng aa zebeten P. 1 biß Sb— Oa. 2 briefter Z— Oa. von 

iem ZS. 3 achtenden Sb— Oa. 4 an] in K— Oa. faczte er Z— Oa. 

50 in] zu W. 52 aufftreigt W, das r gestrichen. 53 uolkz W. 



3. Kön. 12, 32—13, 4. 
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hochzeitlichen tage: zfi der geleichfam der hochzeit die 5 
da wart begangen in iuda. Er fteig auf vnd macht 
zft gleicherweiß ein altar in bethel: daz er opfert den 
kelbern die er het gemacht. Vnd er fchickt in bethel 
88. pfaflfen der hochen dinge die er het gemachte: vnd 

fteig auf den altar den er het gemachte in bethel an 10 

dem 'xv tage des achten monedz den er het getichte 
von feim hertzen. Vnd er macht ein hochzeit den ftinen 
jfrahel: vnd ftaig auf den altar das er brante den wei- 
rauch. xiij 

1. "^"ynd fecht ein man gotz der kam von iuda in is 
bethel in dem wort des herren geroboam der 
ftund ob dem altar: vnd legt weirauch. 

2. Vnd er rieflf gegent dem altar in dem wort des heren 
vnd fprach. Alter alter: dife ding fpricht der herre 
Sich ein fün wirt gebom dem haus dauids by namen S 
iofias: vnd er opfert auf dich die pfaflPen der hochen 
dinge* die nu brenent den weirauch auf dir* vnde 

3. er brennet auf dir die bain der menfchen. Vnd er 
gab ein zeichen an dem tage fagent. Dis werde ein 
zeichen das es der herre hat gerett. Sich der altar wirt » 
zerriffen* vnd der afche der da ift auf im der wirt i 

4. vergoffen Vnd do der künig geroboam het gehört 
die rede des man gotz die er rieflf gegent dem altar 

* 
5 tag. in gleichnuß Z— Oa. 6 wirdt Z— Oa. 8 er feczet 

Z-Oa. 9 priefter P— Oa. 10 fteigt P. in bethel] fehlt ZcSa. 

11 achtenden Sc. 12 er] fehlt Z— Oa. 15 fecht] nempt warP- 

15, 16 der] fehlt K-Oa. 16 hieroboam Z— Oa. 18 er] fehlt Z-Oi- 
ruft P— Oa. gegen E— Oa. 20 dauid mit namen Z— Oa. 21 

priefter P—Oa. 22 nn] fehlt F, anzündent Z— Oa. 23 er 

brenent M, er wirdt anzünden Z — Oa. der] des EZ — Oa. 2^ 

wirdt K— Oa. 25 der alar M. 26 zerreiffen M. der äfche» 

Sb, der äfcher Sc. der (letztes)] fehlt K— Oa. 27 vergoffe«"^^ 

außgefchitet Z — Oa. hieroboam Z — Oa. 28 rede] wort OO^ 

mannes Sb. fchrü Z — Oa. gegen E — Oa. 

* 

7 ein altar] fehlt W. 13 vnd] + er W. 16 herren] + vnd V^ 
gestrichen. 17 legt] + den W. 27 geroboam] fehlt W. 28 gegen 
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3. KOn. 13, 4—11. 



in bethel' er ftrackt fein hant von dem altar fagent 
m Begreift in vnd fein bände die er het geftreckt wider 
in' die dorrete* vnd er mocht ir nit geziechen zö fich 
Vnd der altar wart zerriffen* vnd der afchen wart v.5. 

vergoffen vom altar* nach dem zeichen daz der man 
gotz vor het gefagt in dem wort des herren. Vnd der 
K künig fprach zu dem man gotz. Flehe das antlitz 

deins herren gottes vnd bette vmb mich: daz mir werde 
wider gefchickt mein hand. Vnd der man gotz der 
pett zä dem antlitz des herren: vnd die hant des küni- 
ges kert wider z& im: vnd wart gemacht als fy vor 
p was. I Vnd der künig ret zä dem man gotz. Eum 7. 

mit mir heym das du effeft: vnd ich gyb dir gäbe 
I Vnd der man gotz der antwurt zu dem künig. Ob 8. 

du mir gebft den halbenteil deins haufes ich kum nit 
mit dir: noch iß das brot an der ftat noch trinck daz 
k waffer. Wann alfo ift mir gebotten in dem wort 9. 

des herren des der do gebot. Nit iß daz brot noch trinck 
das waffer: noch kere wider durch den weg den du 
bifb kumen. Dorumb er gieng hien durch ein an- lo. 

i dem weg: vnd er kert nit wider durch den fteig in 
IS dem er was kumen in bethel. Wann ein alter weif- ii. 

fag der entweit in bethel: fein fün die kument zö im* 
vnd derkunten im alle die werck die der man gotz het 
getan an dem tag in bethel. Vnd fagten irm vatter 

31 die {erstes)] fehlt 00a. mocht die nit ziehen K— Ca. lieh] 
im E— Oa. 32 die afche EP, der afch Z— GOOa, der afchen Sb, 
der afcher Sc. 33 vergoffen] verfchüt ZASK-Oa, gefchüt ZcSa. 
vom] von dem Z — Oa. 34 gottes het vor gefaget SbOOa. 35 
Flehe] Bitte Z— Oa. 36 bitte A. 88 vnd dez künigs hand kert 
E— Oa. 39 zu in G. gemacht] fehlt Z— Oa. 42 der (zweites)] 
fehlt SK-Oa. antwnrt M. 46 tricnk M. 48 andern M. 
49 er] fehlt Z— Oa. den weg. durch den er Z— Oa. 50 Wann] 
Vnd Z— Oa. 51 der] fehlt K-Oa. wonet Z— Oa. die] fehlt 
8K— Oa. kament E— Oa. 52 verkunten Z — Oa. im] + do 
SbOOa. die (erstes)] fehlt K-Oa. 

32 afch W. 44 dir] + vnd W. der] dirr W. 51 kamen W. 



8. Kön. 13, 11—21. 



302 



12. die wort die er hat gerett zu dem künige. Vnd ir 

vatter der fprach zfi in. Durch welchen weg iffc er «i 

abgangen? vnd fein fün die zeugten im den weg 
durch den der man gotz was hien gegangen der do 

13. kam von iuda. Vnd er fprach zu feinen fünen. fattelt 
mir den efel. Do fy in hetten gefattelt: er ftaig auf 

14. I vnd ging hien nach dem man gotz: vnd er vand in Ol 
fitzen vnter eim therebint. Vnd er fprach zfi im. Di 
Bift dus nit der man gotz du da bift kumen von iada 

15. Er antwurt ich bins. | Vnd er fprach zfi im. Kum i 

16. mit mir heime: daz du effeft daz brot. | Er fprach. Ich | 
mag nit widerkeren noch kumen mit dir: ich i& nit i 

17. das brot noch trinck nit das waffer an der ffcat: wann i 
der herr ret zfi mir in dem wort des herren fagent. 
Nit iß das brot noch trincke das wafTer da felbs: 
Noch kere wider durch den wege an dem du gingeft 

18. I Er fprach zfi im * Vnd ich bin ein weiffag dein ge 
leich: vnd der enge! hat gerett zfi mir in dem wort des 
herren fagent. Wider füre in mit dir in dein haus: 
vnd er es das brot vnd trinck daz waffer. Er betrog 

19. in: I vnd widerffirt in mit im Doruber er a& daz brot 

20. in feim haus: vnd tranck daz waffer Vnd do fy fafen 
zfi dem tifche: das wort des herren wart gemacht zfi 

21. dem weiffagen der da in wider hette gefdret. Vnd 
rieffe zfi dem man gotz der do was kumen von iuda 
fagent. Dife ding fpricht der herre. Daz du nit werd 

gehorfam dem munde dez herren* vnd haffc nit behüt 

* 

54 hat Z— Oa. 55 der] fehlt K— Oa. 56 abgegangen E— Oa. 
die] fehlt K— Oa. 58 von] vnd P. 60 er] fehlt Z— Oa. 1 ein 
P. cherebin M, cherubin EP, therubint ZAZc, thernint S, therabinth 
Sa. 2 das] du S. dn da] da du P, der du Z— Oa. 5 nit 

(letztes)] int M. 6 nit] fehlt Z-Oa. 12 fdre] + fy MEP. 13 

vnd (erstes)] das Z— Oa. 16 wort] ward Z. 18 rüfft P— Oa. 

19 Daz — 20 gehorfam] Darumb das du nicht bifb gehorfam gewefen 
Z— Oa. 19 werft P. 

54 het W. 55 ift — 56 abgangen] ging er W. 1 terebint 

W. 6 nit] fehlt W. der] dirr W. 8 da felbs] fehU W. 

17 der in het wider gefurt W. 
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S. KOn. 13, 21—29. 



daz gebot das dir dein herre got gebot | vnd bift wider v. 22. 

gekert vnd hall gegefTen daz brot vnd haft getrancken 
das walTer* in der ftat in der ich dier verbot* nit iß 
das brot noch trinck das waffer: dein äffe wirt nit 

9b ein getragen in das grab deiner vetter. Vnd do er 28. 

het gegeffen vnd getruncken: der weiffag fattelt fein 
efel den er het wider gefdrt. Do er waz hyn gegangen 24. 

ein lewe der vand in an dem wege vnd derfchlfig in: 
vnd fein aße wart verworflfen an dem wege. Wann 

80 der efel ftund bei im: vnd der lewe ftund bei dem aß. 

Secht man die vbergingent wan fy fachen das aße 25. 

ver worflfen an dem wege: vnd den lewen ften bei dem 

äffe. Vnd fy komen vnd derofftens in der fbat: in der 

der alt weiffag entwelet. Do daz gehört der weiffag 26. 

8o der in wider het gefurt den weg er fprach Es ift der 
man gotz der do was vngehorfame dem munde des 
herren' vnd der herre hat in geantwurt eim lewen vnd 
der hat in zerriffen: vnd hat in derfchlagen noch dem 
wort des herren das er ret zfi im. Vnd er fprach zfi 27. 

40 ßnem fune. Sattel mir den efel. Vnd do fy in bet- 
ten gefattelt | er gieng hien vnd vand fein äffe ver- 2a 
worfiFen an dem wege: vnd den efel vnd den lewen 
fbend bei dem äffe. Vnd der lewe aß nit von dem aß: 
noch verfert den efel. Dorumb der weiffag nam daz 29. 

* 

21 das] des P. dir got dein herre gebot Z — GSc. widerkeret 
Z— SbOOa. 22 geeffen K-Oa. haft (eweites)] fehlt K— Oa. 

26 hat S. geeffen K— Oa. 27 widerfuret ZASK— Oa. hyn] 

heim EPZAZcSa. 28 der] fehlt K— Oa. derfchlfig] todt Z— Oa. 
29 Wann] Vnd Z — Oa. 31 Secht die mann die da giengent. die 

ffeMt E-Oa) fahen Z-Oa. 33 vnd verküntens Z— Oa. 34 wanet 
P, wonet Z— Oa. 37 eim] einen ZcSa. vnd (letztes)] fehlt Z-Oa. 
»8 hat in (ztoeites)] fehlt K— Oa. getodtet Z— Oa. 42 efel] + 

▼nd den efel 0. 44 Dornmb M. 

* 

21 das dir — gebot] nachtr. W. 22 geezzen W. 23 ich] 

er W. 26 geezzen W. 31 wan] vnd W. 33 deroffentens W. 

35 in het wider gefort von dem weg W. 40 feinen fQnen. fatelt 

Vnd — 41 gefattelt] Do fi hetten gefattelt den efel W. 43 lewe] 
+ der W. 



3. KOd. 13, 29—14, 2. 
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afi des man gotz vnd legtz auf fein efel: er kert wider 4ä 

vnd bracktz in die ftat dez alten weiffagen daz fy in 
V. 30. klagten: | vnd er legt fein aß in fein grab. Vnd fy 

31. klagten in: laider laider mein brfider. Vnd do fy in 
betten geklagt: er fprach zä feinem fune. So ich ge 

ftirbe fo begrabe mich in dem grabe in dem da ift be öC 

graben der man gotz* vnd legt mein bain zfi feinen 

32. bainen. Wann on zwifel die rede die kam die er het 
vor gefagt in dem wort des heren gegent dem altar 
der da was in bethel: vnd wider alle die tempel der 

hochen ding die da worent in denen ftetten famar. 51 

33. Nach difen worteen geroboam kert nit wider von 
feinem ergften wege: wann dar wider macht er pfaf- 
fen der hochen ding* vnd von den iungften des volcks 
Der da wolt der fult fein band* vnd wart ein pfaflF 

34. der hochen ding. Vnd vmb dife fach fandet daz haus 60 
geroboams* vnd wart verkert: vnd vertilgt von dem 

antlitz der erde. xiiij [i 



1. "TTn dem zeit fiecht abia der ffin geroboam. 

2. I Vnd geroboam der fprach zä feinem weip. 
-*"Ste auf vnd verwandel das gewande daz 

du nit werdeft derkant das du fieft daz weip gerobo- 



45 mans Sa. kort E. 47 feine aß ZSE— Oa. 48 laider 

laider] heu heu Z— Oa. 49 feinen funen K— Oa. 50 begrabt 

K— Oa. 51 legt] ege P. mein gebayn Sc. 52 die (zweites^ 

fehlt K— Oa. kam] wirdt kommen Z — Oa. hatt Z — Oa. 53 

gegen P— Oa. 54 die] fehlt K— Oa. 55 da feien Z— Oa. in 

den E — Oa. famarie Z — Oa. 56 hieroboam Z— Oa. kert 

nit] nit keret S. 57 feinem erften wege M, feinen erften wegen 

EP, feinem boffeften (boffeftem A) weg Z— Oa. aber Z — Oa. 

wider] + do S. briefter P— Oa. 59 der fnlt] erfült P, der 

erfüllet Z— Oa. wirt MEP. briefter Z— Oa. 61 bieroboams 

Z— Oa. verkert] vmbkeret Z — SbOOa, vmbgekeret Sc. 2 dem] 

der AK— Oa. fiecht] fochet P. ahia MEPSa. 2, 3 hieroboam 
Z— Oa. 3 der] fehlt PK— Oa. 5 hieroboam ZAZc— Oa, Iherc^^ 

boams S. 



^^ 



49 feinen fünen W. 50 begrabt W. 53 gegen W. 58 vn. ^\ 
fehlt W. 
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S. KOn. 14, 2—8. 



am: : vnd gee in filo do da ift ahia der weiffag der do 

ret zfi mir das ich were zerreiffen vber ditz volck. 

Vnd nim 'x* brot in dein band* vnd ein vaß honigz: v. 3. 

vnd gee zfi im. Vnd er fagt dir: was da wirt kinf- 

10 tig difem kinde. Das weip geroboams das det als 4. 

er het gefagt* fy ftunde auf vnd ging hien in filo: 
vnd kam zfi dem haus ahia. Vnd er mocht nit ge- 
fehen: wann fein äugen warn dertunckelt von vbrigem 
alter. | Wann der herre fprach zfi ahia. Sich daz weip 5. 

15 geroboams get ein das fy ratzfrag vber ieren ffin* 
wann er fiecht. Dife ding vnd dife die rede zfi ir. 
Dorumb do fy ein gieng vnd her hinter zoch zefein 
die fy was* vnd do ahia gehorte den don der fuß irs 6. 

eingangs durch die ture: er fprach. Gee ein gee ein 

B weip geroboams. Worumb geleichftu dich zefein 
ein andre? wann ich bin gefant ein herter botte zere- 
den zfi dir. | Gee vnd gefag geroboam Dife ding fpricht 7. 

der herre got jfrahel. Wann ich hab dich derhöcht von 
mitz dez volcks vnd gab dich zfi eim furften vber mein 

5 volck jfrahel' vnd ich zerreis daz reich des häuf es dauids 8. 






6 filo. do ablas der weiffag ift E — Oa. ablas ZAZcSa, achias 

S. 7 were zerreichfen E, were zereychfen P, wurde (wird ZcSa) re- 
gieren Z— Oa. 8 honig EZ — Sa, honige P. 9 er wirt dir Tagen 
E— Oa. 10 hleroboam Z— Oa. das] fehlt K— Oa. 11 hien] 
fMt S. 12 ahie ZAZc— Oa, abie S. nit fehen K— Oa. 13 ge- 
tunckelt P. von] vor Z—Oa. 14 Wann] Vnnd Z— Oa. ahiam 
ZAZc — Oa, Abiam S. 15 hieroboam Z—Oa. ratfragt P, ratfrag 
Z-Sa. 16 die] feUt PK— Oa. 17 her hinter zoch] verfchwig 
vnd geleichfnet fich P, erzeyget fich ein andre Z—Oa. 18 die] dann 
Z—Oa. höret K — Oa. 20 du weib hleroboam. Warumb erzeygeft 
du dich Z—Oa. 21 zereden] zeredem Zc, fehlt Sb. 22 fag 
^M)a. hieroboam Z—Oa. 24 mitz] nutz M, mitzt E, 
^» mitt P, mitt ZS-Oa, mittel A. dez] dz M. 25 dauid 
Z-Oa. 



ßachiaW. 7 zereichfen W. volck] + ifrahel W. 8 hand*] 
'^ »^ad ein derben kuchen W. 12, 14 achia W. 15 ratfrage W. 

^^^^ hinter zoch] fich miftalt W. 18 achia W. 



K 



u. 



relmeyer, Bibel. V. 20 



8. Kön. 14, 8—18. 

vnd gäbe dirs' vnd du bift nit gewefen als mein 
knecht dauid der do behüt meine gebot* vnd nachuol 
mir in allem feim hertzen er tete daz do was geuelli 
V. 9. in meiner befcheide: wann du haft vbel gewerckt vb( 
alle die die do fint gewefen vor dir* vnd haft dir ge 
macht frömd götter vnd gegoffen* das du mich be- 
wegteft zu dem zom: wann du haft mich verworffen 

10. hinter dinem ruck: dorumb fich ich fuer ein die vbel 
ding vber daz haus geroboams* vnd ich fchlahe von 
geroboam* vil noch mit all zö der krencke in jfrahel 
ioch den maiffcen vnd den iungften: vnd ich gerain- 
ige die belibungen des haus geroboams als man hat 
gewonheit zereinigen das horb vntz zu der lautem 

11. Die do fterbent in der fbat von geroboam die effent 
die hunde: wann die da fterbent an dem acker die v< 
wäften die vogel des hymels: wann der herre hat es 

12. geret Dorumb du fte auf vnd gee in dein haus: vn( 
das kind das ftirbet in dem eingang deiner fuß in 

13. die ftat: | vnd alles jfrahel klagt es vnd begrebt es. 
dir wirt allein eingetragen in das grab von gero- 
boam: wann ein gute rede die ift funden ob im zu 

26 gab 68 dir K — Oa. 28 allen Sb— Oa, 29 meinem 
P— Oa. fbel gewerckt] übergewürcket ZZcSa, Vbei-vi 

30 die die] die A. 32 wann] Vnd Z-Oa. du] / 

33 nach deinem leib. Darumb Z — Oa. 34 geroboam P, 1 

Z— Oa. ich] fehlt Z— Oa. 35 geroboam — 36 geraini^ 
boam den bruntzenden an die wand, vnnd den befchloffen. 
letften. Vnd ich (dich Sa) wird reinigen Z— Oa. 37 überbe 
Z— GSc, über beleybunge SbOOa. hieroboam Z~Oa. 

wonheit] ift gewon Z— Oa. 38 das horb] den mift Z~C 

Sb— Oa. der lautern] dem Intern E, dem lautern P, d 

ZSZcSa, der lütere A, dem kind K— Oa. 39 ftat hieroboai 
40 aber Z— Oa. die werdent (fehlt Sb) verwuften Z— Oa. 
mel Sc. 43 das {snoeiies)] fehlt Zc— Oa. 45 difer wirc 

hieroboam Z— Oa. 46 die] fehlt K— Oa. ob] von Z 

35 vil — 36 iungften] den brunczenden an di want vnd 
floffen vnd den iungften in ifrahel W. 38 zu gereinigen \ 
lauter W. 46 die] nachtr. W. ob in zu] ober in u 



307 8. Kön. 14, 13—21. 

dem herren got jfrahel in dem haus geroboams. Aber v. u. 

der herre wirt im fetzen einen künig vber jfraliel: der 
da fchlecht daz haus geroboams An difem tag vnd in 
60 difem zeit: | vnd der herre fchlecht jfrahel: als das rore 15. 

liat gewonheit fich zebewegen in dem waffer. Vnd 
reute aus jfrahel von difem guten lande das er gab ie- 
ren vettern: vnd zerftreuwet fy ander halp des flof- 
fes: wann fy haben in gemacht weide das fy raitzten 
^ den herren Vnd der herre der antwurt jfrahel vmb die 16. 

fü^nde geroboams: der da f findet vnd macht zefünden 
jfrahel. Dorumb daz weip geroboams ffcund auf vnd 17. 

^i>ig hien: vnd kam in terfa. Vnd do fy ein ging 
"^:ti trifcheufel des haufes: das kint was tod. Vnd 18. 

^ ^^ begrüben es vnd alles jfrahel klagt es* nach der rede 
"^^s herren die er het gerett in der hand feines knechtes 
J ^Ixia des weiffagen. Wann die andern ding der wort 19. 

ff^Toboams in welcher weiß er ftrait* vnd in welch 
^** weife er reichfent' fich fy fint gefchriben in dem buch 
^^T wort der tag der künig jfrahel: wann die tag in 20. 

5 ^^n geroboam reichfent: der waren 'xiij* iar. Vnd 
^>^ fchlieflf mit feinen vettern: vnd nadab fein fön 
^^T reichfent für in. Emftlich roboam der fön falo 21. 



47, 49 hieroboam Z— Oa. 50 difem] difer AK— Oa. 52 reü- 

tert P, reut ZcSa, reutet K— Oa. 53 vnd verwürffet £y über den 

finß Z — Oa. ander halp] genhalb P. 54 reytzend S. 55 herre 

Rot ifrahel wirdt fy dargeben, vmb (vnd ZcSa) die Z— Oa. der 

[mtieües)] fehlt P. 56 hieroboam Z— Oa. machet fanden Z— Oa. 

>^^^ S7 lüeroboam Z— GSc, jheroboams SbOOa. nS tharfa ZAZc— Oa, 

Therfa S. ein ging] geng über A. 59 den trifchenfel] daz 

gefcWel P, die fchwell A. 59 kint] + das Sb. 60 nach] do 

aacli Sb. 1 ahie Z — Oa. Aber Z— Oa. 2 hieroboam Z— Oa. 

3 bab geregieret. Secht Z — Oa. 5 den] dem MG. hieroboam 

kat geregieret Z— Oa. 6 er] hieroboam Z— Oa, + der S. ent- 

fchHeff ZAZc— Oa. mit] nit KG. 7 der] fehlt K— Oa. regieret 

Z-Oa. Ernftlich] fehlt P, Aber K— Oa. falomonis Z~Oa. 



jo: 



^7 Aber] wann W. 48 herr der fchickt im ein W. 54 raitzen 
* ~/~ t nachtr, vor dem e. 1 achia "W. 7 falomons W. 

OA * 



3. KOn. 14, 8—18. 

vnd gäbe dirs' vnd da bifi; nit '^dm der was 'xlj 
knecht dauid der do behüt ^ ,■ md reichfent' xvij* 
mir in allem feim hertzi*' ,,r die der herre het derwelte . 
. 9. in meiner befcheide: ' \on allen den gefchlechten jfrah 
alle die die do Ii^' . -^^äter waz naama die amo- 
macht fr&md ^ ,.■.-.• ^t daz vbel vor dem herren : vnd 
wegteft zfl i.'^'"^^ile die ding die da teten ir vetter 
la hinter **' ,// *^ Se fr f unten. Wann auch fy felb pan- 
dinjr „v/ '"^^j^d feulen vnd weide vber ein ieglichen 
ge .. /" '^^^ochen dinge vnd vnter ein ieglichen gni- 
fiii^'^^ ' 1**«"^ fy waren auch vnftet in dem lande: 
,/«'// l^f^teB alle die verbanenfchaft der beiden: die 
*'^^\'^ zerknifcht vor dem antlütz der ffin jfrahel. Wan 
j» /^^-m fiinfften iar des reiclis roboam fefac der kü 
'f ggipt ßaig auf in iherufalem | vnd nam die fehetz des 
^ haiis des herren vnd die kuniglichen fchetze vnd be- 
j^uW alle ding: vnd die guldin buckler die falomon 
j]et gemacht | für dife macht roboam der künig erin 
buckler: vnd antwurt fy in die hende der furften der 
buckler* vnd der die da wachten vor der tür dez haufez 
^ des kiiniges. Ynd do der künig ein gieng in daz haus 
des herren* die da betten daz ampt für zu gen" die trü- 
gen die ding: vnd domoch behielten fys zfi den weffnen 
a>. dingen der fchirmer. Wann die andern ding der wort 

3 der [2)] fehlt K—On. regieret Z—Oa. 9 anfieng zeregier 
vnd regieret Z—Oa. 11 von] auß Z—Oa. den] feJilt K— " 

VJ Wann] Vnd Z—Oa. U raitzt E-Oa. in] feJiH P. < 

uTsffiti] fddt K-Oa. 15 felb] fehlt Z—Oa. 16 in] im ASSa-< 
19 Ty' fehlt Z—Oa. die ^^cts?«?.^^] fehlt K— Oa. verbanenfcha 

— oder verflächten i.-te So) ding Z—Oa. der heyde ZS. 20 AI 
Z—Oa. 21 füufften P— Oa. ielat MEP. 22 Egipti Z-0 

•J3 haus des] fihlt P. C-i buckler] ichilt Z-Oa. 25 dife] 

ao S. der küui^] ;t7*/: S. -6 iobilt Z—Oa. 27 bncldc 

iVhi'.t behiiiorZ -Oa. "29 die Utcte6:] fehlt 00&. 30 behielten 
;U rthirnier] trugen l'y es wider -ü dem behalter der Ichilt bebui 
/. -0.\. -oO wettV.er* El\ 

IS vnl'tet" vnkouU'U'.r W. Jl finrten W. 30 den — 

Wann- uor haviiouli kaiiior vier K'Liltvr vnd W. 



3. Kön. 14, 29—16, 7. 

s vnd alle ding die er tet fich die fint gefchri 
em buch der wort der tage der künig iuda. 

was zwifchen roboam vnd geroboam* t. so. 

^e. Vnd roboam der fchlieflf mit feinen 3i. 

ui vnd er wart begraben mit in in der ftat da- 
Is. Wann der nam feiner müter naama die amo- 
'©irin. Vnd abia fein fün der reichfent f6r in. 

Dorumb in dem * xviij * iar xv i. 

des reich geroboams des fön nabath* abia 
der reichfent vber iuda. Er reichfent ' iij * 2. 

c* in jherufalem. Der name feiner mfiter was maacha 
ö tohter abefolons: vnd er ging in allen den fün- 8. 

'H feines vatter die er tet vor im: noch fein hertze 
^8 volkumen mit feinem herren got als das hertz 
^xiids feines vatters. Wann fein herre got der gab 4. 

^ vmb dauid ein liechtuaß in jherufalem das er derftund 
-inen fön noch im* vnd ftund in jherufalem: dorumb daz 5. 

^xdd tet das recht vor den äugen des herren: vnd het 
^^h nit geneigt von allen den dingen die er im het 
'^Iwtten alle die tage feines lebens: on die rede vrias 
tlei' vnd idoch ftreit was zwifchen abiam vnd ge- 6. 

^loam in allem dem zeit irs lebens. Wann die an- 7. 

* 

32 roboam Z— Oa. fich die] Sechend fy Z-Oa. 34 Vnd] 

t^ ein P. ftreit — geroboam] der ftreit zwifchen roboam vnd 

^leroboam (+ der Sc) was Z— Oa. 35 die] fehlt Z-Oa. der] 

fi^t AK— Oa. 36 er] fehlt Z— Oa. dauid Z-Oa. 37 Wann] 

"Vnd Z— Oa. mnter] + was P. 38 der] fehlt K— Oa. regieret 

^•-Oa. 40 reichs E — Oa. hieroboam Z — Oa. des funs PK— Oa, 

te Sune S. nabach MEP. 41 der] fehlt K-Oa. regieret 

iber Inda, vnd regieret Z — Oa. 42 maatha M, naatha E— Sa. 

^ thoter M. abeffalons EP, abeffolon ZAZcSa, Abeffelon SSbOOa, 

«.belfalon KGSc. den] fehlt K-Oa. 44 vatters E— Oa. 46 

^ttid ZASK— Oa. der] fehlt PAK— Oa. 47 ein lucern Z— Oa. 

ötacVt P-Oa. 48 ftund] feczte in ZASK-Oa, fetz in ZcSa. 

i SÖien] fdHt K— Oa. 51 dir tag Zc. vrie Z-Oa. 52 ethei. 

Docli was ein ftreit zwifchen abiam vnd hieroboam Z — Oa. 53 in 

zeit Z— Oa. leben 00a. Aber Z-Oa. 



40 reichz W. 42 naatha W. 43 abfalons W. 53 abia W. 



3. KOu. 15, 7—16. 
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dern ding der wort abia* vnd der andern ding die 

er tet: die linfc gefchriben in dem buch der wort der c 

tag der künig iuda? Vnd krieg waz zwifchen abia 

8. vnd geroboam. Vnd abia der fchlieflf mit feinen vet- 
tern: vnd fy begrüben in in der ftat dauids: vnd afa 

y. fein fön der reichfent für in. Dorumb in dem 'xx' 

iar geroboam dez künigz jfrahel * reichfent afa der kün e 

10. ig iuda: | vnd er reichfent 'xlj" iar in jherufalem. Der nam 

11. feiner mfiter maacha* die tochter abefolons* | vnd afa [ 
der tet recht vor der befcheide des herren als dauid fein 

12. vatter: | vnd er nam ab die vnfteten von der erde: vnd 
gereinigte alle die vnflate der abgott: di fein vetter 

13. hetten gemacht. Vnd hierüber bewegt er fein mfi- 
ter das icht wer ein fdrft in den heiligen dingen dez 
gotz priapi* vnd er verkert fein grub die fy het ge- 
heiligt in feinem walde* vnd zerbrach daz befte abgot 

14. vnd verbrantz in dem bach zedron Wann er nam nit 
ab die hochen dinge. Idoch daz hertz afa was durch- 

15. nechtig mit feinem herren got alle die tag: vnd er 
trfig ein die dinge die fein vatter het geheiliget vnd 
gelobt in das haus des herren: das gold vnd daz filber 

16. vnd die vaß. Wann es was ein ftreit zwifchen afa 

54 abie Z— Oa. 55 der tag] fehlt 00a. 56 Vnd] + der 

Z— Oa. 57 hieroboain Z— Oa. der] fehlt AK— Oa. 58 dauid 

Z— Oa. 59 der] fehlt K— Oa. regieret Z— Oa. dem zwaynt- 

zigiftem KG. 60 hieroboam Z — Oa. regieret Z — Oa. 61 vnd 

regieret Z— Oa. 1 naatha Z— Sa. abeffalons EPKGSc, abeffaloa 

ZAZcSa, Abeffolon S, abeffelons SbO, Abeffelon Oa. 2 der (erste^ 
fehlt K— Oa. dem angeflehte P— Oa. 3 er] fehlt Z-Oa. 

4 reyniget AK— Oa. allen vnflatt K — Oa. vater het gemacht Sc. 

5 Vnd] vnd | Vnd S, + auch K— Oa. berwegt er E, tat er hin^^^g 
Z-Oa. 6 icht] nicht Z-Oa. he: | liehen E. heilichen P. 7 
vnd vmbkeret Z— Oa. 8 daz befte] den heften EP, den fchnederfc-en 
Z— Oa. 9 vnd verbrantz] fehlt E-Oa. Aber Z— Oa. 10 "w^as 
volkommen Z— Oa. 11 die] fehlt K— Oa. er] fMt S. 1* 

Wann] Vund Z— Oa. 

* 

1 maatha W. abfolons W. 4 vetter] + | veter W, gestridm^ 
dez gotz] fehlt W. 8 vnd] + er W. befte] lafterparfte 

10 was uolkumen W. 11 die] fehlt W. 
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3. Kön. 15, lC-22. 



i vnd baafa dem künig jfrahel : all ir tag. Vnd baafa der v. i7. 
künig jfrahel ftaig auf in iuda vnd pawet rama: daz 
keiner mocht aufgen oder eingen von dein tail aia 
des kiiniges iude. Dorumb afa der nam alles das 18. 

lllber vnd daz gold daz da was beliben in den fclietzen 

) des haufes des herren vnd in den fchetzen des kiinig- 
lichen haufes* er gab es in die hende feiner knechte: 
vnd fante zft benadab dem füne tabremon des f&n 
ezion dem künig fjrie der do entweit in damaft fa 
gent. Es ift ein gelübde zwifchen mir vnd dir vnd ly. 

3 zwifchen meinem vatter vnd deinem vatter : dorumb 
Tante ich dir gäbe gold vnd filber: vnd ich bitte daz 
du kumeft" vnd macheft vppig das gelübde das du 
haffc mit baafa dem künig jfrahel* vnd er fcheide fich 
von mir. Benadab der gehal dem künig afa er fante 20. 

die fürften des heres in die ftette jfrahel: vnd fy fchlu- 
gen ahion vnd dan vnd abel* daz haus maacha* vnd 
alle cheneroth* alles das lande neptalim. Do das ge 21. 

hört baafa er hört auf zepawen rama: vnd kert wider 
in terfa. Wann der künig afa der fante ein botten 22. 

So in alles daz land iuda fagent. Das Hch keiner were 
zu entfchuldigen. Vnd fy trügen die ftein von ra 
ma vnd iere heltzer die baafa het gebauet : vnd der 



15 tag] ag M. IG iudam Z— Oa. 18 der] feJiU K— Oa 

dag] fehlt SK— Oa. 21 er] vnd Z— Oa. 22 benedab EPS 

dem] den Z— Sa. fdn] Tuns KSb— Oa. 23 ezron MEP, efion ZcSa 
wonet P— Oa. damafco Z— Oa. 27 tppig] eytel PZS— Sc, vnueft 
A. krafftloß 00a. 28 er] fehlt Z— Oa. 29 Benedab 0. der] 

/«ÄftK— Oa. gehellet K—Oa. 32 alle] alles Z-Oa. theneroch 
^1 cennoroth EP, cenneroth Z— Oa, + das ift Z— Oa. alles lande 

K—Oa. gehört] erhört Z-Oa. 34 tharfa ZcSa. der (letztes)] 

fihU AK— Oa. 85 daz] fehlt K—Oa. Das — 36 entfchuldigen] 
Keiner foll entfchuldiget fein Z— Oa. 37 holtzer mit den baafa hat 
gebauen Z— Oa. 



r* 



T. 



2E damafc W. 29 afa] feJilt W. 31 maatha W. 32 che- 

»neroch W. 33 vnd] + er W, gestrichen, 34 der (letztes)] fehlt W. 
^6 von] feiat W. 



8. Kön. 16, 22—29. 

künig afa der machte von den felben gabaa beniamin 
V. 23. vnd mafpha. Wann die andern ding aller der rede 
afa vnd aller feiner fterck vnd alle ding die er tet 
vnd die ffcette die er auf richte: dife fint gefchriben 
in dem bfich der wort der tag der künig iuda? Idoch 
in dem zeit feinz alters waz er kranck an den fueffen: 

24. vnd afa fchliefif mit feinen vettern vnd er wart be- 
graben mit in in der ftat dauids feines vatters: vnd 

25. iofapliath fein f&n der reichfent für in. Wann nadab 
der ffin geroboam der reichfent vber jfrahel in dem an 
dern iar afa des küniges iuda: vnd er reichfent vber 

26. jfrahel 'ij iar: vnd er tet daz vbel in der befcheude dez hei 
vnd ging in den wegen feines vatter vnd in feinen 

27. fünden* in den er macht zefünden jfrahel. Wann baafa 
der fön ahia von dem haus yfachar: der lagt im vnd 
fchlug in in gebethon die da ift ein ftat der philiftiner 
Ernftlich nadab vnd allez jfrahel die befaffen gebethon. 

28. Dorumb baafa der derfchlfig in in dem dritten iar 

29. afa des küniges iuda vnd er reichfent für in. Vnd 
do er het gereichfent: er fchlüg alles das haus gero- 
boams. Ernftlich er ließ nit ein fei von feinem fa- 
men vntz daz er in vertilgt: nach dem wort des her 

* 

33 der] fehlt 00a. machte] bauet Z— Oa. den] 

Z— SbOOa. 39 Mefpha S. Aber Z— Oa. der] fehlt K- 

40 tet] tte M. 41 auf richte] bauwet Z— Oa. dife] fehlt K- 

42 wort] wor M. 43 dem] der AK-Oa. 44 er] fehlt Z- 

45 dauids] dauid ZS— Oa, fehlt A. 46 iofaphach M. der] , 

K—Oa. regieret für in. Aber Z— Oa. 47 hieroboam der t 

K— Oa) regieret Z— Oa. 48 afar ZcSa. vnd regieret Z- 

49 er] fehlt Z— Oa. dem angeficht P-Oa. 50 de weg 0, • 

wege Oa. vatters E— Oa. 51 machet fünden Z—Oa. / 

K—Oa. 52 der {letztes)] fehlt K—Oa. lagt im] trüg im heim 

neide Z-Oa. 53 philifteyner S. 54 Ernftlich] Gewißlicl 

wann K—Oa. die] fehlt K—Oa. vmblegten Z—Oa. 55 babl 

der] fehlt K—Oa. in dem] an dem S. 56 er] fehlt OOa. 

gieret Z—Oa. 57 hat geregieret Z—Oa. das] fehlt K- 

hieroboam Z-Oa. 58 Ernftlich] fehlt P, Aber K—Oa. 59 

SbSc. in] fehlt S. 

* 

45 vater AV. 51 fünden] nachtr. W. 52 Abia W. 
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3. Kön. 15, 29—16, 4. 



) ren daz er het geret in der hant feins knechtz ahie dez filo- 
nitem ' vmb die fünde geroboams die er het gefündet v. 30. 

I vnd in dem er machte zufunden jfrahel: vnd vmb die 
miftat in der er reitzt den herren got yfrahel. Wann 8i. 

die andern ding die rede nadab vnd alle ding die er 
hat gewerckt: dife feint gefchriben in dem buch der 

> wort der tag der künig jfrahel. Vnd es waz ein ftreit 82. 

zwifchen afa ynd baafa dem künige yfrahel: all ir 
tag. In dem dritten iar afa dez küniges iuda reich- sa. 

fent baafa der fun ahia 'xxiiij" iar in therfa vber alß 
ifrabel: | vnd er tet das vbel vorm hem: vnd er ging u. 

in den wegen geroboams. Vnd in feinen fanden in 

den er macht zufunden yfrahel. ^ 

WAnn daz wort dez herren wart gemacht zä i. 

iehu dem fune anani wider baafa fagent. 
Dorvmb das ich dich hab erhocht von dem 2. 

$ geftüp* vnd ich fatzt dich zu eim furften vber mein 
volck jfrahel" wann du gingeft in dem weg geroboamz 
vnd macheft zefunden mein volck jfrahel das du mich 
raitzeft in ieren funden: fich ich hawe ab die hinter 8. 

ften ding baafa* vnd die hinterften ding feines haufes 
K> vnd ich mach dein haus: als das haus geroboams 

dez ffln nabath. Der da ftirbt von baafa in der ftat 4. 

« 

60 nioniters Z— Oa. 61 hieroboam Z— Oa. 1 machet füaden 
Z-Oa. 2 der] dez S. herren] fehlt P. Aber Z— Oa. 3 der 
red Z— Oa. 4 hat gethan Z— Oa. dife] fehlt K— Oa. 7 regieret 
Z-Oa. 8 Ahie S. 9 vor dem PSK— Oa. er (letztes)] fehlt 

Z— Oa. 10 hieroboam Z— Oa. 11 dem ZAZcK— Oa. machet 

funden Z— Oa. 12 Wann] Und Z-Oa. wart gethan PZS— Oa, 

ift gefcheben A. 14 hab] fehlt Z— Oa. 15 ftaub Z— Oa. ich] 

fm Z— Oa. fatz P. 16 Aber Z— Oa. du haft gewandelt P. 

^eroboam Z—Oa. 17 machteft 00a. funden Z— Oa. 18 

faitzet Zc, raytzteft K-Oa. 19 die] fehlt "P. 20 dein M {das i 

^»ic punkt)t dem E. hieroboam Z—Oa. 21 funs K — Oa. na- 

Wb MEP. 

* 

60 Achie dez filoniten W. 3 der rede W. 8 Achia W. 

13 iehu] bien W. 17 machteft W. 18 reiczteft W. 21nabachW. 
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i-rz rzLl^zz ii-r ItzlI-t: -tzj! hiz Tiz. fn Afrtx in der ji^eg 

^ rzJii i-rz. •rl.'rii ü^ ~-'*'»^ ^ £.r=z.«=L«- Wann die an- 
i^r:: ^~^ i-i-r '■■ir: -.iü*!*' T=.i *1I-* ding die er tet 
Tüi J-riz. li^^rh: LLt Jzii z^'^iirit-EE^ in dem böch der wort 

■5. der z^z i-rT k±iLr j-l-iü-rir E*>r::sib injüa der fcliIie£F 
iL.:i Jrii-ra TTu^^rz Tzi t^t: "t-=:2rmben in t^k: vnd 

7 L-rli J^ia Jiz. i-rr rri^LJeüi fir r=. Wann do daz wort 
•i-ra hrrr^z. ^ir: grr:;i(r'^i in irr hani ieha dez fün ana- 
zsi -i-rs TTrLTifcrrc '■ii-rr trUkiii' Tni wider fein haos* 
Tüi wiirr all-Ä iis f >rl i»ä «er le« rorm herren in 
zrraiizeü in I^n w-er^rkra i-rin-rr heade das er wurde 
als iis ii::« Zrr:-b-xici5 : rmb diie fach derfchläg 

^> er in" iis iT: irni ien Tin anazii den weiffassen. In 
dcEi "xxTJ" :ar aJi i-es üni^es iada reichfent heia 

tf- der iOn baaiii in lenTi vber jfrahel "ij" iar: Tnd zambri 
lein knrch: der hertz-j^ des mittelen teils der reiter der 
kriegi wiier in. Wann tela der was arncken in 
teria vni war: iruncken: in dem iiaos arfa des rieb- 

la ters terla. Donmb zambri der eilte er fcbläg Tnd ^1 

derfcblüg in in dem 'xxTij* iar afa dez koniges iuda 

u. vnd er reicbfent mr in. Ynd do er reichfent vnd 
fa^ auf feim gefeffe er fchlüg alles das haos baafa 
Ynd er lieä nit ein feichenden an die wannd Ton im 



22 von] au:S Z— Öa. in ya^&)\ im ZASE— Oa. 23 Aber 

Z_«?a. 25 dife] fehU K— Oa. im buch O. 26 der (Utetes)] 

fthlt K— Oa. 27 in] — der ftat Sc. 28 Tun regieret fdr in. Pa 

aber daz Z — Oa. Tann 3L 29 getan Z — Oa. Tons E^Oa. 

31 das {erstes*] fehlt K— Oa. tof dem PSE— Ca. 32 wird Zc, 

wiitt Sa. 33 hieroboam Z-Oa. 35 regieret Z— Oa. 37 der 

(letztes)] fehlt E— Oa. 3S facxt fich wider in. Aber Z— Oa. der/ 
fehlt KGSbOOa. wars M. tryncken — 39 in] in therfa tarinckend 
(trunckend A). vnd (-f- er Sc was troncken (trinckend A) Z— Oa. 
40 der] fehlt E-Oa. eUte] viel über in Z— Oa. 42 vnd regieret 
für in. Vnd da er hätt (hat S) geregieret Z— Oa. 43 reynen Zc 

künigfiül. da fchlüg er Z-Oa. das] fehlt E-Oa. 44 er] fditi 

Z — Oa. bruntzenden Z— Oa. 




25 buch] -f der buch W, gestrichen, 29 lehn] hien W. 3i ^ «^e 



ift] er W, gestrichen, + ift nachtr. hien W. 



Hie 



Uem 



*^1^ 3. Kön. 16, 11—19. 

5 mit all : vnd fein noch wendigen vnd die fründe ' | vnd t. 12. 

zambri der vertilgt alles das haus baafa nach dem 
wort des herren das er het geret' zu baafa in der hant 
iehu des weiffagen | vmb alle die fünde baafa' vnd vmb 13. 

die fand heia feins ffins: die da hetten gefündet* vnd 

iO machten zefdnden jfrahel' vnd bewegten in ieren vp- 

pikeiten den herren got jfrahel. Wann die andern ding u. 

der wort heia* vnd alle ding die er tet: dife fint ge 
fchriben in dem buch der wort der tag der künig jfrahel 
Wann in dem 'xxvij* iar 'afa dez küniges iuda reich- 15. 

B fent zambri in therfa 'vij* tag. Emftlich das here 

vmbfaß gebethon die ftat der philiftiner. Vnd do I6. 

fy zambri het gehört wider zeftreiten vnd zehaben 
derfchlagen den künig: zambri der macht im einen 

I künig an dem tag in den herbergen alles jfrahel der da 

pi was ein fürfte der ritterfchaft vber jfrahel. Dorumb 17. 

amri der ftaige auf von gebethon vnd alles jfrahel 

H mit im: vnd vmfaffen therfa. Wann do zambri ge 10. 

fach das die ftat wart angeftritten er ging in den 
palafte vnd zunt mit an daz küniglich haus: vnde 
ftarp i in feinen fünden die er het gefündet zetün daz 19. 



45 mit eJl]fehU Z— Oa. fein nächften Z — GScOOa, feinen nächften 

Sb. 46 der] fehlt OOa. das] fehlt K— Oa. 48 alle] fehlt S. 

üie] fehit K— Oa. fünnden 8c. vnd] + auch Sc. 49 fünden 

Sc. 50 machten (-[- auch Sc) fünden Z — Oa. iere E. vippikeiten 

U 51 Aber Z— Oa. 52 dife] fehlt K— Oa. 54 Wann] fehlt 

Z-Oa. regieret Z-Oa. 55 v j • tag EP. Emftlich] Gewißlich 

P, Aber K— Oa. 56 philifteiner S. do — 59 jfrahel] da {+ fy 

Iwrten A) das (fehlt K — Oa) zambri was widerf penig gewefen. vnd hat 

Outt S) getodt den künig. da macht im (in ASa) alles jfrahel einen 

künig amri Z— Oa. 60 jfrahel] + i^ ^en gezelden Z— Oa. 61 

«ttri] zambri MEP. der] fehlt K— Oa. von] fehlt A. 1 vmb- 

8aben terfa. Vnd da zambri fach Z— Oa. 2 ftatt folt gewonnen 

Börden, da gieng er ein in den Z — Oa. 3 zündet fich an mit dem 

Honigkuchen hauß Z-Oa. mit] + im EP. 



• 

^ 



48 hien W. 58 zambri der] Allez ifrahel W. 59 an — 

Jfrahel] fehlt W, -f amri nachtr, 2 ftat waz czu gewinnen W. 

^eu] dem W. 3 mit] + im W. 



3. Kön. 16, 19—27. 
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vbel vorm herren: er gieng in dem wege geroboams' 
vnd in feiner fünde in der er macht zefänden jfrahel. 
T. 20. Wann die andern ding der wort zambri vnd feiner 
lagen vnd der fraitzlichen ding: dife fint gefchriben 

21. in dem b&ch der wort der tag der künig jfraheL Do ward 
geteilt das volck jfrahel in zwei teiL Der halb teil des H' 
Yolcks nochwolgt thebin dem f&n geneth das fy in 

22. fchickten zä eim künig: vnd der halb teil amri. Wann 
daz volcck daz do waz mit amri daz gefigt dem volck 
daz do nachuolgt thebin dem f&n geneth: wann the- 

23. bin der ftarp vnd amri der reichfent. In dem * xxxj " 
iar afa des kunigs iuda reichfent amri vber jfrahel ' 

24. xij' iar. Er reichfent in therfa "vj iar: | vnd er kauft 
den berg famari von fomer vmb *ij' talent des Ulbers 
vnd paute in: vnd er rieff den namen der ftat die er 
het gepaute mit dem namen fomer: daz ift den berg 

25. dez herren oder den berg famari. Wann amri der tet 
daz vbe] in der befcheud dez herren: vnd werckt fchelck- 

26. lieh vber alle die die vor im waren. Er ging in allen 
den wegen geroboams des f&n nabath vnd in allen feinen 
fanden: in den er macht zefünden jfrahel: daz er raitzt 

27. den herren got jfrahel in feinen vppigkeiten. Wann die 
andern ding der wort amri* vnd fein ftreit die er 



5 vor dem PSK — Oa. den weg ZcSa. hieroboam Z— O*. 

6 machet fünden Z— Oa. 7 Aber Z — Oa. 8 la^en] heimlichen 

tück Z— Ca. dife] fehlt K— Oa. 10 czwen ZcSa. 11 thebm 

dem fun gineth Z— Oa. 12 feczten Z— Oa. Wann] Vnd Z— 0». 
13 daz {letztes)] fehlt Z — Oa. 14 thebni dem Tan gineth. vnd thebfli 
Z-Oa. thebi {letztes) EP. 15 der (2)] fehlt K~Oa. 15, 16, 

17 regieret Z— Oa. 16 künig Z— Zc. 17 er] feMt Z-Oa. 

18 talent] pfund A. 19 hieß P— Oa. 20 gebauwen SSbOOa. 
den] der S. 21 famarie. Vnd amri der {fehlt K— Oa) tit Z-Oa» 
22 dem angefleht P— Oa. werckt] tatt Z-Oa. 23 die die] 
die S. Er] Vnd Z— Oa. 24 den] fehlt K— Oa. hieroboam 
Z — Oa. funes PK — Oa. nabach MEP. 25 machet fündea 
Z— Oa. 26 Aber Z— Oa. 27 ander EZ— Zc. 

* 
5 uor dem W. er] vnd W. 23 die die] di W. 24 na- 

bach W. 



m 



3. KOn. 16, 27—84. 



tet: dife fint gefchriben in dem bfich der wort der tag 
der künig jfrahel ? Vnd amri fchlief mit feinen vet- v. 28. 

* tern: vnd wart begraben in famaria: vnd achab fein 
fön der reichfent fdr in. Wann achab der fün amri 29. 

der reichfent in dem 'xxviij' iar afa des künigs iuda 
Vnd achab der fün amri der reichfent vber jfrahel in 
iamari *xxij* iar. Vnd achab der fün amri der tet so. 

' daz vbel in der befcheud dez herren : vber alle die die 
vor im warent In begnüget nit das er gieng in si. 

den fünden geroboams dez fün nabath: hierüber fürt 
er daz weip iezabel die tochter methbaal des künigz 
der fydonier. Vnd er gieng hien vnd diente baal* 
ynd anepett in: vnd er fatzt ein altar baal in dem tem 32: 

pel baal' den er het gepawet in famari: | vnd pflantzet 83. 

ein walde. Vnd achab der zulegt in fein werck zeraitzen 
ien herren got jfrahel: vber alle die künig jfrahel die vor 
im warent. Wann in feinen tagen: pawte er aiel von 34. 

bethel iericho. Er gruntfeft fy in feiner erftikeit in 
abiram: vnd in fein iungften fatzt er iere tor in fe- 
gub: nach dem wort des herren daz er hat geret in der 
hant iofae dez fün nun. xvi; 

28 dife] die P, fehlt K— Oa. der wort] fehlt E— Oa. 2^ 

amri] + ^^ S. 31 der {erstes)] fehlt K— Oa. regieret Z— Oa. 

Wann] Aber ZAZc— Oa, fehlt S. 32 der] fehlt K— Oa. regieret 

Z—Oa. künig Z — Sa. 83 der (eweites)] fehlt K — Oa. regieret 

Z— Oa. 34 famaria Z— Oa. der (Letztes)] fehlt K— Oa. 35 dem 

ttgeficht P— Oa. die die] die A. 37 hieroboam Z— Oa. funa 

K— Oa. nabach MEP. hierüber fürt] darnach nam Z^Oa» 

88 mechbaal MEP, methaal K— Oa. 40 fatz M. 41 gepawen 

^ in iamaria Z— Oa. 42 ein walde] in EP. der] fehlt K— Oa. 

il fein] in feinem ZAZc— Oa, feine S. 43 die (erstes)] fehlt K— Oa. 

U Wann] Vnd Z— Oa. er] fehlt Oa. ahiel E-Oa. 45 bethel] 

-f in 8. Er — 46 fegab] in abiram feinem (feinen G) erften 

Imowet er fy. Ynd in fegub feinem (feinen Sa) letzften faczte er ire 

tor Z — Oa. 46 fatz M. iere tor] iere | toi E, ieretoi P. 47 hat 

ZAZc— Oa. 48 funs K— Oa. 

30 famari W. 32 xxxviij W. 36 In] Im W. 37 nabach 

W. 88 mechbaal W. 42 feim W. 44 im] nachtr. W. 

45 iercho W. 47 het W. 
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8. Kön. 17, 1—10. 

V. 1. "J^'^nd helias thefbiten der fprach zu achab von 

den entwelem galaad. Der herre got jfrahel in 
des befcheud ich ftee der lebet: das in difen 
iaren nit wirt tawe vnd regen newer nach den worten 
2. meines mundes. Vnd das wort des herren wart ge 
8. machet zu im fagent. Schaid dich hien vnd gee ge 
gen often : vnd verbirg dich bei dem bach carith der 

4. da ift bei dem iordan | vnd trinck da von dem bacli: 
vnd ich hab gebotten den raben daz fy dich da fpeifen 

5. Dorumb er gieng hien vnd tet nach dem wort dez 
herren. Vnd do er was hien gegangen er faß bei dem 

6. bach carith der do waz gegen dem iordan. Vnd die 
raben brachten im brot vnd fleifch an dem morgen 
*vnd zu gleicher weiz brot vnd fleifch an dem 

7. abent: Vnd tranck von dem bach. | Wann nach difen 
tagen der bach der truckent: Wann es regent nit vf 

8. die erde. Donimb daz wort des herren wart gemacht 

9. zu im fagent. Ste auf vnd gee in fareb der fidonier: 
vnd beleih da. Wann da hab ich gebotten eim weib 

10. witwen das fie dich füre. Er ftund auf: vnd gieng 
hin in fareb der fidonier. Vnd do er waz kumen zfi 
dem tore der ftat das weip witwe erfchein im lefent 
holtzer vnd er rief ir: vnd fprach zfi ir. Gib mir ein 



49 thefbiteus Z-Oa. der] fehlt K— Oa. von den] vnd P. 

50 entwelern] inwonern PZASK — Oa, inwoner ZcSa. ifrabel A. 

51 angefleht P— Oa. ich] | wr ich Z, fehlt A, do vor ich S, der 
ich ZcSa. der] fehlt 00a. 52 wirt] | deirdt Z, dert S. 
53 getan P — Oa. 54 zu in G. 55 often] dem auffgang der 
funnen Z — Oa. 56 bei] gegen Z — Oa. trinckt E. 59 er 
{Jetztes)] vnd Z— Oa. 60 caricht M. Vnd] fehlt A. 62 vnd zn — 
dem] fehlt ME, vnd an dem P. zu gleicher weiz] des gleichs 
(geleychen SSb-Oa, gleich KG) Z-Oa. 1 Vnd] + er K— Oa. 
bach. Vnd nach wienig tagen Z— Oa. 2 der {gweites)] fehlt AK — Oa. 
3 die] der S. gethan P— Oa. 4 farepta Z— Oa. 5 weib] 
+ einer Z— Oa. 7 hin] fehlt Z— Oa. farepta Z— Oa. 8 weip] 
4- die Z— Oa. 9 rüfft P— Oa. czü ir ZcSa. 

62 vnd (ersies)] fehlt W. 1 Vnd] + er W. 6 dich] + da W. 
7 der fidonier] fehlt W. 
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3. Kün. 17, 10—1^ 



10 lützel waffers in ein vaß das ich trinck. Vnd do fy v. u. 

gieng das fys brechte: Er riefif ir nach fagent. Ich 
bit dicb bring mir auch ein fchniten brotz in deiner 
Land. | Sy antwert. Dein herr got der lebt. Wann ich 12. 

hab nit brot nur melbs in eim veßlein als ein band 

15 mag begreiflfen: Vnd ein lützel 61s in eim legelein. 
Vnd fich ich lys zwey holtzer: das ich hin gee vnd 
mach es mir vnd meim fün: daz wirß effen vnd fterben. 
I Helyas fprach zfi ire. Nichten welleft dir forchten : 13. 

wann gee vnd tue als du hoft gefagt. Ernftlich idoch 

» mach mir zfim erften von dem felben melb ein lützels 
brot vntter den afchen' vnd bring es zu mir: Wann 
domoch mach dir vnd deim fun. Wann dife ding 14. 

fpricht der herre got jfrahel* Des melbs in dem veßlein 

\ gebriftet nit: noch das legelein des olß wirt nit ge- 

Ä minnert: vntz an den tag an dem der herr ift zegeben 

den regen auf dem antlitz der erde. Sie gieng hin: 15. 

vnd tet nach dem wort helias. Vnd er aß vnd fye 
vnd ir haus: vnd von dem tag | des melbs in dem veßlin I6. 

gebraft nit vnd das legelein des 61s ward nit gemin- 

» nert* nach dem wort des herren das er het geret in der 

hant helias Wann es wart getan nach difen worten* 17. 

ein fun eins weibs ein mütter des ingefinds der fiechte: 
vnd der fiechtum was alfo ftarck alfo das der atem 

* 

10 wenig P— Oa. waffer SbOOa. 11 fys] fye KGSbOOa. 

rufft P, fchrü Z— Oa. ir nach] zeruck nach ir Z— Oa. 12 fchni- 
ten] biffen Z— Oa. 13 der] fehlt K— Oa. 14 hab kein brott nur 
ein melb Z— Oa. 15 wenig P— Oa. in einer lägel (lagein K—Oa) 
Z— Oa. 17 mein fün M. wirß] wir Zc-Oa. 18 Helyas] 
+ der S. Nicht P. Du folt dir nit fürchten, aber gee Z-Oa. 
19 Ernftlich] Gewißlich P, Aber K-Oa. 20 kleins P, klein Z— Oa. 
21 brot — afchen] afcherin brot Z— Oa. Wann] vnd Z-Oa. 
24 das legelein] der olkrüg Z-Oa. 25 biß SbSc. ift geben 
Z— GSc, wirt geben SbOOa. 26 dem] das Z— Oa. 27 helie 
Z— Oa. 30 das er het geret] fehlt Sb. hat S. 81 helie. 
Vnnd es Z— Oa. wart getan] gefchach 00a. 32 der] feJdt 
K-Oa. 33 alfo {erstes)] fo Z-Oa. autum Z-Zc, atn K, atü G. 

* 

12 dich] fehlt W. 13 der] fehlt W. 



3, Kön. 17, 17—24. CI 

T. IS. nit belaib in im. | Dorumb fy fprach zä helias. Man 
gotz was dinges ift mir* vnd dir? Bift du einge- 
gangen zfi mir das meiner vnganckeit werden ge- 

19. dacht: vnd das du töteft meinen fän. Ynd helias 
fprach zfi ir. Gib mir deinen ffin. Vnd er nam von 

ir fchoße vnd trfig in in den foler do er felb belaib: vnd 

20. er legt in auf fein bette: vnd er rieflf zfi dem herreu vnd 
fprach. herre mein got* du haft ioch auch gequelt 
dife witwen bei der ich zfi allen zeiten wird enthabt: 

21. daz du toteft ieren ffin? Vnd er bereite fich vnd maß 
fich zedrien malen vber das kind: vnd rieff zfi dem 
herren vnd fprach. mein herre got: ich bit die feie 

22. des kindes kere wider in fein ineder. Vnd der herre 
der hört die ftime helias: vnd die feie dez kindes kert 

23. wider in es: vnd es wart wider lebendig. Vnd he- 
lias der nam das kind vnd legt es von dem foler in 
das vnderft haus: vnd antwurtt es feiner mfiter: 

at. vnd er fprach zfi ir. Sich dein ffin der lebt. | Vnd daz 
weip fprach zfi helias. In difem derkenn ich nu das 
dus bift der man gotz: vnd daz wort gotz ift gewere 
in deinem munde. xviij 



34 heliam Z— SaSb— Oa, heliaz KG. Du man Z— Oa. 85 WX 
du] Du bift E— GScOOa. Bift — 36 mir] fehlt Sb. 35 ingangen 
A, eingangen S. 36 zu mir] fehlt 00a. boßheyten P, boßhejt 

Z— Oa. wurde Z— Oa. 38 nam] + in E— Oa. von] vor ZcSa. 
39 foler] fal A. felb] feUt Z— Oa. 40 er (^wwYes)] fMt Z-Ofc 

rufft P—Oa. 41 du — auch] warumb haft du Z—Oa. gebeinigt 
P— Oa. 42 zu — enthabt] würde enthalten daher Z—Oa. allen] 
+ den P. 43 daz] fehlt Z— Sa. bereite] ftrackte Z-Oa. ^ 

zu drey malen ZcSa. ruft P—Oa. 45 dife feie G. 46 keret 

wider S. ineder] inwendig gelider Z — Oa. 47 der hört] erheret 

Z—Oa. helie Z-Oa. 49 der] /eÄ^e K-Oa. foler] fal A. ^ 
innerft MEP, niderer Z— GSc, nyder SbOOa. 51 er] feUi A. der] 
fehlt K— Oa. 52 heliam Z-Oa. difem] + zeit P, + fo ^' 

53 du bift Z—Oa. vnd] -f auch SbOOa gotz] + das ^' 

ift war Z — Oa. 

* 

34 belaib] + in W, gestrichen. 36 werde W. 45 1>«^ 

mein got W. 



S2V 8. Kön. 18, 1— 10. 

, "T^T^li manigen tagen' das wort des herren v.l. 

V^ vrart gemacht zfi helias' in dem dritten 

iar fagent. Gee vnd zeige dich achab : das 
ich geh den regen auf das antlitz der erde. Dorumb 2. 

helias der gieng daz er fich zeigt achab. Wann ftarcker 
CO hunger waz in famari. Vnd achab der rieflf abdia * 8. 

l dem aufirichter Teinez haufez. Wann abdias vorcht 
p grofilich den herren. Wann do iezabel derfchlfig die 4. 

weiffagen des herren er nam 'C weiffagen vnd ver- 
barg fy tei 'l* vnd "l* in den grüben: vnd fpeifet fy mit 
"^ot vnd mit waffer. Dorumb achab fprach zu ab- 5. 

9 dian. Gee in das laut zfi allen den brunen der waffer 
^d in alle die teler: ob wir vilicht mügen vinden 
^*2 kraut vnd machen behalten die roffe vnd die maule: 
^d die vich mit all nit verderben. Vnd fy teilten 6. 

iü gegent: das fies vmbgiengen. Achab der gieng 
' d^irch einen weg: abdias anderthalb durch den andern 
Ynd do abdias waz an dem wege: heliaz der begegent 7. 

im. Do er in het derkent: er viel auf fein antlitz vnd 
fprach. Bift dus nit mein herre heliaz? | Er antwert 8. 

iüa. Ich bins. Vnd er fprach. Gang vnd fag deinem 
15 herren. Hie ift helias. | Vnd der felb fprach. Waz hab 9. 

ich gefündet daz du mich deinen knechte antwertft * 
in die band achab daz er mich derfchlach? Dein herre lo. 



55 vil tagen Z— Oa. 56 getan P— Oa. heliam Z—Oa. 

59 der] fehU K — Oa. fich erzeygete achab. Wann groffer hunger 

2-Oa. 60 famaria Z—Oa. der] fehlt K— Oa. rufft P— Oa. 

aMiam Z—Oa. 61 anßrichter M. abdias] + der Z— Sa. 3 bei] 
feto K— Oa. den holen Z-Oa. 4 achab] + der E-Sa. 

abdiam Z—Oa. 5 den] fehlt K— Oa. 6 die] fehlt K-Oa. tale 
^K— Ca. 7 machen] fehlt Z—Oa. 8 vnd — nit] das die vich 

^t gantz Z—Oa. 9 in] + die OOa. gegen Z— Sa. fies] fy 

^Sa, fie die K— Oa. der] fehlt OOa. 11 der] fehlt AK-Oa. 

18 du K— Oa. 15 herren. Helias ift da. Vnd er fprach Z—Oa- 

Iß deinen] deinem MG, feinem EP. 17 hend K— Oa. achah M. 

♦ 
60 abdiam W. 3 in] fehlt W. 9 in] + di W. 12 

*«rtent] nachtr. W. 14 fag — 15 felb] fprich zu deim herren 

^öliaa der ift engegenwertig vnd er W. 

^Urrelmeyer, Bibel. Y. 21 



3. KOn. 18, 10—18. 

got der lebt: das nit ift daz volck oder daz reich* z& < 
mein herre nit hat gefant dich zefAchen. Ynd do fy 
all antwerten er ift nit hie: er befchwär all die reich 
vnd die lüte' alTo das du nit werdeft fanden mit 
T. 11. all. Vnd nun fprichft du mir: ge vnd fage deim 

12. herren helias der ift engegen wirtig ? Vnd fo ich 
mich fcheide von dir der geifb des herren tregt dich 
an die ftat die ich mißkenn: fo ich in gee ynd derkünc 
achab: vnd er dich nit vindet er derfchlecht mich. 
Wann dein knecht fdrchte den herren von feiner kint- 

13.'' heit. Kt dir denn nit derkündet meim herren was 
ich tet do iezabel derfchläg die weiffagen des herren: 
das ich verbarg von den weiffagen dez herren 'c* man 
1* vnd 'l* in der grüben vnd fpeifet fy mit brot vnd 

14. mit waffer? Vnd nu fpricheft du ge vnd fag deim 
herren helias der ift engegenwirtig : daz er mich der- 

15. fchlach? I Vnd helias fprach. Der herre vor des ant 

16. litz ich fte der lebt: daz ich im heut derfcheine. Doru 
abdias der gieng achab engegen: vnd fagt es im. 

17. Vnd achab der begegent helias: | vnd do er in het ge- 
fechen er fprach. Bift dus nit der: der du da betrübffc 

18. jfrahel? | Vnd er fprach. Ich betrüb nit jfrahel wann < 
vnd das haus deins vatter: Ir da habt gelaffen das 

18 got] fehlt Z— Oa. der] fefüt K— Oa. das nit ü 

ift Z— Sa, es ift nit K— Oa. 19 hab Z— Oa. 20 die] feUt l 
21 alfo — 22 all] darumb das du gantz nit wareft (wireft ZcS 
funden Z— Oa. 22 du] + zu P— Oa. 23 der] fehlt AB 

gegenwirtig Z— Oa. 25 ich nit weyß. vnd wann icli einge 

verkünds Z— Oa. 27 Aber Z— Oa. 28 verkündet Z— Oa. 
herren] min herr k.lfehlt S. 31 der holen Z— Oa. 32 du] 

33 der] fehlt K— Oa. gegenwürtig Z— Oa. derfcbU 

34 helias] + der E— Sa. herre] + der fcharen Z— Oa. 35 
wann ich will im heüt erfcheinen Z— Oa. 36, 37 der] fehlt I 
37 helie Z— Oa. 38 Biftu nit E— Oa. der (erstes)] fehlt S. 
du da] du da EP, der du Z— Oa. 39 aber Z— Oa. 40 : 

die ir Z— Oa. 

« 

21 nit] nachtr. W. mit all] fehlt W. 22 mir] fei 

25 vnd] + wazzer W, gestrichen, 31 der] den W. vn 

waffer] nachtr. W. 38 da] + haft W, gestrichen. 40 di gep 
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8. EOn. 18, 18^26. 



gebot des herren vnd habt nach gefolgt baali. Idoch v. 19. 

DU. fende vnd famea zä mir alles jfrahel an den berg 
carmeli: vnd die "cccc* 1' weiJTagen baal* vnd die 'cccc 
weiXfagen der weide vnd der graben: die da effent 

45 von dem tifche iezabel. Achab der fante zä allen den 20. 

fanen jfrahel : vnd fament die weiffagen an dem berg 
caimieli. Wann helias der genacht Geh zä allem dem 21. 

volck jfrahel er fprach. Vntz wie lang hincket ir in 
zvvei teile? Ob der herre ift got fo nachuolgte im: 

so wann ob baal: fo nochuolget im. Vnd das volck 
ant^urt im nit ein wort. Vnd anderwait fprach 22. 

I^^lias zä dem volck. Ich bin allein beliben der weiffag 
<löz herren: wann der weiffagen baal 'cccc* vnd 'l* vnd 
der* weiffagen der weide oder der graben fint 'cccc* man 

65 Vns werden gegeben 'ij* ochffen: vnd fy derwelent 23. 

®i^i ochoffen vnd howen in zeftucken vnd legen in auf 
dio h61tzer: wanne fy legen nit drunter das feur. Vnd 
i^li thä es dem andern ochffen vnd ich leg in auf die 
I^Sltzer: vnd vnterleg nit das feur. Anrufft die 24. 

10 ^a.xnen eur g8t: vnd ich anräffe den namen meinez 
8^tz: vnd got der da derhort durch das feur er felb 

jiki il-t got. Daz volck antwurt * vnd fprach. Dife für- 

l^gung ift die befte die helyas geret hat. Dorumb 25. 

*^^lyas fprach zä den weiffagen baal. Erweit euch 

* 

41 baalim Z— Oa. 42 fament MEP. den] dem AOOa. 

^ vnd der gruben] fehlt Z— Oa. 45 Achab — 46 ifrahel] fehlt 

Sc. 45 der] fehlt 00a. den] fehlt K— Oa. 46 dem] den Z— Oa. 
^'^ Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. dem] fehlt K— Oa. 

*8 er] + vnd Z— Oa. Byß SbSc. 50 wann ob baal] Ift aber 

^ftal got Z— Oa. 51 anderwait] aber A, -f do S. 53 aber Z— Oa. 
^eiffage EP. 54 der (erstes)] fehlt A. oder der gruben] fehlt 

^--Oa. 57 aber fy füllent nit darunder legen Z— Oa. nit] fehlt 
MEP. 58 dem] den ME. vnd] fehlt Sc. 59 vnterlegt MEP. 

lüt] fehlt S. Anräffe S. den namen SOa. 61 boret S. er 

Mb] der Z— Oa. 1 ift] feie Z— Oa. 3 helyas] + der Sc. 

♦ 

41 baalim W. 42 alles] + ^^ W> gestrichen. 44 vnd der 

«rtben] fehlt W. 48 jfrahel] fehlt W. 54 oder — fint] fehlt W. 
^7 hiltzer] + wann fi W, gestrichen. 2 die helyas geret hat] 

f^hU W. 3 helyas] + der W. 



8. KOn. 18, 25—80. 
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ein ochfen vnd thät es zum erften wann ir feit die 
merem: vnd anrüffent die namen ewer göte: vnd s 

T. 26. vntterleget nit das fewer. Do fye hetten genomen 
ein ochfen den er yn gab Re tatens: vnd fy anröften 
den namen baal von dem morgen vntz zA mittem 
tag fagent. Baal erhör vns. Vnd es was nit die 
ftimme: noch der da antwurt. Vnd fy vmbfprungen lo 

27. den alter den fy hetten gemacht. Vnd do es ytzund 
waz mittag: helias der fpot ir fagent. RäfiPet mit 
einer merem ftym. Wann er ifb got: vnd villeicht 
rett er* oder er ift an einer heimlichen fbat* oder an 
dem wege: oder emftlich er fchlefftt: das er werd er- u 

28. weckt. Dorumb fy rieffen mit einer micheln ftym: 
vnd fy ftachen fich nach irr gewonheit mit mefferlin 
vnd mit fperlin* vntz das fy wurden begoffen mitt 

29. blöt. Wann domach do der mittag was vber gang- 
en* vnd fy fich hetten geübt in irr anbettung* oder 
in den weiffagungen ' das zeit was kömen in dem man 
het gewonheit zeopffem das opffer: die ftym ward 
nit gehört noch keiner antwurt noch vemam die 

30. betenden: | helias der fprach zfl allem dem volck. Kü- 
ment zu mir. Vnd do fich das volck het genahent 
zu im er beforgt den altar des herren der do was zer- 

4 zu dem Z— Oa. 6 nit das] kein Z— Oa. 7 fy] fehlt Z-Osl. 
anruffen S. 8 den namen] fehlt A. von morgen Oa. biß 

SbSc. 10 überfprungen Z— Oa. 12 mittemtag ZASK^Oa. der] 
fehlt E— AZc — Oa. Schreiend Z— Oa. 13 merern] grolTeiK 

ZS— GScOOa, groffer A, groffen Sb. 14 ift in dem heimlichen (hjnv^ 
melifchen Sb) gemach Z— Oa. 15 ernftlieh] gewißlich P, ab^ 

K— Oa. 16 rüfften E— Oa. groffen PSK— Oa, michel A. \8 

biß SbSc. 19 Wann] Vnd Z— Oa. mittemtag ZAS. wa« 

(ward Oa) vergangen Z— Oa. 20 fy] fehlt Z— Oa. anbettung — 
21 den] fehlt Z— Oa. 21 weiffagung MEZAZc—Oa. Die «eit 

Z— Oa. dem] der K— Oa. 24 der] feMt K-Oa. dem] /5ßW* 
K— Oa. 26 beforgt] machet Z— Oa. was] ward E — Oa. 

* 

13 ift] + 6^^ ^' 1^ rett er] er rett mit eim andern ^' 

20 ambechtung W. 26 beforgt] macht W. altar] -|- den tM^ 
W, gestrichen, was verwüft W. 



325 8. EOn. 18, 31—87. 

ft6rt: vnd er nam 'xij* ftein noch der zal der gefchlecht v. si. 

der fAn iacobs zä dem da ifi gemacht das wort des 

herren fagent* jfrahel wirt dein nam: | vnd er paute ein 82. 

K) alter von fteinen in dem namen dez herren. Vnd er 

machte ein ablanf dez walTers. in der vmbhalbung 

dez alters als durch zwei fürchlin: vnd er legt zefam- 88. 

men die höltzer* vnd er teilt den ochffen durch die ge 

lider vnd legt in auf die h61tzer: | vnd fprach. Füllt 84. 

i iiij' krüg mit walTer: vnd gieftt fy auf daz op 
fer Tnd auf die holtzer. Vnd anderweit fprach er. 
Ditz tut auch zfl dem andern mal Vnd fo fies bet- 
ten getan zä dem andern mal* er fprach. Ditz felb 
tfit auch zö dem dritten mal. Vnd fy taten auch zu 
dem dritten male. Vnd die wafTer lieffen vmb den 85. 

Alter: vnd der grabe wart derfült von dem ablauf 
des wafTers. Vnd do yetzund was das zeit das das 86. 

Opfer ward geopfert: helias der weiffag der genacht 

ßch er fprach. herre got abrahamz vnd yfaacs vnd 
16 3&ahel * zeige heut daz du bift got jfrahels vnd ich dein kneht 

^^li hab getan all dife wort noch deim gebot. herre 87. 

derhore mich erhöre mich: das ditz volck lerne' daz 
^^ biß der herre got : vnd aber haft du bekert ir hertz 



27 er] fMt Z— Oa. 28 des fün M— ZSZcSa. iacob Z— Oa. 

^ den Sc. ift gethan Z— Oa. 30 er] fehlt 00a. 31 ablanf 

^ walTers] ablaß des waffers Z — Sa, wafferlayt E—Oa. in (im 

A) dem vmbkreyß Z— Oa. 33 er] fehlt Z— Oa. teilt] -f do S. 

SS daz] -{- waffer M. 36 anderwait] aber A. 37 ander A. 

Vnd — 38 mal] fehlt EP, Vnd da fy es zdm andern (ander A) mal 
gethan hätten (betten geton Sc) Z— Oa. 38 er] ee Zc. 39 taten] 
*f es P — Oa. 40 die vaffer M. 41 von] mit Sc. dem ablauf 
das wafTers] dem ablaß des waffers Z — Sa, der wafferlayt E — Oa. 
die zeit Z— Oa. 43 wurde SbOOa. der {letJstes)] fehlt PE—Oa. 

^ et] ynd Z — Oa. abraam ZZcSaOOa, abraham ASE— Sc. vnd 

{»fks)] fMt Sc yfaac Z-Oa. 45 ifrael (2) Z—Oa. 46 ich] 






^* I Vnd ich Z—Oa. 



iei 



27 nam] macht W. 30 er] nachtr. W. 37 fo] do W. 39 
*«ten« W. 48 würde W. der (letztes)] fehlt W. 45 ifrahels 

(2) W. 47 erhöre mich] fehlt W. lere W. 



3. Kön. 18, 88—46. "26 

T. 88. Wann das feur des herren viel nider ynd verwüft 
daz Opfer vnd die holtze vnd die ftein: vnd verfiant 
daz geftüpp vnd das wafTer das da was in der waCTer 
89. rünfen. Do daz gefach alles volcke : es viel nider auff 
fein antlitz vnd fprach. Der herre er felb ifb got der 

40. herre er iffc got. | Vnd helias fprach zfi in. Begreift 
die weiffagen baal: vnd ernftlich keiner von in en- 
pfleich. Do fie fy hetten begriffen : helias der f&rt fy zft 

41. dem bache cifon: vnd derfchlflge fy da. Vnd helias 
fprach zö achab. Ste auf i&e vnd trinck: wann es ift 

42. ein done vil regens. Vnd achab ftaig auf: das er 
effe vnd trincke: wann heliaz ftaig auf die hoch car- 
meli vnd er fatzt daz antlitz genaigt an die erde zwifchen 

48. fein knie: | vnd fprach zft feim kinde. Steig auf: vnd 
fchaue gegen dem mere. Do er was auf geftigen vnd - 
het gefchauet er fprach. Es ift kein ding. Vnd an- 
derwaide fprach er zfi im. Kere wider zft 'vij malen 

44. Wann zft dem 'vij mal fecht ein kleines wolckenlin 
fteig auf zft dem mere als ein fftffteig des menfchen 
Er fprach. Steig auf: vnd fprich zft achab. Bereit 
deinen wagen vnd fteig ab: daz dich der rege icht be 

45. greiflF. Do er fich het vmb kert hie vnd da: fecht die 



49 Wann] Vnd Z— Oa. herren] + das S. verwuft] ve^ 
zeret Z— Sa, verfchland KGSbOOa, fehlt Sc. 50 daz opfer] d ^ 
opfert Z. helzer E — Oa. 51 daz geftüpp] den (die S) afclkeo 
Z— Oa. waffer rünfen] wafferlayte Z— Oa. 52 gefacZr/ 
gefchach S. nider] fehlt S. 53 felb] fehlt Z-Oa. 54 »b 
im Sa. 55 ernftlich] gewißlich P, das Z~Oa. enpflech E, 
entfliech P— Oa. 56 der] fehlt K— Oa. 57 tifon M. hell*»] 
4- der S. 60 wann] Vnd Z— Oa. heliaz] + der Sb. 61 fate 
M. 1 feine knie P. vnnd er fprach A. 2 gegen] <& 
E— Oa. 3 het gefchauet] fchauwet S. anderwaide] aber A. 

4 Kere] Rede A. 5 Wann] vnd Z— Oa. mal] fehU Sb. 

volckenlin MEZZc. 6 zu] von ZS— Oa, vor A. füffteg EF- 

des] eins S. 8 dich] ich A. regen PSK— Oa. icht] nicht 

Z— Oa. 9 het] fehlt Oa. hie vnd da] hin vnd her Z-Oa. 

50 holczer W. 54 er] + felb W. 55 enphlich W. 2 er] 
ez W. 6 des] eins W. 



<7 8. Kön. 18, 46—19, 5. 

jmel die dertunckelten ' vnd die wolcken ynd die 

inde: vnd ein groffer regen wart gemacht Dorumb 

chab der Itaig auf er gieng hien ein in iezrahel: vnd t. 46. 

ie hant des harren wart gemacht vber helias: er be- 

:nrt fein lancken ynd lieff für achab vntz das er 

am in iezrahel. xix 

\ J^ r an achab der derkunt iezabel* alle ding die i. 

W^ helyas het getan: vnd wie er het derfchlagen 

^ alle die weiffagen mit dem waflFen. Vnd 2. 

szabel der fante einen hotten zd helias fagent. Dife 
iag thüen mir die g6tt" vnd dife ding zulegen fy: 
eor morgen zu der ftunde ich fetz dein feie als die 
'l© eines von in. Dorumb helias der vorchte fich er 3. 

^3ide auf ynd gieng hien do hien in der will des 
-^en trüge: vnd er kam in berfabee iude* vnd ließ 
^ fein kind: vnd gieng in die wüfte ein weg eins 4. 

^es. Vnd do er waz kumen vnd faß vnter einem 
Schalter: er hiefch feiner feie das fy ftirbee. Vnd 
^ach. herre mir begnüget: nim mein feie. Wann 
tx bin nit beffer denn mein vetter. Vnd er legt fich: 5. 

i^d entfchlieff vnter dem fchatten dez wachalter Vnd 



10 die (erstes)] fehlt K— Oa. warden (wurden SSaSb— Oa) tunckel 
^Oa. vnd {erstes)] vnd | vnd S. 11 gemacht] fehlt Z—Oa. 

i er] vnd er P, vnnd Z—Oa. Ihefrahel S, iefrahel ZcSa. 13 

dliam Z—Oa. 14 lend P, lenden Z— SaSb—Oa, lende EG. biß 
bSc. 15 iefrahel PSaG, Ihefrahel S. 16 Wan] Und Z—Oa. 

ter] fehlt PAZc— Oa. derknnt M, verkündet Z—Oa. 17 vnd] 

't M. 18 die] fehlt K— Oa. weiffagen] + baal K— Oa. 

lern] den E. fchwert Z—Oa. 19 der] fehlt ZAZc—Oa. heliam 
Z-Sc, helia 00a. 20 zulege ZSZcSa. 21 neur] + allein Z—Oa. 
22 der] fehlt K— Oa. er] vnd Z—Oa. 24 er] fehlt Z—Oa. iuda 
Z-Oa. 26 einem — 27 hiefch] einer wechhalter ftauden. da batt 

» Z-Oa. 27 hiefch] + da P. 28 nim] mm M, nun EP, nim 

Mn Z—Oa. 80 dem — wachalter] der wechalter ftauden Z—Oa. 



12 ein] fehlt W. jfrahel W. 15 jfrahel W. 16 der] 

m W. 18 die] di I di W. 19 der] di W. 20 ding (2)] 

+ di W. 21 der] dirr W. 24 trüge] nachtr. W. 27 ifch W. 
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8. KOn. 19, 6— 12. 

fecht der engel des herren rfirt in: vnd fprach. Ste auff 
6. vnd iffe. Er fchauet: vnd fecht zA feim haubte ein 

brot vnter der afchen vnd ein vaß dez waffers. Dor 

umb er a£ vnd tranck: vnd entfchlieff anderweit. 
7- Dorumb der engel des herren kert wider vnd rftrt 

in zäm andern mal: vnd fprach zä im' Ste auf vnd 

8. iffe. Wann dir ift vor ein groffer wege | Do er waz 
aufgeftanden er aß vnd trancke: vnd gieng in der 
fterck der fpeife *xl* tag vnd 'xl nachte vntz an den 

9. berg gotz oreb. Vnd do er da was kumen: er belaib 
in einer grübe Vnd fecht daz wort dez herren waz zu 

10. im: vnd fprach zu im Waz tüft du hie helias? | Vnd 
er antwiirt. Mit neide hab ich genidet vmb den herren 
got der here: wann die fdn jfrahel haben gelaffen daz 
gelübd des herren. Sy haben verwüft dein elter' vnd 
haben derfchlagen dein weiffagen mit dem waffen: 

vnd ich bin gelaffen allein: vnd fy füchent mein feie' 

11. das fie fy abnemen. | Vnd er fprach zfi im. Ge aus: 
vnd fte an dem berge vorm herren. Vnd fecht der herre 
vber gieng: vnd ein groffer geift vnd ein ftarcker* 
zeumbkeren die berge: vnd zerknifchen die ftein vorm 
herren. Der herre ift nit im geift. Vnd ein beweg- 
unge nach dem geift. Der herre ift nit in der bewe- 
is, gung. I Vnd daz feur ift nach der bewegung. Der 



31 herren] + der Sa. 32 fecht] fach E—Oa. feineii Q. 

33 brot — afchen] afcherin brot Z— Oa. 35 Dormnb] Vnd Z-Öa. 
36 zum] zu dem SSa. ander ASc. fprach] er fprach do Sb. 

38 aß] faß P. 39 biß Sb— Oa. 40 da] dahin Z— Oa. 41 grabe] 
holen Z— SaGScOOa, hole K, hüten Sb. wort] wetter MEP. 42 

hie] fehlt 00a. 43 hab] hah M. 44 here] herre M. 45 habend 
zerbrochen Z— Oa. dein] dem E, den Z— Oa. 46 dein] den S. 

fchwert Z— Oa. 49 dem] den ZcSa. vor dem PSK— Oa. herre] 
+ der S. 51 vmbkerent Z— Sa, vmbkeret K — Oa. czerknifchet 

die folfen Z—Oa. vor dem PSK— Oa. 52, 53 ift] was Z-Oa. 

52 jn dem SbOOa. 54 ift] was Z— GSc, fehlt SbOOa. 

* 

31 fprach] + zu im W. 83 dez] fehlt W. 43 Mit libe bab 
ich geübt W. 44 die] nachtr, W. 54 ift] + nit W. heli« 

hie] hy helias W. 



881 



3. EOn. 20, 6—12. 



fpricht benadab der vns hatt gefant zä dir. Du gibft 
mir dein filber vnd dein golde vnd dein weiber vnd 

dein fün. Dorumb morgen zu der felben ftund ich r. 6. 

fende mein knecht zä dir: vnd fy derfächent dein haus 
ynd das haus deiner knecht: vnd alles daz in gefeit 
das legen fy vnter ire hende vnd nemens. Vnd der 7. 

känig jfrahel der rieff alle die alten dez landez' vnd fprach 

Betrachtet mit dem gemüt vnd fecht: wie er vns 
lagt. Wann er hat gefant zfi mir vmb meine weiber 
vnd vmb die füne vnd vmb daz filber vnd vmb daz gold: vnd ich 
verlaugent es nit Vnd alle die merern der geburt vnd 8. 

alles volck die fprachen zu im. Nichten h6re: noch 

gehill im. Dorumb er antwurt den botten benadab 9- 

Sagent ewrem herren dem künig. Alle ding vmb 
die du haft gefant zä mir deim knecht das thä ich 
gern: wann ditz ding mag ich nit gethän. Die bot- lo. 

ten kerten wider: vnd fagtenz im Er fante hien wider vnd 

h fprach. Dife ding die thän mir die götter vnd dife 
ding zälegen fy: ob daz geftüpp famari ftet ein lütz 
eis alles volcks daz mir nach volgt. Der kunig jfrahel ii- 

antwurt vnd fprach. Saget im* der geweffent der 
werd nit gewuneklicht ' geleich als der vngeweflfent 

•ö Wann es wart getan do der kühig benadab het ge- 12. 

* 
38 benedab Oa. dir du. Gribft mir M, dir. Du wirft mir geben 

Z-Oa. 41 derfächent] erfarend Z-Oa. 42 in] im S. 43 

Tnter] in Z— Oa. 44 der] fehlt K— Oa. berufft P, voderet Z— Oa. 
die] fehlt K— Oa. 46 lagt] haß trage Z— Oa. 48 verlangent es 
nit M, hab es nicht verlaugent Z— Oa. die merern] die merer 

E— Sa, merer KGSbOOa, merern Sc. 49 alles] + daz S. die 

ftw^achen] fprach E— Oa. Nit P— Oa. 50 gehill] veruolg Z— Sa, 
▼olg K- Oa. im] yn ASSa. Benedab Oa. 52 deim] dein 

ZZcSa, deinenz S. 53 aber Z— Oa. thun Z— Oa. 55 die 

i^mes)] fMt E— Oa. thü Oa. 56 daz — lutzels] der ftaub 

Samarie begnügig feie den gaufen (gawffeln KGSc) der binde Z— Oa. 
57 Tolck SZcSa. 58 gewappend fol nit glorieren Z— Oa. 60 Wann] 
rnd Z— Oa. es ift gefchehen A, es gefchach 00a. 

38 Du gibft] Gib W. 40 der] dirr W. 46 hat] nachtr. W. 
^ö lüczel W. 



8. Eon. 20, 12—18. 

hört das wort er tranck vnd die känig Tnter den 
fchatten: vnd er fprach zä feinen knechten. Ymb get 
T. 18. die ftat. Vnd vmbgiengen fy. | Secht ein weiffag der 
genacht fich zä achab dem künig jfrahel vnd fprach. 
Dife ding fpricht der herre. Emftlich haftu gefehen 
dife michlen menig. Sich ich antwurt fy heut in dein 

14. hende: das du wiffefb das ichs bin der herre. Ynd 
achab fprach. Durch wen? Vnd er fprach zu im. 
Dife ding fpricht der herre. Durch dife füß gengel 
oder fchützen der fürften der gegent. Vnd er fprach 

15. Wer vecht an zeftreiten? Vnd er fprach. Du. | Do- 
rumb er merckte die kinde der fürfken der gegent: 
vnd er vand die zal 'cc xxxij. Vnd durch dife merckt 

16. er fein volck alle die fön jfrahel 'vij* taufent: vnd fy 
giengen aus zä mittem tag. Wann benadab der tranck 
vnd wart truncken in dem gezeld: vnd die 'xxxij' 
künige mit im die da waren kumen zä feiner hilff 

17. Wann die kinde der fdrften der gegent giengen au£ 
in der erften fpitze. Dorumb benadab der fante: fy 
derkunten im fagent. Mann ßnt aus gegangen von 

18. famari. | Vnd er fprach. Kument fy vmb frid fo be 

greifft fy lebentig: oder daz fy ftritten fo facht fy le- 

♦ 

61 den] dem SaOa. 1 Vmb get] Vmbgebend Z—Oa. 2 Vnd] + 
fy P— Oa. vmbgaben fy Z—Oa. der] fehlt PK— Oa. 3 nahnett 
K— Oa. 4 Ernftlich] Gewißlich P, fehlt K— Oa, 5 michlei] 

michele P, czeuil groffe Z — Oa. 6 band Z — Oa. ich E— Ofc 

7 wen] Wien ZAZcSa, weihen S. 8 dife — 9 fchützen] die nach- 

ganger ZS— Oa, die nachuolger A. 9 gegent] linder Z — Oa. W 
Wer wirt anfachen Z — Oa. 11 er zelet die kinder der fürften der 

linder Z—Oa. 12 er] fehlt Z—Oa. die] der S. Vnd nach 

difem zelet er Z-Oa. 13 die] fehlt K— Oa. 14 zu] in Z-O»- 

Aber Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 15 xxxij] xxij E— Sa. 1^ 

Wann] Vnd Z — Oa. kinde] kinder oder knecht Z— Sc, knechtOOa. 
gegent] + die Sc. 18 der (erstes)] dem A, die ZcSa. der 

(letztes)] fehlt K-Oa. :fy] fy: M, vnd fy Z— Sa, die K-Oa. I^ 

verkündeten Z — Oa. außgangen Oa. 20 famaria Z— O»- 

21 fy (erstes)] + do Sb. 

* 

2 Vnd] + fi W. 3 achab] fehlt W. 8 dife] di W. ^l 

ftreiten W. 



I 



8. EOn. 20, 25—80. 



334 



V.26. rate: vnd tet alfo Damach do daz iar waz vbergangen 
benadab der zalt die firiner vnd ftaig aaf in aphech: 

27. das er ftritte wider jfrahel. Ernftlich do die föne jfrahel 
wurden gezalt vnd betten genomen die fpeife fy giengen 
aus her engegen: vnd fatzten die herbergen wider fy 

als zwu klein herte der gaiß: wann die fyriner die 

28. derfülten die erde. Ein man gotz der genacht lieh z& 
dem künig jfrahel vnd fprach. Dife ding fprichet der 
herre. Wann die firiner fprachen* got der berg ift ein 
herre* vnd got ift nit der teler: ich gib dife groffe me- 
nig in dein band: das du wiffeft das ichs bin der herre 

29. Vnd dife richten die fpitze wider dife ' vij * tage : 
wann an dem *vij* tage wart begangen ein ftreii 
Vnd die fün jfrahel fchlügen an dem tag von den firi- 

80. em "c* taufent der fdßgengel oder geweften. Wann 
die da waren beliben die fluhen in die ftat aphec: vnd 
die maur viel vber 'xxvij* taufent der man die da 
waren beliben. Ernftlich benadab der floch er gieng 
in die ftat in ein chamer die da was zwifchen einer 



43 vergangen Z— Oa. 44 der] fehlt K— Oa. firier Z-Oa. 
in aphech] maphech M, inaffee £, in affec P — SE— Oa, in afecZe, 
in afer Sa. 45 Ernftlich] Vnd P, Nw K—Oa. do] fehit Z-0». 
46 vnd] + da fy Z-Oa. 47 her] fehlt K—Oa. 48 firier Z-O»- 
die (letztes)] fehlt E— Oa. 49 Ein] Vnd der Z— Oa. der genaeht] 
nahnet E— Oa. 50 fprichet der] der fpricht S. 51 firier liabesd 
gefprochen Z— Oa. berg] + der Sa. 52 tale K—Oa. dife] 
die AE— Oa, + faft Z— Oa. groffen Sc. 53 das (zweites)] da* 
ich E— Oa. 54 Vnd — 55 wann] Vnd fy ordenten fiben tage gegea 
einander (geneinander S). die vnd dife die (fehlt S) fpitz (gefpitz A). Vniid 
Z— Oa. 54 reichten EP. dife (letztes)] die P. 56 firier A. 
57 der — Wann] f&ßglnger. Vnd die firier Z— Oa. 58 die (euM] 
fehlt E— Oa. aphat M, effee ZAS. 59 maur] + die S. der] /«*» 
P— Oa. menfehen Z— Oa. 60 Ernftlich] Vnd P, Aber K-0». 
genadab P, benedab Z. der] fehlt E—Oa. er] vnd Z— 0». 
61 fchlaufkamer Z— Oa. zwifchen] innerhalb ZAE— SbOOa, innert- 
halb SZcSa, jnner Sc. 

44 in aphech] raapheth V^. 48 kleinen hert W. 54 dife) 
+ di W. 57 oder geweften] fehlt W. 58 aphet W. 59 maur] 
-j- di W. 61 zwifchen] inwendig W. 
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^ 8. KOn. 20, SO— S6. 

ner: 1 vnd fein knechte fprachen zu im. Wir haben v. si. 

LOrt das die künig des haus jTrahel fint barmherczig 

rümb wir legen fecke vmb vnfer lancken vnd 

lach vmb vnfer haubt: vnd gen aus zä dem kü- 

: jfrahel: vnd uilleicht er macht behalten vnfer feien 

be gurten ir lancken mit facke vnd failach auf ire 82. 

ibt: vnd fy kamen zä dem kunig jfrahel vnd fprachen 
im. Dein knecht benadab der fpricht. Ich bit dich 
5 mein fei lebe. Vnd er fprach. Ob mein brüder noch 

I daz entpfiengen die mann für ein kunftigz geläck 38. 

eilten vnd zuckten das wort von feinem mund 
l fprachen. Benadab dein brfider der lebt. Vnd 
fprach zu in. Get vnd fürt in her zä mir. Dorum 
ladab der gieng aus zä im : vnd er häb in auf fei 
1 wagen. | Er fprach zä im. Ich widergib dir die 34. 

te die mein vatter hat genommen von deinem vat 
'*. vnd mach dir gaffen in damaft als mein vatter 
icht in famari: vnd ich fcheid mich gehuldet von 
r. Dorumb er machte das gelubdte: vnd ließ in. 
3 fprach ein man von den fünen der weiffagen ' 35. 

feim gefellen. Schlach mich in dem wort des her- 
n. Vnd er wolt nit fchlachen | Er fprach zä im. 86. 

* 

1 fchlaufkamer Z — Oa. knechte] -{- ^^^ ^* ^ feien Z — Oa. 
wir wollend legen Z — Oa. vmb] vnd vmb EP, in Z — Oa. vnfer 
tten P, vnfem lenden Z— Oa. 4 ftricklein in vnfern blubtern 

lubter Zc). vnd wollen außgeen zu Z — Oa. 5 er macht] machet 

SbOOa. 6 gürten P. lend PKG, lenden A, lennde Sb-Oa. 

t focken vnd feylin Z— Oa. 7 heubter A. fy] fehlt Z— Oa. 

räch Oa. 8 Benedab S. der] fehlt K—Oa. 9 Ob — 10 leb] 
bet noch mein brüder Z— Sa, Lebet er noch fo ift er mein bruder 
-Oa. 10 kunftigz] fehlt Z~Oa. 11 feinen S. 12 Benedab 

)a. der] fehlt K—Oa. 13 zu im E— AZcSa. fürt] für M. 

»] fehlt Z— Oa. 14 Benedab Oa. der] fehlt K - Oa. er] fehlt P. 
] mt G. 15 Er] Vnd Z-Oa. 16 het S. 17 vnd] + die 

^ZcSa, + du K—Oa. dir] die PGSb. damafco Z— Oa. als] 

- do Sb. 18 famaria Z— Oa. gehuldigt Sb. 21 feim] fein M. 
iMacht EP. Schlach — herren] in dem wort des herren. Schlach 
üch Z-Oa. 

5 vnd] fehlt W. 6 vnd] + faczten W. 17 damafch W. 



3. KOu. 20, 86— 4S. 

Das du nit wolteft hören die ftymme des herren : lieh 
fo du dich fcheideft von mir: vnd der lewe fchlecht 
dich. Vnd do er fich hett gefcheiden ein lüczel von im: 
T.87. ein lewe der fand in vnd fchlAge in. Wann er fand 
ein andern man: vnd fprach zfl im. Schlach micL 

88. Er fchläg in: vnd verwunt in. | Dorum der weif- 
fag gieng hin vnd begegent dem kunig an dem weg: 
vnd verwandelt den mund vnd fein äugen mit be- 

89. fprengung des geftüps. Vnd do der kunig vbergieng 
er rieff zA dem kunig vnd fprach. Dein knecht ift na 
hent aufgegangen zeftreiten : vnd do ein man was 
geflochen* einer brachte in zfl mir: vnd fprach. Be 
hüte difen man. Ob er feit dein fei fey vmb fein feie: 

40. oder gib ein talent des filbers. Wann do ich mich vm 
kert betrübte hie vnd da: er derfchein nit gechlichen. 
vnd der kunig fprach zfl im. Ditz ift dein vrteile: 

41. das du felber haft entpfangen. Vnd zehant fchutt 

er das geftüp von feim antlütz : vnd der kunig jfrahel 

42. derkant in das er was von den weiffagen. Er fprach 
zfl im. Dife ding fpricht der herr. Das du haft ge- 
laffen einen wirdigen man des todes von deiner hand 
dein fei wirt vmb fein feie: vnd dein volck vmb fein 
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24 vnd] fehlt 00a. der lewe] der leo Z— Sa, leo der EGSl), 

ein leo der Sc, ain leo 00a. 25 ein lüczel von im] ein kleins von 
im P, ein wienig von im ZAZc — Oa, von im ein wyenig S. 26 der] 
fehlt PK— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 30 befprechung M, gefprengnng 
P. 31 des rtaubs Z — Oa. vbergieg M, was gegangen Z— Oa, 

32 ri\fft P— Oa. nahent] nathen M, naten £, nechten P, nahet 

ZAZcSaKG, fehlt S. 85 Ob] Ift das Z-Oa. fey] gib fy P. 

wirdt Z— Oa. 36 talent] pfund A. Wann] Vnd Z-Oa. 

37 hie — gechlichen] hin vnd her. zehand erfchin er nit Z— Oa. 
nit gechlichen] mit getlichen EP. 38 im] fMt S. 39 haft •- 

40 gertüp] haft erkennet, vnd der (feMt AK— Oa) zehand wifcht er 
den ftaub Z— Oa. 41 derkant] der kant Z— Sa, kannt K-Oa. 

43 von deiner hand] fehlt ZcSa. hende SbO, hend Oa. 



37 gehlich W. 
gefaczt W. 



38 knnig] + ifrahel W. 39 entpfangen] 
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337 8. Kön. 20, 42—21, 6. 

B volck. Dorumb der kunig jfrahel der verfchmecht es v.48. 

zehören : er kert wider in fein haus ' vnd kam wue- 
tent in famariam. xxj 

yk W^" nr"ann nach difen wortenn naboth dem iezra i. 

^L/^^/ heliten der do was in iefrahel dem was ein 
O ^ ^ weingartt: bey dem balaft achab des kunigz 

famari. Dorum achab der rette zfi nabath fagent. 2. 

Gib mir dein Weingarten das ich mir mach ein gar 
ten der kreuter: wann er ift nachen vnd bey meim 
haus. Vnd ich gib dir ein beffern Weingarten für 
Bft in: oder ob du dir füglicher macheft die fcheczung 

des filbers ich gib dir vil wirdigern werde Nabath 8. 

der antwurt im. Der herr fey mir gnedig: das ich 

dir iclit gebe daz erb meiner vetter. Dorum achab der 4. 

kam vnwirdiger in fein haus* vnd wuete vber daz 

'wort das naboth der iefraheliter het gerett zu im fa 

gent: ich gib dir nit das erbe meiner vetter. Er be 

greif fich auflf fein bett vnd kert fein antlütz zu der 

iTv^ande: vnd aß nit das brot. Wann iefabel fein weip 5. 

gieng ein zä im: vnd fprach zfi im. Was ift das vnd 

Ton wann ift betrübt dein feie: vnd worumb iffeft 

du nit daz brot? | Er antwurt ir. Ich rett zu naboth 6. 

* 

45 der (JetzUs)] fehlt K— Oa. 46 er] vnd Z-Oa. 48 Wann] 

Dann ZSZcSa. naboch ME. 49 iezrahel E— AZc— Oa. dem] fehlt 

K— Ca. 51 famarie E— Oa. der] fehlt K— Oa. nabach MEP, 

naboth Z— Ca. 53 nachen] nach A. vndj fehlt POOa. 55 ob — 

fcteesung] fchetzeft du daz dir nützer feie der (fehlt A) werd Z— Oa. 

56 f^b — werde] will dir geben wieuil er werdt ift Z — Oa. Nabach 

^V4 ^®^» Naboth Z-Oa. 57 der] fehlt PK— Oa. 58 dir icht] nich 

2, nit A— Oa. der] fehlt KGScOOa. 59 kam vnwirßs 00a. 

W naboch MEP. iezraheliter EZAZcSaSb— Oa. Ihefraheliter S. 

W gib — begreif] will dir nit geben das erbe. Er warffe Z— Oa. 

1 fich] fy P. kert] + ab Z— Oa. 2 wende A. Wann] Vnd 

Z-Oa. iefabel] iefrahel MP, iezrahel E. 5 naboch MEP. 

* 

47 famari W. 48 naboch dem jfraheliten W. 49 jfrahel W. 

51 naboch W. 55 fäglicher] fehlt W. die] der W. 56 Na- 

hoch W. 60 naboch der ifraheliter W. 61 begreif] warff W. 

2 Wann] vnd W, -|- wann nachtr, iezabel W. 3 vnd von 

wann] wo von W. 

Kurrelmeyer, Bibol V. 22 
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8. Kön. 21, 6^11. 

dem iezraheliten ynd fprach zä im. Gib mir deinen 
Weingarten vnd nym das gät: oder ob es dir genelt 
ich gib dir ein beffern Weingarten fdr in. Vnd er 
V. 7. fprach. Ich gib dir nit meinen Weingarten. | Dorum 
iezabel fein weib fprach zu im. Du biffc groffes ge 
waltz: vnd richteft wol das reich ifrahel. Ste auflf vnd 
iffe daz brot: vnd biß fenftz gemütz. Ich gib dir den 

8. Weingarten nabothz des iezraheliten. Dorumbe fy 
fchreib briefif von dem namen achab* vnd verfigelt 
fy mit feinem vingerlein: vnd fante fy zu den me- 
rern der geburt* vnd zu den heften die do waren in 

9. der ftat: vnd entweiten mit nabath. | Wann diß waz 
der fyn der briflF. Bredigt die faften vnd macht na 

10. both zeficzen zwifchen den erften des volcks: vnd vn 
derlazzt ij mann fun belial* vnd fy fagent ein falfch 
gezeug wider in. Er hat geflucht got vnd dem ku 
nig: vnd fürt in aus vnd fteint in* vnd alfufb ftir 

11. bet er. Dorum jr burger vnd die merern der geburd 
vnd die heften die do entweiten mit im in der ftatt 
die taten wie in iezabel hett gebotten: vnd als es waz 
gefchriben an den briefen die fy hette gefant zu in. 



6 iefraheliten PKG, ihefralifcen S. deinen] den S. 7 

gut] darumb das gelt Z — Oa. 10 iezrahel E, Ihefabel S. 11 r 
teft] regiereft Z— Oa. 12 fenftz] gutes Z— Oa. 13 nabocht; 

nabotli Z— Oa. Ifraheliten S, iefraheliten Zc. 14 von] in Z- 
15 feinen M. fanten MEP. fy {let£!tes)] fehlt S. de merer Z 
17 inwonten P, wonten Z — Oa. mit] bei Z— Oa. nabach H 

naboth Z — Oa. wann] Vnd Z— Oa. 18 macht] thün Z— Sa, 

K— Oa. naboch MEP. 19 fitzen Z-Oa. den] dem ZSZcS 

20 beliab ZSZcSa. vnnd die füllen fagen Z— Oa. fal 

ZcSaSb— Oa. 21 gezeügknuß ZASK — Oa, zeügknuß ZcSa. 

flucht] gefüchet Sa. dem] den Sa. 22 alfo P— Oa. 23 

dy K— Oa. 24 inwonten P, wonten Z— Oa. mit] bei Z- 

25 iezrabel E, Ihezahel S. 26 dem brieff den fy A. beten KC 



5 naboch dem jfraheliten W. 10 weib] -f di W. 13 J 

bochz des ifraheliten W. 14 brieff] fehlt W. 17 naboch" 

18 naboth] fehlt W. 20 valfchen W. 25 wie] alz W. 
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3. Kön. 21, 12—18. 



Sy predigten die vaflen : vnd machten nabath ze- v. 12. 

ficzen zwyfchen den erften des volcks: vnd do fy heten 13. 

zügefurt zwen man fun des teufeis fy machten fie ze 
ficzen wider in. Vnd fy fprachent das ift zewiffen 
als mann des teifels : falfchen gezeug wider in vor 
aller der menig. Naboth der hat geflächt got vnd 
dem kunig. vmb diß ding fürten fy in aus der ftat 
vnd dotten in mit fteinen. Vnd fy fanten zfi jeza- 14. 

bei fagent. Naboth der ift gefteint: vnd ift tod. | Wann 15. 

es ward gethan do iezabel het gehört naboth gefteint 
vnd tod fy redt zfi achab. Ste auff beficze den Wein- 
garten nabothz des ieczraheliten : der dir nit wolte 
gehellen vnd dir in geben vmbe die entpfachunge 
des gfitz. Wann naboth der lebt nit: wann er ift tod 
Vnd do achab hett gehört das ift zflwiffen tod na- I6. 

both: er ftftnd auflf vnd fteig ab in den Weingarten 
naboth des ieczraheliten das er in befeffe. Dorumb 17. 

das wort des herren ward gemacht zfi heliam thefpi 
tem fagent. Ste auff: vnd fteig ab in der zfikunft I8. 

achab des kimigs jfrahel: der do ift in famari. Sich er 



27 machte ZAZcSa. nabach MEP, naboth Z-Oa. ze-] fehlt 

Z— Oa. 29 fan] die fün Z— Oa. ze] fehlt Z— Oa. 30 das 

itt zewiffen] fehlt Z— Oa. 31 als] + die Z— Oa. falfche ge- 

wügknuß Z— Oa. 32 der (e^^stes)] fehlt 00a. Naboch EP. 

der (stweites)] fehlt K— Oa. hette Sb. 35 Naboch MEP. der] 

ffikU K-Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 36 es ift gefchehen A, es 

gefchach OOa. iezahel S. gehört das naboth was gefteinet 

Z— Oa. naboch MEP. 38 nabochz MP, nabochtz E, naboth 

Z— Oa. lefraheliten SKG. 39 gehellen] verwilligen Z — Oa. 

vmbe — 40 gutz] vnd darumb nemen das gelt Z— Oa. 40 naboch 

MEP. der] fehlt K— Oa. aber Z-Oa. 41 ift — naboth] 

naboch (Naboth S) was tod PS, naboth tod was ZAZc— Oa. naboch 

ME. 43 naboch MEP. lefraheliten SZcSaKG. 44 ward gethan 

Z--0a. tefbiten EZ— Oa. 45 fteig ab] gee S. in — 46 

^ I ^igs] engegen achab dem künig Z — Oa. 46 famaria Z— Oa. 

27 naboch W. 31 als] + dl W. 32, 35 Naboch W. 38 

li -/ «abochz des ifraheliten W. 40 naboch W. 41, 43 naboch W. 

*^ helias W. 46 Achabs W. 

00 * 



3. KOn. 21, 18—24. 
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rteigt abe zä dem Weingarten nabothz: das er in be 
T. 19. ficze. I Vnd rede zfi im fagent. Dife ding fpricht der 
herre got. Du hafb derfchlagen: vnd hervber haft du 
befeffen. Vnd domach fo züleg. Dife ding fpricht ü 

der herre. An der ftatt an der die hunde lapten das 
2a plüt naboth: vnd do lapent fy dein plftt. Vnd achab 
der fprach zA helias. Mein feind haftu mich nit fun 
den? Er fprach ich hab dich funden: dorum das du 
bift verkauft das du teteft das vbel in der befcheid des * 

21. herren. Ditz fpricht der herre. | Sich ich für ein vber 
dich das vbel: vnd fchneid ab deine nachkummende 
dinff: vnd derfchlach von achab das fleifch vntz zu 

22. nichten : vnd den erften vnd iungften in jfrahel. Vnd 
ich gib dein haus als das haus geroboam des fun na 
bath* vnd als daz haus baafa des fun ahia: wann du* 
mich bewegteft zu dem zorn: vnd haft gemacht ze- 

23. fünden ifrahel. Wann auch von iezabel hat geredt der 
herre fagent. Die hunde effent iezabel: in dem acker 

24. iezrahels. Ob achab ftirbt in der ftat die hunde effen 
in: wann ob er ftirbt an dem acker: die vogel des hi 

an 

47 rteigt abe] fteig ab P, ift abgegangen Z — Oa. dem] den 

ZSZcSa. nabochz MP, nabochtz E, Naboth Z— Oa. 48 ding] fM S. 
50 fo] fehlt P. dnig M. 51 lafften K— Sc. 52 naboch MBP. 

vnd] fehlt Z— Oa. lapten fy MEP, werden fy auch läppen (laff» 

K— Sc) Z— Oa. 53 der] fehlt K— Oa. zu — fanden] zu heliain. 

Haft du mich denn erfunden, dir czü einem veind Z — Oa. 55 dem 

angefichte P — Oa. 57 nachkummende ding] hindertheyl Z-Ofc 

58 das — 59 iungften] den bruntzenden an die wand, vnd den be- 
fchloffen. vnd den letzften Z— Oa. 60 dein] dem ME. geroboam» 
P, hieroboam Z— Oa. funs K— Oa. nabach MEP, naboth AZcSfc 
61 funs K-Oa. du*] + haft gethan das du Z— Oa. 1 bew- 

geteft Zc. ze-] fehlt Z— Oa. 2 Wann] Vnd Z—Oa. 3 werdent 
eff en Z — Oa. in] an S. 4 lezrahelis S. 5 wann ob tf] 

Ob er aber Z — Oa. an] in S. 

* 

47 naboch W. 51 laften W. 52 naboch W. laffen ^' 

53 nit funden] icht funden deinen feinden W. 56 Ditz - herre] 

fehlt W. 58 das — iungften] vncz zu dem brunczenden an ^ 

want vnd den uerfloffen vnd den iungften W. 60 gib] nachtr. ^. 

geroboams W. nabach W. du *] -j- ^^-^t getan daz da "• 

4 ifrahel W. 
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3. Kön. 21, 24—22, 3. 



mels die effent in. Dorumb kein ander was gleich ▼. 25. 

als achab: der do was verkauft das er dete das vbel 
in der befcheud des herren. Wann iezebel fein weip be 
iv^egt in : I vnd er ward gemacht verpenlich • alfo grof- 26. 

10 lioli das er nachnolget den abgötten die die amorrier 
msLchten. Die der herr verwufte von dem antlütz der 
rö.13. jfrahel Dorumb do achab hett gehört dife wort er 27. 

fein gewand* er bedeckt fein flaifch mit herim: 
cä fafte vnd fchlieff im facke: vnd gieng mit ge- 
^em haubte. Dorumb das wort des herren wart 28. 

^^^Kadacht zä heliaz thefbitem fagent. Häuf tu nit ge 29. 

-fe<^lien achab gediemötigt vor mir: dorum das er ift 
g'^^3iemütigt von meiner fache:* in den tagen feins funs 
^^^^^ ich ein das vbel feim haus. xxzj 



^^ Vorumb 'üj* iar vbergiengen on ftreit zwi 1. 

^^ Ifchen firi vnd jfrahel. Wann in dem dritten iar jo 2. 

— ^ faphath der kunig iuda fteig abe zö dem- 
l^'^^Äiig ifrahel. Vnd der kunig ifrahel fprach zu feinen knech 3. 

« 

6 die] fehlt Z^OsL. 7 das] des KG. 8 dem angefleht P— Oa. 
^^%abel £— Oa. 9 gemacht verpenlich] gemacht ^penlich M, ge- 

i^adit vppenklich E, vnmenfchlicb gemachet Z— Oa. alfo gräflich] 
fcmt EZ— Oa. 11 herr verzeret Z— Oa. von der angefleht S. 

^B er] vnnd Z — Oa. fein flaifch] finen lyb A. herim] harlm 

Weyd Z— Sa, herin kleyd KG, hl,ryn kleyden SbOOa, harinem kleyde 
Bc 14 im] in einem A. geneygten Z. 15 Dorumb] vnd 

AZSa. die red A. ward gethan ZS— Oa, ift gefchehen A. 16 

Keliam E— Oa. tbefbiten A— Oa. nit gefegen G. 17, 18 

t^^-% S^enmietiget A. 18 von] vor S. meiner fache *] meinen wegen. 
h .0 J ^^^ "^11 nit (wird ich nit A) einfuren das übel in feinen tagen. Aber 
2— Oa. in den tagen] den tag MEP. 19 trag ich ein] will 

3 «=-| ich zuziehen ZS— Oa, will ich infüren A. feim hans] dem huß 

iis.«'| ifrahel A. 20 vergiengen ZS— Oa, vergengent A. 21 firlam 

2-Oa. vnd] von ZcSa. Aber Z— Oa. jofaphach M. 22 iude 
ß-Oa. 23 der kunig ifrahel] fehlt ZS-Oa. 



*»— ' 



läT-" 



-kl 

ierJ 6 die] fehlt W. 8 jezabel W. 9 uerpeimlich W, das erste i 

Ki.-| oÄn« 2)M»iifcf. 11 der (letztes)] der | der W. 13 gewand] + vnd W. 
*8 fache*] -f- Ich für nit ein daz übel in fein tagen* wann W. 21 
^] mchtr, W. 22 iuda] + der W. 23 feinem knecht W. 



8. Kön. 22, 3—10. 
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ten. Miffkent ir das ramoth galaad ift vnfer* vnd 
wir verfaumen fy zenemen von der band des kunigs s 

V. 4. fyrie '?* | Vnd er fprach zu jofaphat. Eumftu nit 

5. mit mir zeftreiten in ramoth galaad. Vnd jofap- 
hat fprach zö dem kunig jfrahel: als du bift alfo bin 
auch ich. Mein volck vnd dein volck find ein: vnd 

mein reiter vnd dein reiter. Vnd iofaphat fprach st 

zö dem kunig jfrahel. Ich bitte dich ffich heut daz wort 

6. des herren. Dorum der kunig jfrahel der famet yilnach 
cccc* mann weiffagen: vnd fprach z& in. Sol ich gen 
zeftreiten in ramoth galaad oder rüwen •?* Sy antwur 

ten' Steig auflf: vnd der herr gibt fy in die hende des s 

7. kunigz. I Wann jofaphat der fprach. Ift hie kein weif 

8. fag des herren das wir fragen durch in * ? * Vnd der 
kunig jfrahel fprach zu iofophat. Ein man ift beliben 
durch den wir mügen fragen den herren' micheas der 
fun hiemla: wann ich haft in* wann er weyffaget 
mir nit das gät wann das vbel. Iofaphat der fprach 

9. zu im. kunig nit rede alfo. | Dorum der kunig jfrahel 
rieflf ein keufchen: vnd fprach zu im. Eile her zfifu- 

10. ren micheas den fun hiemla. Wann der kunig jfrahel 
vnd iofaphat der kunig iuda die faffen ein iglicher 
auff feim fale gefaffc mit kunigclicher vbung in dem 



24 Wiffend ir nicht das Z— Oa. ramoch MEP. 26 Wirft 

du nit kommen Z— Oa. 28 als — 29 ich] Als ich bin alfo bift och 
du A. 29 ein] eins Z— Oa. vnd (letztes)] fehlt A. 30 iofaphat] 
+ der S. 31 daz wort] die red A. 32 der (letztes)] f^ 

AK — Oa. vilnach — 33 weiffagen] die weiffagen nahen (nach A) 
bei vier hundert mannen Z— Oa. 33 f ollen wir geen A. 34 

ftreitten Z-Oa. ramoch E. Sy] fehlt M. 36 Wann] Vnd 

Z— Oa. der] fehlt AK— Oa. 38 iofaphat E— Oa. man] + der S& 
40 iemla. Aber ich haß Z— Oa. 41 aber Z— Sa, funder K-Oa. 

der] fehlt K— Oa. 42 jfrahel] + der ZSZcSa. 43 rüffte P, voderet 
Z— Oa. 44 micheam den fun iemla. Vnd der Z— Oa. 45 die] /«^Ä 
K-Oa. 46 auff] in Z— Oa. gefaft] bekleidet P— Oa. knnig- 

clicher M. vbung] ere A. 

* 

24, 27 ramoch W. 34 ramoch W. 38 iofaphat W. 






3. Kön. 22, 16—24. 

17. men des herren neur das gewer ift. Vnd er fprach 
Ich fache alles jfrahel zerftreuet an den bergen: als die 
fchaff die nit habent ein hirten. Vnd der herr fprach 
Dife habent nit ein herren: ein iglicher kere wider 

18. in fride in fein haus. Dorumb der kunig jfrahel fprach 
zfi jofaphat. Saget ich dir denn nit das er mir nit 
weiff agt das gfit : wann zu allen zeiten das vbel • ? 

19. I Wann er zulegt fagent. Dorum höre das wort des 
herren. Ich fach den herren ficzendt auff feim gefeß: 
vnd alles das here des hiraels ftend bey im zfi der zef- 

20. wen vnd zfi der winftem. | Vnd der herre fprach. Wer 
betreugt achab den kunig jfrahel das er auffteig: vnd 
vall in ramoth galaad. Vnd einer von der winftern 
der rett die wort in dife weys: vnd ein ander anders 

21. Wann ein geift gieng aus: vnd ftfind vorm herren 
vnd fprach* Ich betreug in. Der herr fprach zfi im 

22. Wor ynn*? | Vnd er fprach. Ich ge aus: vnd wird 
ein luglicher geift in dem mund aller feiner weyf- 

28. fagen. Vnd der herre fprach. Betreug in vnd ange 
fige : Gee aus ' vnd thfi alfo. | Dorum nu fich der herr 
gab ein geift der lüg in dem munde aller deiner weif 
fagen die hie fint: vnd der herre hat gerett das vbel 

21. wider dich. Wann fedechias der fun chanaan: der ge 



6 neur] dann allein A, nu ZcSa. gewer] war Z~Oa. 

micheas der Sc. 7 an] in Z— Oa. 8 die] + do Sb. lO 

im Z-Oa. 11 denn] vor A. 12 aber Z— Oa. 13 Wann 

Vnd difer Z— Oa. zulegt] + do Sb. 14 gefeß] ftüll Z— ' 

15 das] fehlt K— Oa. zu] fehlt S. gerechten E— Oa. 16 

lingken E — Sa, lincken K — Oa. 17 wirdt betriegen Z— Oa. 

auff gee P. 18 von der winftern] fehlt Z— Oa. 19 der •— 

ein] der (fehlt K — Oa) faget foliche wort, vnd der ander anderft 
dere A, anders SbOOa). Vnd der Z-Oa. 19 dife] die P. and 
ander M. 20 vor dem SK— Oa. 23 lugenhafftiger Z— < 

geift] fehlt EP. 24 herre] fehlt P. 26 dem] den 00a. 

Wann] Vnd Z— Oa. der {letztes)] fehlt AK— Oa. genacht] n» 
KG, nähnet Sb-Oa. 



8 ein] den W. 16 winfter W. 18 ramoch W. lincken 
20 herren] + herren W, gestrichen, 24 vnd du angefigeft W. 



:5 



3. KöD. 22, 24—32. 



r ä.- 



L«lit lieh ynd fchlfig micheas an das wang' vnd 
vach. Dorumb hat mich nit gefant der geift des 
Tren: vnd er hat gerett zfi dir •?* Vnd micheas der v. 25. 

vach. Da bifb es zefechen an dem tag: fo du eingeft 
s du wirft verborgen in die kamer zwifchen der 
mar. | Vnd der kunig jfrahel fprach. Nemt micheas 26. 

d er beleih bey amon dem fürften der ftat: vnd bey 
äs dem fun amalech: | vnd fprich z& in. Dife ding 27. 

rieht der kunig. Leget difen man in den kercker: 
d enthabt in mit dem brot des triebfals vnd mit 
:in waffer der angft: vntz das ich wider kere in fri 
• I Vnd micheas der fprach. Ob du widerkerft in 28. 

de: der herre hat es nit geredt zft mir Vnd er fprach 
alle volck hört. | Dorumb der kunig jfrahel der fteig 29. 

:ff in ramoth galaat: vnd iofaphat der kunig iu 
I Vnd der kunig jfrahel fprache zu iofaphat. Nim 80. 

geweflPen vnd wird geuaft mit meinem gewan 
vnd gee ein zfi dem ftreite. Ernftlich der kunig 
j'^^^^ahel verwandelt das gewand: vnd gieng ein zfi dem 
^^'Ä^'eit. Wann der kunig firi der gebot 'xxxij* fürften 8i. 

i^^T wegen fagent. Nit ftreitent wider den merern 
5^ ^"^i^d den mynnem: neur allein wider den kunig jf- 

T^^liel. Dorum do die fürften der wegen gefachen io 32. 

29 micbeam Z-Oa. das] den A. 30 nit] fthlt S. ge- 

I'uait] gelauffen Z— Oa. 31 der] fehlt K— Oa. 32 Du wirft ge- 

sehen Z— Oa. 34 Thu hin micheam das er beleihe Z— Oa. 36 

«■uaelech EPÖ. vnd fagent in Z— Oa. in] im EP. 38 enthallt 

H:^Oa. 39 biß Sb— Oa. in] im SSb— Oa. 40 der] fehlt 

K— Oa. Ob] Ift daz Z— Oa. in] jm Sb— Oa. 41 der herre 

^t] fo hat der herr A. es] feUt Z— Oa. 42 O] fehlt Z-Oa. 

alles E-Oa. der (/ci-etw)] fehlt AK— Oa. fteig] gieng P, fteigt 

ZZcSa, ftig ASb— Oa, fügt S. 43 glaath Sb. 44 fprachen M. 

^^ geweffen — 46 ftreite] wauffen. vnd gee ein in den ftreit. vnd leg 
*^ich an mit deinen kleydern Z-Oa. 46 Ernftlich] fehlt P, Aber 

^^Oa. Ernftlich — 48 ftreit] fehlt A. 47 gieng ein] giengen 
^- 48 Wann] Vnd Z— Oa. firie Z— Oa. der {}etzte8)\ fehlt 

^^Oa. 51 fahen K-Oa. 

* 

31 der] fehlt W. 36 fprecht W. 45 meinen gewanden W. 

^>»-«^ - — 49 fagent] den • xxxij • fürften der wegen W, nacht r. 
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faphat' fj wenien das es were der kanig jfrahel: fj mach 
ten ein geche Tnd ftriten wider in. Ynd iofaphat der 

31 rieff. Vnd die forßen d» wegen Temamen das es 

nit was der timig jirahel: Tnd fr horten anff von im « 

SL Wann ein man der fpien den b<^en* er richte ein ge 
wiflen fchuß: vnd fchlAg von gefchicht den konig 
jfrahel zwifchen die hingen Tnd den magen. Ynd er 
fprach zfi feinem wagenknecht. Ker die hand: ynd fdr 
mich ans Ton dem here: wann ich bin fchwerlich Ter €0 

So. wont. Doram der fbeit ward b^angen an dem tag 

Ynd der kunig jfirahel ftänd anff feim wagen' bej den [^ 

liriem: Tnd er ftarb an dem abent. Wann die phig 

aSu des pldtes flofi in dem büfem des wagens: Tnd der 
feherge durchdonte allem dem here ee Cch der funn 
neigt fagenL Ein igklicher kere wider in die ftat > 

37. vnd in fein land. Wann der knnig was tod: Ynd : 
ward getragen in famar. Ynd fy begrAben den ku I 

38. nig in famar: Tnd fy wflfchen feinen wagen in dem 
weyer famarie vnd die hnnde lapten fein plAte: vnd 
leckten die zogel nach dem wort des herren das er het ^^ 

39. geredt. Wann die andern dinge der wort achab ynd 
alle ding die er dett* Tnd das helfenbainin haos daz er 
macht* vnd aller der ftette* die er paute' dife fint ge 

52 das es] er Z— GSc, es SbOOa. fy {letztes)] vnd Z-Oa. 
machte S. 53 der] fehH K— Oa, 54 rafft P, fchrü auß Z-Oa. 
wegen] + die S. es] er Z— Oa. 56 Aber Z— Oa. der fpien] 
rpannet K— Oa. den] einen Sc. bogen, vnd fchickte einen 
vngewirfen Z— Oa. 58 er] der künig Z-Oa. 61 tag] fehU EP- 
1 auff] in Z-Oa. bey] gegen Z— Oa. 2 er] fehU Z-Oa. 
Wann — 3 plntes] Vnd das plüt der plag Z— Oa, + das Z-Sa. 
3 dem bnfem] die fchoß Z— Oa. 4 durchdonte] + in Z-Oa. 
dem] fehlt SK— Oa. die funn Z— Oa. 6 Wann] Vnd Z-Oa. 
7 famariam Z-Oa. den konig] jn SbOOa. 8 famaria. vnd 
wufchen Z— Oa. 9 laften K— Sc. fein] das S. 10 leckten] 
wüfchen Z-Oa. hat S. 11 Aber Z-Oa. 12 helffeü beine 
A. 13 macht] hätt (hat A) gebauwen Z— Oa. der] fehÜ OOa. 

dife] fehlt K-Oa. 

« 

53 Vnd] + riff W, gestrichen. 55 jfrahel] nachtr, W. ^ 
weyer] teich W (das i nachtr.). lafften W. 



3. KOn. 22, 39—49. 

iben in dem bftch der wort der tage der kunig jfrahel *?• 

umb achab der fchlieff mit feinen vettern: vnd ▼.40. 

ozias fein fun der reichfent für in. Wann jofa- 4i. 

ii der fun afa der begund zereiffen vber iuda: in 

1 vierden iar achab des kunigz jfrahel. Er was xxxv 42. 

g do er begund zereichfen: vnd reichfent 'xxv iar 

jherufalem. Der nam feiner müter waz azuba: die toch 

falai. Vnd er gieng in allem dem weg afa feins 43. 

:ers: vnd neigt fich nit von im. Vnd tet daz recht 

I in der befcheud des herren* jedoch er nam nit ab 44. 

hochen ding. Wann noch opflFert das volck in den 

len vnd brant das Weyrauch. Vnd jofapat der hett frid 45. 

dem kunig jfrahel. Wann die andern ding der wort 46. 

iphat vnd feine werck die er dete vnd die ftreite 
e fint gefchriben in dem buch der wort der kunig 
ä •?. Wann er nam auch ab von der erde die be- 47. 

ungen der pfaffen die do waren beliben in den tagen 

feins vatters. Dorumb waz kein kunig gefchickt 48. 

3dom. wann der kunig iofaphat der machte fchiff 49. 

? dem mere: die do fchiften in ophir vmb das gold 



15 der] feMt K— Oa. 16 ochofias P. der] fehU K— Oa. 

eret Z— Oa. Aber Z-Oa. 17 der (zweites)] fehlt K-Oa. 

g an regieren über iudam Z— Oa. 18 achaba P. kuingz M. 

infieng (-(- zu A) regieren, vnd regieret funfunddreiffig iar Z— Oa. 
unter] + der S. afuba Sc. 21 fafai A. er] fehlt Z-Oa. 

II den wegen E—Sa, allem weg K— Oa. 22 von] vor EP, auß 

Oa. im] in Sa. 23 was] fehlt 00a. dem angefleht 

lZc— Oa, dem anficht S. 24 opffert] + er G. in — 25 

pranch] vnd brant das (den K— Oa) weirach in den hochen Z— Oa. 
den] dem E. 25 h6hen] fehlt MEP. jofaphat E~Oa. der] 
t K-Oa. 26 Aber Z— Oa. 27 die (letztes)] feine SbOOa. 

Dife] fehlt K-Oa. 29 Aber Z-Oa. nam] fehlt S. über- 

eybungen Z — GSc, überbeleybunge SbOOa. 30 pfaffen] priefter 

•Sa, verweybten K — Sc, weybifchen OOa. 31 vatters. vnd was 

zemal kein kunig gefeczet Z— Oa. 32 Aber Z-Oa. der 

'äes)] fehlt K— Oa. machte] + hundert S. 

17 aza W. 22 vater W. Vnd] + er W. 25 Iofaphat W. 
wort] + der tag W. 31 vater. üo waz W. 



3. KOn. 22, 49—64. 
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vnd fy mochten nit gen: wann fy zerbraften in afi 
T.oO. on gaber. Do fprach ochozias der fun acbab zä jo- 3ä 

faphat. Mein knecht die gend mit deinen knechten 

51. in den fchififen. Vnd jofaphat der enwolt | Vnd jo 
faphat der fchlieflf mit feinen vetern: vnd er wart be 
graben mit in in der ftat dauidz feins vatters : vnd io 

52. ram fein fun der reichfent für in. Wann ochozias der 4( 
fun achab begunde zereichfen vber jfrahel in famar an 

dem *xvij* iar jofaphat des kanigs iuda: vnd reich 
58. fent vber ifrahel 'ij iar. Vnd dette das vbel in der be- 

fcheud des herren: vnd er gieng in dem wege feins va 

ters* vnd feiner müter: vnd in dem weg geroboam 41 

54. des funs nabath der do machte zefunden jfrahel. Vnd 

er diente baal vnd anbete in: vnd raiczte den herren 

got jfrahel* nach allen den dingen die do dete fein vater. 

Hü endet das dirtte kunig buch Vnd hebt an 

das vierde buch der künige das •/• capitel % 



34 zerbrachen A, erbrachen K — Sc, waren zerbrochen 00a. afion 
gaber M£P. 35 ochofius P, ochofias A. 36 die] fMi E-Oa. 

füllen geen Z— Oa. 37 der] fMt K— Oa. wolt nit Z— Oa. 38 
der] jMi K— Oa. vätter Z. er] fehlt Z— Oa. 39 dauid Z— 0«^ 
ioran ZS. 40 der] fehlt K— Oa. regieret für in. Aber Z— Oft. 

ochofias A. 41 achab] -|- der ZSZcSa. hat angefangen regier «1 
(zeregiren K — Oa) Z— Oa. famaria in dem Z — Oa. 42 regiorset 

Z— Oa. 43 dem angefleht P— Oa. 44 er] ieUt Z— Oa. d^tml 
den Z — Zc. 45 geroboams EP, hieroboam Z—Oa. 46 fun Zc^^ft« 

nabach MEP. machet fünden Z— Oa. 49 den] feUi K— O ä 



35 ochoziam W. 39 vater W. 43 Vnd] + er W. 44 v^^tet 
W. 46 fun nabach W. 




o4:9 4. Kön. 1, 1—6. 

ann domach do achab waz tod t. i. 

moab der vbergieng in jfrahel : 
ynd ochozias der uiel durch di 2. 

venfter feiner ef Hauben* die er 
het in famar vnd fiechte: vnd er 
fante botten fagent zä in. Get 
ratfragt beelczebub den got ac 
caron: ob ich müg geleben von 
difem meim fiechtum. Wann der engel des herren der 8. 

redt zä helias thefbiten fagent. Ste auff fteig auff 
in dem gegenlauff der botten des kunigs famari: vnd 

1 fprich zä in. Kt denn nit got in jfrahel* das ir get ze- 

ratf ragen beelzebub den got accaron? vmb ditz ding 4. 

fpricht der herr. Du fteigft nit ab von dem bette auf 
das du bift auff geftigen: wann du ffcirbft des todes 
ö Vnd helias gieng hin: | vnd die botten kerten wider 5. 

zä ochozias. Er fprach zä in. Worumb feyt ir wi- 
der gekert? | Vnd fy antwurten im. Ein man der 6. 
begegent vns: vnd fprach zä vns. Get vnd kert wi 
der zä dem kunig der euch het gefant: vnd fprecht zä 
1^ im. Dife ding fpricht der herre. Was denn got nit 

in ifrahel das du fendeft das da werde geratfragt der 

♦ 
51 Wann domach do] Nach dem vnd P, Und darnach da Z — Sa. 
Wann — 52 jfrahel] Aber moab vbertratt in ifrahel nach dem achab 
geftorben waz K— Oa. 52 vbergieng] -|- das gefatzt P, -{- die ee 

Z-^-Sa. 53 ochofias PA. der] fehlt AK— Oa. 55 famaria 

2— Oa. er] fehlt SSbOOa. 56 Get] + vnd Z— Oa. 57 ratz- 

fragt K—Oa. beezebub Sc. accharon Z, acharon AZc — Oa, Aocho- 
»•on S. 58 leben K-Oa. 59 Wann] Vnd Z— Oa. der {letztes)] 
fehlt K— Oa. 60 heliam Z— Oa. tfbizen P. auff (erstes)] auch 
^^- fteig] fteigt MEP, vnd gee Z— Oa. auff {Utzles)] ab Z— Oa. 
^^ in den Sb— Oa. famarie P— Oa. 1 zu im E. zeratfrage M, 
^öJ^atzfragen K— Oa, + in Sa. 3 accoron P. 3 fteigft] geft P. 

* ausgegangen P. aber Z — Oa. 6 ochozian ZA, Ochoziam 

SSa^Oa, ochoziä Zc. widerkeret Z— Oa. 7 der] fehlt E-Oa. 

^ ^nd (erstes)] vns Oa. 9 fprach ZSZc. 10 Was] Wann Oa. 

"*^ »"atgefraget ZAZcSa, ratzgefraget K— Oa. der got] fehlt P— Oa. 

♦ 
S3 di] + gitter W. 2 dem got W. 10 got nit] nit got W. 
^«r — 12 der] beelczebub den W. 
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got beelczebnb der got accaron. Dommb da fteigfl 
nit ab von dem bett aaff das do biß anff geltigen: 

7. Wann da ftiibft des todes. | Er fprach zA in. Wie 
gethaner eeftalie md gewandes was der man der 

s. eoch begegent: Tnd redt dife wort? St fprachen zu 
im. Ein raacber man: begditer lancken mit einer 
vellin gürteL Er fpraehe. Es ift helias thefpiten. 

9. Vnd er Tante zu im einen fonffcziger fdrßen: vnd 

1' die do waren mit im. Der ßeig anff z& im: vnd 

do er faß an der hoch des berges. Er fprach. Man ^"otz 

10. der kunig gebeut das da abfteigeß. Helias der ant- 
wort' Tnd fprach zu dem fonffcziger. Ob ichs bin 
der man gotz: das fear fteig ab Tom himel Tnd' Ter 
wufte dich Tnd dein 'I. Dommb das fe6re fteig ab 
Ton dem himel' Tnd Terwüft in Tnd die 'l' die mit 

11. im waren. AnderweTd fant er einen andern '1' fur- 
ften: Tnd funfczig mit im. Der redt zfi im. Man 
gotz: dife ding fpricht der kunig. Eyle Tnd fkeig ab 

12. Helias der antwnrt er fprach ob ichs bin der man * 
gotz: daz feür fteig ab Tom himel Tnd Terwaffce dich 

Tnd dein ' 1. Dommb das feür fteig ab Ton dem hy- 

13. mel Tnd Terwflfte in vnd fein funfczig. Aber fan 

12 rteigft] geft P. 13 auff gegangen P. 14 Aber Z-0^ 

zu im M— Sa. Wie gethaner] welcher P, Was Z — Oa. 15 %^ 

ftalte] figur Z — Oa. 17 begürter (begürtet A— Oa) vmb die lende** 

aende KGSbOOa) mit Z— Oa, 18 tefbites Z— Oa. 19 zu in O- 

fanfTcziger] füniFtzigen A. 20 mit {erstes)] vnder P— Oa. D^^ 

fteig auff] Do er auff geog P, Der gieng ab Z — Oa. zn im] mit 

im MEP, zu in G. 21 do — Man] fprach zu dem Htzenden in def 

hocbe des bergs. Du menfch Z— Oa. 22 der {Jetztes)] fehlt K— 0»- 

23 Bin ich der menfch gottes Z — Oa. 24 gang ab P. Tom] voti 

dem P, von SZcSaSbOOa. 25 gicDg ab P. 26 von himel Sb-Oa- 
27 andern funftzigem fünften A. 23 zn] mit E~Oa. Man] D'^ 

menfch Z— Oa. 29 gang ab P. 30 der (erstes)] fehlt AK-Oa- 

er] vnd E-Oa. ichs] ich SK— Oa. der menfch Z— Oa. 31 

gieng ab P. von himel SZcSaScOOa. 32 gieng ab P. von 

dem] vö ZcSa. 

« 

16 Sy] vnd fi W. 26 uom himel W. 29 vnd] feUi ^^ 

32 Dorumb - 33 funfczig] felät W. 
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4. Kön. J, 13—18. 



te er den dritten funfcziger furften: vnd funfczig 

» die do waren mit im. Do er wäz kummen er neigt die 
knye für helias vnd bat in vnd fprach. man gotz 
nit weift verfchmechen mein feie* vnd die feien dei- 
ner knechte die mit mir fint. Sich das feür ift ab- v. u. 
geftigen von hymel vnd hat verwäfte die erften ij 

> funffcziger fürften: vnd die funczig die mit in 
waren. Wann nu bitte ich das du dich derbarmeft 
meiner feie. Wann der engel des herren der redte zfi 15. 

helias fagent. Steig ab mit im. Nichten fürchte dir 
Dorumb er ftönd auff vnd fteig ab mit im zö dem 

s kunig: | vnd er redt zu im. Dife ding fpricht der her 16. 

re. Das du haft gefant hotten zeratfragen beelzebub 
den got accaron als nit were got in jfrahel von dem du 
mochteft fragen das wort: dorumb du fteigft nit ab 
von dem bette auflf das du bift auflf geftigen: wann 

» du ftirbeft des todes. Dorumb er ftarb nach der rede 17. 

des herren die helias hett geredt: vnd ioram fein brü 
der der reichfent für in: in dem andern iar ioram dez 
tun iofaphat des kunigs iuda. Wann er hette nit 
funs. Wann die andern ding der wort ochozias die 18. 



34 fünftzigern fürften A. 35 Do] Vnd da Z-Oa. 36 gegen 

heliam Z— Oa. — 37 verfchmechen] Du menfch gottes. Nicht 

verfchmah Z-Oa. 38 mit] bei Z— Oa. abgegangen P. 39 

^on] vom ZAK — Oa, von dem S. hat verwufte] wüfte P, hat ver- 

zeret Z— Oa. 40 fünftzigern fürften A. mit] bei Z— Oa. in] 

im MPSSaOa. 41 Aber Z-Oa. ich] + dich PSc. 42 Wann] 

Vnd Z-Oa. der (letztes)] fehlt K— Oa. 43 beliam Z— Oa. 

öang ab P. Niebt Z— Oa. 44 auff] fehlt G. gienge ab P. 

^5 er] fehlt Z— Oa. 46 Das] Darumb das Z— Oa. zeratzfragen 

^""-Oa. 47 achoron S, acharons Sc. als wkre kein got Z— Oa. 

^ geft nit P. 49 auffgegangen P. aber Z-Oa. 50 ftirbeft] 

^irft fterben Z-Oa. 51 geredt] gerdt M. iozam MEP. 

^^■üder der (fehlt K— Oa) regieret Z— Oa. 53 funs K— Oa. hatte 

deinen fun. Aber Z-Oa. 54 ochofias P, ochozie Z— Oa. 



B5 die do waren] fehlt W. 39 uom himel W. 41 du] 

fehlt "W. 46 hotten] fehlt W. 51 hett] nachtr. W. 



4. Kön. 1, 18—2, 6. 
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er hett gewirckt. Dife ding fint gefchriben in dem 55 

buch der wort der tage der känig jfrahel. ij 



W 



Y. 1. "X^TfT'ann es ward getan do der herr wolt erhe- 
ben helias durch die turmlung in den hymel 
helias vnd helizeus die giengen in galgala 

2. I Vnd helias der fprach zä helizeus. Sitz hie: wann od 
der herr hat mich gefant vntz in bethel. Vnd helize 
US fprach zu im. Der herr lebt* vnd dein feie die le- [iiN 
bet: wann ich laß dich nit. Vnd do fy waren abge- 

3. ftigen in bethel: die fün der weyffagen die do waren 1 
in bethel die giengen aus z& helizeus: vnd fprachen 
zA im. Haftu nit derkante: das der herr heut nymt s 
dein herren von dir? Er antwurt. Vnd ich habs 

4. derkant. Schweyg. | Wann helias fprach zu helizeus 
Sieze hie: wann der herr hat mich gefant in iercho 
Vnd er fprach. Der herre der lebt* vnd dein feie le 
bet: wann ich verlaß dich nit. Vnd do fy waren kum W 

5. men in iercho : die fün der weyffagen die do waren 
in iercho die genachten fich zu helizeus: vnd fprachen 
zu im? Weyftu nit das vnfer herr heut auflf heben 
will deinen herren von dir. Vnd er fprach. Ich weys 

« 

55 Dife ding] fehlt K— Oa. 57 Wann] Und Z— Oa. es ift 

gefchechen PK — Oa, es gefchach A. do] als do P. erhoben Z, 

erhohen ZcSa. 5S heliam Z— Oa. die tormlnng] groffen wind 

waend von zwifchen dem nydergange der funnen vnd mitternacht P, 
den wintfpreül ZS— Oa, den wintfprüt A. den] dem E. 59 helifeus 
EZ— Oa. die] fehlt K-Oa. 60 der] fehlt K-Oa. helifeus E, 

helifeum Z— SbOOa, helyfeo Sc. 61 biß Sb-Oa. helifeus Z-Oa. 
1 die] fehlt K— Oa. 2 abgegangen P. 3 die do] die | die do S. 

4 die] fehlt K—Osi. helifeum ZASSa—Oa, helizeum Zc. 7 Schwei- 
gend. Vnd helias fprach zu helifeum Z — Oa. 8 iericho Z-Oa. 
9 der] fehlt SK-Oa. 11, 12 iericho Z— Oa. 12 die] fehlt K-Oa. 
naheten KSb — Oa, nahenten 0. helifeum Z— Oa. 13 vnfer] 
der Z— Oa. 

55 er wirckt. Dife fint W. 59, 60, 61 helifeus W. 59 in] 

uon W. 4 helifeus W. 6 hab W. 7 fweigt W. helifeus W. 
8 Jericho W. 9 der] fehlt W. feie] nachtr. W. 11, 12 Jericho 
W. 12 helifeus W. 13 Weyftu] + daz W. 
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4. KOn. 2, 5—12. 



9 es wol. Schweyget. | Wann helias der fprach zu im v.6. 

Sitze hie. Wann der herre hat mich gefant zö dem 
iordan. Er fprach Der herr lebet* vnd dein fei lebt: 
wann ich verlaß dich nit. Dorumb fy giengen baide 
mit einander: vnd 'l* man von den fdnen der weyffa 7. 

gen die nachuolgten. Vnd ftftnden her engegen 
von verr. Wann dife baid die ftünden auff dem ior 
dan. Vnd helias der nam feinen mantel vnd wand 8. 

in zefamen: vnd fchlög die waffer fy teilten fich in- 
ietwederm teile: vnd fy vbergiengen baid durch die 

& trucken. Vnd do fy waren vber gegangen: helias der 9. 

fprach zfi helizeus. Eifche was du wilt: das ich dir 
thö ee das ich werde genommen von dir. Vnd he- 
lizeus der fprach. Ich bitte das dein geift fey zwiuel 
tig in mir. | Er antwurte. Du haft geeifchet ein lo. 

|l fchwers ding. ledoch ob du mich fichft fo ich wird 
genommen von dir es wirt das du haft geeifchen : 
wann ob du es nit fichft* es wirt nit. Vnd do fy ii. 

giengen vnd gend retten fy: fecht ein feuriner wa- 
gen vnd feurine roß vnd fy teilten ietwedern. Vnd 

pl helias fteig auff durch die turmelung in den hymel 
I wann helizeus der fachs vnd rieff. mein vatter 



15 Wann] Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 16 zu] vntz zu 

Z-G, biß zu Sb— Oa. 20 die] fehlt K— Oa. her] fehlt K— Oa. 

21 ferren Sb— Oa. Aber Z-Oa. die] fehlt K— Oa. 22 der] 

fehlt K— Oa. 23 in yetwedern EP, in etweder Z-Oa. 24 ttber- 

gienge Oa. 25 übergangen ZcSaGOa. der] fehlt K-Oa. 26 

lielifeum Z-Oa. Heyfch A. 27 werd von dir genomen S. He- 

lUeuB Z-Oa. 28 der] fehlt K— Oa. 29 antwurte] -+- jm vnd 

Iprach Sb. gebeyfchet A. 30 fchwers] + oder (-h ein K-Oa) 

Portes Z— Oa fo] wann Z— Oa. 31 es] er ZcSa. haft - 32 

5,^^! richft] haft gebetten. Ift aber das du es nit wirft fehen Z-Oa. 32 

^3| *^^ °^ ^^P- ^^ gend] gen EP. retten fy] miteinander retten 

^1 Z-Oa. feuriger K-Oa. 34 feurige K—Oa. vnd fy] die Z— Sa, 

M K-Oa. teilten] + ir ^. 35 fteig] ftünde P. die wind- 

Veal Z-Oa. den] dem P. 86 wann] vnd Z— Oa. helifeus Z - Oa. 

59 Hi ^^f]f(^U SK— Oa. rufft P, fchrü Z— Oa. O] fehlt Z-Oa. 



Bf ^i 



'^-'1 ^^ verlaß] laz W. 25 ^ber gangen W. 26, 27 helifeus W. 

^^ geeifcht W. 32 du] nachtr. W. 3G helifeus W. 

'^"'"'•ölmeyer, Bibel. V. 23 



12. 



4. Kfln. 2, 12—1». 



3S4 



lut 



mein vatter: der wagen jfrahel vnd fein wagenknecht 
Vnd er fach in nit von des hin. Vnd er begreiff 
fein gewande: vnd zerreiß fy in zweyteil. Vnd er 
hüb auff den mantel helie der im viras entfallen. Er 
kerfc wider vnd ftünd auff dem bach des iordans: vnd 
er fchlüge die waffer mit dem mantel helie der im 
waz entfallen: vnd fy teilten fich nit. Vnd er fprach 
Wo ift ioch nu got helias? Vnd er fchlftg die waf 
fer: vnd fy teilten fich hin vnd her: vnd helizeus der 
vbergieng. Wann die fün der weyffagen die do wa 
ren in iercho her engegen die fachen vnd fprachen. 
Der geift helias hat geröwet auff helizeus. Sy ka- 
men im engegen vnd anbetten in geneigt auff die 
erde* | vnd fy fprachen zu im. Sich mit deinen knech 
ten find * 1 * ftarck mann * die do mügen gen * vnd ffich 
en deinen herren : ob in villeicht hat genommen der 
geift des herren vnd hat in geworffen auff ein der ber- 
ge oder in eins der teler. Er fprache. Nichten weit 
fenden* | vnd fy zwungen in: bitz das er in gehale vnd 
fprach. Sendet. Vnd fy fanten 'l' mann Vnd do fy 
in betten gefücht 'üj* tage: fy funden in nit. Vnd 
fy kerten wider zu im. Vnd er entweit in iericho: 
vnd er fprach zu in. Sagt ich euch denn nit: nichten 
wolt fenden? Vnd die mann der ftat fprachen zu 

* 

38 von des hin] fürohin Z— SaSc, fürhyn KGSbOOa. 89 er] 

fehlt Z— Oa. 40 im] in SG. Er] Vnd Z— Oa. 42 er] fM 

Z— Oa. 43 Vnd] -h do Sc. 44 ioch] fehlt Z— Oa. helie Z-0». 
45 helifeus Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 46 Wann] Vnd Z— Sfc 

Wann — 47 fprachen] Do aber das die fün der propheten. die ja 
ihericho waren, erfahen fprachen fy hinwiderumb K — Oa. 47 ieri- 

cho E— Sa fachens Z— Sa. 48 helie Z— Oa. helifeum Z— Oft. 
51 gen] fehlt G. 52 hab Z -SbOOa. 53 hab Z— Oa. 54 tale 

K-Oa. Nicht Z-Oa. 55 zwngen M. bitz] vntz Z— GOOa. 

gehale] volgete Z-Oa. 57 gefücht] gefchüt A. 58 ty[ fehU Z-0». 
wonetP— Oa. 59 zu im Sa. nit] mit S. nichten] nicht Z— Ofc 
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ba^ 









40 helie] fehlt W. 41 bach] uffer W. 42 helias W. 44 

ift] nachtr. W. 45 helifeus W. 47 fahena W. 48 helifeni W. 






**^^ 4. Kön. 2, 19—26. 

? l *^ölizeus. herr fich die entwelung der ftat die ift di 
't P' ^efte als du felber fichft: wann die waffer fint bofe: 
^ I ^^d daz land vnfruclitber. | Vnd er fprach. Bringt v. 20. 

^ j I ^\r ein neues vas : vnd legt dor ein das falcz. Vnd 

^0 fy es hetten gebracht: er gieng aus zft dem brun- 21. 

k":i ^ lien der waffer er leget dor ein das falcz : vnd fprach 
Dife ding fpricht der lierr. Ich hab gefundet die waf 
/er vnd förbas wirt nit in in der tod: noch die vnber- 
iiaftikeit. Dorumb die waffer wurden gefunt vntz 22. 

an difen tag: nach dem wort helizeus das er hett ge 
redt. Wann helizeus der fteig auff von dann in bet 23. 

iiel. Vnd do er auff fteig durch den weg kleine kind 
^engen aus von der ftat: vnd fpotten fein fagent. 
Steig auff glaczhart: fteig auff kaihart. | Do er fich 24. 

faett vmb gefechen er fach fy: vnd flftcht in in dem 
namen des herren. Vnd zwen bern giengen aus * 
von dem walde: vnd zerriffen von in 'xlij' kinder. 
WsLun er gieng aus von dann an den berge carme- 25. 

li : vnd von dann kert er wider in famari. iij 



61 helizeus] helifeum Z— SbOOa, im Sc. O] fehlt Z— Oa, 

wonungr P - Oa. die ift] ift K— Oa. 1 befte] bofefte ZZc. 

borte A, bofifte S, bofeft Sa-Oa. 3 legt] lej? EP, lauffend Z-Oa. 
5 OJr] vnd Z— Oa. 6 hab gefundt gemachet Z— Oa. 7 fer] fehlt 

M. 8 biß Sb-Oa. 9 helifei Z-Oa. 10 Wann] Vnd Z— Oa. 

l&elir^as Z— Oa. der] fehlt SK— Oa. gieng auff P— Oa. von 

dAnn] fMt P. 11 auff gieng P— Oa. 12 von] fehlt E— Oa. 

13 O&ng Auff (2) P. glaczhart] glatzert S, du kaier K—Oa. kal- 
bajrt] du kaier K— Oa. fich] fehlt Z— Oa. 14 in in] in P. 

16 ^WBld,e] wadel Sc. von] auß Z— Oa. 17 Wann] Vnd Z— Oa. 

d^n] dem S. 18 famariam Z— Oa. 



61 helifeus W. der] diiT W. 1 waffer] + di W. 4 betten 
bracht W. 9 helifeus W. 10 helizens der] er W. 14 hett 

▼mbfeben W. 

23* 



4. KOn. 3, 1—9. 



356 



T. 1. m ^ T"ann in dem 'xviij' iar jofophachtz des ku 
^^y nigz iude: reichfet ioram der fun achab in 

2. famari* vnd er reichfent 'xiy iar: | vnd er 
dette das vbel vorm herren: wann nit als fein vatter 
vnd fein müter. Wann er nam ab die feulen baal 

3. die fein vatter hett gemacht. ledoch zähafte er den 
fünden ieroboam des fun nabath der do macht zefün- 

4. den jfrahel: noch fchied fich von in. Wann mefa der ku 
nig moab der fürt vil vichs: vnd vergälte dem ku 

nig jfrahel 'C* taufent der lemmer* vnd 'C* taufent- 

5. wider mit iren fcheppem. Vnd do achab was tode : 
er vbergieng das gelübt das er hett mit dem kunig 

6. jfrahel. Dorumb ioram der kunig gieng aus an einem 

7. tage von famari vnd zalt alles jfrahel: vnd er fante zu 
iofophat dem kunig iude fagent. Der kunig mo- 
ab hat fich gefcheiden von mir: kumm mit mir ze- 
ftreiten wider moab. Er antwurt. Ich fteig auflf. 

Der dein ift der ift mein : mein volck dein volcke : 

8. meine roß deine roß? | Vnd er fprach. Durch welch 
hen weg fteig wir auflf. Vnd er antwurt durch di 

9. wieft ydomee. Dorumb der kunig jfrahel vnd der ku- 
nig iuda vnd der kunig edom die zogten* vnd vmb- 
giengen durch den weg vij tage : dem here was nit 

* 

19 Wann] Und Z— Oa, -|- auch Sc. iofophatzt E, iofaphatz P, 
iofaphat Z— Oa. 20 reifchent P, regieret Z — Oa. 21 famaria 

P— Oa« vnd regieret Z— Oa. 22 vor dem PK — Oa. aber 

P-Oa. 23 nam ab] nam EP, tatt hin Z— Oa. feul KGSbOOa. 

2t5 funs K-Oa. nabach MEP. machet fiinden Z — Oa. 26 

jfrahel. vnnd fehiede fich nicht von Z — Oa. Wann] Aber P, Vnnd 
Z— Oa. 27 der] fehlt K-Oa. 28 der] fehlt Z-Oa. 29 fchep- 
pem] velen KG, feelen SbSc, feellen 00a. 32 famaria Z— Oa. 
er] fehlt Z— Oa. 33 iofaphat E—Oa. iuda P— Oa. 35 gieng 
auff P, will auffgeen Z— Oa. 37 meine] Vnd meine Z — Oa. 38 
fteig] gen P. H9 ydonie EP, ydumee ZS—Oa. 40 die] fehlt 
K- Oa. zogen P, zochen Z — Oa. 41 dem] Vnd dein Z — Oa. 

* 

19 iofapliat W. 21 er (erstes)] fehlt W. 25 geroboam des fun 
nabach W. 28 der] fehlt W. 38 iofaphat W. 34 zeftreiten] 

zu dem ftreit W. 35 Ich fteig auff] nachtr. W. 41 nit] + daz W. 
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4. KOn. 3, 9—16. 



waffer vnd den vichen die in nachuolgten. Vnd v. lo. 

der kunig jfrahel fprach. Laider laider laider. Gott der 
hat gefammet 'iij kunig: das er fy antwuert in die 

15 hende moab. | Vnd iofophath der fprache. Ift kein ii. 

wejffage des herren daz wir bitten den herren durch 
in? Vnd einer von den knechten des kunigz jfrahel der 
antwurt. Hie ift helizeus der fun faphat: der do 
goß waffer auflf die hende helias. Vnd iofaphath der 12. 

50 fprach. Kt das wort des herren bey im. Vnd der ku- 
nig jfrahel fteig ab zu im vnd iofaphath der kunig iuda 
vnd der kunig edom. Wann helizeus der fprach zft 13. 

dem kunig jfrahel. Was dings ift mir vnd dir? Gee 
zfl den weyffagen deins vatters vnd deiner müter. 

55 Vnd der kunig jfrahel fprach zu im. Worumb hat der herr ge 
faoiet dife iij kunig das er fy antwurt in die hende 
moab. I Wann helizeus der fprach zft im ? Der herre u. 

der lebt in des befcheud ich fte: vnd ob ich nit het ge 
fchemlicht das antlütz iofaphath des kunigs iude: 

10 emftlich ich het mir nit vernomen zft dir noch het 

dir geantwert. Wann nu für zft mir ein wiczigen 15. 

* 

42 in] im A. 43 laider laider laider] Leyder leyder leyder 

oder heu. heu. heu ZSZcSa, leider leider oder heu. heu A, heu. heu. 
heu K — Oa. der] feMt K~Oa. 45 iofophach M, iofaphat E — Oa. 
der] fMt K— Oa. 47 der] fehlt K-Oa. 48 faphat] iofaphach 

M, iofaphat E— Sa. 49 helie Z-Oa. iofaphach M. der] 

fMt K— Oa. 51 gieng ab P. zö yn A. iofaphach M. 

52 Wann] Vnd Z— Oa. helifeus Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 

54 den] dem PZASG. 55 der herr gefamet] gefamet MEP, ge- 

famet der herre Z— Oa. 57 Wann] Vnd Z— Oa. helifeus Z— Oa. 
der] fMt K— Oa. zu in A. 58 der] fehlt K— Oa. dez ange- 

fleht P-Oa. ich {erstes)] -j- do Sb. het gefchemlicht] erete 

Z-Oa. 59 iofaphach M. 60 ernftlich] gewißlich P, fehlt K— Oa. 
mir] fehlt P. mir — 61 wiczigen] dich (-{- noch A) nit gemorcket. 
noch (fMtA, -\- auch Sb) angefehen. Aber nun fürend zu mir ein künften. 
reichen (künfterichen A, künftreichen SZcSaGOOa) harpfer Z — Oa. 

45 iofaphat W. kein | kein W, das zioeite gestrichen, 48 he- 
lifeus W. 49 goß] + daz W. 52 helifeus W. 54 vater W. 
57 helifeuB W. zu im] fehlt W. 58 der] der here W. 60 mir 
— 61 geantwert] dich nit gehört noch het dich angefehen W. 61 
wiczigen] harfer W. 



4. Kön. 3, 16—22. 

Vnd do der wiczige fang in der herpfen: vnd die 
band des herren ward gemacht ob im. Vnd fprach 

16. I Dife ding fpricht der herr. Macht graben vnd gra 

17. ben dem geftat des bachs. Wann dife ding fpricht 
der herre. Du fichft nit den winde noch den regen* 
vnd der bach wird derfüUt mit waffer: vnd ir trincket 

18. vnd ewer ingefinde vnd ewer vich. Vnd es ift ein 
lützels in der befcheud des herren: hierüber antwurt 

19. er auch moab in ewer hende. Vnd ir fchlacht ein 
igklich fefte ftat vnd ein igklich der weite ftat: vnd 
ir hawet ab ein igklich fruchber holcz vnd befchlieft 
alle die brunnen der waffer: vnd ein igklichen edeln 

20. acker bedeckt ir mit fteinen. Dorumbe der mororen 
wart gemacht do man het gewonheit zeopffern das 
opffer: vnd fecht die waffer kamen durch den wege 

21. edom. Vnd die erde wart derfüllet mit waffer. | Wann 
do alle die moabiter gehorten das die kunig waren 
auff geftigen das fy ftriten wider fy fy rieffen zefa- 
men alle die do waren begirt von oben mit der gür 

22. tel: vnd fy ftünden in den zilen* | vnd fy ftfinden auff 



1 do] -|- nun Sb. wiczige] künftreich (künftenreyche ! 

härpfer Z— Oa, + do Sb. vnd — 2 gemacht] da ward die 

des herrn Z-Oa. 3 fpricht] die fprichtt do Sb. Macht 

bachs] Machend (-|- do Sb) das (die ZcSa) geftatt difes bachs gi 
vnd graben Z-Oa 3 graben (letztes)] gi-abent MEP. 

werden nit fehen den Z— Oa. 6 vnd (erstes)] noch Sc. 

bacli] das geftadt Z— Oa. 7 es] das Z— Oa. 8 kleins ( 

ding Z — Oa) in dem angefichte P— Oa. des herrer M. 10 f 

ZSZc. 11 ir] fehlt Z— Oa. befchlieft] befclieft E, beklie 

12 die] fehlt K— Oa. 13 werdent ir bedecken Z— Oa. 1^ 

macht] fehlt Z-Oa. das] die ZcSa. 16 Wann] Vnd Z 

17 die (erstes)] fehlt K— Oa. horten Z-Oa. 18 auff gefti 

auff gegangen P. ruften P, beruften Z— Oa. 20 fy {ei 

fehlt Z— Oa. 



1 wiczige] harfer W. vnd] fehlt W. 8 vnd — 4 ba 

vnd wazzer graben de fort dirr peche W. 6 dirr pach W. 

das] di W. 



^59 4. Kön. 3, 22—27. 

FrÄ. Vnd der funn was yczund geborn anderhalb der 

waffer : vnd die moabiter fachen die waffer her enge 

gen rot als plftt: | vnd fy fprachen. Es ift ein plftte v. 23. 

des waffens. Die kunig ftriten wider fich: vnd der- 

fclilägen fich vnder ein ander, Moab nu gee zu dem . 

raube. | Vnd fy zogten in die herbergen jfrahel. Wann 24. 

jfrahel ftünd aufif vnd fchlfig moab: vnd fy fluchen vor 

in. Dorumb die do hetten vberwunden die kamen vnd 

fchlügen moab * | vnd verwüften die ftette : all wurf 25. 

fen fy die ftein vnd fulten ein iegklichen der weiten 

acker: vnd befchluffen alle die brunnen der waffer: 

vnd hiewen abe alle die friichtbern holczer: alfo das 

allein beliben die irdifchen mauren. Vnd die ftatt 

'^a.xd vmbgeben von den fchlingen werfi^ern: vnd 

3^ ward gefchlagen von dem groffen teile. Vnd do 26. 

l^r kunig moab das gefach das ift zewiffen fich an 

ie-Cigen die feind. Er nam mit im 'vij hundert mann 

lio do auffzugen das waffen * das fy gachten zft dem 

^\axiig edom: vnd fy mochten nit. Vnd er begraiff 27. 

feinen erft gebornen fun der do was zereichfen für in 

* 

21 Vnd — 23 fy] Vnd da die funn was auffgegangen gegen den 

"^siffern. da fahen nie (die AZc-~Oa) moabiter herengegen (moabiten 

ßx^tgegen K— Oa) die roten waffer als das blut. vnd Z— Oa. 24 

"Waffens] waffers MEP, fchwerts Z— Oa. ftritten Z— Sa. ftriten 

~* *25 gee] haben wider fich geftritten. vnd fein miteinander erfchla- 

gen. Moab gee nun K — Oa. 2»> zogen P, zochen Z — Oa. gezeld 

l ifrahel. Vnd ifrahel Z— Oa. 28 die (letztes)] fehlt 00a kumen 

^6, kommen Sb. 29 verwüften] zerbrachen Z — Oa. 30 erfülten 

Z-Oa. 31 befchluffen] + ein Z-Oa. die] fehlt K- Oa. 

B2 hauweten ab Sb— Oa. die] fehlt E - Oa. fruchtbere ZASK— Oa, 

fruchtber ZcSa. 83 irdifchen mauren] mauren von gebranten 

fteinen Z— Oa. 34 vmbgegeben ZASKSc. weiften EP. 35 fy] 

I fehlt Z — Oa. dem groffen] dem groffern P, groffem Z — Oa. 36 

f ^ gefach] fah K— Oa. das ift — anzefi^en] das in (im K— Oa) 

fiatten angefiget (übermachtiget A) Z — Oa. 37 zefigen] zetügen P. 

38 fchwert Z— Oa. gagten P. 40 erftbornen S. da wurd 

(fcholde K, folte G— Oa) regieren Z— Oa. 

♦ 
25 vnder] am W. 26 zogen W. 35 gröften W. 36 das 

i^stes)] fehlt W. 



4. Kön. 3, 27—4, 7. 
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▼. 1 



Er opfert das opfer auff die maure: vnd ein michel 
vnwirdikeifc ward gemachet in jfrahel. Vnd zehand 
fchieden fy fich von im' vnd fy kerten wider in ir land. 



w 



ann ein weyp von den hauffrawen 
der weyffagen das rieflf zft helizeus fagent. 
dein knecht mein man der ift tode: vnd du 
haft derkant daz dein knecht was fürchtent got. Vnd 
fich der fchuldiger kam: daz er neme mein zwen fun 
2. im zedienen. | helizeus fprach zö ir. Was wiltu das 
ich dir thfi? Sage mir. Was haftu in deim häufe 
Vnd fy antwurte dein diern ich hab kein dinge in 
meim häufe: neur ein lüczel ols domit ich werde ge 
8. falbt. I Er fprach zft ir. 6ee eifche vnd entlechen von 

4. allen deinen nach gebauren lere vas nit deine: vnd 
gee ein vnd befchleuß die türe fo du wirft inwen- 
dig du vnd dein fune* vnd las von im in alle dife 

5. vas vnd fo fy werdend vol fo nym fy. Dorumb daz 
weyp gieng: vnd befchloß die tur vber fich vnd vber 
ire fun. Sy prachten die vas: vnd fy goß dor ein 

6. Vnd do die vaß waren vol: fy fprach zft irem fun 
Bringe mir noch ein vaß. Vnd er antwurt. Ich 

7. habe fein nit. Vnd das ole ftftnde. | Wann fy käme 
vnd fagt es dem man gotz. Er fprach. Gee vnd ver 



zttj 



so 



41 Er] vnd A. opfert] opfer M. das opfer] den zu eim 

brinnenden opfer K— Oa. mauren Sc. groffe PAK — Oa. 42 

vnwivßkeyt AOOa. 43 fy] fehlt Z-Oa. 44 Wann] Und Z— Oa.. 

45 das] fehlt AK— Oa. rüfft P, fchrü Z— Oa. helifeum Z-(^^. 

46 der] fehlt AK— Oa. 48 fchuldiger] dem ich fchuldig bin der 3g ^ 
fcliuldglouber A. ift kommen Z — Oa. 49 Helifeus Z— CZI^^ 
50 mirs Z — Sa. 51 antwurt. Ich dein diern hab Z— Oa. 52 ne^^Bx\ 

denn K— 0, wann Oa. wenig P— Oa. 53 entlechen] ernftlicfc vfetv 

P. 54 nachbawern PAK— Oa. deine] wienig Z — Oa. 55 d^^B\e\ 
din A. wirft] + fein Z— Oa. 56 dife] die Z— Sa, fehlt K— (^^0». 



57 nym fy] + hin Z-Oa. 59 iren fun MEPZSZcSa. Sy] Die 
1 Wann] Vnd Z— Oa. 2 vnd (let^ites)] fehlt Z— Oa. 



45, 49 helifeus W. 
61 mir] + her W. 



54 nachpauren "W. 



56 in] fehlt 



k> 



W. 



361 



4. Eon. 4, 7—14. 



kauff das ole vnd vergüte deim fchuldiger: wann 
du vnd dein fun lebt von dem vbrigen. Wann ein t. 8. 

o tag ward gemacht: vnd helizeus der vbergieng durch 
funam die ftat. Wann do was ein michel weip: daz 
hielt in daz er effe daz brot. Vnd do er emficlich vber 
gieng dar: er kert fich zft ir das er effe das brot. Sy 9. 

fprach zä irem mann. Ich merck in dem gemüte daz 

10 der man der do dick vberget durch vns: ift der heilig 

gottes. Dorumb wir machen im ein deine efflauben: lO. 

vnd wir feczen im ein betlein in ir vnd ein tifcli vnd ein 
ftül vnd ein kerczftal: fo er kumpt zfi vns das er do 
beleih. Dorumb es ward gethan an eini tag: er kam il. 

ß vnd kert fich in den foler: vnd rftet do. Vnd er fprach 12. 

zu giefi feim kinde. Rieffe dife funamitin. Do er 
fy hett gerfiflFen: vnd fy vor im ftünde: | er fprach zft 13. 

feim kind. Rede mit ir Sich du haft vns emficlich 
geambechte in allen dingen: was wiltu das ich dir 

•0 thü? Haftu icht ein gefcheft: vnd wiltu das ich re 
de mit dem kunig oder zft dem fürften der ritterfchaft 
Sy antwurt. Ich entwele in miczt meins volcks. 
1 Vnd er fprach. Dorumb was will fy das ich ir thft 14. 

3 widergilte ZAZc-Oa. dein MEP. fchuldigern P, lehen- 

mann Z — Oa. Aber Z— Oa. 4 follent leben A. vbringen KG. 

WaDn] Vnd Z— Oa. 5 vnd] + das P. helifeus Z— Oa. der] fehlt 
AK— Oa. geng A. 6 die ftatt funam. Vnd (Aber K — Oa) es was 
da ein Z— Oa. groß P— Oa. daz] die Sc. 7 vber] fehlt Z - Oa. 
Mar] vondannen K-Oa. fich] ein Z— Oa. Sy] fy | Sy S. 

^0 dick] vleyffiglich K— Oa. geet Z— Oa. der heylig] ein 

^^eyliger man Z— Oa. 11 wir füllen im (in SSa) machen Z— Oa. 

^ö»] fehlt P. 12 in ir] darein K— Oa. 13 kerczftal] + oder 

leochter K— Oa. 14 es ward ein (fehlt K-Oa) tag Z— Oa. 15 

^ch] ein Z-Oa. den foler] die eßlaub A. IG rütf P, Voder 

^S^Oa, bernff A. 17 geuoderet ZS— Oa, berufft A. 18 emficlich] 
^Jeyffigiich K— Oa. 19 gediente P, gedienet Z-Oa. 20 icht] 

?it A. 21 den fürften EP. 22 inwone in der mittel P, wone 

^^ mitt Z— Oa. 23 ir] dir ZSZcSa. 

3 dei fchuldigern W. 5 helifeus W. 6 funam die ftat] 

^^tfciari W. michelz W. 10 dirr man W. 16 jefi W. 21 

**^it;] zu W. 23 Dorumb] 7iachtr. W. 



4. Kön. 4, 14—23. 

Vnd giefi der fprach. Nichten frag. Wann fy hat 
V. 15. nit funs: vnd ir man der ift alt. Dorumb er geböte 
vnd rieflf fy. Do er fy hette geru£Fen fy ftänd zu der 

16. türe: | vnd er fprache zft ir. In difem zeit vnd in der 
felben ftunde ob das leben wirt zft gelegt: du wirft 
haben einen fiin im leib. Vnd fy antwurt. mein 
herr man gotz ich bitte nit weift liegen deiner diern 

17. Vnd das weyp entpfieng: vnd gebar ein fun in dem 
zeit • vnd in der felben ftunde in der irs helizeus hette 

la gefagt. Wann das kinde das wftchs: vnd do es waz 
an eim tage es gieng aus vnd gieng zft feim vatter 

19. zft den fnittern : | er fprach zft feim vatter. Mir 
thftt mein haubt we. Vnd er fprach zft dem kinde 

20. Nimme vnd füre es zft feiner mfttter. | Do er es hett 
genomen vnd hett es zftgefürt zft feiner mftter: fy 
legt es auff ire knie vntz zft mittag: vnd es ftarb. 

21. Wann fy ftaig auff vnd leget es auflf das bette des 

22. mann gotz: vnd befchloß die tür. Sy gieng aus | vnd 
rieflf irem mann. Vnd fprach. Ich bitt fende mir 
eins von den kinden vnd ein efel : vnd ich 1 auflf aus 

23. vntz zft dem mann gotz * vnd kere wider. Er fprach 
zft ir. Vmb was fach geft du zft im? Wann heut 
fint nit mefftage noch fampffcag. Sy fprache. Ich 

24 giezi 00a. der] fehlt PK— Oa, er A. Nicht Z 

25 kein fun Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 26 vnd rieff fy 

er fy voderet (berülFte A) Z— Oa. rüfft P. gerüffen] gen 

Z— Oa. 27 difer zeit PAK-Oa. 28 ob — gelegt] Ift d 

lebeft Z— Oa. 30 man] du man Z— Oa. 31 der zeit PAK 

32 irs] ir K— Oa. helifeus Z— Oa. 33 Wann] Vnd Z 

das (zweites)] fehlt AK — Oa. 35 fnittern] funamitern MEP. 

Vnnd Z-Oa. 36 kinde] knecht A. 37 Nimme] Heb ei 

Z— Oa. 39 biß Sb— Oa. zu] zum Sc. mittemtag Z 

40 Wann] Vnd Z-Oa. gieng auff P— Oa. 41 verfchloß Z 

42 rüfft P— Oa. 43 kindern SSc. 44 vntz] fehlt S, byß Sb- 

kere] + dann Z— Oa. 46 noch der fabath. Sy antwurt Z— ( 

30 weift] + nit weit W. 32 helifeus W. 35 fufniteri 

fu gestrichen. 30 dem] feim W. 39 vntz] nachtr. W. 42 
fprach] nachtr. W. 
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4. Kön. 4, 23—31. 



gee. Gott gefegen dich vnd fy fattelt den efel: vnd v. 24. 

geböte dem kinde. Bis bereit vnd eile: nicht mache 
mir faumung in dem gange: vnd thä was ich dir 

gebeute. Dorumb fy gieng aus: vnd kam zä dem mann 25. 

gotz an dem berge carmeli. Vnd do fy der man gotz 
hett gefechen her engegen: er fprach zu giefi feim kind 
Sich die funamit. | 6et ir engegen : vnd fprechet zä 26. 

ir. Wirt den recht gethan bey dir vnd bey dem mann 

» vnd bey deim fun. Sy antvvurt. Recht | Vnd do fy 27. 

was kummen zu dem mann gotz an dem berg fy be- 
greif fein füffe: vnd giefi der genacht fich das er fy 
abneme. vnd der man gotz fprach. La fy. Wann ir 
feie ift in bitterkeit: vnd der herre hat es verborgen 

ö vor mir ' vnd hat mir fein nit geczaiget. Vnd fy 28. 

fprach zu im. Hiefch ich denn ein fun von meinem 

:] harren. Sait ich dir do nit: nicht weift mein fpotten 

I Vnd er fprach zfi giefi. Begürt dein lancken: vnd 29. 

nym meinen ftabe in dein hende vnd gee. Ob dir der 
menfch begegent nit grüffe in: vnd ob dich iemant 

o gruft nit antwurt im. Vnd lege meinen ftab auf 

das antlütz des kindes. Wann die müter des kindes 30. 

fprach. Der herr lebt vnd dein feie lebt: ich lafä dein 

nit. Dorumb er ftünd auff: vnd nachuolgt ir. | Wann 31. 



48 Bis — 49 thu] Treibe mir her den efel. vnnd komm her. vnd 

verzeuch mich nit. daz thü Z — Oa. 50 vnd kam] mak vnd S. 

51 dem] den ZSZcSa. 52 her] fehlt K— Oca. giezi K-Oa. 

^nd] knecht P. 53 Schaw. die funamitin. Gee Z-Oa. die] 

derJklEP. engegegenZ. fprich Z-Oa. 54 dem] deinem Z—Oa. 

^6 an den K— Oa. 57 giezi nahnet fich K— Oa. 60 fein] das 

^~^0a. 61 denn] denn nit A, den KSb. 1 Sait — nit] faget 

*ch ^ir dann nit da ZS— Oa, han ich dir nit gefagt A. Nicht ver- 

^Pott mich Z-Oa. 2 giezi K— Oa. lendin P, lenden Z—Oa. 

^ Demant] nyemant G. 5 leget G. 6 Wann] Vnd Z—Oa. 

"^ ^ein {letztes)] dich E— Oa. 8 Aber Z-Oa. 

47 Gott gefegen dich] fehlt W. 48 eUe] treib W. niclit] 

+ laah W, gestrichen, 52 jefi W. 53 gee W. fprich W. 

^ dem] deim W. 57 jefi W. 61 yfch ich W. 2 jefi W. 
^ in di hant W. 



4. KOn. 4, 81—38. 



36^ 



giefi was vor hin gegangen: vnd hett geleget den 

rtabe aufif das antlütze des kindes: vnd im was nit \tf 

ftymme noch finn. Vnd er kert wider gegen im vnd 

82. derkunt im fagent. Das kind derftänd nit. | Vnd 
helizeus gieng ein in das haus: vnd fechte das kind 

83. lag tod in dem pette. Vnd er gieng ein vnd befchloß 

die türe vber fich vnd vber das kind: vnd bete zu dem i 

84. herren. Vnd ftaig aUif vnd näigt fich vber daz kint 
Vnd legt feinen mund auf feinen mund vnd fein 
hende auflf fein hende* vnd fein äugen auflF fein äu- 
gen* vnd naiget fich vber das kinde: vnd daz fleifch 

35. warde gemacht warm. Vnd er kerte wider* vnd s 
gieng zu eim mal in dem haus hin vnd herwider: 

vnd fteig auflF vnd naigt fich vber das kind. Vnd 
das kind giente z& vij malen: vnd dete auff die au- 

36. gen. I Vnd er rieflF giefi: vnd fprach zft im. Rieflf 

difer funamitin. Vnd do er ir hette gerftflFen. Sy j 

gieng ein zft im. Vnd er fprach. Nim deinen fun 

37. Sy kam vnd viel nider zft feinen fuffen: vnd anbet 
auf der erde. Vnd nam iren fun. Vnd gieng aus 

38. I Vnd helizeus kert wider in galgala. Wann hunger 

waz in dem lande: vnd die fun der weyffagen ent weiten 3 

vor im. Vnd er fprache zft eim mann von feinen 



9 giezi K — Oa. 10 das angefleht Äl. 12 verkunt P — Oa. 

kind ift nit erftanden Z-Oa. 13 helifeus Z— ScOa. 16 ttsig] 

ftünd P. 17 auff des kindes mund Z-Oa. 19 das fleifch] der 

lib A. 20 gemacht] fehlt Z-Oa. 22 fteig] ftünd P. 23 

giente] ginet oder tatt den mund auff ZSZcSa, gienet vff A, gewbet 
KG, geüwet SbOOa, gowet Sc. 24 er ruffte P— Oa. giezi K— Oa. 
25 gerüffet Z— Oa. 26 zu] -f" i™ ^^^ ^^^^^ funamitin Vnd do er ir 
het gerüfft Sy gieng ein zu S; anfang einer neuen seite, 29 helifeus 
Z— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 30 weyffagen] + die ZSZcSa. 

wonten P — Oa. 31 mann] fehlt A. 



9 iefi W. geleget] -|- daz grab W, gestrichen, 13 helifeus 

W. 14 im pett W. 19 fleifch] -f- dez kindez W. 24 iefi W. 

25 dife funamit W. 29 helifeus W. 



'^^^ 4. Kön. 4, 88—43. 

fenden. Secze ein groffen hafen: vnd feude ein imbis 

den funen der weyffagen. Vnd einer gieng aus an v.89. 

dem acker: das er lefe die kreüter Vnd er vand als 

«5 ein wald reben : vnd er lafe von ir die wilden kirbs 
des ackers vnd er füllet feinen raantel : er keret wider 
vnd fchneide fy in den hafen des zft muß. Wann er 
weft nit was es was: dorumb fy guffen auflf den ge 40. 

feilen das fy effen. Vnd do fy betten bekorte von der 

fpeife: fy rieffen fagent. Man gotz der tod ift in dem 
hafen. Der tode ift im hafen. Vnd fy mochten es 
nit geffen. Vnd er fprach pringet mir ein melbe. 4i. 

Vnd do fy es betten gebracht. Er legt es in den ha 
fen vnd fprach. Geuß aufif der gefelfchaft das fy ef- 

B fe. Vnd fürbas was kein dinge der bitterkeit in dem 

baffen. Wann ein man kam von balfalica der brach 42. 

te dem mann gotz die brot der erftlichen dinge* vnd 

XX girftine brot: vnd newes traide in feiner tafch 

en. Vnd er fprach. Gib dem volck das es effe. | Vnd 48, 

W fein weip antwurt im. Wie vil ift des das ichz für 
lege für hundert mann. Aber fprach er. Gibe dem 
volck das es effe. Wann dife ding fpricht der herre. 



32 Setzt A. feude] koche A. imbis] male P, muß Z— Sa, 

gemuß K—Oa. 34 dem] den ZASKGSbOOa. 35 einen K— Oa. 

vnd laß daruon die K — Oa. wilde ZSZc. 36 er (letztes)] vnd 

Z— Oa. 37 des gemuße K—Oa. 38 fy — gefelleii] die gefellen 

guffen in A. auff] ein ZS— Oa. 39 bekorte] verfücht P— Oa. 

von der] die P. 40 ruften P. fchrien auß. fagent. Du man 

Z - Oa. 41 Der — hafen] fehlt PS. es] fehlt K—Oa. 42 

geeffen ZAZcSa, effen K-Oa. 44 autf] in A. gefelfchaft] fchar 
K—Oa. äffen Z-Oa. 46 Wann] Vnd Z— Oa. balfalifa E - Oa. 
der] 4- der P. 47 die] fehlt Z— Oa. brot der] fehlt P. der 

erften frücht Z — Oa. 48 newes traide] nüwe frucht A, newes getreyd 
K—Oa. 50 weip] diener A. antwurt] daz antwurt EPZSZcSa. 

51 mann. Er fprach aber. Gib Z— Oa. 



34 die] + "wilden W. 40 tod] 4- i™ W, gestrichen, in dem] 
im W. 41 es] fehlt W. 43 beten bracht W. 46 kam] fehlt W. 
50 weip] diner W. 



«. S.Ia- 4. «3 — 5. i 
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«I. 5t «r-T-rci: Tii ^ win Tr>rr. E»or:anb fj legt for fj 
St a-T-rii: tu«! e* w^ri ir-^r cieh ü*m wort des herren. 



■^L d*$ grrrr-g'.^g fjzi i-fT was ein michel man 
-^- ^ KT Lrisi ierr^rü: T=.'i ffeerter. Wann der her 
i^ beere i?»:^»rc«: "cec.al;.^^^ irri doreh in. Wann er 

• WX5 ehi i^nritK- rLiaz. ttjI rri-rii: wann mißlig Wann 

diebler war«: »iiJie^anizen t»x: ffri: Tnd hetten eo 

iCef&r: gefitTgec efn deine dfen: too dem land jfrahel 

3. dilV w:u TnJer dem diecT^ de? wejps naamans. Sj 
fpraci ri :r frawec Wok 201 wer mein herre ge- 
wef*c bej dec: weTtTMen der do ift in famar: on zwy- 
fel er heKe in gejTint toc feiner mifel die er hatt. 

4 Ponimb rrtAr-.tr, siecjr ein id feim herren: Tnd der 5 

fcvjire imbc? 1"*;^«:^. AiC> Tni alio hat geredt die 

5, diem Ton dem lanie jjLraheL Vnd der knnig fTri fprach 
zu im. Ge?: Tni ich irnde brieff x& dem knnig jfrabel. 
Yßd do er was ge^pins?«i ▼nd mit im hett geno- 
men *x* talect des iilber? Tnd ~tj~ tanCmt guldein' 10 

^ Tnd 'x" wandelbere ge wände: er bracht brieff zA dem 
kunig jfrahel in difem won So da entpfecUt difen brief 
So wiCTe das ioh hab «refaci xä dir naaman meinen 

• 

^3 St werdea ifl^n Z— Oa Tber] äberwerdem A. ly legt] 

fr l«rt2 EPZZcSdu er l«:ec£ A. fr besten S. hb «a] der Z— Oa. 

56 küni^ ZSKOJ. der; fdkls K-^ grofler P, groß Z-Ov 

57 Tmd — ein Z-Oil ^ g ecebe a ] geben A. das hejl (be&\ 
Sc> Ijrie Z^OäL WaaaT Vnd Z--Oa. 59 waan] doch P, al^^^ 
Z— Oa. aaüieu:^ P— Oa. Waaa üebler] Tnd ranber Z-O^a. 
60 aQt>gangen Oa. frria Z— Osl 61 diera] tochter Z— ClDa. 
1 dife] die A. Tader^ in A. naaman Z— Oa. 2 Wolt ^ 
herre] leh wolt dai uiyn herr nr A. 3 8amaria Z — Oa. 4 ^^^ 
fant^ -f- gemacht P — Oa. feiner anffetzisr die P, feinem auCCTUts 
den ZS — Oa, fmcr ufTelzi^keit die A. 5 md Terkünte P — Oa. 7 
diem] tochter A. 9 er] -i- nun Sb. Tmd] + anch Sb. 10 
taleat] pfnnd A. -Tj-; Tij- K— Sa. 12 difeM] dife Z- -Oa. 
13 m dir] f^H E— Oa. 

5:^ fT] er W. 6Ö dieblein W. 
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4. K0n. 6, 6—11. 



knecht das du in gefundeft von feiner mifel. Vnd do v. 7. 

5 der kunig jfraliel hette gelefen die brieff: er raila fein 
gewand vnd fprach. Bin ich denn got das ich mig 
derfchlachen vnd geleplichen: das er hat gefant ein 
man zu mir das ich in gefunt von feiner mifel? 
Tracht vnd fecht: das er fftcht fache wider mich. 

Vnd do helizeus der man gotz gehorte* das der ku- s. 

nig jfrahel das ift zewiffen hett geriffen feine gewand 
Er fante zfi im fagent. Worumbe haftu geriffen 
dein gewand? Er kom zu mir: vnd wiffe zefein ein 
weyffagen in jfrahel. Naaman kam mit roffen vnd 9. 

6 mit wegen: vnd ftünd zu der türe des haufes helize- 
us. I Vnd helizeus fante hotten zfi im fagent. Gee lo. 
vnd wafch dich zfi 'vij malen in dem iordan: vnd 

dein flefch daz entpfecht die gefuntheit vnd du wirft 
gereiniget. Naaman fchiede fich zornig* fagent. u. 

Ich wont das er auffgienge zfi mir vnd ftfind vnd 
anrufife den namen feins herren gotz: vnd rtirte mit 
feiner hende die ftat der mifel: vnd gefunte mich. 

14 gefunt macheft Z— Oa feiner auffetzikeit PA, feinem auf- 

falz ZS— Oa. do] feUt MEP. 15 die] den A. fein] feind Z. 

16 mig — 17 er] mag todten (getodten Sa) vnd lebentig machen, das 

der Z — Oa. 18 gefundt mache Z — Oa. feiner vffetzigkeit PA, 

feinem auffatz ZS— Oa. 19 Tracht] Morckend Z-Oa. fache] 

▼rfach PA, fachen Sb— Oa. 20 helifeus Z-Oa. heret Z— Oa. 

21 das ift zewiffen] fehlt P-Oa. erriffen ZZcSaKGSc, zerriffen 

ASSbOOa. feine claider E— Oa. 22 zerriffen P. 23 Er kam 

EP. wiffe das fei ein weiffag Z-Oa. 25 Helizei P, helifei 

Z— Oa. 26 helifeus Z-Oa. 27 in dem] im P. 28 din lyb 

^Jrtt empfahen A. daz] fehlt K — Oa. 29 Naaman] -\- der Sc. 

zorniger ZSZcSa, erzirnet A, -f- von dann Z — Oa. 30 meint er folt 

neroß gen zu mir P, wänet. Er wurde zu mir heraußgeen Z-Oa. 

^''d ftond würde er anrüffen A, vnd fteende. anrüffen K— Oa. 31 

anruffte PZSZcSa. rürte] anrüren A, rüren K— Oa. mit] fehlt G. 

^2 der vffetzikeit PA, des auffatz ZS— Oa. vnd gefnnte mich] vnd 

'^^chte mich gefunt P, das er gefund machte mich A, vnd mich ge- 

^^nd machen K-Oa. 

« 

17 er] dirr W. 19 fuch W. 20 helifeus W. 25 helifeus W. 
^^ helifeus fant zu im poten W. 30 zu mir] fehlt W. 32 hant W.. 



4. Kön. 6, 12—17. 
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T. 12. Sind denn nit beffer abana vnd pharphar die flofi 

zfl damafb denn alle die waffer in jfrahel* das ich wird 
gewafchen in in vnd werde gereinigt? Vnd do er ^ 

fich hette vmb gekert vnd hin gienge vnwirdig: 
18. I fein knechte genachten fich zfi im vnd fprachen Vat 
ter: vnd ob dir der weyffage het gefaget ein michel 
ding. Emftlich du folteffc es haben gethan. Wie vil 
mer daz er nu fprach zu dir wafche dich vnd du wirft 

14. gereiniget? Er fteig ab vnd wfifche fich zfi "vij" 
malen in dem iordan * nach dem wort des man gotz 
Vnd fein fleifch ward wider gefchickt als daz fleifch 

15. eins lützeln kindes: vnd er ward gereinigt Vnd er 
kert wider zfi dem man gotz mit allem feim here: 
vnd kam vnd ftfinde vor im vnd fpracb. Ich weyß 
gewerlich das nit fey got auff aller der erde: neuer 
allein der herre gott jfrahel. Dorumb ich bitte das du 

16. entpfachft den fegen von deim knechte, vnd er ant- 
wurt. Der herr vor dem ich ftee der lebt: das ich nit 
entpfach. Vnd do er im dett gewalt: er gehall nit 

17. mit all. I Vnd naaraan der fprache. Als du wilt. 
VSTann ich bitte gib mir dein knechte das ich neme 



33 arbana vnd pharphat MEP. 34 zu] fehlt Z— Oa. dama/ö* 
ZS, damafci AZc— Oa. die) fehlt AK— Oa. 36 vmb gekert] vmb- 
keret 00a. vnwirdig] vnwirßgen A, vnwirß 00a. 37 nahneten 
KG Sc, naheten SbOOa. 38 ob dir] fehlt P. groß P, groffes Z-Oa. 
39 Ernftlich] gewißlich P, Für war A, fehlt K— Oa. 40 mer. fo erge- 

fp rochen hat Z — Oa. wafche dich] würd gewafchen A. 41 gieng j 
ab P, zochab Z— Sa. 42 mans K— Sc. 43 Vnd fin lyb A. dez 
fleifch P, der lyb A. 44 lützeln] kleinen P— Oa. er (erstes)] fi^ 
Z — Oa. 45 mit allen feinen geforten (wegferten KGSbOOa, weg ge* 
ferten Sc). Vnd Z-Oa. 46 vor in K— Oa. 47 gewißlich P, warlich 
Z— Oa. das kein andrer got ift Z— Oa. der] fehlt AK— Oa. neuer] 
nu ZcSa, dann K— Oa. 50 der] fehlt K— Oa. das — 52 mit aU] 
Ich nim nichts. Vnd da er in notte das er nam. er veruolget (volgß^ 
Oa) im nit Z-Oa. 51 im] nu MEP. 52 der] fehlt AK- Oa. 

53 Aber Z— Oa. gib] verginn ZS— Oa, vergind A. 

34 in damafc W. 36 hette vmkert W. 45 zu dem na«^ 
gotz] fehlt W. 47 fey] + ein ander W. 
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4. Kön. 6, 17—23. 



von der erde ein bürde zweyer efele. Wann dein knech 

So te der macht fdrbas nit ein gancz opfer oder ein opf 

fer den fremden götten neur allein dem herren. Wann v. i8. 

diß iffc allein vmb das du bitft den herren vmb deinen 
knecht: fo mein herr gett in den tempel remmon daz 
er anbette* vnd er fich naigte auff mein bände* ob 

GO ich anbette in dem tempel remmon: fo er bette an der 
falben ftatt: das es mir der herr vergeh deim knecht 

it] vmb ditz ding. I Er fprach zu im. Gee in fride. Dor 19. 

vmb er gieng hin von im: in dem derwelten zeit des 
lands I Vnd giefi daz kind des man gotz fprach. Mein 20. 

herr hat gefchont naamanz des fyriers daz er nit nam 

s von im die ding die er bracht. Der herr lebt wann 
ich lauff nach im: vnd entpfach etwaz von im. Vnd 2i. 

giefi der nachuolget nach naaman. Do er in hette 
gefechen lauflFen zu im: er fprang von feim wagen 
in feim gegenlauffe vnd fprach find denn nit recht 

10 alle ding? | Vnd er fprach recht. Mein herr der hat 22. 

mich gefante zu dir fagent. Nu find kummen zft 
mir zwen iungling von den fünen der weyffagen 
von dem berg effraim. Gib in ein talent des filbers 
Ynd zwiueltige verwandelte gewande. | Vnd na- 23. 

jU atnan fprach. Es ift peffer das du entpfachffc 'ij* ta 
lent. Vnd er twang in: vnd er bände zwen talent 
des filbers in zwen fecke: vnd zwiueltige gewande 



7^' 



54 erde] -|- nur E — Oa. efele] efelen oder bürden Z— Oa. 

55 der — gancz] wirdt fürbas nit opferen ein gantzes Z — Oa. 

»»achte MEP. oder ein opffer] fehlt E— Oa. 61 vergeb] ver- 

*yche A. deinen SaKSb. 1 in] im ASK— Oa. 2 von] zu Sc. 

dem] der P. verwolten ZSZcSa. 3 giezi K - Oa. 4 naaman 

^^Oa. 5 er brach 6. 6 ich wil lauffen Z— Oa. vnd enpfachen 
^-Oa. 7 giezi K— Oa. der] felüt AK~Oa. nach] feUt A. 

Letten A. 9 feinen Sa. denn] feUi A, den ZcSa. 10 der] 

fthXt K— Oa. 13, 15, 16 talent] pfund A. 16 er {}etzies)\ fehlt 

2-Oa. zwei P-Oa. 

3 gezi W. 4 naamanz] naams W. 6 von Im] -|- di | dinck 
^* gestrichen. 7 gezi W. 8 feim] dem W. 

^ ^ «reime y er, Bibel. V. 24 
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4. Kön. 5, 23— €, 3. 

vnd er legt fy auflF zwej feiner kinde: die 

84. fy auch trägen vor im. Vnd do er ytznnd was kam 
men an dem abent' er nam fj von ir hande' vnd le 
get fj in daz haus: Tnd er lie& die mann vnd fy gieng 

2». en: wann er gieng ein vnd ftänd vor feim herren. 
Vnd helizeus fprach. Von wann kümftu gieli. Er 
antwurte. Dein knecht gieng an keine Hat. Er 

26- fprach. Was denn nit mein liertz in der gegen wurt 
Her: do der man wider kert von feim wachen dir en&:e 
gen? Dorumb nu haftu entpfangen das filber vnd 
haß entpfangen die gewande: das du kauffeft olger- 
ten* vnd weingerten* vnd fchaflFe* vnd ochfen' vnd 

87. knechte vnd diem. Wann auch die mifel naamans 
die zähaffte dir vnd deim famen vntz ewigcliche. 
Vnd er gieng aus von im mißlig als der fchnee. 

1. m ^ r ann die fün der weyffagen v/ 

\/\/ fprachen zu helizeus. Sich die ftat in der wir 

2. enwelen vor dir: die ift vns enge. Wir ge 
en vntz zu dem iordan vnd nemen alle funderliche- 
holtzer von dem walde: das wir vns do bawen ein 

8. ftat zfi entwelen. Er fprach. Get. | Vnd einer von 



18 vnd] gewande vnd M. er] fehlt Z— Oa. kynder Sc. 
19 anch] nach MEP, fehlt Z-Oa. 20 dem] den S. hende K~Oa. 
21 daz] ir P. er] fehlt Z— Oa. 22 wann] vnd Z-Oa. 23 
helifeus Z— Oa. kürnftn] biftu MEP. giezi K— Oa. 24 knecht 
ift nienderthin gegangen Z— Oa. 26 tig] fehlt Z— Oa. von] z& 
MEP. 27 haft P. dz filbers Zc, des filbers Sa. 30 diern] 
mägt A. Wann — 31 dir] Aber der auffatz (die uffetzikait A) 
naaman. der {fehlt AK— -Oa) wirt dir anhangen Z-Oa. 30 die auf- 
fetzigkeit P. 31 deynen KG. biß SbSc. 32 Vnd es gieng auß 
von im der auffatz. als Z — Oa. von in ME. aulTetzig P. 
33 Wann] Und Z— Oa. 34 helifeum Z— Oa. 35 wonen P— Ca. 
die] fehlt K-Oa. Wir wollen geen Z— Oa. 36 vntz] fehU E— -Oa. 
vnd] + wollen S. funderlichen A. 38 zä wonen P, zä inwonen 
Z— Oa. 

19 ioch W. 23 helifeus W. jefi W. 26 tig] fehlt W. 
27 entpfangen das filber] nachtr. W. 34 helifeus W. 35 enge] 
entgegen W. 



3*1 4. Kön 6, 3-11. 

in der fprach Dorumb vnd du kuiii mit deinen knech 

40 ten. Er antwurte. Ich kam. | Vnd er gienge mit v. 4. 

in. Vnd do fy waren kummen zu dem iordan: fy hie 
wenn die höltzer. Wann es gefchach: do einer hette 5. 

abgehawenn ein holtz* das eyfen der ackft viel in daz 
waffer. Er rieflf vnd fprach. Mein herr laider laider 

45 laider: ditz felb hab ich ioch entpfangen zu dem le- 
ben. I Wann der man gotz fprach. Wo hin viel es? 6. 
Vnd er zaigt im die ftat. Dorumb er fchneid ab ein 
holtz : vnd legt es do. Vnd das eyfen fchwam. | Vnd 7. 
er fprache nyms. Vnd er ftrackte die hande: vnd 

«0 nams. Wann der kunig fyri ftreit wider jfrahel: vnd 8. 

machte ein ratt mit feinen knechten fagent. An der 
ftatt vnd an der lege wir die lagen. Dorumbe der 9. 

man gotz der fante zft dem kunig jfrahel fagent. Hüte 
das du icht vbergeeft an dife ftat: wann do fint die 

55 lagen fyri. Dorumb der kunig jfrahel der fante zu der lo. 

ftatt die im der man gotz hette gefagt vnd beküm- 
mert fy: vnd behielt fich do nit zeeim mal oder zwir 
Vnd das hertz des kunigs fyri ward betrübt vmb ii. 

ditz ding: er riefif zefamen feinen knechten vnd fprach 



39 der] fehlt AK— Oa. Dariimb vnd] Auch 00a. 41 heuwen 
ZZcSaKG, hüwen A, hawen SSc, haweten SbOOa, + ab Z— Oa. 42 
Wann] Vnd Z-Oa. 43 ackften Sc. 44 rüfft P, fchrü Z— Oa. 

Mein — 45 laider] leyder leyder leyder. oder heu heu heu. Mein herre 
Z — Sa, heu. heu. heu. Mein herre K— Oa. 45 ditz — 46 Wann] Ich 
hab ditz agkft (ackften SbOOa) entlehet. Vnd Z— Oa. 45 auch P. 

lehen] leben P. 48 do] dahin Z-Oa. 49 nyme K— Oa. hende 
K— Oa. 50 Wann] Vnd Z-Oa. fyrie Z-Oa. 51 machte] gieng 
ein in ZAKSb — Oa, gieng in S, giengen ein in ZcSa, giengen in G. 
ein] fehlt EP. 52 ftatt füllen wir legen die heymlichen geleger Z— Oa . 
53 der] fehlt AK— Oa. 54 du nicht gangeft Z— Oa. 55 laj^en 

fyri] fyrier in den heimlichen gelegern ZS— Oa, fyrier in dem heim - 
liehen geleger A. 56 der (letztes)] fehlt AK — Oa. 57 mal] fehlt 

8. oder zweyen Z — Oa. 59 raffet Z— Oa. zufamen] zu- | men 
8, zu ZcSa. 

* 

45 laider] lei- W. 50 vndj + er W. 54 an] fehlt W. 

55 der (zweites)] fehlt W. 

24* 



4. Kön. 6, 11—18. 

Worumbe fagt ir mir nit wer mein verretter fey 
r. 12. bey dem kunig jfrahel? Vnd einer feiner knechte der 
fprach. mein berr kunig keiner: wann helizeus der 
weyffage der do ift in ifrahel der fagt dem kunig ifrabel 

13. alle die worte die du redeft in der heimlichkeit. Er 
fprach zu in. Geet vnd fecht wo er fey: das ich fend 
vnd in vach. Vnd fy derkunten im fagent. Sich er 

14. ift in dothaim. Dorumb er fant do hin roß vnd we 
gen vnd die ftercke des heres. Do fy waren kummen 

15. in der nacht: fy vmbgaben die ftat. Wann der am- 
bechter des man gotz der ftünd auff frü er gieng aus 
vnd fach das here in der vmbhalbung der ftat vnd 
die roß vnd die wegen. Vnd er derkunt ims fagent 

16. Mein herr laider laider laider was thü wir? | Vnd 
er fprache. Nichten weift dir fürchten. Wann es 

17. fint mer mit vns denn mit in. Vnd do helizeus he 

te gebeten er fprach. herre thfi aufif die äugen des 
kindes das es feche. Vnd der herr dete auflf die äugen 
des kindes: vnd es fach. Vnd fecht ein berge vol der 
feurin roß vnd der wegen in der vmbhalbung helizeus 

18. I Wann die feind ftigen ab zu im. Wann helizeus der 
bete zu dem herren fagent. Ich bit fchlach das volck 



61 der] fehlt AK— Oa. 1 Aber helifeus Z—Oa. 2 d^^f 

{letztes)] fehlt AK— Oa. 3 die {erstes)] fehlt K— Oa. in deinem 

heimlichen gemach Z—Oa. 4 zu im E— Oa. 5 verkanten Z—Oa. 
7 Do] Vnnd da Z—Oa. 8 der ftat. Wann die ambechter MK 

Wann die diener P, Vnnd der diener Z — Oa. 9 mans K— Sc. der 
ftund] derftünd MEP, ftünd AK— Oa. er] vnd Z—Oa. 10 in 

dem vmbkreiß P— Oa. 11 verkunt P-Oa. 12 Leyder leyder 

leyder. Oder, heu heu heu. Mein herre Z — Sa, heu. heu. heu. Mein 
herre K-Oa. 13 er] fehlt Sc. Nicht enwelleft P, Nicht wollet 

Z—Oa. 14 helifeus Z—Oa. 17 vnd] daz Z-Oa. der -- 

wegen] roß. vnd der feürn w^ägen Z—Oa. in dem vmbkreiß P— 0»- 
helifei. Vnd die Z-Oa. 19 giengen ab P. zu im. Vnd helifeu» 

Z-Oa. der] fehlt ASK-Oa. 

* 

1 helifeus W. 3 der] deiner W. 4 Ge W. 12 laid^ 

[drittes)] lei • W. 14 helifeus het oepet W. 18, 19 helifeus 

20 das] dicz W. 
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4. Kön. 6, 18—26. 



mit plintheyt. Vnd der herre fchlüge fj nach dem 
wort helizeus: daz ty nit fachen. Wann helizeus fprach v. 19. 

zä in. Ditz ift nit der we^e: noch ditz ift die ftat 
Nachuolget mir: daz ich euch zeige den man den ir 

U facht. Dorumb er fürt fy in famar. | Vnd do fy wa 20. 

ren eingegangen zä famar: helizeus der fprache. 
herr thü aufif die äugen dirr das fy fehen. Vnd der 
herre dette auff ire äugen: vnd fy fachen fich zefein 
in mitz famar? Vnd do fy het gefechen der kunig 21. 

10 jfrahel: er fprach zfi helizeus. Mein vatter fchlach ich 

fy? I Vnd er fprach. Nicht fchlache fy. Wann du 22. 

haft ir nit gefangen mit dem waffen vnd mit deinem 
bogen : das du fy fchlachft. Setze brot vnd waffer f6r 
fy " das fy effen vnd trincken vnd gen zä irem herren 

B Vnd ein michel bereitung der fpeys ward in fürge 23. 

fetzt. Vnd fy äffen vnd trancken: vnd er ließ fy vnd 
fy giengen zä irem herren. Vnd fürbas kamen nit 
die dieb fyri in das land jfrahel. Wann es wart getan 24. 

nach difen dingen benadab der kunig fyri der fam- 

w met alles fein here: vnd fteig auflf vnd vmbhielt fa 

mar. Vnd michel hunger wart gemacht in famar 25. 



22 wort helifei Z— Oa. fachen. Vnd helifeus Z— Oa. 23 nit] 

fthlt F. 24 zeigt MEP. 25 famariam Z— Oa. 26 eingegangen] 

Zugegen gangen P, eingangen Sc. in famariam. Helifeus Z — Oa. 

der] fehlt AKGSbOOa. 27 dirr] difen P, difer Z-Oa. 28 vnd] 

f^t Oa. fachen, das fy warn Z — Oa. 29 in mittel P, in der 

mitt Z-Oa. famarie Z— Oa. 30 helifeum Z— Oa. Soll ich 

fy nit fchlachen Z-Oa. 31 Du folt fy nicht fchlachen Z— Oa. 

32 ip] fy Z-Oa. nit funden MEP. fchwert Z— Oa. deinem] 

^ßinen KSbScO. 34 trincken vnd effen Sc. irem] irem | irem S. 

^5 groffe P-Oa. 36 effen vnd trincken G. truncken PKSb-^Oa. 

^^ nit] nimmer Z—Sc, nit mer 00a. 38 rauber fyrie Z — Oa. 

^aun] Vnd Z-Oa. es gefchach AOOa. 39 fyrie Z-Oa. der 

Veutes)] fehlt AK— Oa. 40 gieng auff P. vmbhielt — 41 in 

■*map] vmbleget famariam. Vnd groffer (groffer KG) huuger ward in 

^amaria Z— Oa. 41 groß P. 

22 helifeus (2) W. daz fy nit fachen] nachtr. W. 26, 30 

°®'^ieo8 W. 32 gefangen] gewunnen W. 36 truncken W. 



4. Kfln. 6, 25—32. 374 

Vnd fj wart als lang vmblegt vntz daz eins efels 
haubt ward verkauflfk vmb 'Ixxx* filbrin: vnd das 
vierteile des maß des müdes des kropffs der tauben 
2G. vmb 'V filbrin. Vnd do der kunig gieng auflf die 
maure: ein weyp rüflf zu im fagent. mein herre 

27. mach mich behalten. | Er fprach. Macht dich nit be 
halten der herr. Wo von mag ich dich machen behal 
te? Von dem acker oder von der preffen? Vnd der 

28. kunig fprach zfi ir. Was wiltu. Sy antwurt | ditz 
weyp fprach zfi mir. Gib deinen fun das wir in heut 

29. effen: vnd morgen effen wir den meinen. Dorumb 
wir futen meinen fun* vnd äffen in: vnd ich fprach 
zfi ir an dem andern tag. Gib deinen fun: das wir 

80. in effen. Sy verbarg iren fun. | Do das der kunig ge 
hört er reiß feine gewand: vnd gieng auf die mauer 
Vnd alles das volck fach daz herin mit dem der ku- 

31. nig was geuaft inwendig zfi dem fleifch. Vnd der 
kunig fprach. Dife ding thfi mir der herr* vnd dife 
ding zfi leg er: heut ftet nit das haubte helizeus des 

82. funs faphath auflf im. Wann helizeus faffe in feim 
haus: vnd die alten faffen mit im. Dorumb er für 
fante ein man : vnd ee das der bott kam : er fprach 

42 alfo lang SbOOa. biß Sb— Oa. 43 filbrin] -f- pfennig 

Z— Oa. das] fehlt EP, ein Z— Oa. 44 des maß] des maß der 

aufklaubung oder ZSZcSa, fehlt AK— Oa. miftes] kots K— Oa. 

45 filbrin] + pfennig Z— Oa. 46 mauren SbOOa. ruffr P, 

rüffet Z— Oa. 47 mach mich behalten] behalte mich A. Macht! 
Mocht P, Wirt A. 48 von] hin MEP. machen] fehlt A. 4^ 

der {erstesjl den Oa. 50 veiltn] + dir A. 52 den meineiy^ 

meinen fun Z - Oa. 55 effe E. Vnd fy hatt verborgen Z— -^ 

gehört] erhört Z — Oa. 56 mauren SbOOa. 57 alles vol^\ 

AK — Oa. mit den ZS. 58 geuaft] bekleid P, angeleget Z — ^«i. 

zu dem fleifch] an dem lyb A. 60 heut ftet nit] ift das b^^t 

fteet Z— Oa. helifei Z-Oa. 61 faphach M. im. Vnd helir^^* 

Z-Oa. 1 mit] bei Z — Oa. 2 einem G. 

42 lang] fehlt W. 44 miftes] + oder W. 46 herre3 

kunig W. 49 acker] tenne W. 55 iren fun] in W. 56 

der W. 57 das {erstes)] fehlt W. 58 der knnig] er W. 

helifeus dez fun W. 61 helifeus W. 
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4. Kön. 6, 32—7, 4. 



ZU den alten. Derkent ir nit das der Tun der man- 
fchlecht herfente daz mein haubt werde abgefchniten 

Dorumb fecht: Co der botte kumbt befchlieft di tür 
vnd nit laft in eingen. Wann fecht der done der füß 
feins herren ift nach im. Noch do er redt zö in: der y. 83. 

botte der do kam z4 im der erfcheine. Vnd fprache. 
Sich ein foliches vbel ift vom herren. Was warte 

10 ich fdrbas vom herren. vij 

Wann helizeus fprach. Hort das wort des herren i. 

Diß fpricht der herr. Morgen in diß zeit* 
wirt ein maß femeln vmb ein pfenning: 
vnd zwfi maß gerften vmb ein p fennig vnder dem 
5 tor famar. Einer von den fürften vber des der ku- 2. 

nig hett genaigt die band dem man gotz der antwurt 
er fprach. Ob ioch der herr macht die fenfter in dem 
hymel: es mochte nit fein das du redeft? Er fprach 
Du gefichft es mit deinen äugen : vnd du iffeft nit 
» douon. Dorumb iiij mißlig mann waren bey dem 3. 

eingange des tors: die fprachen zu einander. Was 
well wir hie fein vntz das wir fterben? Ob wir wel 4. 

len gen in die ftat wir fterben hungers: oder beleih 
wir hie vns ift zefterben. Dorumb kumbt vnd wir 
25 fliechen in die herbergen fyrie. Ob fy vnfer fchonen 

« 

3 zu dem MESa. Tun des manfchlecbtigen A. 4 her fante 

EP, her fendet ZASK— Oa, her endet ZcSa. 6 in] fehlt P. 8 

^otte erfchin der da kam. zu im. vnd A. der {}eiztes)\ fehU K— Oa. 

^foliches] follich groß Z-KSbSc, groß G, folichs groß 00a. vom] 

^orm A. 11 Wann] Und Z— Oa. helifeus Z-Oa. 12 differ 

2eit P-Oa. 13 femel E-SKOa. vmb einem G. pfenging M. 

^S Tamarie Z — Oa. des — 16 band] des hand fich der künig hatt 

^eneyget Z — Oa. 16 dem — antwart] antwurtet dem mann gottes 

^^Oa. 17 er] vnd Z— Oa. auch Z— Oa. die fenfter] die 

^olckenbruft ZS — Sc, zeychen A, die wolckenbrüch 00a. in] an A. 

^^ es mag nit gefein Z-Oa. 19 fihft K— Oa. 20 auffetzig 

**^*iin P-Oa. 22 biß Sb— Oa. 25 in die zeld Z-Oa. 



^ 3 manflecke W. 9 warte] peit W. 12 difem W. 15 des] 
^ "W. 17 herr] + offen W. 18 nit] icht W. 



4. Kön. 7, 4—9. 376 

wir leben: wann ob fy vns wellen derfchlachen: wir 
V. 5. fterben mit all. Dorumb fy ftünden auflf an dem abent 
das fy kernen zu den herbergen fyrie. Vnd do fy wa 
ren kumen zu dem aneuang der herbergen fyrie: 

6. fy fanden do nyemand. Ernftlich der herr hett ge- 
machte zehoren ein done in den herbergen fyrie* der 
wegen vnd der roß: vnd manigz heres. Vnd fy fprachen 
zfi einander. Secht der kiinig jfrahel hat gemüte wider 
vns vmb lone die kunig der etheer vnd der egipcier 

7. vnd fy fint kämmen wider vns. Dorumb fy ftünden 
auff vnd fluchen in die vinfter: vnd lieffen ire zelde 
vnd die roß vnd die efel vnd die maule in den her- 
bergen: fy fluchen* vnd begerten allein zemachen be 

8. halten ir feien. Dorumb do die mißligen waren kum 
men zfi dem aneuang der herbergen: fy giengen in 
den tabernackel: vnd äffen vnd truncken. Vnd na- 
amen von dann gold vnd filber vnd gewand: vnd 
giengen hin vnd verburgens. Vnd fy kerten wider 
zfi dem andern tabernackel: von dann namen fy ze- 

9. gleicherweys vnd verburgens. Vnd fy fprachen zfi 
einander wir thfin nit recht. Wann der tag ift ei- 
ner gfiten botfchaft. Ob wir fchweygen vntz an den 
morgen vnd wellen fein nit derkunden: wir werden 

26 leben, ob fy vnß aber woUent Z— Oa. 27 mit all] nichfe 

minder ZS — SbOOa, nit minder A, nichczen mynder Sc. 28 den 

zelden Z— Oa. 29 dem auffgang Sc. der zeld Z — Oa. 30 

funden niemand da Z— Oa. Ernftlich] Gewißlich P, fürwar A, 

Wann K— Oa. lierr hett] hat S. gemachte zehoren] laffen 

heren Z— Oa. 32 vnd {zweites)] fehlt P. vil hores Z-Oa. 

33 hat beftellet Z— Oa. 35 wider] über Z— Oa. Darumb ftünden 
fy Z— Oa. 36 vinfternuß A. gezeld Z— Oa. 37 die {zweites)] 

fehlt S. mäuler Z— Oa. 38 fy] Vnd Z— Oa. allein das fy 

behielten Z-Oa. 39 feie SbOOa. do] dz Zc, das Sa. auf- 

fetzigen P — Oa. trancken Z — Sa. 41 den] einen Z — Oa. 43j3 
verbargens Z-Oa. 45 fy] fehlt P. 47 bißs SbSc. 48 fein] den 
Z-Oa. verkünden P — Oa. 

* 

29 firi W. 35 wider]iüber W. 41 den] + einen W. 

46 dirr tag W. 



3« • 4. Kön. 7, 0—16. 

berefpt von den fdnden. Kumpt vnd wir gen vnd 

äo derkundens in dem hof des kiinigs. Vnd do fy wa- v. lo. 

ren kummen zfi dem tore der ftat: fy derkunten in 
fagent. Wir giengen zö den herbergen fyri vnd fun 
den do kein raenfchen: neur die roß vnd die efel ge- 
bunden: vnd die zelte gehefte. Dorunib die knechte ii. 

» giengen: vnd derkuntens inwendig in dem palaft 

des kunigs. Er ftün auff in der nacht vnd fprache 12. 

zä feinen knechten. Ich fage euch was vns tön die 
fyrier. Sy wiffen das wir arbeiten mit hunger: dor 
vrab find fy auffgegangen von den herbergen : vnd 

M) verbergen fich in den eckern fagent. So fy aus gend 
von der ftatte wir vachen fy lebendig: vnd denn fo 

I] müg wir eingen in die ftat. Wann einer der knech 18. 

te^der'antwert. Wir nemen die 'V roß die do find 
beliben^in^derjftat: wann dife fint allein vnder aller der menig 
jfrahel 'Jwannü^die andern find verzert: vnd wir fenden 

5 f yfdas w ir fy mügen verfpechen. Vnd fy zä fürten u. 

zwey^roß: vnd der kunig fante in die herbergen der 
firier jfag ent. Geet vnd fecht. | Sy giengen hin nach 15. 

in^vntzfzü dem iordan. Wann aller der wege was 
vol derfgewanden vnd mit vaffen: die die fyrier het 

w ten>erworflFen]|do fy waren betriebt. Die hotten ker 



49 geftraffet P — Oa. vmb die fünde. Kommend wir wollen geen 
^äJwollen8]['(e8 00a) verkünden Z— Oa. 50 verkündens P. 51 

verkanten P — Oa. 52 den zelden Z-Oa. 54 die zelden Sc. 

55 verkuntens ZAZc — Oa, verkunten S. 57 fage] las S. tun] 

5^1 verdent thün Z— Oa. 59 den zelden Z— Oa. 60 verbergeng M, 

^'3 ^^rgeen Sb. den ecker M, die ecker EP. 61 vachen] wachen 

^i S/jS'achen ZcSa. fo] fehlt 00a. 1 Wann] Vnd Z-Oa. 2 

der] fefiU AK— Oa. 3 der (letztes)] fehlt K— Oa. 4 fenden] + 

anch Sb. 5 mügen] fehlt A. 6 gezeld ZS-Oa, zeld A. 8 biß 
8b— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. aller weg was K — Sc, alle weg 

^am OOa, 9 gewand K— Oa. mit] fehlt Z— Oa. veffer 

Ez:^^' 10 bin geworffen Z— Oa. do] + ^o P« ^'6^®^ 



^ "Wann] + fecht W. 9 der] mit W. 



4. Köu. 7, 16—8, 2. 

V. 16. ten wider vnd derkuntens dem kunige. Das volck 
gieng aus vnd beraubten die herbergen fyri: vnd ein 
maß femeln wart gemacht vmb ein pfenning. Vnd 
ij' maß gerften vmb ein pfenning: nach dem wort 

17. des herren. Emftlich der kunig fchickt den hertzogen 
auff des band er neigt fich zu dem tor: difen trat die 
gefelfchafft in dem eingang der ftat vnd er ftarbe : 
nach dem das der man gotz hett gerett do der kunig 

18. abfteige zu im. Vnd es ward gethan nach der rede 
des man gotz* die er hette gefaget dem kunig do er 
fprach 'ij maß gerften werdent vmb ein pfenning 
vnd ein maß femeln vmb ein pfenning ditz wirtt 

19. morgen in dem felben zeit vnder dem tor famar: do 
der herczog antwurt dem man gotz vnd fprach' ioch 
ob der berr machte die fenfter im hymel es mochte 
nit werden gethan das du redft: vnd er fprache zfi 
im du fichft es mit deinen äugen * vnd iffeft nit do 

20. von. Dornmb im gefchach als es vor was gefaget 
Vnd daz volck trat in vnder dem tore: vnd er ftarb. 

1. ^ ^ r ann helizeus der rett v 

\\/ zu dem weyp : des fun er hett gemacht zelebei 
fagent. Ste auf: vnd gee du vnd dein haus 
vnd eilend wo du vindeft. Wann der herr hatt ge- 
rüffen hunger : vnd er kumbt auff die erde ' vij * iar 

2. Sy ftönd aujBf vnd dete nach dem wort dez man gotz 



11 verküntens P Oa. Das] Vnnd das Z— Oa. 12 j 
Z-Oa. 15 Ernftlich] Gwißlich P, Aber K— Oa. kunig] - 
Z-Sa. feczet den hertzog Z Oa. 16 hend K — Oa. e 
neygt Z~Oa. 17 gefelfchafft] fcbare Z-Oa. 19 ab 
P — Oa. es gefchah K — Oa. 20 des mans K — Sc. 23 : 
felben K— Oa. famarie Z — Oa. 24 ioch] Vnd Z-Oa. 
Wann] Aber P, Und Z— Oa. helifeus Z-Oa. der] fehlt B 
31 gemacht leben P, machen lebend Z— Oa. 33 eilend] wf 
herre wirdt beruffen den hunger Z — Oa. 35 des mans K — S 

12 beraubt W. 24 herczog] herr W, -{- zog nachtr. 
machte] offen macht W. 30 helifeus W. 34 den hung" 



379 4. Kön. 8, 2—7. 

Vnd £y gienge mit irein haus: vnd ellendt in dem 
land der philiftiner * manig tage. Vnd do die * vij v. 3. 

iar warn vollent: das weyp kert wider von dem lan- 
de der philiftiner. Vnd das weyp gieng aus: daz es 

40 rette zu dem kunig vmb ir häufe* vnd vmb ir eck- 

er. Wann der kunig rette mit giefi dem kinde des 4. 

man gotz fagent. Derkund mir alle die michelich 
die helizeus dette. Vnd do er derkunt dem kunig in 5. 

welcher wejfe er hett derftanden ein doten : daz weyp 

45 des fun er hett geleblicht das derfchein röffent zu dem 
kunig vmb ir haus vnd vmbe ir ecker. Vnd giefi 
der fp räche. mein herr kunig ditz ift das weyp : 
vnd der ift der fun den helizeus derffcünde. Vnd der 6. 

kunig fragt das weyp. Sy fagt es im zefein gewe 

sO re. Vnd der kunig gab ir ein keufchen fagent. Wi- 
der fchick ir all ding die ir find. Vnd alles das vn 
gelt der ecker von dem tag feyt das fy hat gelaffen daz 
land vntz z4 der gegenwurt. Vnd helizeus der kam 7. 

zu damaft : vnd benadab der kunig fyri der fiecht. Vnd 

55 fy derkuntens im fagent. Der man gotz ift her kummen 



36 fy] fehlt Z— Oa. ellendt] wallet P. 37 die] fy S. 39 

das weyp] fehlt Z— Oa. gieng ein. das fy batt den (dem G) kunig 

Z— Oa. 41 Wann] Vnd Z— Oa. giezlK-Oa. 42 mans K— Sc. 

Derkand] verkunt P, Sag Z-Oa. die] fehlt K— Oa. michelich] 

groffen ding P — Sa, groffe ding K — Oa. 43 belifeus hatt gethan 

Z— Oa. derkunt — 44 derftanden] faget dem kunig. wie er hätte 

von dem tod erkücket Z— Oa. 44 erkucekt P. doten] todte G. 

45 hätt lebentig gemachet Z — Oa. das] fehlt K— Oa. 46 giezi 

^-Oa. 47 der] fehlt K— Oa. O] fehlt Z-Oa. ditz] das Z— Oa. 

^8 helifeus hatt erkücket von dem tod Z— Oa. erwecket P. 49 

«efein gewere] fehlt Z- Oa. 50 Wider — 51 ir] Gib ir wider Z— Oa. 

51 Vnd alle ränt Z— Oa. 52 feyt das] als K-Oa. 53- biß SbSc. 

2^ dem tag. Vnd helifeus Z— Oa. der (leiztes)] fehlt K— Oa. 54 

*fi] in E~Oa. damafcum Z— Oa. benedab S. fyrie Z-Oa. 

^er {letztes)] fehlt K-Oa. 55 verkünten Z-Oa. 






88 iar] + dez hungers W. 41 jefi W. 43 helifeus W. 

*** damafc W. 



^^ jefi W. 48 dirr ift W. helifeus W. 53 helifeus W. 



4. Kön. 8, 8—18. 

'. 8. I Vnd der kunig fprach zu afael. Nyra mit dir gaben 
vnd gee en gegen dem man gotz: vnd ratfrag den herren 
durch in fagent. Ob ich müge genefen von difem 
9. meim fiechtum. Dorumb afael der gieng im enge- 
gen: habent mit im die gaben vnd alle die guten 
ding damaft die bürde 'xl* der kemmel. Vnd do er 
ftünd vor im er fprach. Dein fun benadab der kunig 
fyri der hat mich zu dir gefant. Ob ich müg vrerden 

10. gefunt von difem meim fiechtum? Vnd helizeus 
fprach zu im. Gee vnd fag im. Du wirft gefunt. 
Wann der herr hat mir gezaigt: das er fterbe des to 

11. des. Vnd er ftünd mit im: vnd wart betriebt vntz 
zfi der traurigen zeigung des antlütz. Vnd der man 

12. gotz der weint. | Azahel fprach zft im. Worumb weint 
mein herr. Er antwurt. Wann ich waiß die vbeln 
ding die du bift zetftn den fünen jfrahel. Du verbrenft 
ir feften ftette mit feure: vnd ir iungen derfchlechft 
mit dem waffen: vnd zerft6rft ir lützeln: vnd tailft 

13. ir fchwangem. | Vnd azahel fprache. Wann dein 
knecht was bin ich ein Hund: das ich thü ditz mich 
el ding? Vnd helizeus fprach. Der herr hat mir ge 

56 gafael P. dir] die A. 57 ratzfrag K — Oa. 58 di 

meiner kranckheyt Z— Oa. 59 der] fehlt K — Oa. 60 alle g\Jtte 

ding K— Oa. 61 damafci. die (der K — Oa) bürden (wurden S) 

vierczig kameltier Z — Oa. 2 fyrie Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 

gefant] -f Tagend K— Oa. 3 helifeus Z— Oa. 4 im (ktztes)] 

fehlt S. 5 Aber Z— Oa. er wirb (wir G) fterben Z— Oa. 6 mit] 
bei Z— Oa. betrüb G. biß Sb— Oa. 7 traurigen zeignngl 

vergieffung Z— Oa. des gefichtz K—Oa. 8 der] fehlt K-Oa. 

Afahel Z-Oa. 9 übel A. 10 bift thün Z-Sa, wirdeft thun 

K-Oa. den] in den 00a. 11 feften] bewaret Z— GSc, bewarete 
SbOOa. erfchlechft du SbOOa. 12 mit den PGSbOOa. zer- 

ftorft — 13 ir] du wirft fchlachen vmb die ftein die kinder. Vnd (+ 
du S) wirft teylen die Z— Oa. 12 kinder P. 13 ir tragentfrawen 
P. afahel Z— Oa. fprache] fder prach Sc. 14 ditz] da« 

Z-Oa. groß P— Oa. 15 helifeus Z— Oa. 



* 



56 der kunig] er W, gestrichen, -\- der künig nachtr. 61 dami»'*^^ 
W. 2 gefant zu dir W. 3 helifeus W. 11 derflechftu *^ 

12 zerftözzt W. 13 helifeus W. 
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4. KOu. 8, 18—22. 



zaigt dich zefein ein kunig fyrie. Do er lieh hett ge- t. u. 

fcheiden von helizeus er kam zu feim herren. Der fprach zfi 
im. Was fagt dir helizeus? Vnd er antwurt. Er 
fprache zfi mir: du eupfechft die gefuntheit. Vnd 15. 

K) do der ander tag was kummen' er nam ein banck- 
thflch vnd begoß mit waffer: vnd brait es auff fein 
antlütz. Do er waz tod: azahel reichfent für in. | An 16. 

dem fünfften iare ioram des fun achab des kunigs 
jfrahel reichfent ioram der fim iofaphat der kunige 

& iuda. Er was 'xxxij* ierig do er begunde zereiffen: 17. 

vnd reichfent 'viij* iare in jherufalem. Vnd er gieng in 18. 

den wegen der kunig jfrahel: als do gieng daz haus achab 
Wann die tochter achab was fein wejp. Vnd er 
dete das vbel vorm herren. Wann der herr wolt nit 19. 

X) zerftrewen iuda vmb dauid fein knecht : als er im het 
gelobt das er im gebe ein liechtuaß' vnd fein fünen 
manig tage. In feinen tagen fchied fich edom das 20. 

er nit were vnder iuda: vnd fchickte im ein kunig 
Vnd ioram der kam in feira: vnd alle fein wegen 21. 

ß mit im. Vnd er ftünd auff in der nacht: vnd fchlüg 
die yduniter die in betten vmbgeben' vnd die für- 
ften der wegen. Wann das volck floch in ir taber- 
nackel. Dorumb edom der fchied fich daz er nit wer vnder 22. 



16 dich zefein] daz du feieft Z-Oa. 17 helifeo Z— Oa. Der] 

Vnd der Z— Oa. 18 dir] fehlt P. helifeus Z— Oa. Er] vnd 

EP. 19 hat mir gefaget. du Z — Oa. 21 goß darein waffer Z— Oa. 

22 Afahel (-f- der Sc) regieret Z-Oa. An] In Z— Oa. 23 funa 

K-Oa. 24 jfrahel] + Da Z— Sa. regieret Z Oa. des küniges 

Sc 25 was] + do Sb. anefieng (-(- zu K-Oa) regieren Z — Oa. 

26 regiert P— Oa. 27 ifrabel E. 29 vor dem SK— Oa. Aber 

^^Oa. 30 iudam Z— Oa. vmb] vnd ZcSa. 31 ein lucern 

2-^Oa. 32 fich] hch Oa. 33 vnder] vnd' E, vnd P. feczet 

im Z-Oa. 34 der] fehlt AK— Oa. fira A. alles höre Z-Oa. 

^^ ydumeer Z— Oa. 37 Aber Z— Oa. ir] im A. 38 der] 

f'^^lt K-Oa. 



17, 18 helifeus W. 24 dez künigs W. 25 zereiffen] + 

'^^ y^y gestrichen, 32 manig] alle W. 36 ydumeer W. 



4. Kön. 8, 22-29. 



3i 



iuda: vntz an difen tag. In dem zeyt do fchied fich 

23. auch lobna. Wann die andern ding der wort ioram 
vnd alle ding die er dette: die fint gefchriben in dem 

24. buche der wort der tag der kunig iuda? Vnd io- 
ram der fchliefFe mit feinen vettern: vnd ward be- 
graben in der ftatt dauids: vnd achazias oder ochozi- 

25. as fein fun der reiffent für in. In dem 'xij* iare io- 
ram der fun ach ab des kunigs jfrahel: reich fent acha- 

26. zias der fun ioram des kunigs iude. Achazias waz 
xxij* ierig do er begund zereichfen: vnd reichfent ein 
iar in iherufalem. Der nam feiner mfiter waz athalia die 

27. tochter amri des kuniges jfrahel: vnd er gienge in den 
wegen des haus achab: vnd er dette das do waz vbel 
vorm herren als das haus achab. Wann er was der 

28. aidem achabs. Vnd er gieng hin zeftreiten mit io 
ram den fun achab in ramoth galaad wider azahel 
den kunig fyri: vnd die fyrier verwundten ioram. 

29. Er kerte wider: in iezrahel das er wurde gefundt: 
wann die fyrier betten in verwundet in ramoth ga 
laad do er ftreit wider azahel den kunige fyri. Emft 
lieh achazias der fun ioram der kunig iuda der ftaig 

89 judam Sc. biß Sb-Oa. der zeyt P~Oa. do] f^^ 

E— Oa. 40 Aber Z— Oa. ander A. 41 die (zweites)] äi^fe 

Z— Sa, fehlt K— Oa. 43 der] fehlt KGSbOOa. 44 danid Z— Oä 

achazias oder] azachias oder P, fehlt Z-— Oa. 45 der] fehlt K— 0& 

regieret Z— Oa. 46 des fun Z— Sa, des funs K— Oa. regieret 

Z — Oa. ochazias EP, ochorias ZASZc, ochoziaf Sa, ochozias K— Oä. 

41 Ochazias EP, Ochozias Z-Oa. 48 anefieng (-f- zu K— Oa) regieru. 

vnd regieret Z— Oa. 52 vor dem SK— Oa. 53 eyden Z-SaSb— Oa. 

zeftreiten] fehlt Z-Oa. 54 dem fun Z-Oa. achabs Sc. ramoch 

MEP. galaad] + zeftreiten Z— Oa. 55 fyrie Z— Oa. 56 Er] 

Vnd er Z— Oa. iefrahel SSb. wurde geheylet Z— Oa. 57 

ramoch M. 58 fyrie Z-Oa. Ernftlich] fehlt P, Aber K-0». 

59 achias M, ochoziag EZ— Oa, Ochofias P. der {letztes)] fehlt K-Oi- 

ftaig] gieng P. 

* 

40 lebna W. graben] + mit in W. achazias oder] ß^^ 

W. 40 dez fun W. Ochozias W. 47 Ochozias W. 49 Achaüa 
W. 52 uor dem W. 53 achab W. 54 dem fun W. ramoch 
W. azahel] -f den künig W, gestrichen. 56 ifrabel W. ^^ 

ramoch W. 59 ochozias W. 
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4. Köu. 8, 29—9, 7. 



D ab in iezrahel heim zefächen ioram den fune achab: 
wann er flechte da. ix 



W 



.] "^ \ J ann helizeus der weyffage der rieflF ein von r. i. 

den fünen der weyffagen: vnd fprache zu im 
Begürtte dein lancken vnd nym ditz vas 
des oles in dein hande: vnd gee in ramoth galaad. 
5 Vnd fo du do hin kumpft: du fichft iehu den fun io- 2. 

faphat den fun namfi. Vnd fo du ein geeft derftee 
in von mitzt feiner brüder vnd füre in ein inwen- 
dig in die kamer: halt das vas des ols vnd geuß auff 3. 
fein haubt: vnd fprich. Dife ding fpricht der herre. 
lO Ich hab dich gefalbt zft eim kunig vber ifrahel. Vnd 

thü auff die türe vnd fleuch: vnd nit beleih do. Dor 4. 

vmb der iungling das kint des weyffagen gienge 
hin in ramoth galaad: | vnd gienge ein dar. Wann 5. 

fecht die fürften des heres faffen. Vnd er fprach. 
U fdrft mir ift ein woi*t zu dir. Vnd iehu der fprach 
Zu welchem von vns allen? Vnd er fprach. fürft 
zÄ dir. Vnd er ftfind auff: vnd gieng in die kamer 6. 

Vnd er goß das ol auff fein haubt. Vnd fprache. 
Dife dinge fpricht der herre gott jfrahel. Ich habe dich 
^ gefalbt zu eim kunig vber das volck des herren jfrahel 

/ vnd du fchlechft das haus achab deins herren. Das 7. 

^ch reche das pläte meiner knechte der weyffagen : 
'^d das plfite aller der knechte des herren von der- 



60 iefrahel Sa. heim] haimlich Oa. 61 füchet ZAS, fucbet 

^^. 1 Wann] Und P-Oa. helifeus Z— Oa. der weyffage] 

^^J« P. der {letztes)] fehlt K— Oa. rüfft P— Oa. eim 

®^SSaG— Oa. 2 zu in P. 3 lendin P, landen Z-Oa. 4 

^^•:»noch M. 6 geeft] + fo Z-Oa. erkücke Z-Oa. 7 von 

^^ittel P, von der mitt Z— Oa. 8 in] fehH MEP. 13 ramoch M. 

^^.i. Wann] dahin. Vnd Z— Oa. 15 der] fehlt 1^- Oa. 16 welchen 
^- von] auß K— Oa. 23 der {erstes)] fehlt K— Oa. 

60 ifrahel zu fehen ioram W. 61 da] fehlt W. 4 ramoch 

^^- 5 lehn] hien W. 6 naufi W. 11 tut auf W. 13 

i^amoch W. 15 iehu] hien W. 



4. Kön. 9, 7—14. 
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T. 8. hand iezabel: vnd ich verleufe alles daz häufe achabs 

Vnd ich fchlache das fleifch von achab vntz zfi dem ! 

reichenden zä der wand: vnd den geuangen vnd den 
9. iungffcen in jfrahel. Vnd ich gibe das haus achab als 
das häufe ieroboams des fun nabath: vnd als das 

10. haus baafa des funs achia. Vnd iezabel effent die 
hunde in dem acker iezrahel: er wirt nit der fy begrebt 

11. Vnd er dett auff die türe vnd floche. | Wann iehu 
gieng aus zä den knechten feins herren. Sy fprachen 
zu im. Sind denn nit rechte alle ding? Worumbe 
kam der vnfinnig zu dir. Er fprach zfi in. Habt ir 

12. derkant den menfchen: vnd was er hat geredt. Vnd 
fy antwurten im es ift falfch: wann du fag es vns 
mer. Er fprach zu in. Dife ding vnd dife hat er ge 
redt zfi mir. Vnd er fprach. Dife dinge fpricht der 
herre. Ich hab dich gefalbt zu eim kunig vber jfra- 

13. hei. Dorumb fy eylten : vnd ein igklicher nam feinen *. 
mantel vnd legtens vnder fein füffe in der geleich- 

niß eins richtftüls: vnd fungen mit den hörnern vnd 

14. fprachen. Iehu wirt reichfen. | Dorumb iehu der fun 
iofaphat des fun narafi der fchwür wider ioram. 

Ernftlich ioram hette vmbfeffen ramoth galaad* ü 

* 

24 daz] fehlt E— Oa. achab Z— SbOOa, acbach Sc. 25 das 
— 26 reichenden] den brutzenden (bruntzenden AZc— Oa) von achab 
Z— Oa. 26 riechenden MEP. der wende K— Oa. genangen] 
befchloffen Z— Oa. 28 hieroboam Z— Oa. funs K-Oa. nachab 
MEP, nabeth G. 29 fun Z-Sa. iefabel S. 30 iezahel MEP, 
iefrahel ASSbOOa. er] Vnd der Z— Oa. 31 Wann] Vnd Z-Oa. 
32 dem knechte MEP. Sy] Vnd fy Z-Oa. 34 kam] bekam EP, 
ift kommen Z-Oa. 35 hab ZAZc— Oa. 36 Aber Z— Oa. fa- 
geft vns EP, folt vnß fagen Z— Oa. 37 mer] fehlt Z-Oa. ^ 
ßegklicher Sc. feinem G. 41 legten dy K — Oa. 42 horner 
MEA. 43 regieren Z — Oa. 44 funs namfi. fchwur K— Oa. 
45 Ernftlich] Aber K— Oa. hatte vmblegert Z— Oa. ramoch M. 

*• 

25 das — 26 wand] den brunczenden an di want W. 28 gc* 
roboams W. nabach W. 29 bafa des fun Ahia W. 30 ifrabe\. 
Es wirt W. 31 hien W. 34 der] dirr W. 41 vnd] fi ^• 
42 dem hörn W. 43 hien (2) W. 44 naufi W. 45 ramoch. ^' 



385 



4. Kön. 9, 14—19. 



er vnd alles jfrahel wider azael den kunig f3rri: vnd er v. 15. 

was wider gekert in iezrahel das er wurde gefund 
vmb die wunden: wann die fyrier hetten in gefehl a- 
gen do er ftreit wider azael den kunig fyri Vnd ie- 

iO hu fprach. Ob es euch geuellt kein flichtiger gee aus 
von der ftatt: das er icht gee vnd derkund es nit in 
iezrahel. Vnd er fteig auff vnd gieng in iezrahel. 16. 

Wann ioram der liechte da: vnd achazias der kunig 
iuda der was abgeftigen heim zefüchen ioram. Dor 17. 

jB vmb der fpecher der do ftünd auff dem turen jezrahel 
der fach die fammung iehu kummen. Vnd fprach 
Ich fich ein fammung. Vnd ioram fprach. Nym 
ein wagen: vnd fende in engegen: vnd der do geet der 
fprecbe. Sind denn nit recht alle ding? | Dorumb der 18. 

do was aufgeftigen auff den wagen der gieng hin in 
feiner zükunft. Vnd fprach. Dife ding fpricht der 
kunig. Sind denn nit gefridfam alle ding? Vnd 
iehu fprach zfi im. Was ift dir vnd dem frid? Gee 
vnd nachuolg mir. Vnd der fpecher der derkunt fa 
gent. Der bott ift kummen zö in. Vnd er kert nit 
wider. Er fant ioch auch ein andern wagen der roß 19. 



46 fyrie Z— Oa. 47 was widerkeret 00a. in jfrahel Sb. 

^nirde geheylet Z-Oa. 49 afabel 00a. fyrie Z— Oa. 50 

^iner gangauß (giengauß S) flüchtig von Z— Oa. 51 iclit] nicht 

^Oa. verkund P— Oa. nit] fehlt SbOOa. 52 iefrahel {erstes) 

'^M SSbOOa. fteig] gienge P. iefrahel (zweites) SGOOa. 53 der 

J^^ (errtes)] fehlt K— Oa. ochazias EP, ochozias Z— Oa. 54 der] 

fcWt K— Oa. abgegangen P, abgezogen Z — Oa. 55 do] fehlt 

^ dem] den PZSZcSaSb. iefrahel SOOa, ifrahel G. 56 

*»] feUt K~Oa. iehu — 57 fammung] fehlt E— Oa. 57 ioram] 

% i\ + ^®' P. Nym] nun S. 59 fprach S. 60 do] fehlt EP. 

ri^ ^ ^^ gegangen P. der] fehlt K— Oa. in — 61 zükunft] 

JDi engegen Z— Oa. 1 fridfam Z— Oa. 3 nachuol M. der 

Hztei)] fehlt K-Oa. verkunt P— Oa. 4 bott] + der P. 

^ *<>ch] fetat Z- Oa. 









47 ifrahel W. 49 hien W. 51 nit] fehlt W. 52 ifrahel 

i'l {) W. 53 ochozias W. 55 dem torm W. 56 den fammung 

^'en8 ^ 2 hien W. 

^ ^ »reime y er, Bibel. V. 25 
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4. Kön. 0, 19—26. 

vnd er kam zö im vnd fprach. Dife ding fpricht der 
kunige? Ift denn nit fride. Vnd iehu fprach was 
ift dir vnd dem fride. Vbergee vnd nacbuolg mir 
T. 20. I Wann der fpecher derkunt fagent. Er ift kummen 
vntz zu in: vnd kert nit wider. Wann er geet fchnel- 
liclich. Wann der eingang ift als der eingang iehu 

21. des fun namfi. | Vnd ioram fprach. Bereit den wa 
gen. Vnd fy beraiten den wagen. Vnd ioram der 
kunig ifrahel gieng aus vnd ochozias der kunig iuda fun 
derlich auflf iren wegen. Vnd gieng aus iehu en- 
gegen' vnd fy funden in in dem acker naboth des ie 

22. zraheliters. | Vnd do ioram gefach iehu. Er fprach 
Iehu ift es nit fride? Vnd er antwert. Welicher 
fride? Vnd noch wachfent vil die vnkeufchunge 

23. iezabel deiner möter: vnd ir vbelthüunge. Wann 
ioram der vmbkert fein band vnd floch vnd fprach zfi 

24. ochoziam. Ochozia es find lagen. | Ernftlich iehu fpien 
den bogen mit der band: vnd er fchlüg ioram zwy- 
fchen die acbfeln' vnd daz gefchoffe gieng aus durch 

^- fein hertze : vnd zeband viel er in fein wagen Vnd ie 



6 er] der ZcSa. zu in E— Oa. 7 iehu] -f der P. 8 
Z— Oa. nachuol M, nachuoge Zc. 9 Wann] Vnd Z— ^^ 
derkunt] kumpt MEP, der verkündet ZAS, der verkünde ZcSa, ^»»^ 
kündet K— Oa. Er] Es P. 10 biß Sb-Oa. WaniL. ^ 
fchnelliclich] fehlt Z— Oa. 11 Wann] Vnd Z— Oa. ehigaiy 
(2)] gang Z— Oa. 12 funs K— Oa. 13 den] einen ftarcken Ä 
14 funderlich] ir iegklich Z— Sa, ir yetlicher KGSc, ir yegklicfier 
SbOOa. 15 iren] feinem SbO, feinen Oa. wagen KGSbOOa. j 
giengenauß Z— Oa. 16 in in] in im Zc. naboch MEP. ifrahe- 
liters S, iefraheliters 00a. 17 fabe K— Oa. 19 Vnd] fehlt Z-Oa. 
vil] fehlt Z— Oa. 20 vbelthüunge] vil vergiffte werck Z— Oa. 21 
der] fehlt K - Oa. 22 ocboziam. Ocbozia M. lagen] lügen P, 
heimlich geleger der veinde Z — Oa. Ernftlich] fehlt P, Aber K— Oa. 
iehu M. fpant SK-Oa. 23 er] fehlt Z— Oa. 24 achfel P. 
gefcboffe M. 

* 

7 hien der fprach W. 11 hien W. 12 naufi W. gingen 
auz hien engegen W. 16 nabach W. 17, 18 hien W. 20 
iezabel] nachtr. W. 22 Achazia Achazia W. hien der fpin W. 
25 hien W. 
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4. Kön. 9, 25—30. 



liu. fprach zft badazer dem hertzogen Nim wirflF in in 
den acker naboth des iezraheliten. Wann gedencke 
do ich vnd du f äffen aufif dem wagen wir nachuol 
geten achab dez vatter: das der lierre auff hübe dife 
bürde vber in fagent | Der herre fpricht. Ob ich nit v. 26. 

vinb das plfit naboth' vnd vmb das plüt feiner fün 
das ich geftern hab gefechen: ich widergib dirs in di 
fem acker fpricht der heiT. Dorumb nu nym in vnd 
^wixflF in in den acker: nach dem worte des herren. 
"VV^ann do das gefach ochozias der kunig iuda der 27. 

floch durch den weg des haus des garten: vnd iehu 
na-chuolgt im: vnd fprach. Schlacht auch difen auf 
feinem wagen. Vnd fy fchlögen in in der h6ch ga 
bor": die do ift bey ieblaam. Er floch in magedo: vnd 
ftaxb do. Vnd fein knechte die legten in auflf feinen 28. 

'^^s^gen vnd brachten in in iherufalem: vnd begrfi 
ben in in dem grab mit feinen vettern in der ftatte 
da.viicls. In dem 'xi iar ioram des fun achab dez ku 29. 

^^gs ifrahel reichfent achazias vber iuda: vnd ie- so. 

.43 '^^ der kam in iezrahel. Wann do iezabel hette ge- 



fii 



■-•^v 



26 badachet ZAS, badacher Zc— Oa. Nim] Nu MEP, Nim in 

W ZAZc-Oa, Nim hin S. 27 naboch MEP. des] der P. 

ifraheliten S, iefraheliten 00a. Wann] -f ich Z— Oa. 28 dem] 

fen S, denn G. 29 achob M. dez vatter] den (dem 00a) vater 

deffelben K— Oa. 31 nachob M. 32 das] fo K— Oa. gerften A. 

hah gefeche M, + fpricht (fprich G) der herre Z — Oa. ich widergib 

dirs] dir widergilt K— Oa. 35 Wann] Vnnd Z— Oa. gefchach 

MEP, fach Z-Oa.. der {letztes)] Er Z-Oa. 37 Schlach Z— Oa. 

58 feinen ASKGSc. der h6ch] dem aufgang Z— Oa. 39 die] der 

Z— Ca. Er] Vnd er Z— Oa. 40 die] fehlt K— Oa. 41 in in] 

in F. 43 dauid Z— Oa. funs K— Oa. 44 regieret Z— Oa. 

ochozias E-Oa. iudam Z— Oa. 45 der] fehlt 00a. Wann] 

Vnd Z— Oa. iefabel G. 



27 naboch des iefraheliten W. 31 naboch W. 33 in] fehlt 

^. 34 in den] auz dem W. 35 der {letztes}] er W. 36 hien 

-VV. 38 h&ch] auf fteigung W. 39 reblaam W. 44 ochozias 

'^. hien W. 45 ifrahel W. 

25* 



4 . Kln. *. 30—10. I. 
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kort iem<n eicgang ij kleret ire aogen mit falben' 

31. Tüd zierec ir haabec. Vnd do ieha eingieng durch 
das toc« jV ichaaec diircii ein Tenßer* Tnd fprache* 
Mag denn lein frid zamri' der do derfchlöge feinen 

e. Herren r Vnd »^ha der kftbe aojST fein antlütz zA dem äO 

tenlter Tnd ipricfe. Wer ift difer Vnd zwen kenfch 
en oder drej die nAzgcen Jüch zä im: Tnd fprachen. 

$L IXTe iß iemceL Vni er fpracli rü in. Stürtzt fj her 
ab, Vni iV TberTrärtzf^ec fr. Vnd die wand ward 
beipreng^ nii^ plds: Tnd die iiieffe der roß die ertra oS 

;S4. ten ij. Vnd do er was eingegangen das er effe Tnd 
tmncke er irraci. Geet Tnd fecfci dife Terflüchte Tnd 

35w begrabu fy wxiz ij iß ein rochter eins konigz. Vnd 
do Jt w*ren rin i?»^jai:;^n daz fr fv begrüben: fr fon 
dec id: necr das gepelle oder die ploß Tnd die fuTfe m 

5«. \r.d d*s Oberteil der Lenie. Vnd (y kerten wider Tnd 
vWri"*:cr.s iu:. Vni irha ibnicb- Ditz iß die rede 
vus r^rrreji: die er redi i'-ircn feinen kneoht heliaz thef- 
bitcii iTagent* In de:n acker ieznhel effent die hnn 

3C vie irTi^kbeL Vnd die deiiche iezabe! werdent als das 
bor antäf d^ra an:Int2 der erie in dem aeker iezrahel: 
äIlo viaj[ die Tbergenien iprexrhrni. lu ditz nit iezabel 
; Wa::n jkch:ib d^u: wiren *Iix' fdne in famar' 



4-? klery^: ivco« Z-Ox falWa] -f oder rarbe Z— Oa. 48 
e«: v;aj V - C^ +^ reim ftid: rril frin K— Oa. 50 der] fehlt 

<K- v^A :: dife; i:- E— Cu. keafdiM] keoTch Z— Oa. 

X:: die V»:? K-CW »« li i=: R IVärti Z5— GSc 55 die 

Vc,\j>t * -^.-^r X — C^v 5»? JuT# K«tSc. 57 tra&cke Z — Sa, tranck 

Kv^NTs ::irs*iw >rOv-Ä. t-C" n:.^ii:'i SIOOjl memr] dann allein 

Jt O^ da:^ -— pM^' i^ ^Iaixe=i der ininen Z — Oa. 1 Terkontens 
r i>A. i ^r bA? c«*ii 2~Ojl beliam Z— Oa. 3 iefrahel 

\Sb. x:x^h^; vv ^ i.rr EP. koi Z-Oa. 6 die f&rgenden Z-Oa. 

4\U^ svv. S^ \>Jk T Waaa; Vri Z — Oa: auf auf da eapUels K— Oa. 
dem' V^*; K- Oa. Ja—atU Z— *>jl 

4iN kleret k>.^^:; W, 47 bien W. 49 fambri W. 5^^^ 

)«^tt \\\ aal lata' -r tha .'pradi W, «sAridbai. 55 ertrati^^^ 

r> n i;ai^^« N\\ tfi; aas ~ pl^r d« kiinfehedel W. 1 hL^^ 

\N\ ,^ ^«\:Ahc: W, liaa4e: — ii deifck W. 4 werdeatl ^ 

>if^i\\ow NW > h.^rb W. .rrahel W. 6 oe rpeigen den 




^^ 4. Kön. 10, 1—7. 

orumb iehu der fchreib brieflf: x 

ynd fante fy in famar zu den heften der ftat 
10 '^'^ vnd zu den merem der geburt : vnd zfi den 
demechem achabs fagent. Zehand fo ir enpfachet v. 2. 

dife brieflf ir do habt die fdn euwers herren vnd die 
wegen vnd die roß vnd die feften ftetten vnd die ge- 
weff: der weite den heften vnd den der euch gefeit von 3. 

io den fünen euwers herren * vnd fetzt in auflf den fale 
feins vatters: vnd ftreitet für das haus ewers her- 
ren. I Sy forchten fich ftercklich: vnd fprachen. Sich 4. 
zwen kunig mochten nit geften vor im : vnd in welch 
er weyffe müg wir im widerften. Dorumb die für 5. 
80 gefaczten des haus vnd die richter der ftatt vnd die 
merem der geburtt vnd die derziher die fanten zu 
iehu fagent. Wir fein dein knechte: wir thun waz 
du gebietteft: wir fchicken vns nit ein kunig. Tu 
was dingz dir gefeilt. Wann er widerfchreib brief 6. 
s zum andern mal fagent. Ob ir feit mein vnd mir 
gehorfampt: nemtt die haubt der fün ewers herren 
vnd kumpt zu mir in iezrahel morgen zu der felben 
Hund. Fürwar die 'Ixx' mann die fün des kunigs 
die wurden gezogen bey den heften der ftat. Vnd do 7. 

8 der] fem K-Oa. 9 famaria Z— Oa. zu dem ME. 11 

die da hätten erzogen achab Z— Oa. 12 ir do] die ir ZS— Oa, ir 

die da A. ftett Z— Oa. geweffen EP, waufen Z— Oa, + vnd 

^P. 14 der weite] erwolend Z — Sa, erwelen K— Oa. beffern 

2— Oa. den der] den G. 15 in] fehlt G. fale] künigftül P. 

U lÄp] + oder vmb Z— Sa. herren] vatters MEP. 18 fteen 

-^— Oa. 19 im] in ZcSa. fürgefaczten] probft K-Oa. 20 

''^ohter] pfleger Z — Oa. 21 derziher] derzogen ME, hertzogen P, 

*i^cher Z— GSc, erzieher SbOOa, + der fün Z— Oa. die {}etzte8)\ 

{^Äii K— Oa. 23 wir wollen vns keinen kunig fetzen Z— Oa. 24 

«nn] Vnd Z— Oa. 25 zu dem PSc. ir mein feyet K — Oa. 

gehorfam P, gehorfam feyet K— Oa. 27 iefrahel S. 29 die] 

feÄ^t K-Oa. erzogen Z-Oa. den] dem MEPZS. 



8 hien W. 13 ftete vnd di geweffen W. 22 hien W. waz] 
H^ dingB W. 27 der] dirr W. 29 derzogen W. den] dem W. 
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4. Kön. 10, H— 19. 



fö fy in einer ziftem 'xlij mann bey der kamer: vnd fy 

lieffen keinen von in. Vnd do er was hin gegangen ▼. 15. 

von dann er fand ionadab den fun rech ab im enge- 
gen: vnd er gefegent im. Vnd iehu fprache zfi im 
Iffc dein hertz nit gerecht als mein hertz ift mit dei- 

60 nem hertzen. Vnd ionadab fprach. Es ift. Er fprach 
ob es ifb: gib mir dein hand. Er gab im fein hande 

ij Vnd er hüb in zu im auflf den wagen: | vnd fprach 16. 

zu im. kum mit mir: vnd fich mein lieb oder neide 
vorm herren. Vnd er fatzt in auflf feinen wagen | vnd 17. 

fürt in in famar. Vnd fchlfig alle die in famar die do 

5 waren beliben von achab vntz zö eim: nach dem wort 

des herren das er hett gerett durch helias. Dorumb 18» 

iehu der famet alles das volck. Vnd fprache zä im 

Achab der diente baal ein lützel: wann ich diene im 

mer. Dorumb nu rüflft zfi mir alle die weyffagen 19. 

10 baal: vnd all fein knechte vnd all fein pfaflFen. Vnd 
keiner fey der do nit kumm. Wann nun ift mir ein 
gros opflfer baal. Der do gebrift der lebt nit. Ernffc 
lieh iehu der dette ditz zelagen : das er verwfifte die 



55 fy (letztes)] fehlt Z-Oa. 56 lieffe ZAS. keinen] + hin 

Z— GScOOa. von] auß Z— Oa. 57 den] de E, der P. 58 im 

(erstes)] in EP. 59 gerecht] + "^it meinem Z— Oa. 61 fein] 

feind 0. 2 mein lieb] mein lied E, mein leid P, meinen ernft 

K— Oa. oder neide] oder neige MEP, oder S, fehlt K-Oa. 3 

vorm] für den Z— Oa. 4 fürt] für EP. in {erstes)] fehlt MEP. 

/«niariam (erstes) Z— Oa. die {erstes)] fehlt S. famaria {zweites) 

-2-— Oa. 5 biß Sb-Oa. 6 hat S. heliam Z— Oa. 7 der] 

/^s^ K— Oa. das] fehlt K— Oa. 8 der] fehlt PK— Oa. wienig 

^' — ^Oa. diene] diente MEP. ich will in mer eeren Z — Oa. 

^ Äner dorumb. Nu MEP. vorderent Z— Oa. die] fehlt K— Oa. 

^ö priefter P— Oa. 11 nun ift mir] nur ift mir MEP, mir ift 

^ Ca. 12 Der — nit] Vnd wollicher nit da ift. der wirt nit leben 

^ — Oa. Ernftlich] Gewißlich P, Aber K— Oa. 13 der] fehlt 

"^- — "Oa. tätte daz Z— Oa. zelagen] in heimlichen (-chem 

-^ÄScOOa) haß Z— Oa. 

58 hien W. 59 nit] icht W. 2 oder neide] fehlt W. 

^ liien W. 11 nun ift mir] mir ift W. 13 hien W. 



4. Eon. 10, 19—26. 

V. 20. diener baal. Wann er fprache geheiliget den hoch- 

21. zeytlichen tag baal. Vnd er rieff | vnd fante in alle 
die ende jfrahel: vnd alle die knecht baal die kamen 
Vnd ernftlich einer beleib nit vbrig: der do nit kam 
Vnd fy kamen in den tempel baals. Vnd das haus 

22. baals ward vol: von oben vntz zfi oben. Vnd er 
fprach zu den die do waren vber die gewand Bringt 
die gewand allen den knechten baal. Vnd fy brach 

23. ten in gewande. Vnd iehu gieng in den tempel ba 

al vnd ionadab der fün rechab : er fprach zu den die- 
nern baal. Derfücht vnd fecht : das villeicht keiner 
bey euch fey von den knechten des herren: wann das 

24. fy fein allein die knechte baal. Dorumb fy giengen 
ein das fy machten die opflfer vnd die gantzen opf- 
fer: wann iehu der hat im bereit aufwendig 'Ixxx* 
mann: vnd hett in gefaget der do entpfleucht von 
difen mannen die ich züfüre in euwer hende: fein 

25. feie wirt vmb des feie. Wann es ward gethan do daz 
opffer ward der füllet : iehu gebott den rittem vnd 
feinen hertzogen. Geet ein vnd fchlacht fy. Vnd kei 
ner der enge. Vnd fy fchlügen fy in dem munde dez 
waffens: vnd die ritter vnd die hertzogen wurfiFen 



14 Wann er] Vnd Z— Oa. Heyligent Z— Oa. den] dem 

15 rüfft P, vorderet Z— Oa. 16 die (3)] fehlt K-Oa. 17 ern 

lieh] fehlt PK— Oa. beleih M. der nit kern K— Oa. 18, 

baal Z— Oa. 19 ward] daz warde Sc. von der boh bis zu c 

boh K— Oa. 21 gewandn S. den] fehlt AK— Oa. 22 iel 

+ der Sc. 23 er] der £— Sa, fehlt K— Oa. dem diener l 

24 Derfuclit] durcbfücbend Z— Oa. 25 Aber Z— Sa, Sunder K— ( 
das] + do nur Sb. 26 fy] fehlt K— Oa. fein allein] allein fei 
Z— Oa. Dorumb] + ''^^^ Sb. 27 ein] do ein Sb. 28 wan 

Vnd Z— Oa. der] fehlt K— Oa. batt Z— Oa. 31 Wann] V 

Z-Oa. es gefcbach K— Oa. 32 iehu] + der P. 34 d« 

fehlt K— Oa. 



14 den] dem W. 18 kamen] gingen W. 22 hien der 

W. 25 fei mit eucb von W. 28 bien der bet W. 30 her» 

4- Sei W, gestrichen. 32 bien W. 
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4. Kön. 10, 26—33. 



b& 



^y aus. Vnd fy giengen in die ffcat des tempels baals 
/ ^vnd namen die feule von dem tempel baals: vnd ver- 
i>xranten fj | vnd zerknitfchten fy. Vnd ver wfiften 
z haus baals vnd machten für es fcheifheufer vntz 
difen tag. Dorumb iehu der verwüft baal von 
hei: iedocb fchied er fich nit von den fünden gerobo 

des fun nabath der do macht zefünden ifrahel: 
ch enließ die guldin kelber die do waren in bethel 
d in dan. | Wann der herr fprach zft iehu. Wann 
haft gethan fleifficlich das do waz gerecht vnd es 
uiell vor meinen äugen. Vnd du haft gethan al 
ding die do waren in meinem hertzen wider das 
US achabs: dein fün die fitzent auf dem throne if- 
Tlel vntz zu dem vierden gefchlechte. Wann iehu 
hflt nit das er gieng in der ee des herren gotz ifrahel 
allem feim hertzen. Wann er fchied fich nit von 
^ fünden geroboams: der do machte zefünden ifrahel 
ann in den tagen begund den herren zeverdrieffen 
er ifrahel. Vnd azahel derfchlflg fy in allen den en- 
:n ifrahel: | von dem iordan gegen dem lande often" al- 
das lande galaad * vnd gad * vnd ruben ' vnd ma- 




V. 26 
27 



^ 






86, 37 baal Z— Oa. 37 faulen EPZSZcSa. 39 baal Z— Oa. 

es] da far K— Oa. rcheifheüfer] fprachheüfer oder fcheiß- 

^^ififer Z— Sa, fprachheüfer K— Oa. biß Sb— Oa. 40 der] feUt 

^C- — Da, vertilget Z — Oa. 41 hieroboam Z — Oa. 4*2 nabach 

^UP. machet fünden Z— Oa. 43 noch verließ Z— Oa. 44 

^^V'ami {erstes^ Vnnd Z— Oa. Wann {letztes)] Darumb daz Z— Oa. 

"^S waz gerecht] gerecht was Z— Sc, recht was 00a. es] fehlt 

^— Oa. 46 vor] in Z— Oa. du] fehlt Z— Oa. 48 achab Z— Oa. 

**» die] die fün S, fiin K—Oa. werden fitzen Z-Oa. 49 biß 

Sb-Oa. Aber Z-Oa. 51 allen SbOOa. 52 hieroboam Z-Oa. 

'»i.achet fdnden Z— Oa. 53 Wann] fehlt Z— Oa. tagen] iagen 

Ö* ftagen Sc. 54 afahel 00a. fchlug K—Oa. den] fehlt 

^- — Oa. 55 lande] ende Sc. often] gegen dem auffgang Z— Oa. 

das] fMt E — Oa. manaffen E — Oa. 



86, 87. 39 baal W. 40 hien W. 42 funa nabach W. 

hien W. 47 meinem] deim W. 48 achab W. 49 hien W. 
^B den herren] der herr W. 



V. o. 



% 



^^^ 4. Kön. 11, 5—11. 

1 vnd gebott in fagent. Ditz ift die rede die ir föUet 
thün. Euwer dritteil gee ein am farabftag: das es 6. 

behütte die wachen des haus des kunigs. Wann daz 
* dritteil fey zu dem tor feir: vnd das dritteil zu dem 
toT das do ift bey der entvvelung der fchitzen: vnd be 
hütte die wachen des haufes meffa. Wann alle die 7. 

« 

zway teil von euch die gen aus am fambftage vnd 
behütten die wache des haus des herren vmb den ku- 
^ nig: vnd vmbhalte in vnd habt die wafifen in eu- 8. 

wem banden. Wann obe yemant ein geet in den- 
^mbgang des tempels: der werde derfchlachen. Vnd 
ir wert eingen vnd aufgen mit dem kunig. Vnd 
^ie hunderter die detten nach allen den dingen die in 9. 

loiadas der pfafife hett gebotten. Vnd fy namen al 
^® ir mann die do eingiengen zu dem fambftag mit 
"^ö die do aufgiengen vom fambftag: vnd kamen 
^^ ioiada dem pfaffen. Der gäbe in das fpere vnd lo. 

Z*^^ geweffen des kunigs dauids: die do waren in dem 
^Us des herren. Vnd fy ftünden all vmb den kunig ii. 

^bent die geweflfen in ir hande von dem rechten teil 



j* 17 Ditz] Das P— Oa. 18 Der drit teyl auß euch gee Z— Oa. 

^^bath K— Oa. das es] vnd Z— Oa. 19 Wann] Aber ZS— Oa, 



^Y^^ I ^^^^ ^' 20 fey] foll fein Z— Oa. feir] firi Z-Sa. 

^►"^^ ^©y] na-ch Z — Oa. inwonung P, wonunge Z — Oa. fchritzen 

^2c. behüten E— Oa. 22 wache Z— Sc, wacht OOa. meffa 

24 haus] fehlt Z— Oa. 24 vmb — 25 habt] bei dem kunig. 

.^^na füllent (+ do Sb) vmb {fehlt Sc) in vmbhalten. vnd haltent 

'Oa. 26 den-] dem SSaGSbOOa. 27 vmbhang Sc. 29 

^'^^^dert MEP. die (zweites)] fehlt K— Oa. 30 ioiada Z— Oa. 

^ierter P— Oa. alle] ir yegklicher Z— Oa. 31 zu dem] von 

^^m Z— Sa, den KSb-Oa, in dem 0. fabbath K— Oa. 32 den] 

-^V^m ZAS. vom] von dem P, von S. fabbath K— Oa. kumen 

^^O, kommen Sc. 33 ioiadam Z-GScOOa. briefter P— Oa. 

^^S] die Z— Oa. 34 wauffen Z— Oa. dauid Z— Oa. 36 wauffen 

^^ — Oa. irer hande ZA, iren henden S, irer bände Zc — Oa. 



18 drittel W. 21 der entwelung der fchitzen] dem haus der 

^olailter W. 24 wachen W. 32 do] fehlt W. 33 ioiadam W. 



4. Kön. 11, 11 — 17. 

des tempels vntz zfi dem winftem teil des alters vnd 
T. 12. des haus : vmb den kunig. Vnd er zfiffirte den fun 
des kunigs: vnd fatzt im auff die kröne vnd den ge 
zeug* vnd fj machten in zä eim kunig vnd [y fielben 
in: Ynd freuten fich mit den henden ynd fprachen. 

13. kunig leb. | Wann do athalia gehört die ftymm der 
lauffung des volcks: vnd fy gieng ein zu der gefell 

14. fchafft in das haus des herren* fy fach den kunig ficz 
en auff dem richtft&l nach dem litten: Ynd die finger 
vnd das volck vmb in* vnd alles das volck des lan- 
des das freuwet fich * vnd fangen mit den hörnern : 
vnd fy raiß ire gewand vnd rieff. Ein befchwerung 

15- ein befchwerung. Wann ioiadas gebotte den hun- 
dertern die do waren vber das here: vnd fprache zfi 
in. Fürt fy aus von dem vmbgang des tempels: vnd 
wer ir nachuolgt: der werd derffcochen mit dem waffen 
Wann der pfaff hett gefprochen: fy werd nit derfchla- 

16. gen in dem tempel des herren. Vnd fy legten die hen 
de an fy vnd ffirten fy durch den weg bey dem balaft 
in dem eingang der roß: vnd do ward fy derfchlagen 

17. Vnd ioiadas der machte das gelübd zwifchen dem 



37 biß Sb— Oa. lingken £— Oa. 38 des] das Oa. zutar-^e] 
foret herfnr Z— Oa. 39 den gezea^] das teftament Z^Oa. ^0 

vnd falbten Z — Oa. 41 vnd frolockten mit henden K — Oa. 4:2 
— 43 volcks] Der kunig der {fehit K— Oa) lebe. Vnd athalia die CfehU 
K — Oa) heret die ftimm des lauffenden volcks Z— Oa. 43 fy] /M 

Z— Oa. czü den fcharen Z— Oa. 44 fy] vnd Z-Oa. 45 Äricb- 

flüll ZA. dem] den EP. 46 das (hUtes)] fehU K— Oa. 47 ^»»] 

feMt K— Oa. den] dem G. horner E. 48 fchri Z Oa. 

49 Wann] Vnd Z— Oa. ioiada Z— 0, joada Oa, + der P. »än- 

derten S. 51 aus] fehlt OOa. vmbhang E— Oa, 52 v^^® 

gefcblagen Z-Oa. den waffen GSbOOa. 53 priefter P -^a. 

hat S. Sy foll nit erfchlagen werden Z— Oa. 55 fy (cr^^l 
in S. den weg] dem weg G, die wege OOa. 56 eingan^^ ^' 
57 ioiada Z-Oa. der] fehlt K— Oa. dem herren] got Z ^^ 

37 linken W. 40 fy (letitesY fehlt W. 41 vnd {erstes)] ^ 

fi W. 42 leb] -f ewiglich W. achalia W. 45 Hczen] 

W. 46 das volck v^rsfÄ^); di fchar W. 



397 4. Kön. 11, 17—12,4. 

herren vnd zwifchen dem kimige vnd zwifchen dem 
volck: daz es were das volck des herren. Vnd zwifch 

en dem kunig vnd dem volck. Vnd alles volck des r. ig. 

landes gieng in den tempel baal vnd verwüften fein 

j alter vnd zerrütten gröflicb die bilde: vnd mathan 
den pfaffen baal den derfchlügen fy vorm alter. Vnd 
der pfaffe fatzt hätten in dem haus des herren: vnd 19. 

nam die hunderter vnd die here zerethi vnd phelethi 

5 vnd alles das volcke des landes. Vnd fy fürten den 
kunig aus von dem häufe des herren: in den balaft 
durch den weg des tors der fchitzen: vnd faß auf den 
kunigclichen ftfill. Vnd alles das volcke des landes 20. 

ward derfreuwet: vnd die ftatt die rüwet. Wann 

W athalia ward derfchlagen mit dem waflFen in dem 

haus des kunigs: vnd ioas was 'vij* ierig do er be 21. 

[ gund zereichfen. xij 

"TN dem 'vij iare iehu reichfent ioas. Er reichfent i. 
I xl • iare in iherufalem : der nam feiner müter waz febia von 

berfabee. Vnd ioas der dette recht vorm herren* al 2. 

le die tag in den in ioiadas der pfaflF lert : yedoch er 3. 
^Jam nit ab die hochen ding Noch opffert daz volck 

^nd braute den Weyrauch in den hochen. Vnd ioas 4. 



59 es — herren] das volck des herren. wäre Z — Oa. 61 zer- 

*^fachen Z— Oa. 1 zerrürten MEP, zerknifchten Z— Oa. nathan 

*''^0a. 2 den {erstes^] dem G. briefter P — Oa. den {zweites)] 

fehU Z— Oa. vor dem PSSa— Oa. 3 briefter P— Oa. -f der 

^--Sa. hatte Z— 0, büt Oa. 4 pbelechi S. 5 das] fehlt 

^--Oa. 6 den] dem G. 8 das] fehlt K— Oa. 9 die detztes)] 

fekU K-Oa. Aber Z— Oa. 10 fchwert Z— Oa. 11 anfieng (-f- zu 

^M)a) regieren Z— Oa. 13 iehu] -j- da Z— Sa. regieret ioas. vnnd 

legieret Z— Oa. 14 mütern 0. lebia ZAZcSa. Siba 00a. 15 

*er] fehlt 00a. vor dem P— Oa. 16 in dem ZAS. in (zweites)] 

fcWt ZcSa. ioiades MEP, ioiada Z— Oa. priefter P— Oa. lert] 

vnderwiß Z— Oa. 17 Noch] Wann noch Z— Oa. 18 hochen] + 

dingen K-Oa. 

* 

6 den] dem W. 7 fchitzen] fchilt trager W. vnd — 8 

^*U] fehU W. 10 achalia W. 11 ioas] + der W. 13 hien W. 



V. o. 



2 



4. Kön. 12, 4—9. 398 

der fprach zfi den pfaffen. Alles das gflt der heiligen 
das do wirt bracht in den tempel des herren von dem 
furgenden das do wirt geopfifert vmb den werde der 
feie vnd als wol die fy bringent vnbezwungelichen 
mit dem willen irs hertzen in dem tempel des herren 
von dem furgenden: das neraen die pfaiBFen nach iren 
ordenungen: vnd die pfaflfen pauwen die vnbewar 
ten dechern des tempels ob fy ichtz fechen notturftigz 

6. in der widerbringung. Dorumb vntz zfi dem 'xxiij' 
iar des kunigs ioas : pauten die pfafiFen nit die vn 

7. bewarten ding des tempels. Vnd ioas der kunig der 
rieff ioiadam dem bifchof vnd die pfaflfen: er fprach 
zfi in. Worumb paut ir nit die vnbe warten dinge 
des tempels ? Dorumb furbas nit weit nemen das 
gut nach euwern ordenungen: wann gebt es wider 

8. in die pauwung des tempels. Vnd furbas wart ge 
weret den pfaflfen zenemen das gfit von dem volck 

9. vnd zepauen die vnbe warten ding des tempels. Vnd 

19 der] fehlt K— Oa. den] dem MEP. priefter P, brieft^ ztea 

Z— Oa. das] fehlt K— Oa. gut] gelt Z— Oa. 20 gebr^acÄ* 

ZAZc— Oa. von den Z—Oa. 21 vmb] vnd S. 22 als vro7 

die] daz K — Oa. vnbezwungenlichen Z — Sa, vnbezwungenlich K — Sc, 
vnbezwunglich 0, vnbezwungelicb Oa. 23 dem (letztes)] den K — Öa. 
24 von dem furgenden] fehlt K—Oa. dem] den ASa. neman ZAS, 
follen nemen K—Oa. priefter P — Oa. 25 die pfaffen] die prieiter 
P, fehlt Z — Oa. pauwen] -f- darmit Z—Oa. die vnbewarten] 

vnbewarte Z — Sa, die pawfelligen K — Oa. 26 dechern] decher E— Sa» 
dingK-Oa. ichtz] nicbs A, icht S. notdürftig E—Oa. 27 bÜ^ 
Sb— Oa. zu den G. 28 priefter P — Oa. vnbewarten] paV' 

fälligen K—Oa. 29 der [letztes)] fehlt K—Oa. 30 rüfft P, vorder©*^ 
Z—Oa. ioiadem KSbSc, ioiaden G. den bifchofF Z—Oa. pri^' 

fter P— Oa. er] Vnd Z—Oa. 31 dy pawfelligen ding K-O^- 

32 Darumb. füllent ir furbas nit neman (nemen S — Oa) Z — Oa. ^^ 
aber Z— Sa, fnnder K—Oa. 35 brieftern Z—Oa. gut] geltZ-C^^ 
36 vmbewarten Z, pawfelligen K — Oa. 

22 die] daz W. vnbetwungenlicb W. 24 von dem fur^^^' 

den] fehlt W. nach irem orden W. 26 decher W. 28 ic^^^ 

fehlt W. 29 ding] dach W. 30 dem] den W. 31 dL^^S^l 

dach W. 33 nach eurem orden W. 36 ding] dich W, ^^<*^ ^ 

gestrichen, und a übergeschrieben. 



4. KOn. 12, 0—13. 

iadas der bifchoflf der nam ein tref kamer vnd det 
:ff oben ein loch: vnd fatzt es zu dem altar zu der 
XTwen der eingenden in das haus des herren. Vnd 
di^ pfaffen die do behüten die türen die legten dor- 
eiari. alles das gut das do ward bracht zu dem tempel 
d^ ^ herren. Vnd do fy betten gefechen dez gütz zefein v. lo. 

alX*ouil in der tref kamer' Der fchreiber des kunigs 
fb^ig auff vnd der bifchoff* vnd guffen aus vnd zal- 
das gut das do ward funden in dem haus des her 
vnd fy gabens nach der zal vnd nach der maffe ii. 

die hende der die do do vor waren den arbeitern dez 
H^xis des herren. Vnd die es gaben in den wercken 
d^ir hölczer* vnd in den arbeiten den die do wirckten 
O iix dem haus dez herren. Vnd die do machten die vn 12. 

^^xvarten ding oder decher: vnd in den die do hiewen 
di^ ftein alfo daz fy kauften höltzer vnd ftein die do 
''^Xirden gehauen : alfo das die widerpauwung des 
T^a-xis des herren wurd derfüUt in allen die do bedorft 
^ ten der zerung zebewarnen das häufe. ledoch von 18. 

d^xn felben gfit machten fy nit krüge des tempels dez 

37 ioiada Z— Oa. der {zweites)] fehlt K— Oa. fchatzkamer 

Z — -Oa. 38 fatz S. 39 gerchten E, gerechten P— Oa. 40 

Pi'iefter P— Oa. die tür. legten K— Oa. 41 das (erstes)] fehlt 

^Oa. ward] was S. gebracht Z— Oa. 42 dez gutz] dz 

^tz M, daz gut E— Oa. zefein — 43 tref kamer] das des vaft vil 
^«J3 in der fchaeztruchen Z— Oa. 44 gieng auff Z— Oa. guffen 

*^S] fchüttens herauß Z— Oa. 46 gaben Z— Oa. 47 do do] do 

^ — -Oa. 48 es gaben] das anlegten Z— Oa. in] fehlt K— Oa. 

^erckleüten Z— Oa. 49 der holtzern ZSZcSa. in] fehlt K— Oa. 

"^H (erstes)] dem M. arbeiten den] maurern Z— Sc, mauren OOa. 

^ircken G. 50 mochten S. vnbe warten — 51 den] paufelligen 

ding, Vnd den K— Oa. 51 in dem ZS. hauwen Zc— Sc. 52 

**^f)] vnd Z— Oa. 53 wurden außgehauwen Z— Oa. 54 allen] 

"r^ dingen K — Oa. 55 zierung MEPOa. zebewaren E— Sa, zube- 

^^■Cten K—Oa. 56 machten fy] warden ZAS, wurden Zc— Oa. 



39 zefem W. 41 alles] -|~ ^^z W, gestrichen. 44 guzzens W. 
* • do do] da W. 48 haus] + dez haus W, gestrichen. 51 ding 
^^^p] fehlt W. 55 zubewaren W. 



4. Eon. 12, 18—20. 



400 



herren vnd die kreule vnd die rauchueffer* vnd die 
hörner vnd ein igklich guldin vas vnd filbrin : von 
dem gut das do ward getragen in den tempel des her 
▼. 14. ren. Wann es ward gegeben den die do detten das 

15. werck: das der tempel des herren wurd gemacht Wann 
es ward nit fach den leüten die do entpfiengen das 
gfit* das fy es teilten den werckmeiftem : wann fy ant 

16. wurtens in in der trewe. Wann das gut vmb die 
miffitat vnd das gut vmb die fdnde* trägen fy nit 

in den tempel des herren. Wann es was der pfaflFen. 

17. Do fteig auff azahel der kunig fyri vnd ftreit wider 
geth: vnd gewan fy vnd richtet fein antlütze das er 

18. aufftig gegen jherufalem. Vmb ditz ding ioas der 
kunig iuda der nam alle die geheiligten dinge die 
do betten geheiligt jofaphat vnd ioram vnd ochozias 
fein Vetter vnd die kunig iuda Vnd die ding die er het 
bracht vnd alles daz filber vnd das gold das er mocht 
vinden in den fchetzen des tempels des herren* vnd in 
dem palaft des kunigs. Vnd er fante es azahel dem 

19. kunig fyri: vnd er fchied fich von jherufalem. Wann 
die andern ding der wort ioas vnd alle ding die er 
dette: dife fint gefchriben in dem buch der wort der 

20. tag der kunig iuda? Wann fein knechte die ftän- 

den auff vnd fchwören vnderein ander : vnd fchlögen 

ioas in dem häufe mello in der abfteigunge fella * 

* 

57 die (3)] fehlt K— Oa. kreülen Sc. 58 ein — tührin] 

alles guldin vnd filbrin gefeß K— Oa. 59 gut] gelt Z — Oa. ein- 

getragen in Z— Oa. 61 Wann] Vnd Z— Oa. 1 es] er G. nit 

fach] kein rechnunge Z— Oa. den leuiten S. 2 antwnrtens in] 

antwurten in daz K— Oa. 3 Aber das gelt Z — Oa. die] ir S. 

4 das gelt Z— Oa. 5 briefter P— Oa. 6 fteig] zocb Z— Oa. fyrie 
Z — Oa. 7 das er] d er Zc, der Sa. 8 auffzuge Z— Oa. Vmb] vndS. 
Vmb ditz ding] Darumb K— Oa. ioas] wz S. 9 der] ftU^ 

K— Oa. alle geheyligte dinge K— Oa. 10 jofaphat] jofeph MEP. 

12 bracht] geopfferet Z— Oa. alles filber vnd gold K— Oa. "^^ 

vnd] fehlt S. 14 azehel Sc. 15 fyrie Z— Oa. Aber Z-Oa. 

17 dife] fehlt K-Oa. 18 Aber Z-Oa. die] fehlt AK— Oa- 

20 fela Z— Oa. 

♦ 

20 fela W. 
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4. Kön. 12, 21—13, 6. 



wann iozachar der fun feraath vnd iofabath der fun v. 21. 

fomer feine knechte die fchlügen in: vnd er ftarbe. 
Vnd fy begrüben in mit feinen vettern in der ftat 
dauids. Vnd amafias fein fun der reichfent für in. 

25 ttN dem 'xxiii* iare xiij 1. 

I ioas der fun ohozie des kuniges iude* reichfent ioa- 
chas der fun iehu in famar vber ifrahel 'xvij ' iar | vnd 2. 
er dette das vbel vorm herren. Vnd er nachuolget 
den fünden geroboams des funs nabath der do macht 

30 zefunden ifrahel: vnd er naiget fich nit von in. Vnd 3. 

die tobheit des herren wart derzümet wider ifrahel: vnd 
er antwurt fy in die hende azahels des kunigz fyri: 
vnd in die band benadabs des fun azahel alle die ta 
ge. Wann ioachas der flechte das antlütz des herren 4. 

86 vnd der herr der hört in. Wann er fach die angft if 

rahel: wann der kunig fyri der vertruckt fy. Vnd 5. 

der herr gab ein behalter ifrahel: vnd der] oft fy von der 
hand des kunigs fyri. Vnd die fun ifrahel entweiten 
in iren tabernackeln ' als gefter vnd egeftern des drit 

« ten tags ledocli fy fchieden fich nit von den fünden 6. 



21 iozathar M, jofachar E— Oa. femach M. iofabach M. 

22 die] fMi K— Oa. 24 dauid Z— Oa. Amazias Oa. der] 

it!^% K— Oa. regieret Z— Oa. 26 des fun Z-Sa, des funs K—Oa. 

ochozie E — Oa. regieret Z — Oa. ioathas M— Sa, ioachaz K, 

ioacham G-Oa. 27 famaria Z-Oa. 28 er {ersteB)\ ir G. vor 

demPKSb— Oa, vor den G. 29 hieroboam Z— Oa. des fnn Sa. 

nabach M. 30 fünden Z— Oa. er] feUt Z— Oa. von im M. 

31 der grimm ZS-Oa, der zorn A. 82 er] fehlt Z— Oa. fyrie 

^Oa, 33 benadab P— Oa. des funs Z— Oa. alle tag K—Oa. 

^ ioathas M — Sa, ioachaz K, ioacham G— Oa. der] feldt K—Oa. 

^^'^ffet Z-Oa. 35 herr] fehlt Sc. der (-rwette)] fehlt PSK-Oa- 

^ <rrie Z— Oa. der {}etzte8)\ fehlt K-Oa. 38 fyrie Z-Oa. 

^*^öten P— Oa. 39 iren] den S. tabernackel A. geftern E— Oa. 

^^ ^^edoch] Aber doch 00a. 

- 2l iozachas W. fem ach W. iofabach W. 26 Achazie W. 

^atli.^g W. 27 hien W. 29 geroboam dez fun nabach W. 

^«tut W. 83 benadab W. 34 ioathas W. 39 geftorn W. 

"^ "^ irelmey er, Bibel. V. 26 
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4. Kön. 13, 6—12. 

des haus geroboams der do macht zefünden ifrahel: 
wann in difen giengen fy. Vnd emftlich der wald 
▼.7. belaib in famar: vnd ioachas wurden nit gelaffen 

von dem volck nuer '1* reiter 'x* wegen vnd 'x' tau- 
fent fäßgengel: wann der kunig fyri hett fy derfchla 
gen: vnd hett fy gekert als daz geftüp in der trettung 

8. des ackers. Wann die andern ding der wort ioachas 
vnd alle ding die er dete wann auch fein fterck: die 
fint gefchriben in dem buch der wort der tag der kunig 

9. ifrahel? Vnd ioachaz der fchliefif mit feinen vettern: 
vnd fy begrüben in in famar: vnd ioas fein fun der 

10. reichfent für in An dem 'xxxvij iar ioas des kunigz 
iude reichfent ioas der fun ioachas vber ifrahel in fa 

11. mar *xvi* iar: vnd er dett das do was vbel in der be 
fcheud des herren. Er naigt fich nit von den fanden 
geroboams des fun nabath der do machte zefünden 

12. ifrahel: in difen gieng er. Wann die andern ding der 
wort ioas: vnd alle ding die er dete: vnd fein fterck 
in welcher weys er ftrait wider amaziam den kunig 
iuda* dife fint gefchriben in dem buch der wort der tag 



41 hieroboam Z — Oa. fünden Z— Oa. 42 aber fy wandelten 

in in. Vnd Z— Oa. ernftlich] gewißlich P, fehlt K-Oa. 43 fa- 

maria Z— Oa. ioathas M— Sa, ioachaz K, ioacham G— Oa. ver- 

laffen K— Oa. 44 'l-] -d- M. ritter A. 45 füßganger Z— Oa. 

fyrie Z— Oa. hett] fehlt G. 46 gekert — 47 Wann] zernichtet, 

als den ftaub des tennen in der trUfchung. Aber Z — Oa. 47 ioathas 
M— ZSZcSa, ioiathas A, ioachaz K, ioacham G — Oa. 48 wann] fehlt 
Z— Oa. die (letztes)] dife Z— Sa, fehlt K— Oa. 50 ioathaz MB, 

ioathan F, ioathas ZSZcSa, ioiathas A, ioachaz K, ioacham G — Oa. 
der] fehlt K— Oa. 51 famaria Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 52, 

53 regieret Z — Oa. 53 ioathas MESZSa, ioatan P, ioatbaz Z, ioatham 
A, ioachaz K, iocham G — Oa. famaria Z— Oa. 54 er] fehlt 

Z — Oa. in dem angeficht P — Oa. 55 Er] vnd Z— Oa. 56 

hieroboam Z — Oa. funs K — Oa. nabach M. fünden Z — Oa. 

57 Aber Z— Oa. 59 wider] fehlt S. amafiam A. 60 dife] 

fehlt K— Oa. der tag der wort MEP. 

* 

41 geroboam W. 42 wald] + der W. 43 ioathas W ' 

44 reiter] + vnd W. 47 ackers] tennes W. 50, 53 ioathas 
53 in famar] nachtr. W. 56 nabach W. 59 amafiam W. 
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4. Kön. 13, 12—18. 



der kunig ifrahel* Vnd ioas der fchlief mit feinen ^13. 

h] vettern: wann ieroboam faß aufif feinen fale. Wann 
ioas wart begraben in famar mit den kunigen ifrahel 
Wann helizeus der fiechet in der kranckheit* wann ^i. 

er ftarb auch. Vnd ioas der kunig ifrahel ffeaig ab 

ö zfi im ' vnd waint vor im: vnd fprach mein vatter 
mein vatter: der wagen ifrahel vnd fein förman. 
Vnd helizeus fprache zu im bringt den bogen vnd j- 

das gefchoß. Vnd do er hette bracht zu im den bogen 
vnd das gefchoß. Er fprache zu dem kunige ifrahel ig 

» Lege dein band auf den bogen. Vnd do er liet gelegt 
fein hand. Helizeus der legt fein hende zö den henden 
des kunigs: | vnd fprach. Thü auff das fenfter gegen 17 

often. Vnd do er hett aufFgethan das fenfter. Helize 
US fprach fcheuß daz gefchoß. Vnd er fchoß. Vnd he 

I» lizeuf fprach. der fchuß ift der behaltfam des herren: 
der fchuß ift der behaltfam wider fyri. Vnd fchlechft 
fyri in aphec vntz daz du fy verwüft. Vnd er fprah 18. 

Nym die gefchoß. Vnd do ers hette bracht. Aber 



61 der (letztes)] fehlt K — Oa. 1 wann geroboam EP, hieroboam 

aber Z— Oa. feinem SOOa. Wann] Vnd Z— Oa. 2 famaria 

Z-Oa. 3 Wann helizeus] Helifeus aber Z— Oa. der {erstes)] 

fehU K— Oa. wann — 4 auch] in der er auch ftarb Z— Oa. 4 

auch] fehlt P. 7 helifeus Z-Oa, + der Sb. Bring K— Oa. 

vnd] -f auch Sb. 8 er] -f nun Sb. gebracht K— Oa, -f do Sb. 

^ in S. 9 vnd] + auch Sb. fprache] + do Sb. 10 Nun 

lege Sb. er] + """ Sb. 1 1 hand] hende S — Oa. Helifeus 

Z-Oa. der] fehlt K— Oa. hende] hand K— Oa. 13 often] 

dem auffgang der funnen Z— Oa. do] fehlt EPS. Helifeus Z— Oa. 

H der fprach E— Sa. fcheuß] + auch Sc. Vnd [letztes)] + 

anchSc. helifeus Z-Oa. 15 der fprach P. fchuß des heyles 

2-Oa. 16 der — behaltfam] der fchuß des hejls ZAZc— Oa, fehlt 

^' + ift Z— Oa. wider fyriam. du wirft (-|- auch Sc) fchlachen 

ijriam Z— Oa. Vnd fchlecht MEP. 17 aphet M-Sa. biß 

ßbSc. verwuteft 0. 18 ers] er es K— Oa. 

* 

1 geroboam W. auff feinen falc] fehlt W. 3 helifeus W. 

^ftnu — 4 auch] in der er auch ftarb W. 7 helifeus W. Bring 

^ 11, 13 Helifeus W. 11 hende] haut W, gestrichen, + hende, 

^fodUr. 14 helifeus W. IG Vnd du flechft W. 17 aphet W. 

2G* 
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4. KOn. 18, 18—25. 

fprache er z& im. Schlache die erde mit dem pfeill. 
Vnd do er fy hett gefchlagen zedreyen malen vnd 
V. 19. ftünd: I der man gotz ward derziirnet wider in: vnd 
fprach. Ob du hetteft gefchlagen zefünff malen oder 
ze 'vi* malen oder ze 'vij* malen: du hetteft gefchla 
gen fyri vntz zä der verwüftung. Wann nu fchlech- 

20. ftu fy zedrey malen. Dorumb helizeus der ffcarb: vnd 
fy begrüben in. Wann diebel giengen aus von mo 

21. ab vnd fy kamen in das land in dem iare. Wann do 
etliche begrüben ein menfchen* fy fachen die diebel: 
vnd fy verwurflfen das aß in das grab helizeus. Vnd 
do es hett gerürt die bain helizeus der menfch ward 

22. wider lebendig: vnd ftünd aufif fein füffe. Dorumb 
azahel der kunig fyri quelt ifrahel in manigen tagen 

23. ioachas. Vnd der here derbarmt fich ir: vnd kerte 
wider zu in vmb fein gelubde das er hette mit ab- 
raham vnd mit yfaac vnd mit Jacob: vnd er wolt 

fy nit vei-tilgen noch verwerffen mit all vntz zu dem 

24. gegenwurtigen zeyt. Wann azahel der kunig fyri 
der ftarb: vnd benadab fein fun der reichfent für in 

25. Ernftlich ioas der fun ioachas der nam die ftette 



20 zedrey EZ-Sc. 24 fyriam Z-Oa. biß Sb— Oa. 

mm wirft du fy fchlachen Z— Oa. 25 zedreyn POa. heliCeus 

Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 26 Wann — 27 kamen] Die rauber 

aber die {fehlt AK — Oa, -|- kamen AScOOa, -f- kumen KG, -f- kommen 
Sb) von moab (-[- die kamen ZcSa) Z— Oa. 26 von] vnd P. 27 

käme M. Wann — 28 etliche] Vnd etlich die da Z— Oa. 28 

fy] fehlt AK— Oa. die rauber Z— Oa. 29 helifei Z—Oa. 30 do] 
ob MEP. es] das aß Z-Oa. helifei Z-Oa. 32 fyrie Z-Oa, 

+ der Z— Sa. beinigt P— Oa. manigen] allen Z — Oa, -\- iii^ 

Z — Sa. 33 ioathas MEPZcSa, ioathaz Z, ioatham A, ioatbw S, 

ioachaz K, ioacham G— Oa. 34 zu im MEP. 35 er] fehlt Z-Oa. 
36 nit — dem] nit gantz vertilgen noch verwerffen. vntz (biß Sb— Oa) 
zu der Z-Oa. 37 afahel SbO. fyrie Zc—Oa. 38 der (2)] 

fehlt K— Oa. benedab G. regieret Z— Oa. 39 Ernftlich] Vnd 

P, Aber K — Oa. ioachas] ionathas MEP, ioachaz ZAK, ioacham 

SG— Oa. der (zweites)] fehlt K— Oa. 

« 

22 malen] nachtr. W. 23 malen {erstes)] nachtr. W. 2S,^^ 
30 helifeus W. 30 er gerört W. 32 fyri] + der W. 




^^*-» 4. Kön. 13, 26—14, 7. 

*ö \on der band benadab des fun azahel die er hett geno 
^exi von der band ioachas feins vatters: in dem recbt 
des kriegs. loas der fluge in ze 'iij malen: vnd wider 
ibe die ftett ifrabel. xiiij 

N dem andern iar ioas des fun ioacbas des kunigz 
ifrabel: reicbfent amazias der fun ioas des kunigs iu- 
da ' I er was * xxv * ierig do er begund zereichfen : wann 
reicbfent 'xxix iar in iherufalem der nam feiner 
fiter was ioaden von iberufalem. Vnd er dett daz 
cbt was vorm berren: jedocb nit als dauid fein va 
i. Er dette nacb allen den dingen die do dette ioas 
dn.vatter: neur allein das er nit abnam die bocben 
g. Wann nocb opffert das volck vnd brant den 
yraucb in den bocben dingen. Vnd do er hett ge- 
bt das reicbe er fcblüge feine knecbte die do betten 
tStt den kunig feinen vatter: wann die fun der die 
betten derfcblagen die derfcblüg er nit: nacb dem 
do ift gefcbriben in dem böcb der ee moyfes als 
berr bett gebotten fagent. Die vetter fterben nit 
r die fün nocb die fün fterben für die vetter : wann 
^i-n ieglicber ftirbt in feiner fund. Er felbe fcblüge 

* 

40 funs KGSbOOa. 41 ioathas MEP, ioachaz ZK, ioacham 

ASG — Oa. in dem] mit Z — Oa. recht des kriegs] krieg des 

»eicha MEP, recht des ftreites Z-SbOOa, ftreyttes Sc. 42 fluge] 

flöge M. 44 der fun M— Sa, des fans K— Oa. ioathas MEP, 

ioachaz ZK, ioacham AG— Oa, io- | S. 45 regieret Z — Oa. amafias 

A8. 46 anfieng (-|- ze- K — Oa) regieren, vnd regieret Z — Oa. 48 daz] 

+ do S. 49 vor dem PK— Oa. 50 den] fehlt K— Oa. ios M. 

SB gehabt] behebt Z— Sa, behabt K— 0. 54 er fchluge] da fchlüg 

tt Z—Oa. 55 Aber Z— Oa. 56 hette E. derfcblagen] ge- 

todtet Z-Oa. die] fehlt K-Oa. 57 der ee] des gefetz A. 

»oyfi Z—Oa. 58 hett] fehlt S. fterben nit] werden nit Z— Sa, 

werden nit fterben K— Oa. 59 fterben] werden fterben Z -Sa, fehlt 

K-Oa. aber Z—Oa. 60 ftirbt] wirt fterben Z-Oa. Er 

ZAK. ai| felb] Der ZS~Oa, Er A. 

* 

41 vater W. 45 amafias W. 48 ioiadem W. 53 ge- 
^fctj behabt W. 55 den kunig] fehlt W. 57 in] + der e W, 

^^^^richen. 58 hett gebotten] gepot W. 




4. Kön. 14, 7—13. 

edom in dem tale der bäume 'x* taufent: vnd er be- 
graiflf die vbervvindung in dem ftreit: vnd rieff iren 
namen iezehel vntz an difen gegenwärtigen tage 
V. 8. Do fante amafias botten zä ioas dem fun ioachas 

des fun iehu des kunigs ifrahel* fagent. Kum daz wir 

9. befechen an ein ander. Vnd ioas der kunig ifrahel der 
fante wider zu amafias dem kunige iuda* fagent* 
Die karte dez libans fante zu dem zeder der do ift an dein 
liban fagent Gib dein tochter meim fun zä eim weyb 
Vnd die tier des walds die do fint in dem liban die 

10. vbergiengen fy vertraten die karten Schlachent haftu 
angefiget edom: vnd dein hertz hat fich derhaben Biß 
benugent in der wuniclich : vnd fitz in deim haus. 
Worumb bewegft du das vbel: das du felft vnd lu 

11. da mit dir. | Vnd amazias bort nit auflf. Vnd ioas 

der kunig ifrahel ftaig auff: vnd fy fachen fich er vnd 
amazias der kunig iuda in bethfames in dem kaftel 

12. iude. Vnd iuda ward gefchlagen vor ifrahel: vnd fy 

13. fluchen ein iegklicher in feinen tabernackel. Wann 
ioas der kunig ifrahel der fienge amafias den kunige 

61 der bäume] der bäume oder faltz ZSZcSa, der wyden bsff/00 
A, des faltzgemachts K— Oa. 1 die vberwindang] den {dem G) 

felfen Z— Oa. vnd] + er P. hieß P— Oa. iren] feinen 

Z-^Oa. 2 iezahel EP, iezeehel Z— Oa. biß Sb— Oa. 3 ioatha* 
MEP, ioachaz ZK, ioacham ASG— Oa. 4 funs iehu K— Oa, + Vnn^ 
auch Sc. kunig EZAS. Kumen G. 5 fehen K— Oa. aJVi 

fehlt 00a. der (letztes)] fehlt K— Oa. 6 amafiam ZASK-O^»" 

amaziam ZeSa. 7 karten P. zederpawm. der do ift in libat*^ 

K— Oa. 9 Vnd] Vä 0, wann Oa. des walds] der wildnC»-* 

K— Oa. die (letztes)] fehlt K— Oa. 10 vbergiengen fy] gieng^^ 

vnd Z— Oa. vndertraten K-Oa. Schlachet ME. 12 genag^^«^* 

P, benuget Z— Oa. wuniclich] wunn ZASK— Oa, gloriZc^* 

deim] dein Z-KSb-Oa, dem G. Worumh M. 13 valleft v xid 

iudas Z-Oa. 14 hört nit auff] verneiget nit Z-Oa. 16 amaCia» 
S, amaßias G. 18 feinem G. Wann ioas] Ioas aber Z- Oa- 

19 der (nüeitcs)] fehlt K— Oa. amafiam ZASK— Oa, amaziam &c2a. 

♦ 

61 bäume] falczbrunnen W. 2 iecthel W. 3 ioatlaaa ^• 

4 bien W. 5 gefehen einander W. 7 karte] diftel W. A.0 lyl 
di W. karten] diftel W. 14, IG amafias W. 



^^* 4. Kön. 14, 13—20. 

20 iuda den fun ioas des fun ocbozie in betbfames: vnd 
er fürt in in iherufalem. Vnd durch brache die maure 
ierufalem von dem tor efifraym vntz zä dem tor des 
winckels 'cccc* elen. Vnd er nam alles das gold vnd v. 14. 

das filber vnd alle die vaß die do wurden funden in 
& dem haus des herren vnd in den fcbetzen des kunigs 
vnd die geifler oder laifter: vnd fy kerten wider zu 
famar. Wann die andern dinge der wort die ioas 15. 

dette vnd fein fterck mit der er ftrait wider amafi- 
as den kunig iuda * dife fint gefchriben in dem böch der 
80 wort der tag der kunig ifrahel. Vnd ioas fcblieflf mit 16. 

feinen vettern vnd ward begraben in famar mit den 
kunigen ifrahel. Vnd geroboam fein fun der reichfent 
für in. Wann amafias der fun ioas der kunig ifrahel 17. 

der lebt. Fünf vnd zweiutzig iar dornach do ioas der 
83 fun ioachas des kunigs ifrahel waz tod. Wann die an 18. 

dem ding der wort amafie * dife fint gefchriben in dem 
buch der wort der tag der kunig iuda? Wann ein 19. 

befchwerung ward gemacht wider in in iherufalem : vnd 
er floch in lachis. Vnd fy fanten nach im in lachis 
40 vnd doten in do : | vnd trügen in auff roffen : vnd be- 20. 

grüben in in ierufalem mit feinen vettern in der ftat 



20 ioaz ZSKSb, ioam AGScOOa. funs K-Od. ochofie SG. 

21 er] vnd Z-Oa. mauren SbOOa. 22 von] vor ZcSa. biß 

Sb^Oa. 23 elenbogen. Vnd nam Z-Oa. d&s] fehlt K—Oo.. 24 
die (erstes)] fehlt K— Oa. 26 geifler — 27 Wann] gauben der be- 

feffen. vnd keretwider in famariam. Aber Z— Oa. 28 amafiaz E, 

«nafiam P— SK— Oa, amaziam ZcSa. 29 dife] die AS, feMt K— Oa. 
81 famaria Z— Oa. 82 hieroboam Z-Oa. der] fehlt K— Oa. 

wgieret Z-Oa. 33 Aber Z— Oa. amazias ZcSa. 34 der 

i^ntes)] fehlt K— Oa. dornach do] nachdem K— Oa. 35 ioathas 

^EP, ioachaz ZSK, ioacham AG — Oa. Aber Z— Oa. 36 amazie 

ZcSa. dife] die PA, fehlt K-Oa. 37 Wann — 38 wider in] 

»nd es ward wider in ein befchwerung Z— Oa. 38 in in] in M. 

39 im] in M. 41 in in] in S. 



20 achazie W. 26 gefler W, + i nachir. 35 ioathas dez 

i:unig W. 39 fy] nachtr. W. 



V. 



4 Kön. 14, 20—27. 

21. dauids. Vnd alles volck nam von dann azarias der 
do was geborn 'xvi ierig: vnd fy fchickten in zu ei- 

22. nem kunig für amazias fein vatter * der felb pauet 
ahilam : vnd widerfchickt fy iude * dornach fchlieff der 

23. kunig mit feinen vettern. In dem * xv ' iar amafie 
des fun ioas des kunigs iuda reichfent ieroboam der 

24. fun ioas des kunigs ifrahel 'xli* iar in famar: vnd 

er dett das daz do was vbel vor dem herren. Er fchied 
fich nit von allen den fünden geroboams: des funs 

25. nabatli* der do macht zefdnden ifrahel. Er felb wider- 
fchickt die zile ifrahel von dem eingange emath vntz 
zu dem mere der einod : nach der rede des herren gotz 
ifrahel die er redt durch ionam fein knecht den weyffa 
gen den fun amathi: der do was von geth die do ift 

26. in ofer. Wann der herr fach groflich die bittern que 
lung ifrahel: vnd das fy waren verwfiftet vntz zu den 
geuangen des kerkars vnd vntz zu dem iungften: 

27. vnd er was nit der do troftet ifrahel. Der herr hett nit 
gerett das er vertilget ir namen vnder dem hymel 
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42 dauid Z— Oa. volck] -|- iude Z — Oa. nam] das 
Z — Sa. azariam Z — Oa. 43 faczten Z— Oa. 45 vnd gal 
wider iude Z— Oa. 46 amazie^^ZcSaGr. 47 funs K — Oa. iiL ^3^ 
-}- da Z — Sa. regieret Z— Oa. geroboam EP. der fun] det 
funes 0, des funs Oa. 48 famaria Z — Oa. 49 er] fehlt Z — Oa. 
das daz] daz K-Oa. vbel] boß A. vor dem] vorm EZ — 2c. 
50 den] fehlt K — Oa. hieroboam Z — Oa. des fun ZcSa. 51, 
nabach MEP. machet fiinden ifrahel. Der widerbauet die end 
Z— Oa. 52 emach MEP. biß Sb— Oa. 53 der emod M 
54 ionam] ionaz G, joram Sb. den] dem S. 56 ofet M, opher 
Z-Sa, ophir K-Oa. groflich] fehlt Z— Oa. beinigung P, 
zwangkfale Z— Oa. 57 ifrahel] + der vil was Z— Oa. waren 
verzeret Z-Oa. biß Sb-Oa. zu dem S. 5S biß Sb-Oa. 

zu den eufferften Z-Oa. 59 er] der Z— Oa. 60 ir namen] den 

namen ifrahel Z — Oa. 

43 xvi iorig] uor -xvj* W. 44 amafias W. 45 ailam ^• 
fy] fehlt W. 47, 50 geroboam W. 49 vor dem] uorui "• 
50 dez fun W. 51 nabach W. 52 emach W. 56 opfii' ^* 
51) tröftet] hülf \V. 60 ire W. 



^v9 4. Kön. 14, 27—15, 6. 

wann daz er fy macht behalten vnder der hand gerobamz 
»c] des fun ioas. Wann die andern ding der wort ge- v. 28. 

roboams vnd alle dinge die er dette: vnd fein ftercke 
mit der er ftrait vnd in welcherweys er widerfchickt 
I damaft vnd emath dornach in ifrahel' dife fint gefchri 
^ ben in dem bfich der wort der tag der kunig ifrahel. 
Vnd ieroboam fchlieff mit feinen vettern mit den 29 

kunigen ifrahel: vnd zacharias fein fun der reichfent für in. 

XV 

In dem 'xxvij* iare gerobams des kuniges i. 

ifrahel reichfent azarias der fun amazie des ku- 
nigz iude. Er waz *xvi' ierig do er begund 2. 

zereichfen : vnd reichfent * lij ' iar in ierufalem. Der 
nam feiner müter was iechelia von iherufalem. Vnd er 8. 

detfce das do was gevellig vorm herren nach allen den 
^ dingen die do dette amafias fein vatter: yedoch ver- 4. 

wfift er nit die hochen ding. Noch opflferb daz volck 
vnd brante den wairauch in den hochen. Wann der 5. 

herr fchläg den kunig vnd er wart miflig vntz an 
den tage feins todes : vnd er entweite f under- 
^ bar frey imm häufe. Wann ioathan der fun des ku- 



61 Aber er machet fy heylfam in der hand (hende SbOOa) Z— Oa. 

geroboams EP, hieroboam Z— Oa. 1 des fun] den || funs A, des 

funa K — Oa. Aber Z — Oa. hieroboam Z — Oa. 3 widerbauwet 

Z~Oa. 4 damafcum Z — Oa. emach MEP. dornach] iude 

Z-Oa. dife] fehlt K— Oa. 6 geroboam P. 7 der] feUt 

^^ Oa. regieret Z — Oa. 9 geroboams EP, hieroboam ZASSa — Oa, 

^"etobam Zc. 10 fun amazie] funamazier M, fun amafie E~SSaOa. 

" I6rig] iar alt Z— Oa. anfieng zeregierent. vnd regieret Z— Oa. 

^3 iethelia MEP, iecelia Z— Oa. 14 vor dem PK— Oa. den] 

\Mt K— Oa. 15 amazias ZcSa. verwuft] verdarbt A. 17 

lochen] + dingen K— Oa. Aber Z-Oa. 18 auffetzig P— Oa. 

^^^ SbSc. 19 entweite] ward entweite ME, ward wonen P, wonet 

^"~^Oa. funderbar — 20 Wann] in einem freien hauß befunder. 

-^ber Z~Oa. imm] in dem P. 

61 geroboams W. 1 geroboam W. 4 damafc vnd emach W. 
^^Miacli] dem uolck iude W. 6 geroboam W. 9 geroboam W. 

^ö amaXie w. 



4. Kön. 16, 6—13. ^ 

nigs der richte den balaft: vnd vrteilt das volck des 

6. landes. Wann die andern ding der wort azarias vnd 
alle ding die er dette dife ift gefchriben in dem buch 

7. der wort der tage der kunige iuda? Vnd azarias 
fchliefif mit feinen vettern: vnd fy begrüben in mit 
feinen merern in die ftatt dauids: vnd ioathan fein 

8. fun der reichfent für in. In dem 'xxxviij* iar azari 
as des kunigs iuda reichfent zacharias der fun iero 

9. boams vber ifrahel in famar 'vi* monet | vnd er det daz 
do was vbel vorm herren als fein vetter. Er fchied 
fich nit von den fünden ieroboams des fun nabath 

10. der do macht zefünden ifrahel. Wann er fchwür wider 
fellum den fun iabes* vnd er fchlüg in heimlich vnd 

11. der fchlüg in vnd reichfent für in. Wann die an- 
dern dinge der wort zacharias* dife fint gefchriben 

12. in dem buch der wort der tage der kunig ifrahel. Ditz 
ift die rede des herren die er redt zu iehu fagent. Dein 
fün ficzent für dich auff dem throne ifrahel: vntz zfi dem 

13. vierden gefchlecht. Vnd es ward gethan alfo. | Sei 
lum der fun iabes der reichfent in dem * xxxix * iare 



21 der] fehlt K—Ob,. richte] regieret Z-Oa. 22 Aber Z- 
azarie Z-Oa. 23 dife] die PAS, fehlt K— Oa. ift] feind P— 

24 afarias G. 25 vnd] fehlt P. 26 dauid Z— Oa. 27 • 

fehlt PK — Oa. regieret Z — Oa. azarie Z— Oa. 28 regi 

Z — Oa. der] des M. geroboams P, hieroboam Z— Oa. 29 

maria Z— Oa. 30 vorm] vor dem PSa~Oa, vorem Zc. 31 g 

boams P, hieroboam Z— Oa. nabach MEP. 32 fünden Z— 

Aber es fchwür wider in fellum der fun Z — Oa. 33 den] des M 
iabea G. er fchlüg] derfchlug EP, fchlüg Z— Oa. heiml; 

offenbar Z— Oa. 34 der — vnd] fehlt EP. regieret für in. A 
Z— Oa. 35 zacharieZ-Oa. dife] die A, fehlt K—Oa,. 36 D 
Das Z— Oa. 38 ficzent — 39 gefchlecht] vntz (biß SbOOa, > 

Sc) zu dem vierden gefchlecht werden fitzen zehen auf dem tt 
ifrahel K— Oa. 38 dem (erstes)] den SSa. 39 es gefchach A 

ift gefchehen K — Oa. 40 der (erstes)] des MEP. der (zwei 

fehlt K— Oa. regieret Z— Oa. 

♦ 

21 balaft] paft W, -al- nachtr. 23 ift] fint W. 26 ioa 

W. 28, 81 geroboam W. 31 nabach W. 37 hien \* 
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4. Kön. 15, 13—20. 



azarias des kunigz iude. Wann er reichfent ein mo 

net in famar. Vnd manahen der fun f^addi von v. u. 

tlierfa" der ftaig auf vnd kam in famar: vnd fchlüg 

fellum den fun iabes in famar vnd derfchlüg in: vnd 

4o reichfent für in. Wann die andern ding der wort 15. 

fellum vnd feiner befchwerunge durch die er hielt 
die lagen dife fint gefchriben in dem bfich der wort der 
tage der kunig ifrahel? Do fchlüg manahen tapfam 16. 

vnd alle die do waren in ir: vnd ir enden von ther- 

50 fa. Wann fy wolten im nit auff thün. Vnd er der 

fchlüg alle ir fchwangern: vnd fchnaide fy. In dem 17. 

^il iar azarias des kunig iuda reichfent manahen der 
fun gaddi vber ifrahel in famar 'x' iar: vnd er det daz 18. 

do -was vbel vorm herren. Er fchied fich nit von den 

^ ftinden geroboams des fun nabath der do macht ze- 

föjiden ifrahel: in allen feinen tagen. Phul der kunig i^. 

^^r afyrier kam in therfa: vnd phul der gab mana- 

hem *M* talent des filbers* das er im wer zö der hilfife 

^^d feftente fein reich. Vnd manahem der legt in 20. 



41 azarie Z — Oa. iude. Er regieret aber Z — Oa. einen rnonat 

SbOOa. 42 famaria Z— Oa. manachen EP. 43 der] fehlt 

^— Oa. faraariam Z — Oa. 44 famaria Z— Oa. 45 regieret 

f^ in. Aber Z— Oa. 46 feine 00a. befchorung ZcSa. hielt 

*^ 47 lagen] außftrackt. oder bereytte die heymlichen geleger Z — Oa. 

^7 dife] die A, fehlt K — Oa. 48 manachen P. tapfan Z— Oa. 

50 ep] fehlt 00a. 51 fchwanger 00a, + frauwen Z-Oa. fy] 

+ auff Z— Oa. 52 xil] einunduiertzigen ZS, xlj AZcSa, einunduiert- 

^igften K — Oa. azarias] azarie ZS— Oa, fehlt A. künigs E — Oa. 

»•egieret Z—Oa. manache EP. 53 ifrahel] jherufalem E— Oa. 

famaria Z—Oa. 54 vor dem PKSb-Oa, worm Z, vor den G. Er] 

Vnd Z—Oa. 54 hieroboam Z-Oa. nabach MEP. machet 

f'inden Z—Oa. 57 der] fehlt K— Oa. manachem EP, manahen 

2^0a. 58 talent] pfund A. wer] fehlt S. 59 beftatte Z— Sa, 

^^ftettet K— Oa. manache EP, manahen Z—Oa. der] fehlt K— Oa. 



43 auff] nachtr. W. 46 fein W. 48 manahem W. 54 do] 

^^ W, 55 geroboam W. nabach W. 56 Phul — 57 kam] 

«io:^ phul der kunig der affirier W. 57 phul der gab manahem] 

®^ ^ab manahem phul W. 



4. Kön. 16, 20—27. 
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daz filber vber ifrahel allen den gwaltigen vnd den reich- 60 
en das er geb dem kunig der afyrier *1' fickel des fil- 
bers durch alle iar. Vnd der kunig der afyrier kert [n 

V. 21. wider vnd er wont nit in therfa. Wann die andern 
ding der wort manahem vnd alle ding die er dete di- 
fe lint gefchriben in dem buch der wort der tage der 

22. kunig ifrahel? Vnd manahem der fchlieffe mit feinen 5 
vettern: vnd phaceia fein fun der reichfent für in. 

23. In dem '1* iare azarias des kuniges iude reichfent 
phaceia der fun manahem ' ij * iar in famar vber ifrahel 

24. i Vnd er dete das do was vbel vorm herren. Vnd er 

fchiede fich nit von den fünden geroboams des fun 10 

25. nabath: der do macht zefünden ifrahel. Wann phacee der 
fun romele fein herfczog der fchwür wider in * vnd 

fchlüg in in famar in dem turn dez kunigklichen haus 

bey argob vnd bey ariph* vnd mit im 'l* mann von 

den fünen der galathiter vnd derfchlüg in: vnd reich- 15 

26. fent für in. Wann die andern ding der wort pha- 
ceie vnd alle ding die er dete dife fint gefchriben in 

27. dem buch der wort der tag der kunig ifrahel? In dem 
lij • iar azarias des kunigs iude ' reichfent phacee der 



60 den {erstes)] fehlt K — Oa. dem reichen G. 1 alle] + 

dye P. 2 er] fehlt Z-Oa. Aber Z— Oa. 3 manachen EP, 

manahen Z — Oa. er] fehlt P. dife] die A, fehlt K — Oa. 4 in 

dem] im 00a. 5 manachen EP, manahen Z— Oa. 5, 6 der] fehlt 
K— Oa. 6 regieret Z— Oa. 7 azarie Z — Oa. regieret Z — Oa. 

8 manache EP, manahen ZAZc — Oa. famaria Z— Oa. 9 vor 

dem PK— Oa. er (letztes)] fehlt Z-Oa. 10 nit] fehlt S. hiero- 

boam Z-Oa. 11 nabach MEP. fünden Z-Oa. Aber Z— Oa. 

phace AS, phaceie 00a. 12 romole P, romelie Z— Oa. der] 

fehlt K— Oa. 13 famaria Z — Oa. dem] den ZcSa. 15 fiinen] 

fünden S. galacbiter MEP, galaaditber Z — Oa. regieret Z — Oa. 

16 Aber Z— Oa. pbacee PSa, phaice Zc. 17 dife] die E— S, 

fehlt K— Oa. 18 dem (letjutes)] den Sc. 19 azarie Z— Oa. des 

kunig Z, der künig S. regieret Z— Oa. 

1 iar] fehlt W. 3 ding] fehlt W. 6, 8 phafceia W. 11 

nabach W. 12 romelie W. 13 türm W. 14 arib W 

16 andern] -)- di andern W, gestrichen. phacere W. 



^^3 4. Kön. 16, 27—34 

^ fun romele 'xx* iar in famar vber ifrahel: vnd er dett v. 28. 

das do was vbel vorm herren. Er fchied ficli nit von 
den fünden geroboams des fun nabotli : der do macht 
befunden ifrahel. In den tagen phacee des kunigs ifrahel 29. 

kam teglath phalaffar der kunig affur* vnd gewan 
^^ ahion ' vnd abel das haus maacha * vnd ianos vnd 
cedes vnd affor* vnd galaad vnd galileam vnd alles 
daz land neptalim: vnd vbertrüg fy zö den affiriern 
W^ann ofee der fun heia der fchwör vnd hielt die la 30. 

gen wider phacee den fun romele: vnd er fchlüg vnd 
fJörfchlög in: vnd in dem 'xx* iare ioathan der fun 
ozie der reichfent für in. Wann die andern ding der 31. 

^ox-t phacee vnd die andern dinge die er dette: dife 
Rrx'h gefchriben in dem buch der wort der tag der ku- 
"lg" ifrahel? In dem andern iar phacee des fun rorae 32. 

^ lö <les kunigs ifrahel: reichfent ioathan der fun ozee des 

^^^Oigs iude. Er was 'xxv* ierig do er begunde ze- 33. 

^^^cshfen: vnd er reichfent 'xvi* iar in iherufalem. 

I^^x nam feiner müter waz ierufa die tochter fadoch 

i ^^üi er det das do was geuellich vorm herren Vnd 34. 

20 romelie Z— Oa. famaria Z — Oa. er] fehlt ZcSa. 21 vor 
d^XiQ PK— Oa. 22 hieroboam Z— Oa. funs K - Oa. naboch MEP, 
^^laath K— Oa. 23 fünden Z-Oa. 24 teglath] glath P, teglach 

S^- phalaffer EP. 25 vnd (erstes)] fehlt P. iaone EP, ianoe 

2-^Oa. 26 afor E~Oa. galilam AI. 27 daz] fehlt K— Oa. 

^^ Aber Z — Oa. ozee 00a. der (zweites)] fehlt K — Oa. lagen] 
'^^^^mlichen geleger Z— Oa. 29 romelie EZS - Oa, romolie PA. er] 
f^Hlt Z— Oa. fchlug vnd] fehlt E— Oa. 30 vnd — 31 Aber] 

'^^O.d regieret für in in dem zweintzigen (zweintzigften AK— Oa, 'xx* 
^^^a) iar ioathan der fun (des funs K— Oa) ozie. Aber Z— Oa. 32 

^ir«] die PA, fehlt K— Oa. 34 funes SbOOa. romelie EPZS-Oa, 
'Onaolie A. 35 ifrahel] + da Z— Sa. regieret Z— Oa. ioa- 

tlx^n] der ioathan P. ofie Z-Zc, ozie Sa-Oa. 36 ierig — 37 

^^ichfent] iar alt. da er anfing (-)- ze- K— Oa) regieren, vnd regieret 
2 ^ Oa. 38 iecufa MEP. 39 er] fehlt 00a. vorm] worm M, 

^oa^ dem PK-Oa. 

20 romelie W. 22 geroboam W. naboch W. 25 aion W. 
^^a-eha] manatha W. 26 galilee W. 28 ozee W. 29 romelie W. 
^^ ^«r] dez W. 34 romelie W. 35 ozie W. 37 er] fehlt W. 



4. Kön. 16, 34—16, 3. 
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er wirckt nach allen den dingen die do dett ozias fein 
V. 35. vatter : | jdoeli er nam nit abe die hohen ding. Noch 
opfferte das volck vnd brante die Weyrauch in den 
hochen. Er felb pauwet das höchft tor des haus des 

36. herren. Wann die andern ding der wort ioathan vnd 
alle ding die er dete: die fint gefchriben in dem buch 

37. der wort der tage der kunig iude. In den tagen be- 
gund der herr zef enden vnder iuda rafin den kunig 

38. fyrie: vnd phacee den fun romele. Vnd ioathan der 
fchlieff mit feinen vettern vnd ward begraben in der 
ftatt dauids feins vatters: vnd achas fein fune der 
reichfent für in. xvj 

1. tN ^^^ 'xvij* iar phacee des funs romele* 

I reichfent acham der fun ioathan des kunigz 

2. iude. Acham was 'xx* ierig do er begunde 
zereichfen: vnd reichfent 'xvi* iar in iherufalem. 

Er dett nit daz do was geuellich in der befcheud feins 

3. herren gotz als dauid fein vatter: wann er gieng in 
dem wege der kunig ifrahel. Vnd hiervber opffert 
er feinen fun* er vbertrüg in durch das feure nach 
den abgotten der heyden : die der herr verwüft vor den 



40 er] fehlt Z— Oa. den] fehlt K— Oa. ofias EPZZc^^a. 

41 Noch] Vnd noch Z— Oa. 43 felb] fehlt Z-Oa. 44 hT^^r 

Z-Oa. 45 die {zweites)] fehlt K— Oa. 46 der tage] fehlt G. 

fieng an Z— Oa. 47 zu fendenn der herre SbOOa. in iud ^m 

Z-Oa. kunig] fune Sb. 48 romelie E-Oa. der] f^^ih 

K— Oa. 50 dauid Z— Oa. der] fehlt K— Oa. 51 regieret 

Z-Oa. 52 fun Z- Sa. romelie E—KSb—Oa, romolie G. 53 

regieret achas Z-Oa. ionathan G. 54 iuda K— Oa. Aclias 

Z— Oa. was] der was ZAZcSa, der S. ierig] iar alt Z— ^a- 

anfieng regieren, vnd regieret Z— Oa. 56 Er] Vnd er E— Sc, V"^d 

00a. in dem angefleht P-Oa. 57 Aber Z-Oa. 58 do»l 

den G. 60 die] -f- auch Sc. verwüft] verdarbt A. 

* 

42 die] den W. 45 die — 46 iude] Dife fint gefchr -kc i^<^^ 
W. 47 Rafim W. 48 romelie W. der] fehlt W. 50 r^ter 

W. 52 fun romelie W. 53 achas W. 54 Achas W. ^^ 

herren] fehlt W. 59 nach] nachtr. W. 
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4. Kön. 16, 3—10. 



fünen ifrahel. Vnd er opflFert das opffer vnd brante daz v. 4. 

»»] Weyrauch in den hochen vnd in den bücheln: vnd vn 

der eim igklichen gronen holtze. Do ftaig auff ra- 5. 

fin der kunig fyrie: vnd phacee der fun romelie der 
kunig ifrahel' zeftreiten wider iheriifalem. Vnd do fy 
5 betten vmbfeffen acham fy mochten in nit vberwin 

den. In dem zeyt wider fchickt rafin der kunig fyri 6. 

hailam fyri: vnd warff aus die iuden von hailara. 
Vnd die ydumeer vnd die fyrier die kamen in hai 
lam: vnd entweiten do vntz ane difen tage. Wann 7. 

10 achas der fantte botten z& teglath phalafar dem ku- 
nig der affiner* fagent. Ich bin dein knecht vnd dein 
fune. Steig aufif vnd mache mich behalten von der 
band des kunigs fyri vnd von der band des kunigs 
ifrahel: fy fint auflf geftanden wider mich. Vnd do er 8. 

lö bett gefamet das filber vnd das golde das er mocht 
vinden in dem haus des herren* vnd in den kunigclich 
en fchetzen* er fant gaben dem kunig der affirier: | vnd 9. 

i er gehal feim willen. Wann der kunig der affyrier 

ftaig auff in damaft vnd verwüft fy: vnd vbertrüg 
' * IT entweler zfi cirenen: wann er derfchlüg rafin Vnd lo. 



61 das] die getodten Z— Oa. daz] den E— Oa. 3 romeli P. 

^ Wider] in Z — Oa. 5 vmbfeffen] vmbgegeben Z— Sa, vmbgeben 

^^Oa. acbaz ZAS. 6 In der zeit bauwet (gab K— Oa) wider 

^afin Z— Oa. 6, 7 fyrie Z-Oa. 7 von haila Z-Oa. 8 die 

(^<^3ie8)] fehU AK— Oa. 9 inwonten P, wonten Z - Oa. biß 

^b^Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 10 acbaz ZK, acbam GSbSc. 

^«r] fehU K— Oa. botten] fehlt 00a. beglach MEP, teglat Z— Sa. 

J5 hende (erstes) SbO. fyrie Z— Oa. kunig (letztes) Z. U 

^^«•ahel] fehlt S. 17 gäbe KGSc. dem] zu dem SbOOa. 18 

^* gehal] der veruolget Z— Oa. Aber Z-Oa. 19 damafcum 

^' — Oa. verwnft] verdarbt A. 20 inwoner P~Oa. tirenen 

^» cyrinen P, cirenem SSbOOa. aber Z— Oa. 



61 das] di W. 2 rafim W. 3 firi W. pliacee der] + 

•f rteig W, gestrichen. 5 acbas W. 6 rafim W. 7, 8 ailam 

(^) W. 8 firiner W. 19 damafc W. 20 rafim W. 



4. Kön. 16, 10—16. 41. 

der kunig achas der gienge engegen teglath pha- 
lafar dem kunige der affyrier in damaft. Vnd do er 
gefach den alter damaft: der kiinige acbas fante zä 
vriaz dem pfaffen fein bild vnd die glichfam nach 
▼. 11. allem feim werck. Vnd vrias der pfaflf macht ein 
allter. Nach allen den dingen die der kunig achas 
hett gebotten von damaft: alfo macht vrias der pfaff 

12. vntz das der kunig achas kem von damaft. Vnd do 
der kunig v^as kummen von damaft er fach den al- 
ter vnd erte in: vnd ftaig aufif vnd opffert die gantz 

13. en opfifer vnd fein opffer : vnd opflFert die waichen 
opflfer vnd goß das plfit der gefridfamen dinge die 

14. er opffert auff den allter. Emftlich der erein allter 
der do was vorm herren: den vbertrüge er von dem 
antzlütz des tempels vnd von der ftat des allters vnd 
von der ftatt des tempels des herren : vnd er fatzft in 

15. zu der feyten des allters zu aquilon. Vnd der kunig 
achas der gebotte vrias dem pfaffen fagent. Auff 
meim allter opffer frü daz gantz opffer vnd ein abent 
lieh opffer vnd das gantz opffer des kunigs vnd fein 



21 der (erstes)] fehlt A. achaz ZK, acham G — Oa. teglacA 

MEP. 22 damafcum Z-Oa. 23 fah K— Oa. damafci Z— öa. 

achaz ZK, acham G — Oa. 24 vriam Z — Oa. briefter P— Oa. 

bildnuß vnnd die (fehlt A) gleichnuß Z— Oa. 25 allen OOa. brie- 
fter P— Oa. 26 den] fehlt K-Oa. achaz ZK, acham G-Oa. 

27 damafco Z-Oa. macht] -j- ^^^^ Sc. briefter P-Oa. 

28 biß Sb— Oa. achaz ZK, acham G— Oa. kom K— Oa. 28, 

29 damafco Z— Oa. 30 ftaig] ftünd P. 31 waichen] weihen 
K— Oa. 32 goß] + auch Sc. fridfamen opffer. die Z-Oa. 
33 Emftlich] Gewißlich P, Aber Z-Oa. der] den Z-Oa. 34 
vorm] vor dem PSK— Oa, worm Zc. den] fehlt K— Oa. 36 er] 
fehlt Z—Ob.. 37 gegen mitternacht Z— Oa. 38 achaz ZK, acham 
G— Oa. der] fehlt K— Oa. vrie Z-Oa. briefter P-Oa. 
39 mein E— Oa. fru — abentlich] das gantz frü opfer vnd dw 
abentlich gebrant Z-Oa. 40 fein] + gebrant Z-SbOOa, + ge* 
brennte Sc. 

21 teglach W. 22, 23 damafc W. 25 ein allter. N»«^! 

nachtr. W. 26, 27, 28 damafc W. 39 meim — ein] dem gröz*«^ 
alter Opfer daz gancz opher vnd daz morgenlich opfer vnd daz ^^' 
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4. Kön. 16, 15—20. 



opffer: vnd ein gantz opflfer alles volckes des landes 
vnd ire opffer vnd ire waiche opffer: vnd opffer dor 
auff alles das plüt des opffers • vnd ein iglich plüt 
des opffers geiiffe dorauff. Wann der erein allter der 

4o wirt berait zu meinem willen. Dorumb vrias der v. i6. 

pfaff der dete alle ding die im aclias der kunig hett 
gebotten" Wann achas der nam gehaiiwen fch wellen 17. 

vnd das irdifche das dor ob was: vnd fatzt das rae- 
re von den erin ochffen die es auff hielten : vnd er fatzt 

ao auff ein fchechten efftrich mit dem ftain. Vnd die 18. 

arche der feir die er im hette gepaut im tempel vnd 
den aufferften eingang des kunigz den kert er in den 
tempel des herren: vmb den kunig der afyrier. Wann 19. 

die andern ding der wort achas vnd alle ding die er 
^ <Jete: dife fint gefchriben in dem buch der wort der tag der 
^nig iuda? Vnd achas fchlieff mit feinen vettern 20. 

^d ward begraben mit in in der ftatt dauids: vnd 
^^echias fein fun reichfent für in. xvij 

« 

41 vnd) + auch Sc. ein] daz Z— Oa. 42 ire {erstes)] -f- ge- 
^^Snnte Z— Oa. waiche] feuchte Z— Sa, gefeuchte K— Oa. opffer 
^^rauflF] opffert dorauff MEP, fehlt Z-Oa. 43 das] felilt K— Oa. 

^^8] -|- gantzen Z— Oa. 44 des] -|- gebranten Z — Oa. Aber Z — Oa. 
^«*'' [letztes)'] fehlt K~Oa. 46 briefter P— Oa. der (erstes)] fehlt 



1[— Oa, achaz ZK, acham G— Oa. 47 acbaz ZKG, acham 

^>)-0a. der] fehlt K- Oa. 48 irdifche] irdifchen MEP, erin 

LOre Z— Oa. fatz MS. 49 den] dem S. er] fehlt P— Oa. 

^Wzt] -j- das Z-Oa. 50 ein] den Z — Oa. ftain M, das i ohne 

»ikt: ftam EP. 51 in tempel P. 52 auß wendigen Z— Oa. 

^n [zweites)] fehlt K— Oa. 53 Aber Z— Oa. 54 achaz ZKG, 

^-ciham Sb— Oa. 55 dife] die A, fehlt K-Oa. 56 achaz ZK, 

'^ciham G — Oa, + der P. 57 ward] -\- auch Sc. dauid Z— Oa. 

^^ ftin] + der Z— Sa. regieret Z— Oa. 

42 waichen W. vnd [letztes)] + alle W, gestricJien, 43 des] 
ganczen W. ein iglich] allez daz W. 46 der (erstes)] fehlt 

48 irdifche] twah vaz W. 49 den] fehlt W. fatzt] + 

W. ein — ftain] den eftrich befaczt mit ftein dem W; durch buch- 
*'^6cn ist die folge dem ftein angedeutet. 51 arche] + oder ftock 

^"^ im (erstes)] fehlt W. 52 er] nachtr. W. 55 in — 56 

^^Uig] &c W. 

^nrrelmey er, Bibel. V, ^7 



4 KOn. 17, 1—8. 



L TTN dem 'xij' iar achas des kaniges iuda reichfent 

2. I ofee der Tun heia in famar yber ifrahel 'ix* iar: Tnd 
-^er dette das vbel vorm herre: wami nit als die kmiig 

3. ifrahel die vor im waren. Wider difen flaige auflF fal- 
manafar der kunig der afyrier: vnd ofee der warde 

4. im gemacht ein knecht: vnd gab im den zinß. Ynd 
do der kunige der afyrier hette vernommen das ofee 
fich fleiß wider in zeftreyten vnd hett gefant hotten 

z& fua dem kunig egipt' das er icht gebe den zins dem 
kunig der afyrier: als er hett gewonheit alle iar er 
vmbfaß in' vnd legt in geuangen in den kerkar: 

5. I vnd er vmbfür alles das land: vnd ftaig auff zfi fa 

6. mar vnd vmbfaß fy 'iij' iar. Wann in dem ix ofee 
gwan der kunig der afyrier famar : vnd er vbertrüg 
ifrahel vnder die afyrier: vnd er fatzfte fy in ala vnd 
in abor bey dem floß gozam in den ftetten der medo- 

7. er. Wann es ward gethan do die fün ifrahel hetten ge- 
fündet irem herren gott der fy hett aufgefärte von dem 
land egipt von der band pharons des kunigs egipt 

8. Vnd fy dienten den fremden gotten. | Vnd giengen 



59 achaz ZK, acham G — Oa. regieret Z — Oa. ßO tun] 

kunig M — Oa. Samaria Z— Oa. 61 das] fehlt K— Oa. vor dem 
PK— Oa. herren P-Oa. aber Z— Oa. 2 der (letztes)] fehlt 

PK— Oa. 3 im (erstes)] in S. gemacht] /b^e Z—Oa. denzinß] 
die rannt Z— -Oa. 5 fleiß] faifch ME, arweytet ZS, arbeytet AZc-Oa. 
wider in zeftreyten] widerfpänig zefein Z — Oa. 6 egipti Z-Oa. 

icht] nit P— Oa. die rannt Z— Oa. 8 vmbfaß] vmbleget Z-Oa. 
9 er vmbfur] durch zoche Z— Oa. das] fehlt K— Oa. famariam 

Z— Oa. 10 vmbleget Z— Oa. Wann] Vnnd Z-Oa. ix] + 

iar P— Oa. 11 famariam Z— Oa. er] fehlt P. 12 er] 

fehlt Z— Oa. hyala Z— GSc, hayla Sb, haylam OOa. 13 ffO^ 

Z— SbOOa, jozan Sc. den] fehlt S, dem G. medier ZcSa. ^^ 

AVann] Vnnd Z-Oa. es gefchach AK— Oa. 15 aufgefurt?- 

16 Egipti (erstes) ZAZc— Oa, Egipten S. pharaons EP, pharaonia ] 

Z— Oa. egipti (meites) Z— Oa. 17 Vnd (erstes)] fehlt Z-Oi. 



* 



i 



61 herren W. 2 ozee W. 5 in] fehlt W. 10 ix • ia.TC Cii^* 

W. 13 gazam W. 16 pharaons des künig W. 



419 



4. Kön. 17, 8—16. 



noch dem litten der beiden die der herr verwüft in der 
befcheud der fün ifrabel vnd der kunig ifrabel die do detten 
8) zegleicherweys. Vnd die fün ifrabel betrübten iren ber v. 9. 

ren nit mit recbten worten: vnd fy pauten in die 
bocben dinge in allen iren ftetten von dem turn der 
bütte vntz zu der feften ftatt. Vnd fy macbten in 10. 

feulen vnd weide in ein yegklicben bocben bücbel* 
& vnd vnder ein yegklicbs weldigs boltz: vnd bran- 11. 

ten do den weyraucb aufif den eitern nacb dem fytten 
der heyden die der berr vbertrüg von irem antzlütz 
Sy deten die böffcen wort vnd verfpotten den berren 
Vnd dienten den vnreinikeiten von den in der berr 12. 

» verbott das fy nit macbten ditz wort. Vnd der berr 13. 

bezeugt in ifrabel vnd in iuda durcb die band aller der 
weyffagen vnd der fecbenden fagent. Werdet bekert 
von euwem ergften wegen vnd bebütt meine ge- 
bott vnd die gefetze : nacb aller der ee die icb gebott 
•* euwem vettern vnd als icb fante zu eucb in der band 

meiner knecbte der weyffagen. Sy borten fein nit: 14. 

wann fy derbertenten ir balfadem nacb der baifaderen 

ir Vetter die do nit weiten geborfamen irem berren 

gott. Vnd verwurfifen fein ee* vnd das glübde das 15. 



18 dem] den ScO, jren Oa. verwuft] verderbt A. in dem 

^'igeficht P— Oa. 19 die do] wann fy Z— Oa. 20 geleicherweis 

^. 21 nit] fehlt S. fy] feMt Z— Oa. 23 huter Z-Oa. hieß 

^^— Oa. bewarten ftatt. Vnd machten Z— Oa. 24 fül A, feul 

^GSc. einem Z— KSb— Oa. 28 verfpotten] reyczten Z— Oa. 

^ Vnd ereten die vnreinigkeyt Z— Oa. 80 ditz] das Z— Oa. 31 

^nd] + auch Sc. der] fehlt K— Oa. 32 vnd] + auch Sc. 

*^^^gent Eerend wider Z— Oa. 33 wegen] fehlt Sc. behdtt] -f 

^^ch Sc. 34 vnd] + auch Sc. der] fehlt K— Oa. 35 ewrem 

"^«M^r S. 36 fein] es K— Oa. 37 aber Z— Oa. derbertenten] 

^^therten denn (den EP) MEP, verhörten ZAZc— Oa, verhören S. ir] 

^vich jr Sc. halßader Z— Oa. 38 gehorfam fein K— Oa. 39 ver- 

^^^urffen] + *"c^ Sc. 

* 

20 harren] + got W. 23 hüter W. 24 eira iglichem W. 

^Ö b&rten] + dinck W, gestrichen. 32 der] fehlt W. 37 half- 

ader W. 

27* 



4. Kön. 17, 16—21. 
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er hett gemacht mit iren vettern vnd die gezeugk- d 

niffen mit den er fy hett bezeugt: vnd fy nachuolge 
ten den vppigkeiten vnd deten vppiclich: vnd nachuolgten 
den heyden die do waren durch ir vmbhalbung vber 
die in der herr verbott daz fy nit deten als auch fy de 
y. 16. ten. Vnd fy lieffen alle die gebott des herren : vnd fy ti 
machten in zway gegoffene kelber vnd weide: vnd 
anebetten alle die ritterfchaft des hymels. Vnd dien 

17. ten baal: vnd opflFerten ir fune vnd ir töchter durch 
das feur. Vnd fy dienten in den zaubernüffen vnd 
in den warfagungen* vnd antwurten fiche das fy '^ 

18. detten das vbel vorm herren: vnd raitzten in. Vnd 
der herr ward ftercklich derzümet wider ifrahel: vnd nam 
fy ab von feiner befcheude: vnd das nichten beleybe 

19. newer allein das gefchlecht iuda. Wann er felb iu 
da behütt nit die gebott feins herren gotz: yedoch er S 
gienge in den irtumen ifrahels* die er hett gewirckt. 

20. Vnd der herre verwarff allen den famen ifrahels vnd 
quelt fy vnd antwurt fy in die hend der die fy ver- 
wüften* bitz das er fy verwurf von feim antzlütz: 

21. vnd ytzund von dem felben zeit ward ifrahel geteilt vom ^ 



40 vnd] -{- ^"ch Sc. gezügnuße A, zeügknuffen Zc, gezeugbuß 
K— Oa. 41 mit dem S. vnd fy] vnd Z— Oa. 42 vppigkeiten] 
eyteln P. vppiclich] wppiclich M, eytele P, üppigklichen Oa. 

nachuogten M. 43 durch ir vmbhalbung] zeringumb fy Z-Sa, 

zurings vmb fie K— Oa. 45 die] fehlt K— Oa. fy (letztes)] ßl^ 

Z-Oa. 47 die] fehlt Z— Oa. 48 tochtern ZSZcSa. 49 fy] feUt 
Z-Oa. 49, 50 in] fehlt Z— Oa. 50 den verfagungen P. 51 vor 
dem PK— Oa. 52 ftecklich KG. 53 feinem angefleht P-Oa. 

das — 54 newer] belib nit denn Z-Oa. 54 Wann er felb] Vnd 

auch Z— Oa. iada] iuda das Z— Sa. 55 er gienge] wandelt er 

Z— Oa. 56 infalen Z— Oa. er] es Z— Oa. 57 den] /i^ 

Z-Oa. 58 beinigt P— Oa. verwuften] verdarbten A. 59 nt- 
warffe SbOOa. 60 von — 61 fchickten] auß der felben zeit dariDfl« 
Ifrahel ift geteylet von dem hauß dauid. Vnd fy faczten Z— Oa. 



45 herren] + irs gotz W. 49 fy] fehlt W. 57 ifrahel^- 

58 di hant W. 60 vom] uon dem W. 



• CT. 
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4. Kön. 17, 21—27. 



haus dauids : vnd fy fchickten in den kiinig ieroboam 

ß] den fün nabath Wann ieroboam der fchied ifrahel 
vom herren: vnd macht fy zefunden ein groffe fdnd 
Vnd die fün ifrahel giengen in allen den fünden iero v.22. 

boams die er dete : vnd fchieden fich nit von in | vntz 23. 

5 das der herr abnam ifrahel von feim antlütz: als er het 
gerett in der band aller feiner knecht der weyffagen 
Vnd ifrahel ward vbertragen von feim lande vnder 
die afyrier vntz an difen tag. Wann der kunig der 21 

afyrier züfürt von babilon vnd chuta vnd von ahi- 

10 ath vnd von emath* vnd von fapharuaim: vnd fatzt 
fy in die ftett famar für die fün ifrahel. Sy bef äffen 
famar: vnd entweiten in iren ftetten. Vnd do fy do 25. 

begunden zflentwelen fy forchten nit den herren* vnd 
der herr fante lewen vnder fy die fy doten. Vnd dem 26. 

[ß kunig der afyrier dem ward derkunte* fagent. Die 
leute die du haft vbertragen vnd haft fy gemachet 
zeentwelen in den fteten famar die mifkennen die gefetz 
gotz des landes: vnd der herr hat gefant lewen vnder 
fy vnd fich die derfchlachent fy: dorumb das fy mif- 
I» kennen den fitten gotz des landes. Wann der kunig 27. 

61 den] dem M. geroboam EP. 1 den] dem G. nabach 

MEP. geroboam P. der] fehlt K — Oa. 2 vom] vorm S, von 

^em SbOOa. zeMnden] fünden Z— Oa. 3 den] fehlt K— Oa. 

Üeroboam Z— Oa. 4 biß Sb— Oa. 5 als] as Sa. 7 ward] 

^t Z-Oa. 8 biß Sb— Oa. Wann] Vnd Z— Oa. 9 ahiach M, 

*<iliiach EP, ahaiath ZAZc— GSc, ahiahath S, achaiat SbO, achaiath 

^a. 10 emach MEP. fapharnaim MEP, fefaruaim Z—Oa. 11 

*^inarie Z—Oa. Sy — 12 iren] die da befaffen famariam, vnd 

^' ebneten in feinen Z—Oa. 12 wonten P. ftette M. do be- 

^^nden] begunden do EP, anfiengen da Z—Oa. 13 züwonen P— Oa. 

"*-^ dem] fehlt K — Oa. verkünt Z—Oa. 16 gemaehet zeent- 

^^^len] heyffen wonen Z—Oa. 17 zewonen P. famaria die {fehlt 

■^— Oa) wiffen nicht Z—Oa. 18 des landes] der erde Z—Oa. 

^ ^ die] fy ZcSa. todten Z — Oa. nit wiffend Z — Oa. 20 gottes 

'^^^rerde. Vnd der Z—Oa. 



61 geroboam W. 1 naboch W. geroboam W. 8 gero- 

018 W. 9 thut 

^^nt] vnd gefagt W. 



*^oaiü8 W. 9 thuta W. aillach W. 10 emach W. 15 fa- 



4. Kön. 17, 27—32. ^^ 

der afyrier gebott* fagnt. Für ein von den pfaffen 
die ir habt gefürt geuangen von dann: vnd er gee 
vnd entwele mit in: vnd lere fy die gefetz gottes des 

28. landes. Doiiimb do einer von den pfaflfen die do wa 
ren gefürte gefangen von famar was kummen* er 
entweite in bethel: vnd er lerte fy in welcherweys fy 

29. dienten dem herren gott. Vnd ein iegklich volcke 
macht feinen gotte. Vnd fatzften fy in den tempel 

in den hochen die daz volck von famar hetten gemacht 
vnd das volck in iren ftetten: in den fy entweiten. 

30. wann die mann von babilon die machten fochod be- 
noth: wann die mann chürten die machten nergel 
vnd die mann von emath: die machten azimam. 

31. Vnd die eueer die machten nebaam vnd thartach 
wann die do waren von fapharuaim die verbranten 
ir fün mit feur adramelech vnd anamelech den g6t- 

32. ten fapharuaim: vnd die erten nit mynner den her- 
ren. Wann fy machten in pfaflfen der hochen ding 

21 Für] Fürend daher Z— Oa. brieftern P— Oa. 22 f 

das Z — Oa. 23 wone P — Oa. mit] bei Z— Oa. darf 

Z— Oa. 24 prieftern P— Oa. 25 famaria Z— Oa. er] 

Z-Oa. 26 wonte P— Oa. er] fehlt Z— Oa. lernet Sb. 

gott] fehlt Z— Oa. 28 den — 29 gemacht] die hochen tempe' 
dy famariten hätten gemachet das volck Z — Oa. 30 wonten P 
31 die {zweites)] fehlt K— Oa. fechod M, fochot Z— GSc, f' 

SbOOa. benoch M. 32 Aber Z— Oa. thürten M, ' 

E — Sa, cutheni K (das i ohne punkt) , cuthem G, cuthe Sc, c 
Sb, chuteni 00a. die (letztes)] fehlt K— Oa. vergel M 

emach MEP. die (letztes)] fehlt K— Oa. afima Z— S 

K— Oa. 34 eueer M. die (letztes)] fehlt AK— Oa. ve 

nabaam G. tharthach E, tharbach P, thacham Z — Oa. 
Die aber Z— Oa. fapharnaim MEP, fefaruaim Z — Oa. d 
fehlt K — Oa. 36 adramalech ZcSaOa. anamalech Oa. 

pharnaim MEP, fefaruaim ZAZc— Oa, fephuraim S. die] / 
erten] + auch Sc. 38 Wann] Aber Z— SbOOa, fehlt ■ 

nit M— Sa. priefter P— Oa. 

26 er] + legt W, gestrichen. 27 gott] fehlt AV. 
tempeln vnd W. 31 benoch W. 32 thucten W. 
azima W. 84 vebaath W. 35 die do] di di da 
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4. Kön. 17, 32—89. 



von den iungften: vnd fatzffcen fy in den hocbften tem- 

pel. Vnd fo fy erten den herren: vnd fy dienten iren ▼.33. 

gottern nach der gewonheyte der beiden von den fy 

wurden vbertragen in famar. Sy nacbuolgent dem 84. 

alten fitten vntz an den gegen wurtigen tage. Sy 

fürcbten nit den berren nocb bebütent feine gefetzfte 

45 vnd die vrteil vnd die ee vnd das gebott das der berre 

macbt mit den funen Jacobs den er nant ifrabel: vnd 85. 

fcblüg das gelubde mit in* vnd gebotte in fagent. 

Nichten fürchtent die fremden gott vnd nit anebet 

fy noch eret fy vnd nit opffert in: wann euwerm 36. 

» herren gott der euch auffürt von dem lande egipt in 
michler fterck vnd in eim geftrackten arm* den fel- 
ben furchtet vnd anbette in: vnd opffert im. Vnd 37. 

behüttet die gefetz vnd die vrteil vnd die ee vnd daz 
gebott das er euch fchreib das irs thüt alle die tag: 

56 vnd nit fdrchtent die fremden gott. Vnd nit weit 38. 

vergeffen das gelubde das er fcblüg mit euch foUt 
ir nit vergeffen: noch erte die fremden gott* | wann 39. 

fürchtet ewem herren gotte: vnd er felb derloft euch 



39 inngften M. den {zweites)] die E— ZcK— Oa. 40 fo] wann 
Z— Oa. den] die Sa. herren. fo dienten fy auch iren Z — Oa. 

41 gotten P. 42 famariam Z— Oa. nachuolgten MEPS. den 

Z-Oa. 43 biß Sb-Oa. den] difen ZcSa. 44 gefetzten E, ge- 

fetzt PKGSc, gefetz Z— SaSbOOa. 46 macht mit] gebot Z— Oa. 

iacob Z — Oa. nant] czünant Z— Sa, onnamet K— Oa. 47 gebot im S. 
48 Nichten] Nicht Z— Oa. 49 opffert] + fy MEP. Aber Z-Oa. 
eüwem P— Oa. 50 herre E. Egipti ZAZc— Oa. 51 groffer 

PAZc— Oa. 52 im] in S. 54 das (erstes)] die Oa. fchreib] 

Hreybt P, + die behütend Z— Oa. irs] ir es K-Oa. die] fehlt 
OOa. 56 des gelübds SbOOa. foUt — 57 vergeffen] fehlt 

-^K-Oa. 57 eren K— Oa. aber Z— SbOOa. wann — 59 feinde] 
fehlt Sc. 58 er wirdt euch erlofen Z -SbOOa. 



39 tempeln W. 41 göten W. 44 gefecze W. 46 nant] 

^^ namt W. 47 gelnbde] + ^^^^ W, gestrichen. 53 di gefeczt 

^- 56 dez gelübdz W. foUt — 57 vergeffen] fehlt W. 



4. Kön. 17, C9— 18, 4. 

V. 40. von der hand aller ewer feind. Wann fy horten fein 
nit: wann fj begiengent ir gewonheit nach irem er 
41. ften fitten. Dorumb ernffclich dife leütt waren furch 
tent den herren: wann fy dienten ioch nit mynner 
iren abgotten. Wann ir füne vnd die encklein die 
detten als ir vetter: alfo thünt fy vntz an difen gegen 
wiirtigen tage. xviij 



1. npn dem dritten iar ofee des funs heia des ku- 

I nigz ifrahel reich fent ezechiaz der fun achas dez 

2. kunigs iuda. Er was 'xxv ierig do er be- 
gund zereichfen: vnd reichfent 'xxix* iare in iheru- 
falem* der nam feiner möter was abifag die toch- 

3. ter zacharie. Vnd er dett das do was gut vorm her- 
ren: nach allen den dingen die do dett dauid fein vat- 

4. ter. Er felbe verwüft die hochen ding: vnd zerknift 
die feülen vnd hiewe ab die weide: vnd zerbrach den 
erein fchlangen den moyfes hette gemachet. Emft- 
lich die fiin ifrahel die branten im den Weyrauch vntz 

59 Wann — CO gewonheit] Aber fy hortens nit. Aber nach iret 
alter (alten K — Oa) gewonheit begiengen (theten K— Oa) fj Z — O3, 
59 fein] euer MKP. 60 nach — 61 fitten] ir erften fitten Z — Sa, 
fehlt K— Oa. 61 ernftlich] fehlt P-Oa. dife] die A. 1 Ahet 
nichts (nit A) minder dienende (dienten fy K — Oa) iren Z~Oa. 2 
enckel P, enicklein K— Oa. die {letztes)] fehlt K— Oa. 3 h\& 
Sb — Oa. 5 fun Z— Sa. 6 regieret Z— Oa. der] des M. 
achas] -|- vnd auch Sc. 7 Er] Vnnd er Sc. ierig] iar alt Z-Oa. 
anfieng Z — Oa. 8 regieren Z-Sa, zuregiren K~Oa. vnd] + 

er Sc. regieret Z — Oa, -|- auch Sc. 9 was] + auch Sc. abifa 
Z— Oa. 10 was gut] gut was Z— SbOOa, auß der maffen gar gut 

was Sc. vor dem PK-Oa. 11 nach allen] nach auf | len Zc, 

nachlauf | fen Sa. den] fehlt K — Oa. do] + auch Sc. 12 Er] 
Vnnd er Sc. falber Sa. verwüft] zerbrach Z— Oa. 13 die 

{erstes)] auch die hohen Sc. hawet PSbSc, + auch Sc. weide] 

velde G. zerbrach] -f- auch Sc. 13, 14 den] die Z — Oa. ^^ 

Ernftlich] Vnd P, Fürwar A, Wann K-Oa. 15 die {zweiies)] ß^^ 

K— Oa. im] ir Z-Oa. biß SbOOa. 

60 ir] di W. 2 eniclein W. 3 an] nachtr. W. 5 iar) 
nachtr. W. fun W. 6 der] dez W. 13 hibe W. 



^ 4. Köu. 18, 4—12. 

difem zeyt. Vnd riefF fein namen noeftam. | Vnd v. 5 

verfach fich an dem herren gott ifrahel. Doriimb nach 

was im nit ein gleich von allen den kunigen iu- 

wann noch in den die vor im waren: vnd er zfi- 6. 

ft dem herren: vnd fchied fich nit von feinen ftei- 
q: vnd er dett feine gebott die der herr hett gebotten 
lyfes I vnd douon waz der herr mit im : vnd er det 7. 

yflich in allen den dingen zö den er fürgienge. 
id er ftraitt wider den kunig der afyrier : vnd dien- 

im nit. Er felb fchlüg die philifkiner vntz zö ga 8. 

m* vnd all ir zile: von dem turn der hütt vntz zö 
c feften ftatt. In dem 'iiij iar des kunigs ezechiaz 9. 

3 do was das *vij* iar ofee des fun heia des kunigz 
ähel* falmanafar der kunig der afyrier ftaig auf 

famar: vnd ftrait fy ane | vnd gewan fy. Wann lü. 

2h ' iij • iaren in dem ' vi * iare ezechias das ift in 
n 'ix* iare ofee des kunigs ifrahel ward gewunnen 
dar: vnd der kunig der afyrier der vbertrög ifrahel 11. 

3er die afyrier* vnd faczt fy in ahila vnd in abor 
P' den floffen gozam in den ftetten der medier: wann 12. 

horten nit die ftymm des herren gotz' wann fy hetten 

16 difem] difer AK — Oa, diem Zc. hieß P— Oa, -}- auch Sc. 

heftan EPK— Oa, neheftan Z— Sa. 17 er — an] halt (+ auch 

e Sc) fein hofnung in Z— Oa. dem] den Z— SaGSc. 18 nit 

i] kein Z — SbOOa, keyner Sc. den] fehlt K— Oa. 19 wann 

Bb] noch auch Z— Oa. den] dem GSc. die] + da A. 

baft] hieng an Z— Oa. 21 er] fehlt Z-Oa. hat Sa. 22 moyfi 
-Oa. 23 weyßlichen Sb. den (erstes)] fehlt K — Oa. zu dem 

-KSbSc. 24 er] fehlt Z— Oa. 25 biß Sb-Oa. 26 zile] 

i Z — Oa. de thuren Sb, den thuren 0, den thüren Oa. hfiter 

-Oa. biß Sb— Oa. 27 ezechie Z— Oa. 28 Tuns AK— Oa. 

Talmanfor E, falmanfar P — Sa. ftaig] zoch Z— Oa. 30 in 

oariam Z — Oa. 31 dreien SaOOa. Ezechie Z— Oa. 83 fa- 

•ria Z — Oa. der vbertrüg] bracht K — Oa. vbertüg M. 

fy] yn A. achila EP, hayla K— Oa. 35 gozan Z— Oa. 

aber Z — Sa, funder K — Oa. 

* 

16 noeftan W. 19 in] fehlt W. 25 gafam W. 26 türm 

28 kunig W. 31 iare] nachtr. W. 34 ahila] heia W. 

medoer W. 36 des] irs W. 
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4. Köu. 18, 18-25. 



60 ia vnd fobnia der fchreiber vnd ioache der luii afapli 

von den kantziem: | vnd rapfaces fpracli zu in. Rett v. 19. 

IM»! zfi ezechias. Dife ding fpricht der michel künig der 
kunig der afjrier. Welchs ift die zfiuerficht in der 
du dich fleiffefb? Villeicht du baft gemacht einen 20. 

ratte: das du dich bereitzft zä dem ftreitt. An wen 
o tröftu dich: das du tarft widerftreitten ? Oder ver- 21. 

fichftu dich an egipt an den rorin ftabe oder an den zer- 
brochen? Ob fich der menfch neigt auf in: er wirt 
zerbrochen er geet in fein bände vnd durch grebte fy. 
Alfuft ift pharaon der künig egipt: allen den die 
^^ fich verfechent an in. Ob du mir fagft wir haben 22. 

troft an vnferm herren gott: ift dir denn nit* des ho 
hen ding vnd die altar abnam ezechiam: vnd gebot 
lüde vnd iherufalem anebet vor difem alter in ihe 
fufalem. Dorumb nu vbergeet zu meim herren dem 23. 

^ tünig der afyrier: vnd ich gib euch' M* M' der roß 

vnd fecht ob ir mügt haben ir auffteiger. Vnd in 21. 

^^elcherweys mügt ir widerften vor eim lantgrafen 
von den mynften knechten meins herren. Oder ha- 
ft^U. troft an egipt vmb die wegen vnd vmb die rei- 
20 teir? Bin ich denn aufiFsceftisren zu der ftatt das ich 25. 



60 fobna E— Oa. ioahe Z— Oa. afapha Sb. 61 von den 

'^«tntzlern] der kantzier Z — Oa. Rett] red S. 1 ezechiam Z— Oa. 

I>ife — 2 afyrier] fehlt Z— Oa. 1 groß P. 3 haft gemacht] 

^irt eingegangen in Z — Oa. einem G. 4 zu — 5 dich] Warein 

^^rt du ein vertrawen Z — Oa. 5 du dich darft widerfetzen Z— Oa. 

verfichft dich E-Oa. 6 egipti Z— Sc. den (2)] dem ZASK— Sc. 

7 «r] es MEP. 8 er] vnd Z— Oa. durch gerbte EP. 9 Alfo 

P — Oa. egipti Z— Oa. 10 Ob ir mir fagent Z — Oa. 11 dir] 

<iex EP, er Z — Oa. denn — 12 ezechiam] nit denn der des hoche 

(hohen OOa) ding ezechias vnd die altar abnam Z — Oa. 12 dings 

^- ezechiaz E, ezechias P. 13 anebet] Ir füllend anbetten 

2— Oa. 14 nun geet Z— Oa. 15 der {letztes)] fehlt Z— Oa. 16 

*^ auffitzer. Vnd v^rie mügent Z — Oa. 17 einem fürften Z — Oa. 

*9 egipto A. rüter A. 



61 fobna W. ioae W. 6 oder] vnd W. 9 egipt] fehlt 

^^- 12 ezechiaz W. 20 der] dirr W. 



4. Kön. 18, 25—31. 42 

fy verwüft: on den willen des hern? Der lierr fpracli 
zu mir. Steige auff zä dem lande: vnd verwüft es. 
V. 26. Wann eliachim der fun helchie vnd fobna der fchrei 
ber vnd ioaclie die fp rächen zu rapfacen. Wir bitten 
daz du zfi vns deinen knechten redeft fyriefche. Ernft- 
lich wir verneraen dife zungen : vnd nit rede zfi vns 
iudifche das es das volck icht höre : das do ift auflf der 

27. maure. | Vnd rapfacen der antwurt in fagent. Hat 
mich denn mein herr gefant das ich rede dife wort 
zfi deim herren vnd zfi dir: vnd nit zfi den mannen 
die do ntzent aufiF der maure vnd fy effen mit euch 

28. ir hör: vnd trincken ir pruntzwaffer. Dorumb rap 
faces der ftfind : vnd rieflf iudifchen mit einer mich 
ein ftymm vnd fprach. Hort die wort des micheln ku- 

29. nigs: des kunig der afyrier. Dife ding fpricht der 
kunig. Verlaitt euch denn nit ezechias. Wann er 

80. mag euch nit derlofen von meiner band: noch er geb 
euch troft auff den herren fagent. Derlofent derl6ft 
euch der herr: vnd dife ftat wirt nit geantwurt in 

81. die band des kunigs der afyrier. Nichten w61t hö- 
ren ezechias. Dife ding fpricht der kunig der afyri 
er. Thfit mit mir das euch ift nütz: vnd geet aus 
mit mir. Vnd ein iegklicher effe von feim weyn- 
garten* vnd von feim feigenbaum vnd trincke die 

21 herr] + der P. 23 Wann] Vnd Z— Oa. des fun M- 
24 ioahe Z-Oa. die] fehlt K— Oa. rapferen S. 25 fyrief( 
in der fprauch der firier Z— Oa. Ernftlich] wann P — Oa. 

dife] die P. 27 iudifchen ZSZcSa, iudifch K-Oa. icht] nit O^ ^^^ 
28 der] fehlt SK— Oa. in] ym A. 30 zu (letjstes)] zu mt^^r^r 

ZSZcSa, merer zu A, eer zu K — Sc, ee zu 00a. 31 vnd] das Z- 
32 horb E, kot P— Oa. 33 der] fehlt K— Oa. rüffte P, fc 

Z-Oa. iudifch AK— Oa. groffen P— Oa. 34 groffen P- 

35 des kunigs E— Oa. 36 Euch foll nit verfuren ezechias Z- 

37 er] fehlt Z-Oa. 38 derlöft] erlofte P. 39 dife] die 

40 hant S. Nit Z— Oa. 41 ezechiam Z— Oa. 43 feynen 

* 
24 ioae W. 25 ciretifch W. 30 deim] dem W. 31 y^^ ^^\ 

daz W. 32 horb W. 36 denn] fehlt W. 41 der afyr ^®^J 

fehlt W. 43 mit] zu W. 44 trinkt W. 
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4, Kön. 18, 81—37. 



45 waffer von den cifternen: vntz das ich kum vnd euch t.82. 

vbertrag in das land das do ift geleich euwerm lan 
de' in ein fruchtbers lande vnd berhaflftig des weins 
Ein lande des brofces* vnd der weingerten' ein lan- 
de der olbaum vnd des 61s vnd des honiges: vnd ir 

äO lebt vnd fterbet nit. nichten weit hören ezechias der 

euch betreugt fagent. Der herr der erl6ft vns. | Der 33. 

löften denn die gotter der beiden ir land vor der hande 
des kunigz der afyrier? Wo ift gott emath vnd ar 34. 

fath? Wo ift gott fepharuaiui ana vnd aua derlo- 
55 ften fy denn famar von meiner band? Wer fint di 35. 

fe gött der erden in allen die do derlofent ir gegent 
von meiner band* das do erlofe der herr ierufalem 
von meiner band: | dorumb daz volck fchwaige: vnd 36. 

antwurt im nit. Emftlich fy betten entp fangen daz 
eo gebott des kuniges: das fy im nit antwurten. Vnd 37. 

eliachim der fuii helchie der fürgefatzt des haus der 
9bi kam vnd fobna vnd ioache der fun afaph von den 
kantziem zfi ezechias mit zerriffen gwanden vnd der 
kunten im die wort rapfaces. xix 

« 

45 biß Sb— Oa. 46 übetrag Z, bring K— Oa. 47 fruchtber 

SbOOa. lande] + brotes G. berhaftigs Z— GSc, beerhafftig 

SbOOa. 49 des Qetzies^ fehlt P. 50 werdent leben vnd nicht 

rterben. Nicht wolt heren ezechiam Z— Oa. 51 der] fehlt E— Oa. 

Derldften denn] Haben denn nit erlefet Z-Oa. 52 vor] von 

AOOa. 53 emach MEP. arfach M, avphat EZ-Oa, raphat P. 

54 fepharnaim M, fapharuaini EP, feharuaim ZcSa. vnd aua] fehlt 
S, vnd auo Oa. derloften — 55 famar] Habent fy denn nit erlefet 
famariam Z— Oa. 55 hende SbOOa. 56 der — derlofent] in 

allen gottern der erden, die da haben erlefet Z — Oa. 57 erlofen 

Mß, erlofet P, müge erlefen Z— Oa. 59 Ernftlich] Gewißlich P, 

Fürwar A, wann K— Oa. 61 helchie] belchle S. fürgefatzt] 

probft K— Oa. der {letztes)] fehlt K— Oa. l ioahe Z— Oa. 

von — 2 ezechias] der kantzier zu ezechiam Z-Oa. 2 verkanten 

Z — Oa. 3 rapfacis ZAZc— Oa, rapfaris S. 

* 

45 den] euren W. 51 vns] fehlt W. 52 vor] uon W. 53 

emach vnd arphach W. fapharuaim W. ana] nachtn W. 

57 das — herr] Alz der mag derlofen W. 1 fobna] + der f ehr ei- 
ber W. ioae W. 



4. Kön. 19, 1—7. 430 

▼. 1. 'M \. o ezechias hett gehört dife ding er raiß feine 



D 



gewande* vnd fafte fich mit fack: vnd er 5 

2. ^ '^ giöng in daz haus des herren | vnd er fant eliachim 
den furgefatzften des haus vnd fobnam den fchrei- 

ber: vnd die alten von den pf äffen gevaft mit fack 

3. zu yfaias dem weyffagen dem fune amos. Die do 

fprachen. Dife ding fpricht ezechias. Der tag ift ein lo 

tag des trübfals vnd der berefpung vnd des fpottes 
Die fun fint kummen zu der geburt: vnd die gebe- 

4. rent hat nit die kreflfte. Ob uilleicht dein herre gott 
hört alle die wort rapfaces den fein herr hat gefante 

der kunig der afyrier das er itwitzte den lebendi- 15 

gen got vnd berefpt mit den Worten die dein herr gott 
hat gehört: vnd machte ein gebete vmb die beleibun 
0. gen die do fint funden. Dorumb die knechte des kü- 

6. nigz ezechias die kamen zu yfaiaz. Vnd yfaias fprach 

zu in. Dife dinge faget ewerm herren. Die dinge 20 

fpricht der herr. Nichten weift dir fürchten vor dem 
antlütz der wort die du haft gehört: mit den die kin- 

7. der des kunigs der afyrier mein haben gefpott. Sich 
ich fende im ein geift vnd er hört den hotten' vnd er 
kert wider in fein land: vnd ich wirfif in in dem waf- 



4 zerriß A. 5 bedeckt fleh mit einem fack P, leget fich an 

mit einem fack Z— Oa. er gieng] gieng ein Z — Oa. 6 er] fehlt 

Z— Oa. 7 furgefatzften] probft K— Oa. den (letztes)] der 

EPZSZcSa. 8 prieftem P— Oa. bedecket Z— Oa. fack] einem 
fack P, focken Z— Oa. 9 yfaiam Z — Oa. den fun S. do] 

fehlt Z— Oa. 11 berefpung] anfarung ZAZc — Oa, aferung S. 12 
die] fehlt Sc. 13 die] fehlt E-Oa. villeychten Sb. 14 hört] 

here Z— Oa. die] fehlt K—Oa. rapfacia AK — Oa. hat ge- 

fante] fant Sc. 15 itwitzten MEP, lofterte ZAK— Oa, loftert S, 

loftere ZeSa. 16 berefpt] ftrafte Z— Oa. 17 mach Z— Oa. 

18 gefunden S. 19 ezechie Z— Oa. die] die do S, fehlt K—Oa. 

zu yfaiam Z— Oa. yfaias] + der E-Sa. 20 Die] Dife E— Oa. 

21 Nicht P. Du folt dir nit fürchten von dem Z— Oa. 22 die 

{letjstes)] fehlt ZcSa. kindem Sa. 23 mich haben geloftert Z — Oa. 
24 er {letztes)] fehlt Z— Oa. 25 in in] in M, in mit EP, in ernider 

mit Z— Oa. dem fchwert Z — Oa. 

* 

10 Dirr tag W. 14 hör W. den] dem W. 17 mach W. 

20 dinge] + di W. Die] Dife W. 



25 



431 4. Köu. 18, 7—16. 

fen in feinem lande. Dorumbe rapfaces der kerte v. 8. 

wider: vnd fand den kunige der afyrier anftreyten 

lobnam. Wann er hett gehört daz er ficli hett gefchei 

den von lachis. Vnd do er gehört von tharacha dem 9. 

30 kunig der mom fagent. Sich er ift aufgegangen 
das er ftreytte wider dich vnd gienge wider in: er 
fante hotten zu ezechias fagent. Dife ding fagt eze lü. 

chias dem kunig iude. Verlaitte dich nit dein got 
in dem du haft züuerficht noch entfprichft iherufa 

35 lern wirt nit geantwurt in die hand des kunigs der 

afyrier. Wann du felb haft gehört die ding die die ii. 

kunig der afyrier detten allen den landen: vnd in welch- 
erweys fy fy haben verwüft. Dorumb macht du denn 
allein werden derloft? Haben denn derloft die gotte 12. 

10 der heyden alle die mein vetter haben verwüfte go- 
zam das ifb zewiffen vnd aran vnd refeph vnd die 
füne eden* die do waren in thelazar. Wo ift der ku- 13. 

nig emath vnd der kunig arphat vnd der kunig der 
ftatt fepharuaim ana vnd aua. Dorumb do ezechi- w. 

45 as hett enpfangen die brieff von der hand der hotten 
vnd hett fy gelefen: er ftaig auff in das haus des her 
ren vnd brait fy vorm herren: vnd bete in feiner be 15. 



26 fein ZcSa. der] fehlt K— Oa. 28 fobnam A. 29 er] 
4- hat Z— Oa. tbaratha M. 30 auffgegangen 00a. 82 zu 
ezechiam Z — Oa. fagt] fagte P. fagt ezechie K— Oa. 33 Ver- 
laitte — nit] Nit verfure dich Z— Oa. dein] dem MEZZcSa, dez S. 
34 dem] den SbOOa. noch fprich Z— Oa. 35 hende SbOOa. 
87 detten — 38 fy fy] habend gethan allen landen, vnd wie fy die 
Z— Oa. 38 mach EP, magft Z-Oa. 39 werden derloft] erlefet 
werden Z-Oa. 40 die] -f- die Z— Oa. gozam] gozan EP, als 
gozan Z — Oa. 41 das ift zewiffen] fehlt Z— Oa. 42 eden] öden 
M. chelazar M, thelaffar E-Oa. 43 emach MEP. 44 fephar- 
naim M. aua] ara P. Dorumb] Vnnd alfo Z— Sc, Vnd 00a. 
47 fy] fich M — Oa. vor dem PSSa — Oa. in feinem angefleht 
F— Oa. 

27 der afyrier] fehlt W. 29 tbaratha W. 40 gazam W. 
43 emach W. 44 fapharuaim W. 47 vnd brait — herren] 
fehlt W. 



4. Kön. 19, 15—22. 



432 



fcheud fagent. heir gott ifrahel du do fitzeft auf che- 
rubin du bift allein ein Herr der kunig aller der erde 
▼. 16. Du haffc gemacht den hymel vnd die erde. herre 
naig dein oren vnd höre: thö auflf dein äugen vnd 
fich: vnd höre alle die wort fenacherib: der do hat ge 

17. fant das er vns ittwitz den lebendigen gott. herr 
fürwar die künig der afyrier die haben verwäft die 

18. leüte vnd die land aller: vnd fy lieffen ir gott in dem 
feür. Wann fy waren iiit gott: wann werck der hen- 
de der menfchen von holtz vnd von ftein: vnd fy ha 

19. ben fy verlorn. Dorambe nu o herr gott ifrahel mache 
vns behalten von ir band: das alle die reiche des lan 

20. des wyffen das du bift allein der herre gott. Wann 
yfaias der fun amos der fant zfi ezechias fagent. Dife 
dinge fpricht der herre gott ifrahel. Ich habe gehört di( 
dinge die du mich haft gebetten vber fenacherib den 

21. kunig der afyrier. Ditz ift die rede die der herr hat 
geredt von im. junckfrauwe tochter fyon er ver- 
fchmechet dich vnd vervnwirdigt dich: tochter 

22. iherufalem er bewegt das haubt hinder dir. Wem 
haft du geitwitzt: vnd welchen haftu verfpott? Wi- 
der welchem haft du derhöcht dein ftymm: vnd haft der 
haben dein äugen in die hoche? Wider den heiligen 



48 fagent] Vnnd fprach Z— Oa. du do] der du A. 50 Da 

— erde] fehlt S. 51 or Z-Oa. 52 die] fehlt K-Oa. 53 loftere 
Z— Oa. den] dem P. 54 die {zweites)] fehlt K—Oa. haben 

da (fehlt K-Oa) zerftreüt die heyden. Vnd Z-Oa. 55 fy lieffen] 

habend gelauffen Z-Oa. dem] das Z— Oa. 56 wann] funder 

Z— Oa. 58 macht G. 59 die] fehlt K—Oa. reich der erde 

Z— Oa. 60 Wann] Vnnd Z— Oa. 61 der (zweites)] fehlt K-Oa. 

zu ezechiam. vnnd fprache. Dife Z— Oa. 3 Ditz] Das Z-Oa. ^ 

O] fehlt Z— Oa. er hat dich verfchraächet Z-Oa. 5 vervnwir- 

digt] veifpottet A. O] Du Z-Oa. 6 Wem] Wenn MG, Wen 

E— KSb— Oa. 7 geitwizt] geleftert Z— Oa. welchem G. ^ 

welchen SZeSaGSc. derliöcht] erhebt K—Oa. 

51 ore W. 57 von (2)] uom W. 7 welchem W. 8 <^"1 

-j- dir W, gestrichen. 
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4. Kön. 19, 22—28 



LO ifrahel | ynd halt geitwitzt dem herren durch die hande v. 28. 

deiner knechte: vnd Ipricht. Ich bin aufifgeftigen die 
hochen dinge der berge in der nienig meiner wegen 
vnd in dem obm teil des libans: vnd hab abgehau- 
wen fein hoche ceder: vnd fein derwelten dannen. Vnd 

i9 bin eingegangen vntz zu iren zilen: vnd ich hiebe 

ab den wald feins carmels. Vnd tranck die fremden 24. 

waffer* vnd truckent mit den fteigen meiner füß 
alle die befchloffen waffer. Haftu nit gehört waz ich 25. 

dett feit dem anegeng? Von den allten tagen ich 

20 hab es verfpott: vnd nu zfifürt ichs. Vnd die feften 

ftett werden in dem vall der ftreitung der buchel: vnd 26. 

die diemütigen die do fitzent in in die zitfcernt mit 
der hand. Vnd fint gefchemlicht fy fint gemacht als 
. das hew des ackers* vnd als daz grone kraut der dech 

25 er: das do ift dürre ee denn es kumpt zu der zeytikeit 

Ich hab derkant dein entwelung vnd dein aufgang 27. 

vnd dein eingang vnd dein wege vnd dein tobheit 
wider mich. | In der du haft getobt wider mich. Vnd 28. 

dein hochfart ift auff geftigen in meine orn. Dor- 

30 vmb ich lege meinen ring in deine naflöcher* vnd 

ein britel in dem lefpen: vnd wider für dich in dem 

* 
10 haft gefchändet den herren Z — Oa. 11 haft gefprochen 

Z— Oa. 13 dem] den ZASK— Oa. 14 fein (erstes)] feynen K-Oa. 

hochen E— Oa. ceder] reder S. erweite SbOOa. 15 biß 

Sb — Oa. zilen] enden Z— Oa. heüwe ZS, hüwe A, hawe ZcSa, 

hawet K — Oa. 17 trunckent M, hab getrücknet Z— Oa. mit] 

nit EP. den] dem Sc. 18 die] fehlt K-Oa. 19 feit dem 

(fehlt S) anefangk Z— Sa, feyder des anfangs K—Oa. ich — 20 

verfpott] hab ich es geformet Z — Oa. 20 züfüre 00a. 21 wer- 

dent czfi einem val der mitftreitenden bücheln Z — Oa. 22 die 

{letgtes)] fehlt K—Oa. zitternt] haben geziteret ZASK — Oa, haben 

gezieret ZcSa. 23 feind gefchändet Z— Oa. 24 dez grone kraut 

B, des grünen krautz P. 25 denn] das P. 26 inwonung P, 

-woniing Z — Oa. 27 deinen grimmen Z— Oa. 

AGSbOa, de ZcSaKScO. 29 ift aufftigen G. 

die halfter oder brutel Z— Sa, dy halffter K — Oa. 

leftzen ZcSaOOa. dem] den E — Oa. 



28 der] den P, dem 
31 ein britel] 

lepfenPZASK-Sc, 



11 fprecht W. 
30 einen ring W. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 



14 hohen W. 



20 verfpott] gefchepht W. 



28 
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4. Kön. 19, 28—36. 434 

V.29. weg durch den du biTt kumen. Wann ezechias ditz 
wirt dir ein zaichen. In difem iare iß das du vin- 
deft: wann in dem andern iar die ding die do werden 
gebom vergeben. Wann an dem dritten iar fo feet si 

vnd fchneidet vnd pflantzet die weingerten vnd eßt 
so. iren wacher. Vnd was dings do wirt vbrig von 

dem haus iuda daz lezet die wurtz niden vnd mache den 

81. wücher oben. Für war die beleibungen gend aus von 
iherufalem: vnd das do wirt behalten von dem berg 4i 
fyon. Wann der neide des herren der here thüt dife 

82. ding den afyriem | vmb ditz ding fpricht der herr von 
dem kunige der afyrier. Er gett nit in dife ftatt* 
noch fente das gefchoß in fy: der fchilt der bekuraert 

88. fy nit: noch die feftenkeit vmbgibt fy. Er kert wi- 45 

der durch den weg durch den er ift kummen: vnd er 

84. geet nit in dife ftatt fpricht der herr: vnd ich befchir- 
me dife ftatt vnd mach fy behaltten* vmb mich vnd 

85. vmb dauid meinen knecht* dorumb es ward gethan 

in der nacht der engel des herren kam: vnd fchlüge oO 

in den herbergen der afyrier ' c ' Ixxxv * taufent. Vnd 
do er frü was auflFgeftanden er fach alle die leib der 

86. doten: er fchiede fich vnd gieng hin* | vnd fennache- 
rib der kunige der afyrier kert wider* vnd belaib in 

32 Vnd ezechia. das wirdt Z-Oa. 33 iß] ift A. 34 aber 

Z— Oa. do — 35 an] vergeben (vergebens Zc— Oa) wachffen. Aber 

in Z— Oa. 37 irem wucher M, ire frucht Z — Oa. 38 lezet] legent 
MEP. lezet — 39 oben] wirdt die wurtz niderlauffen. vnd bringet 
die frucht überfich Z— Oa. 38 mache EP. 39 die — aus] die 

beleibungen (beleibung S) der gebein. oder kleyder der heyligen wer- 
den aufgeen Z— Oa. 41 der neide] die liebe Z — Oa. liere] herr 
KGScOa, herre SbO. diß E, difes PSb-Oa, ditz Z— G. 42 den] 
der S. 44 noch wirt fanden Z— Oa. das] da E. der (letztes)] 
fehlt K— Oa. 45 feftenkeit] bewarnunge ZSZeSaEScO, bewarunge 

AGSbOa. 46 er (letztes)] fehlt Z— Oa. 47 dife] die S. 49 es 

gefchach AK— Oa. 52 frü] freu E, frey P. die] fehlt K— Oa. 

35 vergeben] williclich W. 38 lezet — niden] left würcz 

nider fich W. 41 der neide] di lib W. 42 den afyriern] 

fehlt W. 
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4. Kün. 10, S6— 20, 6. 



e niniue. Vnd do er anebett im tempel nefirach fein v. 37. 

got adraraelech vnd farafar fein fun die fchlügen in mit 
dem wafifen: vnd fluchen in das lande der armenier 
vnd affaradon fein fun der reichfent für in. xx 

IN den tagen ezechias der fiechte vntz an den tode: 1. 

vnd yfaias der fun amos der weyffag gieng ein zu 
im : vnd fprach zfi im. Dife ding fpricht der herr got 
1] Gebeute deim haus. Wann du ftirbft: vnd lebft nit 

Er kert feint antzlütze zu der wand: vnd er bette zu 2. 

dem herren fagent. herr ich bitte: gedenck in welch- 3. 

erweys ich gieng vor dir in der warheit vnd in eim 
ä durchnechtigen hertzen: vnd dett das do was geuel- 
lich vor dir. Dorumbe ezecliias der wainte mifc eim 
micheln wainnen | vnd ee das yfaias aufgieng den 4. 

halben teil des hofs daz wort des herren wart gemacht 
zu im fagent. Kere wider: vnd fprich zä ezechias dem 5. 

10 fürften meins volcks. Dife ding fpricht der herr da 
uids deins vatters. Ich hab derhort dein gebet: vnd 
hab gefechen dein trecher: vnd fich ich habe dich ge- 
funt. An dem dritten tag fteige auff in den tempel 
des herren: | vnd ich zäleg deinen tagen 'xv iar. Wann 6. 

I0 ich derl6ß dich auch von der band des kunigz der af- 

* 

55 im] in G. nefrach E— Oa. 56 fehlagen in] fchülgen M, 

fchlügen E. 57 feim waffen EP, feinem fchwert Z— Oa. 58 afa- 
raddon Z—Oa. der] fehlt K— Oa. resrieret Z— Oa. 59 der] 

fehlt K— Oa. biß Sb— Oa. an den] zu dem F. 1 verordne 

K — Oa. 2 er] fehlt Z—Oa. 3 weclcherweys M. 5 volkomnien 

hertzen Z—Oa. do] das G. 6 Dorumbe] Vnd alfo Z-Oa. 

der] fMt SK— Oa. 7 groffen P— Oa. 8 wart — 9 im] ward 

gethan im ZKGSc, gefchach im A, ward im gethan S, ward gethan zu 
im ZcSaSbOOa. 9 ezechiam Z — Oa. dem] den E. 10 vocks M. 
herr] + got 00a. dauid Z - Oa. 12 zäher Z—Oa. hab] fehlt 
OOa. gefnnt] + gemacht P— Oa. 13 fteige] fo gee Z—Oa. 

14 deine tagen G. Wann — 15 anch] Vnd auch ich will (wird 

OOa) dich erlefen Z—Oa. 

* 

55 nefrach W. 5 uolkumen hertzen W. 11 vater \V. 

18 den] dem W. 

28* 



4. Kön. 20, 6—13. 436 

firier vnd dife ftatt: vnd ich befchirm ditz haus vmb 
T. 7. mich vnd vmb dauid meinen knecht. Vnd yfaias 
fprach. Bringt mir ein pflafter der feigen. Do fis 
hetten bracht vnd hettens gelegt auff fein gefchwer 

8. er ward gefunt. Wann ezechias der hett gefagt zö 
yfaias. Was wirt das zaichen das mich der herr ge 
funt: vnd das ich bin auflf zeftigen an dem dritten 

9. tage in den tempel des herren? Yfaias hett im ge- 
fagt. Ditz wirt ein zaichen vom herren : das der herr 
fey zethün die rede die er hat gerett. Willtu das der 
fchatt auffteig 'x' linien: oder das er wider kere alf 

10. uil ftaflfeln. | Vnd ezechias fprach. Dem fchatten ifb 
fenfter zewachfen 'x* linien. Ich will nit das das ge 
fcheche: wann das er widerker hinderlich 'x* ftaflfeln 

u. Dorumbe yfaias der anrieflf den herren: vnd er wider 
fürte den fchaten durch die linien in den er yetzund 
was ab geffcigen hinderfich "x* linien in dem orlay 

12. achas. In dem zeyt fante merodach baladan der fun 
baladan der kunig der babilonier brieflf vnd gaben zö 
ezechias. Wann er hett gehört das ezechias hette ge 

13. fiecht: wann ezechias ward derfreuet in ir zükunft 



16 dife] die S. ditz haus] das hauß Z— Sc, dife ftatt 00a. 

19 gebracht P— Oa. fein] feynne G. 20 Wann] Vnd Z-Oa. 

der] fehlt K— Oa. hat GOa. 21 yfaiam Z— Oa. gefunt] 

gefunt macht P, wirdt gefund machen Z — Oa. 22 bin auff geftigen 
ME, bin auffgeftanden P, wird auffteigen Z — Oa. 23 den] dem G. 

hett im gefaget] faget im Z — Oa. 24 vom] von G, von dem SbOOa. 
25 fey zethü ME, wirdt thün Z— Oa. 27 ezechias] + der P. 

Dem — 28 zewachfen] Dein fchatten ift fenfter z ewachen (zemachen 
EP) MEP, Es ift leicht daz der fchat wachffe Z— Oa. 29 aber 

Z— Sa, fünder K— Oa. er] fehlt P. widerkere zehen ftapffeln 

hynderfich SbOOa. ftapfel ZKSc, ftapflel G. 30 der] fehlt 

K— Oa. anrüfft P— Oa. 81 den] dem ZAS. 32 dem orlay 

achas] dem horlogio EP, der fchlachenden ftund Z— Oa. 33 dem] 

der AK — Oa. 35 ezechiam {erstes) Z— SaG— Oa, ezechiaz K. 36 

wann] vnd Z— Oa. 

18 pflafter] reifter [?] W: könnte auch als reiften oder veiften 
gelesen werden. 
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4. Kön. 20, 18—20. 



vnd zaigt in das haus der armathten* vnd das golt 
vnd das filber vnd die manigerhand fpezerey des ge 
fchmacks: vnd die falben vnd das häufe feiner vas 

40 vnd alle ding die er moclit gehaben in feinen fchetz 
en. Das was nit in feim häufe vnd in allem feim 
gewalt: das in ezechias nit zaigt. Wann yfaias der v. u. 

weylfag kam zu dem kunig ezechias : vnd fprach zu 
im. Was fprachen dife mann: oder von wann kamen 

43 £y zfi dir? Ezechias fprach zu im. Sy kamen von ba 

bilon von dem verren land. | Er antwurt im. Was 15. 

fachen fy in deim häufe. Vnd ezechias fprach. Alle 

die ding die do fint in meim haus. Wann in meinen 

... . ' 

fchetzen ift nit das ich in nit zaigt. Dorumb yfaiaz 16. 

50 fprach zfi ezechias. Höre das wort des herren. | Sich die 17. 

tag die kummen : vnd fy nement ab alle dinge die 
do fint in deim haus* vnd die dein vetter hetten ge- 
fchetzffc in babilon vntz an difen tage. Kein dinge 
beleibt fpricht der herre. Wann fy nement von den 18. 

fö fdnen die du gebirft vnd die do auffgend von dir: 
vnd fy werdent keufchen in dem balaft des kuniges 
babilon. | Vnd ezechias fprache zu yfaias. Die rede 19. 

des herren die er hat gerett die ift gut. ledoch der fri- 
de vnd die warheyt fey in mein tagen. Wann die 20. 

eo andern dinge der wort ezechias vnd alle fein ftercke 



37 aromathen ASbOa, armaththen S, aromathten KGSc, aromaten 
O. 38 vnd manigerley fpetzerey Z — Oa. 40 moclit haben K— Oa. 
41 allen SbO. 42 Wann] vnd Z— Oa. 43 kuing M. ezechie 

Z— Oa. 46 im] in MEZASK— Sc, inen P. 47 fy] ift EP. deim] 
dem A. 48 die {erstes)] fehlt PAK— Oa. Wann] vnd Z— Oa. 

49 in] fehlt P. 50 ezechiaz ZA, ezechiam S— Oa. des herr Sa. 

51 die {erstes)] fehlt AK— Oa. alle] + die P. 52 haben ge- 

fchetzet ZS— Oa. haben geftifft A. 53 biß SbOOa. 54 Wann] 

vnd auch Z — Oa. 56 keüfch mann Z — Oa. 57 yfaiam Z—Oa. 

58 die {zweits)] fehlt AK— Oa. 59 Aber Z— Oa. 60 ezechie Z— Oa. 



37 armathen W. 41 Das] + wort W. 47 Vnd — 48 ding] 
Ezechias der fprach. Si fahen alle ding W. 51 alle] + di W. 

54 den] dem W. 58 die {letztes)] fehlt W. 



4 Kön. 20, 20—21, 6. 



4^»% 



vnd in welcherweys er maclite den weyger vnd die 
fürimg des waffers vnd fürt ein die waffer in die 
ftatt: dife fint gefchriben in dem buch der wort der 
tag der kunig iuda. xxy 

V. 21. 'T"'T"nd ezechias der fchlief mit feinen vettern: vnd 

1. I I manaffez fein fun der reichfent für in. Ma 
^"-^ naffes was * xij * ierig do er begund zereich- 

fen: vnd reichfent 'Iv iar in iherufalem. Vnd der 

2. nam feiner müter was aphfiba. Vnd er dette das 
vbel in der befcheude des herren: nach den abgottem 
der heyden die der herr vertilgt vor dem antlütz der 

3. fun ifrahel. Vnd er vmbkert fich vnd pauet die hochen 
ding die ezechias fein vatter het verwüft: vnd rieht 
auff die eliter baals vnd macht die weide als do det 
acliab der kunig ifrahel : vnd anbett alle die ritterfchaff" 

4. des hymels vnd erte fy. Vnd er widermacht die el- 
ter in dem haus des herren von dem der herr hett ge- 

0. rett ich fetze mein namen in iherufalem: vnd er macht« 
elter aller der ritterfchaft des hymels' in den zwain 

6. hofen des tempels des herre. Vnd er fürt fein fune 

durch das feure: vnd ratfraget die zaubrer vnd be- *J 

hielt die warfagung* vnd macht weyffagen* vnd 
manigualtigt die anfecher der ftunden : das er dett 

61 vnd wie er hab gemacht Z — Oa. 1 fürung des waffe^*^! 

wafferlayte Z— Oa. 2 dife] fehlt AK-Oa. 4, 5 der] fe^^^ 

AK— Oa. 5 regieret Z— Oa. ' 6 -xij-] -xvi- MEP. iar alt ^^ 

er antieng regieren (zuregieren K — Oa) vnd regieret Z — Oa. 7 "l"^*^ 

•XXV ZcSa. 9 in dem angeficht P — Oa. 10 vor] von Z— »^^" 

autlütz M. 11 er] ieUt Z— Oa. 12 verwfift] verderbt A. ^^ 

baal Z— Oa. weide] wende EP. do] fehlt K— Oa. 14 die] ief^}^ 

K — Oa. 15 er widermacht] bauwet Z — Oa. 16 gerett] + ^^ 

dem hauß des herren von dem der herr hat geredt S; anfang einer lo^0 ' 

17 er machte] baw ZS— Oa, buwe A. 18 der] fehlt AK— Oa. d^^J 

fehlt Z-Oa. 19 herrn E-Oa. 21 weyffagen] warfager ZS-O***' 

Zauberer A. vnd {letztes)] -j- er Oa. 22 manigualtig EP. ^^' 

fecher der ftunden] warfager Z — Oa. 

* 

13 baal W. 19 herren W. 20 ratfraget die zaub:«rer] 

czaubert W. 21 di uogel warfagung W. macht] -|- valfch^ ^^' 

22 anfecker der ftunden] czauberer W. 
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4. Kön. 21, 6—12. 



das vbel vorm herren vnd in raitzft. Vnd fatzft das v. 7. 

abtgott des hors das er hett gemacht in dem tempel 

des herren: dorüber der herr hett geredt zu dauid vnd 

x& falomon fein fan. Ich fetz ewiclich mein namen 

in difem tempel vnd in iherufalem die ich hab der- 

^welt vor allen den gefchlechten ifrahel: vnd fürbas 8. 

rnache ich nit zebe wegen ein fflß in ifrahel von dem 

\ lande das ich gab iren vettern iedoch ob fy alfuft be 
liiiten alle die werck die ich in gebotte : vnd alle die 
ee die in gebott mein knecht moyfes. Wann fy hör 9. 

ten fein nit: wann fy wurden verlait von man äffe: daz 
Cy deten das vbel vber die leüte die der herr zerknichft 

ö vor dem antlütz der fün ifrahel. Vnd der herr rett in lo. 

der band feiner knechte der weyffagen fagent. Dife u. 

poften verbannenfchafte hatt gethan manaffes der 
kunig iuda vber alle ding vnd die amoreer taten 
vor im vnd er macht noch zefünden iuda in feinen 

w vnreinikeiten : dorumb dife ding fpricht der herr got 12. 

ifrahel. Sich ich für ein die vbeln ding vber iherufa- 
lem vnd vber iuda : das alle die es hören die enpfin 

* 

23 vor dem PK— Oa. den abgott E— Oa. 24 hors] horbs E, 
kotes P, walds Z — Oa. das] den Z— Oa. dem] den Z — Oa. 

26 feim EZAZc— Oa. 27 difen E— Oa. 28 den] fehlt K— Oa. 

29 mache] machte MEP, thü Z— Oa. bewegen Z— Oa. 30 iedoch 
ob] Ift das A. alfuft] alfo P, fehlt Z— Oa. 31 die {erstes)] fehlt 

K — Oa. alles gefetz das yn A. die (letztes)] fehlt K — Oa. 32 

gebot moyfes mein knecht Aber Z — Oa. 33 fein] das Z — Oa. 

wann] aber Z— Sa, funder K-Oa. manaffes S. 34 zerknift E, 

erkuifte P, het zerknifcht Z-Oa. 35 vor] von Z— Oa. 36 hende 
SbOOa. Dife — 38 iude] Darumb das manaffes der künig iuda 

hat (hett Sa) gethan die beßiften vnmenfchlichen ding Z— Oa. 37 

Jöa^naffe EP. 38 alle] aller 0. vnd] die AK-Oa. amorier 

EP- 39 machet auch fünden Z— Oa. 42 h6ren — 43 iren] 

hoi-end fufend ire A. 

* 

23 Vnd] + er W. 24 hors] waldez W. 26 feim fun W. 

^8 uon allem dem geflechten W. 31 alle die werck] mit dem 

^erck alle di dinck W. 34 herr het zerknifcht W. 38 aUe] + 

^ W. 42 die (letztes) — 43 oren] de werden gellen fein peide 

ora W. 



4. KöD. 21, 12—19. 



44C 



V. 13. dens in iren baiden oren. Vnd ich ftreck vber iherufalem 
das failin famar vnd die bürde des haus achabs: vnd 
ich vertilg iherufalem als fy haben gewonheyt zfi- 
vertilgen die tafeln. Vertilgent bekere ich fy: vnd 

14. ich für gechlichen den gewalt auflf ir antlütz. Wann 
ich laß die beleibungen meins erbs vnd antwurte 

fy in die hande ir feind: vnd fy werdent in verwü- 

15. ftung vnd in raube allen iren widerwertigen • dor 
vmb das fy deten das vbel vor mir: vnd voUentten 
mich zeraitzen von dem tag an dem ir vetter auffti 

16. gen von egipt vntz an difen tag. Vnd hiervber hat 
vergoffen manaffes gar vil vnfchedlichs plätes vntz 
das er derfüUte iherufalem vntz zä dem munde: on 
fein fünden in den er macht zefünden iuda vnd det 

17. das vbel vorm herren. Wann die andern ding ma- 
naffes vnd alle ding die er dete* vnd fein fünde die 
er fünte: dife fint gefchriben in dem buch der wort 

18. der tag der kunig iuda? Vnd manaffes der fchlieflf 
mit feinen vettern: vnd ward begraben in dem gar 
ten feins haus* in dem garten azam: vnd amon fein 

19. fun der reichfent für in. Amon der was *xxij ierig 



43 fterck S. 44 ftricklin K— Oa. famarie Z— Oa. 
+ das G. achab Z— Oa. 45 als gewonheit (-heyten KGSc) feien 
zu uertilgen Z— Oa. 46 bekere — 47 gechlichen] wird ich mich 
keren (bekeren Sc) vnd will (wird 00a, fehlt A) emßigklich (vleyffig- 
klich KGSbOOa, fleiffigklichen Sc) füren Z-Oa. 46 ich] fehlt EP. 
47 gechlingen EP. Aber Z— Oa. 48 laß] will laffen Z-Oa. 
vnd] + ich K— Oa. antwurte] würd geben A. 49 hend E-Oa. 
in verderbung A. 51 fy] fehlt S. verbarreten ZAZc— Oa, ver- 
hörten S. 53 egipto Z-Oa. biß Sb— Oa. dife ME. 54 
fchedlichs MEP, vnfchuldigs Z— Oa. 54, 55 biß Sb—Oa. 56 fünde 
EZ-Oa, fünd P. in] mit Z-Oa. machet fünden Z— Oa. 57 vor 
dorn PSSa— Oa. Aber Z— Oa. ding] + der rede Z-Oa. 
58 fein] find S. 59 dife] die A, fehlt K— Oa. 60 der (Ums)] 
fehlt K-Oa. 61 dem] den Z-Sa. 1 ozam ZAZc-Oa, ofam S. 
2 der (2)] fehlt K-Oa. regieret Z— Oa. ierig] iar alt Z-Oa. 

44 achiib W. 47 gechlich W. gewalt] grifFel W. ^^ 
mir] nachtr. W. 52 aufftigen] auz gingen W. 
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4. Kön. 21, 19—22, 2. 



do er begunde zereichfen: vnd er reichfent 'ij' iar in 
iherufalem. Der nam feiner müter was raeffale- 
5 meth die tochter arus von ietheba* vnd er dett das v. 2a 

vbel in der befcheud des herren als manaffes fein vat 
ter : vnd er * gieng in eim iegklichen weg durch den 21. 

do gienge fein vatter. Vnd anbette die abtgötter 

I vnd er ließ den herren got feiner vetter: vnd er ging 22. 
10 nit in dem wege des herren. Vnd fein knechte die 23. 

hielten im die lagen: vnd derfchlügen den kunige 
in feim haus. Wann alles daz volck des lands flog 24. 

alle die do hetten gefchwom wider den kunig amon 
vnd fy fchickten iozias fein fun zu eim kunige für 
15 in. Wann die andern ding der wort amons: vnd al- 25. 

le ding die er dete: dife fint gefchriben in dem buch 
der wort der tag der kunig iuda? Vnd fy begrüben 26. 

in in feim grabe in dem garten azam: vnd iofias 
fein fun der reichfent für in. xxij 

» TrOfias der was 'viij* ierig do er begunde zereichfen: 1 

I vnd reichfent *xxxi' iar in iherufalem. Der nam fei 
ner müter idida die tochter phadaia von bethfecath 
Vnd er dett das do was geuellich vorm herren: vnd 2. 

3 anfieng regieren (zuregieren K— Oa) vnd regieret Z — Oa. 4 
meffalemelech EP, meffallemech ZcSa. 5 arns M. iecheba EP. 
6 in dem angeficht P— Oa. 7 er] fMt Z— Oa. in eim] ein G. 

8 do] fehlt Z — GScOOa. gegangen was ZS— Oa, gangen was A. 

9 er (2)] feUt Z-Oa. 10 dem] den G. die] fMt SK— Oa. 

II im den lagen M, in dem läge EP, im heimlich (-liehen SbO) neid 
Z-Oa. fchlugen Z— Oa. 12 Wann] Vnnd Z-Oa. daz] feUt 
K — Oa. 14 vnd fetzten ioziam (iofiam ASK-— Oa) Z — Oa. 15 in] 
im G. Aber Z— Oa. amons] amos M — Oa. 16 dife] die A, 
fMt K— Oa. 17 fy grüben Sc. 18 fein SZcSa. ozam 
Z— SaG— Oa, ozaz K. 19 der] feUt K— Oa. regieret Z-Oa. 
20 der] fMt K— Oa. acht iar alt do er anfieng regiern (zuregieren 
KGSc) vnd regiert Z— Oa. 21 iherulem M. 22 muter] -|- waz 
E— Oa. befechat Z— Oa. 23 vor dem PK— Oa. 

4 was] fMt W. meffallemech W. 7 vnd er*] + dint in 
den vnreinikeiten in den da dint fein vater vnd er W. 11 den 
kunige] in W. 14 ofias W. 18 Ozam W. 22 bethfedach W. 



4. Köu. 22, 2—8. 

er gieng durch alle die wege dauids feins vatters. 
Noch naigt fich zfi der zefwen oder zfi der winftern 
V. 3. Wann in dem 'xviij'iar des kuniges iofie* der ku- 
nig fant faphan den fun aflia des fun mefulam den 

4. fchreiber des tempels des herren fagent zfi im. Gee zfi 
helchiam dem micheln pfaffen das er befamen das 
gfite das do ift in dem tempel des herren das die tür 

5. hiefcter haben gefamet von dem volck: vnd es werd 
gegeben den fmiden durch die fürgefatzten des her- 
ren. Die es auch geben durch die furgefatzften des 
haus des herren den die do wirckent in dem haus des 
herren zepauwen die widerbringungen des tempels. 

6. Das ift zewiffen den die do arbeiten in den holtzern 
vnd den maurem* vnd den werckern die zfifamen- 
legent die zerbrochen ding: vnd das do werdent ge- 
kauft holtzer vnd ftain von den ftainmetzen zepau- 

7. wen den tempel des herren. Idoch das filber werd nit 
geachtet den die es entpfachent: wann fy habens im 

8. gewalt vnd in der trew. Wann helchias der bifchoff 

24 er] fehlt Z-Oa. die] fehlt SK—Oa. dauid Z-Oa. 

Noch naigt fich] Er naigt fich nit Z — Oa. der rechten (gerecl: 

S) hand oder zu der lingken (glincken S) E— Oa. 26 Wann] Vj 

Z— Oa. knnig] + der ZSZcSa. 27 affia S. des funs K-i 

29 helchiam] -|- zu Z — Sa. dem groffen priefter P — Oa. 1 

famen] zufamen fchmeltz K— Oa. 31 ward MEP. 32 fiir^ 

fatzten] probft K— Oa. 33 außgeben Z — Oa. durch — 

herren] fehlt Z— Oa. 35 zepauwen — 36 ift] zuwid erb ringen ( 

pawfelligen ding des tempels. als K— Oa. 36 zewiffen] fehlt Z—i 

den die — h6ltzern] den latteren ZZcSa, den zieglern A, die latt 

S, den zymmerleuten K — Oa. 37 den {erstes)] fehlt K—Oa. mi 

rer E. werckern] wekckern E, fehlt Z— Sa, andern K — Oa. 2 

famenlegent] do czümachen Z — Oa. 41 geachtete M, gezo 

Z— Oa. fy füUens haben Z— Oa. im] in dem P. 42 AI 

K—Oa. bifcboff M. 

* 

25 rechten W. lincken W. 29 befamen] famen W; -f 
er famen, gestrichen. 30 ift] -f- bracht W. 32 durch — heri'i 
fehlt W. 34 herren] + das fi ez auch teilen W. 35 wiA 
bringungen] dach W. 37 vnd den mau rem] fehlt W. 41 
in dem W. 
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4. Köu. 22, 8—14. 



fprach zu faphan dem fchreiber. Ich hab fanden das 
buche der ee in dem häufe des herren. Vnd helchias 

45 der gäbe das buch faphan dem fchreiber: vnd er laß 

es. Vnd faphan der fchreiber kam zfi dem kmiige: v. 9. 

vnd wider derkunt ims das er im hett gebotten: vnd 
fprach. Dein knecht haben gefament das gütte das 
do ift funden in dem haus des herren: vnd habens ge 

50 geben das es wurde geteilet den fchmiden von den 

verwefern der wercke des tempels des herren. Vnd 10. 

faphan der fchreiber der erkunt dem kunig fagent. 

Helchias der pfaff gab mir das buch. Vnd do es fa 

pban hett gelefen vorm kunig' vnd do der kunige u. 

55 gehört die wort des böchs der ee des herren er raiß fei- 
ne gewande: vnd gebotte helchie dem pfaffen vnd 12. 
ahichan dem fun faphan vnd achabor dem fun micha 
vnd faphan dem fchreiber* vnd afaie dem knechte dez 
kunigs fagent. Geet vnd ratfragt den herren vber 13. 

60 mich vnd vber das volck vnd vber alles iuda* von 
den Worten des büchs das do ift funden. Wann der 
20c] michel zom des herren ift angezünt wider vns: wann 
vnfer vetter die horten nit die wort des büchz das fy 
alles daz detten das vns ift gefchriben. Dorumb hei- 14. 

chias der pfaff vnd aicham vnd achobor vnd faphan 

* 

44 helchias] helias M — Sa. 45 der] fehlt K— Oa. zaphan G. 
er] der A. 47 vnd verkünt im wider das Z— Oa. 49 gegeben] 
geben Oa. 50 werde E— Oa. 52 der {zweites)] fehlt K— Oa. 
verkündet Z — Oa. 53 Helchias] Helias Z— Sa. priefter P— Oa, 
-f- der Sb. 54 vor dem SK— Oa. kuuig' vnd do der kuuige M. 
55 bort Z — Oa. zerreiß A. 56 priefter P — Oa. 57 ahithan 
M— Sa, achiä K — Sc, ahicham OOa. den {erstes)] dem ZSZcSa. 
achobor Z— Oa. michab MEP. 58 den fchreyber G. afie EP. 
59 ratzfragt K — Oa. dem herren G. 61 den] fehlt ZcSa. ge- 
funden K— Oa. 1 groß P— Oa. wann] dann KSbScO, dan G. 
2 vetter haben nit geboret Z— Oa. das wort P. 4 priefter 
P—Oa. vnd {erstes)], fehlt P. aitham MEP, ahicham ZSZc, ahi- 
tham A, achiam Sa, acbicham K— Oa. achabor SK — ScOa. 

45 dem fchreiber] fehlt W. 47 ims] im W. 57 aichan W. 
achobor W. 58 afaie] Afir W. 1 herren] -\- der W, nachtr. 



4. Kön. 22, U— 20. 
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vnd afia die giengen zu oldam der weyffagin dem 5 

pfaffenweyp fellum des fun thecue des fun aras dez 
hüters der gewand die do entwelte in iherufalem 
▼.15. in der andern: vnd fy retten zö ir. Vnd fy antwurt 

in. Dife ding fp rieht der berre gott ifrahel. Sagt dem 

16. mann der euch hat gefant zu mir. Dife ding fpricht lo 
der herre. Sich ich züfüre die vbeln ding vber dife 

ftat vnd vber ir entweler alle die wort der ee die der 

17. kunig iuda hat gelefen: wann fy habent mich gelaf 
fen vnd haben geopflfert den fremden götten fy haben 

mich geraitzft in allen den wercken ir hende. Vnd 15 

mein vnwirdikeit wurt angezunt vber dife ftatt: 

18. vnd fy wirt nit verlefcht. Wann dem kunig iuda 
der euch hat gefant das ir rattfragt den herren dem 
fagt alfo. Dife ding fpricht der herre gott ifrahel. 

19. Dorumb das du haft gebort die wort ditz büchs | vnd 20 
dein hertz ift derfchrocken vnd haft dich gediemüti 

get vorm herren* das du horteft die wort wider di- 
fe ftatt vnd wider ir entweler das ift zewiffen das 
fy werdent in lafter vnd in fluch vnd haft zerriffen 
deine gewand vnd wainteft vor mir vnd ich hab es 25 

20. gehört fpricht der herre: dorumbe ich famen dich zu 
deinen vettern * vnd du wirft gefament zu deim grab 



5 afia] afaia Z — ZcK — Oa, aia Sa. die] fehlt K — Oa. oldan 

00a. 6 pfaffenweyp] priefter weib P, weyb Z— Oa. funs (2) 

K — Oa. 7 des gewand Sa. entweiten ME, wonten P— SaOa, 

wonte K — 0. 8 fy {erstes)] fehlt Z — Oa. antwurten ZASSa. 

12 inwoner P — Oa. die {erstes)] fehlt K— Oa. die {letztes)] fehlt 

Z— Sa. 14 haben {erstes)] fehlt K— Oa. 15 den] fehlt K— Oa. 

16 vnwirßkeytt AOOa. 17 erlofchft ZZcK, erlofcht ASSaG— Oa. 

Aber Z— Oa. dem] der P, den G. kuuig M. 18 dem] fehlt 

K— Oa. 22 worm M, vor dem SSaK — Oa, vorem Zc. du] -f- 

auch Sc. horeft Sb. 23 inwoner P — Oa. zewiffen] fehlt 

Z-Oa. 24 lafter] vorcht Z— Oa. haft] hatt ZSZcSa. 27 vnd] 
do MEP. in dein grab Sa. 



5 doldam W. 6 pfaffenweyp] weib W. 9 fpricht] nachtr. 

W. 22 das] Do W. 24 in uorcht vnd in flucht W. 



^^^ 4. Kön. 22, 20—28, 4. 

in friede: das dein äugen nit fechen alle die vbeln 

ding die ich bin zefüren vber dife ftatt. xxiij 

Und fy wider derkuntens dem kunige das fy v. i. 

hette gefagt. Der fy fante : vnd es wurden 
gefament zä im alle die alten iuda vnd ihe- 
rufalem. Vnd der kunig fteige auff in den tempel 2. 

des Herren: vnd mit im alle die mann iuda vnd al- 
le die do entweiten in iherufalem: die pfaflfen vnd 
die weyffagen vnd alles volck von dem klein vntz 
zu dem groffen : vnd er lafe alle die worte des büchs 
des gelübdes das do was funden in dem haus des her 
ren das fis alle horten. Vnd der kunige ffcund auff 3. 

ein f taffein vnd fchlög das gelübd vorm herren: das 
fy giengen nach dem herren* vnd behütten feine ge- 
bott vnd die gezeug vnd die gefetze in allem hertzen 
vnd in aller feie: vnd derftunden die worte des ge- 
lübdes die do waren gefchriben in dem buch. Vnd 
das volck gehal dem gelübde. Vnd der künig gebot 4. 

helchie dem bifchoff vnd den pfaffen des andern Or- 
dens vnd den tor wert ein daz fy aufwtirffen vom tem- 
pel des herren alle die vas die do waren gemacht ba 
al vnd in dem walde vnd aller ritterfchafft des hy- 
mels: vnd verbrante fy auf wendig iherufalem in 

28 die] {eUi K— Oa. 29 ich würd eynfüren Z— Oa. 30 wider 
verkuntens P, verkundtens wider Z— Oa. den künig ZS. fy 
{}eiztes)\ fy in ZS, er A, fy im ZcSa. 31 betten ZSZcSa. Der 
fy fante] Vnd er hat gefant A. 32 die] felüi AK— Oa. 33 gieng 
auff P. 34 die] felüi K— Oa. 35 wonten P— Oa. iherufalem] 
-j- vnd Z— Oa. priefter P— Oa. 36 alles] + das E— Sa. dem] 
den MES. biß Sb-Oa. 37 dem] den EPS. er] fehlt Z— Oa. 
die] fehlt K— Oa. 39 fy es SSa— Oa. 40 vor dem PSK— Oa. 
42 zeügknuffen Z— GSc, gezeügknuß SbO, zeücknuß Oa. 43 ver- 
ftünden P, erkückten Z— Oa. 45 gehal] veruolget Z — Oa. dem] 
dez K, das SbOOa. 46 den] den | den S. prieftern P— Oa. 
47 thorwärttern 00a. von dem SSbOOa. 48 alle vaß K— Oa. 
49 alle 00a. 50 verbante MEP. 

* 

29 bin] + ein W. 30 derkünten W. Der fy] Er W. 



4. Kön. 28, 4—11. 446 <^ 

V. 5. dem tal cedron : vnd er trüg ir geftüpp in bethel. Vnd 
er vertilget die warfager die die ktinig iuda betten 
gefetzft zeopffem in den hochen durch die ftett iuda 
vnd in der vmbhalbunge iherufalem: vnd die do 
brauten das Weyrauch baal vnd dem fun vnd der 
raenin vnd den 'xij zaichen vnd aller der riterfchaft 

6. des hymels. Vnd er macht aufzetragen den walde 

von dem haus des herren aufwendig ihenifalem in dem tal 
cedron vnd verbrant in da vnd kerte in in geftüpp: 

7. vnd warflfs auf die greber des volcks. Vnd verwfi- 
fte die heüfer der pfaflFen der gotter die do waren in 
dem haus des herren: vmb die die weyber ftrickten alz 

8. heüflin des walds. Vnd er fament alle die pfaffen 
von den ftetten iuda: vnd er entzeubert die hochen 
ding do die pfaffen opfferten* von gaba vntz zu 
berfabee. Vnd er verwfift die ellter der tore in dem 
eingang der türen iolie des fürften der ftatt: die do 

9. waz zö der winftem des tors der ftat. ledoch die pfaffen^ 

der hochen ding die ftigen nit auff zfi dem allter des her 

ren in iherufalem: wann fy äffen allein die derb in mitz 

10. ir brüder. Vnd er verdampnet topheth das do ift lo 
in dem tal des funs ennon: das keiner opfferte mo- 

11. loch fein fun oder fein tochter durch das feure. Vnd 

51 ir puluer Z— Oa. 52 er] fehlt Z—Oa. 54 dem vmblsiTeiß 
P, dem vmbfchwayff Z — Oa. 55 das] den K—Oa. der fu^^mnen 
vnd dem mon Z—Oa. 56 der] feUt K—Oa. 57 er hieß auß- 
tragen Z—Oa. 58 den tal P. 59 verbant MEP. verwa-K^delt 
in in puluer Z—Oa. 60 verwufte] zerbrach Z—Oa. 61 pri^fter 
P-Oa. 2 er] fehlt Z—Oa. die] fehlt K—Oa. priefter P Oa. 

3 vnd vermailiget Z—Oa. 4 do] vnd MEP. priefter P Oa. 

gabaa Z — Oa. biß SbSc. 5 er zerbrach Z — Oa. 6 türeZ^ — Oa. 

7 lincken E— Oa. priefter P— Oa. 8 die] fehlt AK — Oa. 

giengen auff P. 9 in] fehlt MEP. Aber Z—Oa. derb] derben 

brot Z— Sa, vngefewrten brot K—Oa. mitzt E, mittel P, t^^^^ 

Z—Oa. 10 verdampnet] vermayliget Z—Oa. tophech M^P« 

11 das] + das P. 

* 

61 pfaffen] vnkeufcher oder mönich W. 3 den] nachtr. W- 

4 do] wo W. 7 lincken W. 9 miczt W. 10 er beflechkt 
tophech W. 



"■ 4. Kön. 28, 11—15. 

er nam ab die roß die die künig iuda betten gegeben 
dem fun in dem eingang des tempels des herren bey der 

15 abfeyten nathammelech des keüfchen: der do waz in 
pharurim: wann den wagen des funs verbrante er 
mit feur. Vnd der künig verwüft die eliter die do v. 12. 

waren auff den decheren der efflauben achas • die die 
künige iuda betten gemachet vnd die eliter die do 

ao manaffes machet in den zwain hofen des tempels des 
herren: verwüft* der künig: vnd er liefif von dann vnd 
zerftreut iren afchen in dem bach cedron. Vnd der 13. 

künige entzeubert die hochen dinge die do waren in 
iherufalem zä dem zefwen teyl des bergs des trüb 

& fals die falomon der künig ifrahel hette gebauet: vnd 
aftaroth daz abtgott der fydonier vnd chamos des trüb- 
fals moab' vnd melchon zfi den verbannenfchafften 
der fün amon: vnd er zerknützft die feülen vnd hie- w. 

we ab die weide: vnd fülte ir ftett mit bainen der dot- 

30 ten. Vnd hiervber verwüft er den alter der do waz in 15. 

bethel: vnd die hoche die ieroboam der fune naboth 
hette gemacht der do macht zefünden ifrahel* vnd den al 

13 ab] fehlt Z— Oa. 14 der funn Z— Oa. 15 nachamelech A. 
16 phamrim M, pharrim E, pharnim P, phahurim SbOOa. Aber 

die wägen der fuimen Z— Oa. 18 decher £. 19 künigin E. 

do] fehlt Z— Oa. 21 verwüft der künig] fehlt Z— Oa. er] fehlt 
Z — Oa. 22 dem] den Z — Oa. 23 entzeuber P, vermayliget 

ZS — Oa, vermaßget A, -f- auch Z — Oa. 24 zwefwen M, gerechten 

E — Oa. des trübfals] der belaydigungen ZSK— Sc, der beleydungen 
A, der beleydigung ZcSaOOa. 25 gebawen Z — Oa. 26 daz] dz 

M, des P, dem Z— Oa. fydomer M. des trübfals] der belaydung 
ZASK— Oa, der beleydigung ZcSa. 27 zu den verbannenfchaiften] 
der Verfluchung Z — Oa. 28 vnnd zerknifchet Z — Oa. feul K — Oa. 
haw ZSKGSc, hawet ASbOOa, häw ZcSa. 31 nabath SbOOa. 32 
machet fünden Z — Oa. den — 33 er] den hochen altar zerbrach 

er vnnd Z— Oa. 

13 iude W. 16 phaurim W. 19 iude W. do] fehlt W. 

20 het gemacht W. 21 verwüft der künig] fehlt W, 25 der] 
-}- h W, gestrichen. ifrahel] fehlt W. 26 aftaroch W. 28 zer- 
knifcht W. 29 mit] + den W. 31 geroboam W, nabach W. 
32 alter — 33 hoch] hohen alter W. 



4. Kön. 23, 16—21. 

ter vnd die hoch: vnd er verbrant in vnd zermült 
V. 16. in zu puluer: vnd verbrant auch den wald. loßas 
der vmbkerfc fich vnd fach do die greber die do warn 
an dem berge : vnd er fante vnd name die bain von 
den grebem" vnd verbrante ly auflf dem allter vnd 
entzeubert in nach dem wort des herren das der man 

17. gotz het gerett der do vor hett gefagt dife wort. Vnd 

er fprach. Wes ift das zaichen das ich fich? Vnd die ^o 

burger der ftatt die antwurten im. Es ift daz grab 
des mann gotz der do kam von iude: vnd vorfaget 
dife wort die du haft gethan auflf dem allter bethel. 

18. I Vnd er fprach. Laft in. Keiner bewege feine baine. 

Vnd fein bain die beleibent vnberürt ' mit den bainen ^ 

lu. des weyffagen der do was kummen von famar. Vnd 
hiervber nam iofias ab alle die tempel der hochen ding 
die do waren in den ffcetten famar die die künig ifrahel 
lietten gemacht zeuerfpotten den herren: vnd er dette 
in nach allen den wercken die er hett gethan in bet- ^ 

20. hei. Vnd derfchlüg alle die pfaflfen der hochen ding 
die do waren ob den eitern: vnd brantte menfchen 
baine auflf in. Vnd er kerte wider zu iherufalem: 

21. I vnd gebot allem volck fagent. Macht das oftem eu 



33 zermül A, zermolt K-Oa. 34 zu] in 00a. 35 der] 

fehlt K— Oa. do (erstes)] fehlt Oa. 36 er] fehlt Z— Ca. 37 

verbranten ME, branten PZASKGSc, brante ZcSa, brennet SbOOa. 
38 vermayliget ZS— Oa, vermafßget A. 40 er] fehlt Z— Oa. 41 

die] fehlt AK— Oa. 42 manns K — Sc. von] in P. juda Sa. 

44 baine] bin P, gebeyn Z-Oa. 45 die] fehlt E— Oa. belibeo 

Z— Oa. den] dem P. 46 famaria Z-Oa. 47 die] fehlt K-Oa. 
48 famaria Z— Oa. ifrahel] fehlt Sc. 49 zeuerfpotten] zeraytzen 
ZASK— Oa. er tetten Z. 50 in] fehlt S. den] fehlt K-Oa. 

51 derfchlüg] + auch Sc. die] fehlt K-Oa. priefter P-Oa. 

52 ob] auff Z— Oa. branten E— Oa, + die Z— Oa. 54 vock M. 
oftenr M. ewren S. 



33 in] fehlt W. 34 verbrant] uerwüft W. 37 verbrante 

fy] braut \V. 43 dife] -\- dit W, gestrichen, 44 laft in keiner 

weiz bewegen feine W. 49 zu reiczen W. 51 dingen W. 
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4. Kön. 23, 21—28. 



>5 werm Herren gott: nach dem das gefchriben iffc in dem 

buch des gelübdes. Wann ein folich oftern ward nit v.22. 

gemacht feyt den tagen der vrteiler die do vrteylten 
ifrahel. Vnd aller der tage der künig ifrahel vnd der kü- 
nige iuda: als in dem 'xviij* iar des küniges iofie 23. 

60 ditz oftern ward gemacht dem herren in iherufalem 

Wann iofias der nam auch ab die zaubrer vnd die 24. 

»J warfager vnd die bilden der abgotter* vnd die vn- 
reinigkeit vnd die verbannenfch äfften die do waren 
in dem land iuda vnd zä iherufalem: das er ordent 
die wort der ee die do waren gefchriben in dem buch 
5 daz helchias der pfafif vand in dem tempel des herren 
Vor im nit was ein künig im geleich * der do wider- 20. 

kert zu dem herren in allem feim hertzen vnd in al- 
ler feiner feel vnd in aller feiner krefte nach aller der 
ee moyfes: noch fein geleich ftünd auff noch im. le 26. 

10 doch der herr wart nit abgekert von dem zorn feiner mich 
ein tobheit: in der fein tobheit was derzürnt wider 
iuda vmb die raitzungen mit den in hette beweget 
manaffes. | Dorumb der herr fprache. Ich nym auch 27. 

ab iuda von meim antzlütze als ich hab abgenomen 

15 ifrahel: vnd ich verwirißf dife ftatt iherufalem die ich 
hab derwelt vnd das haus von dem ich hab gefaget 
das do wer mein name. Wann die andern ding der 28. 

57 feyt] von Z— Oa. 58 der (erstes)] fehlt K— Oa. ifrahel 

vnd der künige] fehlt Sc. 60 ward gemacht dife oftern Z— Oa. 61 
Wann] Vnnd Z— Oa. der] fehlt K-Oa. zauber ZcSa. 1 bild 

Z — Oa. 2 verbannenfchaft P, verbrannenfchafften G. . 3 ordent] 
fatzte Z — Oa. 5 priefter P— Oa. 6 nit was ein] was kein Z— Oa. 
7 allem] allen SbOOa. 8 der] fehlt K— Oa. 9 moyfi Z— Oa. 

10 abgekert] abkeret SaOa. zorn feines groffea (groffen SZcSaSbOOa) 
grymmen in der fein grimm Z — Oa. groffen P. 12 raytzung 

K — Oa. in] + auch Sc. 13 manaffe P. Ich will auch 

abnyemen iudam Z— Oa. 14 hab] + von A. 16 vnd] + auch Sc. 
17 wer] werd Sa. Aber Z— Oa. 

* 
55 das] fehlt W. 60 in] nachtr. W. 1 pilde W. 2 uer- 

pannenfchaft W. 6 waz nicht W. 8 aller (letztes)] fehlt W. 

17 ding der] fehlt W. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 29 



4. KOn. 23, 28^84. 

wort iofie vnd alle ding die er dete: dife fint gefchri 
ben in dem buch der wort der tag der kunig iuda? 
T. 29. In feinen tagen ftaig auff pharaon nechao der kn- 
nig egipt wider den kunige der affirier zfi dem floß 
eufraten. Vnd iofias der kunig iuda gieng im en 
gegen: vnd do fy in betten gefechen er ward derfchla- 

80. gen in magedo. Vnd fein knecht die trugen in tod 
von magedo* vnd brachten in in iherufalem: vnd 
begrüben in in fein grab. Vnd das volck des landes 
nam joachan den fun iofie* vnd fielben in vnd fchick 

81. ten in zfi eim kunige fdr fein vatter. loachas was 
xxiij* ierig do er begund zereichfen: vnd reichfente 

iij* moned in iherufalem. Der nam feiner mfitter 90 

82. amithal: die tochter ieremie von lobna. Vnd er de 
te das vbel vorm Herren: nach allen den dingen die 

88. do deten fein vetter. Vnd pharaon nechao der vber- 
wand in in reblatha* das do ift in dem laut emath: 
das er icht reichfen vber iherufalem. Vnd er leget ^ 

auflf vil dem lande 'c* talent des filbers: vnd talent 

«4. des goldes. Vnd pharaon nechao der fchicktt elia- 
chim den fun iofie zfi eim kunige für iofias feinen 

* 

18 dife] fehlt AK— Oa. 20 gieng auff P. pharao Z-Oa. 

necho Sa. 24 Vnd — 25 magedo] fehlt Z— Oa. 26 feim 

Z— KSb— Oa. 27 ioacham P— SaG— Oa, ioachaz K. falbten 

p__Oa. fetzten Z— Oa. 28 Ioacham Z— SaG— Oa, Ioachaz K. 

29 iare alt do er anfieng zeregieren vnd regiert Z — Oa. 31 amichal 
MEP. loboa MEP. 32 vorm] vor Z, vor dem SK— Oa. den] 
fehlt K— Oa. 33 pharao Z— Oa. necho ZcSa. der] fe^ 

K — Oa. vber wand] bände oder vieng ZS — Oa, bände A. 34 

emach MEP. 35 er nit regieret Z— Oa. 36 vil] fehlt K-Oa. 

lande] ande Zc, ander Sa, -f- ei» befchwerung mit K-^Oa. talent 
(2)] pfund A. vnd] + -c- E«Sa, + einem K— Oa. 37 phajao 

Z— Oa. der] fehlt AK-Oa. fetzet Z— Oa, 4- in ZS-Oa. 

eliachün] heliathim elyach ZSZc, heliachim elyach ASa, heliachim 
K—Oa. 38 für] fehlt Sc. 

* 

20 ftaig] -f fteig W, gestrichen. pharo W. 28 was] nachtf' 
W. 30 mutter] -}- ^chi W, gestrichen. 31 amichal W. ^3 

pharon W. vberwand] vand W. 34 emach W. 35 reichfen^^ 

in iherufalem W. 37 pharon W. 



451 



4. Kön. 23, 84—24, 2. 



vatter: vnd er verkert feinen namen ioachim: emft 
40 lieh er nam ioacham vnd fdrt in in egipt. Wann daz t. ^ 

filber vnd das gold gab ioachim pharo' do ers bette 
auff gelegt dem lande durch all: das es wnrd bracht 
nach dem gebott pharons. Vnd er vordert von dem 
Tolck des landes als wol daz filber als das golde einem 
45 iegklichen nach feiner kreflFten: das ers geh pharon 

nechao. Joachim was 'xky' ierig do er begunde ze- 36. 

reichfen vnd er reichfent* xi iar in iherufalem. Der 
nam feiner müter zebida: die tochter phadaia von 
rama. Vnd er dett das vbel vorm herren: nach al- 87. 

50 len den dingen die do deten fein vetter. xxiiij 

IN den tagen nabuchodonofor der kunig der babilo i. 

nier der ftaig auff: vnd ioachim wart im gemacht 
ein knecht 'iij: iar: vnd anderwaide kriegt er wider 
in. Vnd der herr fant im die dieblin der caldeer vnd 2. 

55 dieblin fyri vnd dieblin moab vnd der fun amon vnd fant 
fj in iude das fy fy verwfiften nach dem wort des her 
ren das er hett geredt durch fein knechte die weyf- 



39 er] fMt Z— Oa. ernftlich] vnnd Z— Oa. 40 nam] + 

hin Z — Oa. ioachaz K. egi- | tn Zc, egipto Sa. Aber Z — Oa. 

41 das] fMi 00a. pharao EP, pharaoni Z — Oa. do] das Sa. 

42 all] yegklich Z— Oa. gebracht ASSa. 43 pharaons EPZSZcK— Oa, 
pharaonis ASa. vordert] fchatzt A. 44 eynen ZASSb. 45 
feynen Z — Oa. phavaon EP, pharaoni Z — Oa. 46 nechro Sa. 
iar alt do er het angefangen regieren (zuregieren K — Oa) vnnd regiert 
Z — Oa. zereiehfen M. 47 ix* iar P. 48 muter] -|- waz ZcSa. 
49 vor dem K— Oa. 50 den] feUi K— Oa. deten] het getan ZSK— Oa, 
liätten gethan AZcSa. fein vater K — Oa. 51 den] feynen Z — Oa. 
52 der] fehlt AK — Oa. gieng auiF PA. 53 zu eym knecht Z — Oa. 
Anderwaide] aber A. 54 fant im] fant im ein ZSZcSa, einfendet 
im K— Oa. 54, 55 dieblin (3)] rauber P— Oa. 54 vnd {}eUie8)\ 
-|- die T^^O^i.. 55 fyrie Z— Oa. vnd (erstes)] + ^^^ Z— Oa. 
vnd (zweites^ feJüt MEP, vnd die rauber Z— Oa. 56 iudam Z— Oa. 
verwuften] verdarbten A. 57 er] + auch Sc. hat S. feine P. 

45 feinen W. 47 er] fehlt W. 51 nabuchadonafor W. 

54 die] fehlt W. 

29* 



4. Kön. 24, 2—11. 4^=2^ 

8. fagen. Wann ditz ward gethan durch das wort des 
herren wider iuda das er in abneme vor im. Vmb 

4. die fünd manaffe vnd vmb alle ding die er dete | vnd 
vmb das plüt der vnfchedlichen das er vergoß: vnd 
erfülte iherufalera mit dem plfit der vnfchuldigen 
Vnd vmb ditz ding wolt im der herr nit vergeben 

5. Wann die andern ding der wort ioachim vnd alle 
dinge die er dete : dife fint gefchriben in dem bfich der 
wort der tage der kunig iuda? Vnd ioachim der = 

6. fchlieflf mit feinen vettern vnd | ioachim fein fun der 

7. reichfent für in. Vnd fürbaß zuleget nit der kunige 
egipt das er aufgienge von feim lande. Wann der 
kunig der babilonier der het genomen alle ding die 

do waren des kunigz egipt von dem bache egipt vntz lo 

8. zä dem floß eufraten. Vnd ioachim der was "xviij 
ierig do er begund zereichfen vnd reichfent 'iij* mo 
net in iherufalem. Der name feiner matter noefcha die 

y. tochter heinathan von iherufalem. Vnd er dete das vbel 
vorm herren: nach allen den dingen die do het getan ^ 

10. fein vatter. In dem zeyt ftigen auff die knechte na- 
buchodonofor des kunigs der babilonier in iherufalem: vnd 

11. die ftatt ward vmbgeben mit feftenkeiten. Vnd na 

* 
58 Wann — gethan] Vnnd das ward gethan ZSZcSa, Aber das 
ift gefchehen A, Es ift aber gefchehen K— Oa. 59 iudam Z— Oa. 

in] im S. im] in G. 60 dife fünd Sa. vnd {erstes}] + 

auch Sc. vnd (letztes)] -j- auch Sc. 61 das vnfchuldig blüt das er 
Z— Oa. 2 das ding Z — Oa. nit genadig feyn. Aber Z— 0^ 

4 dife] fehlt AK-Oa. 5 der {letztes)] fehlt AK-Oa. 6 der] fel^^ 
AK— Oa. 7 regieret Z - Oa. in] fehlt M. 8 egipten ZcSa. 

9 der {zweites)] fehlt AK— Oa. 10 egipti (2) Z— Oa. biß Sb-Oa. 
11 der] fehlt ZAZc— Oa. 12 iar alt do er het angefangen {■\-^^ 

K— Oa) regieren vnnd regieret Z— Oa. 13 mntter] -f- was ZcSa. 

14 vbel] über Z. 15 vor dem SSa— Oa. den] fehlt K-Oa. 

16 der zeit PAK— Oa. giengen auff PA. 18 bewarunge^ 

ZASSa-ScOa, bewarnungen ZcO. 

* 
58 vnd (ziceäes)] + diblein W. 59 in] fehlt W. 1 ^^^ 

d erfüllt W. vnfchedlichen W. 3 ding] + wolt im W, gestriche^^- 
9 der {zweites)] fehlt W. 13 nefcha W. 14 elnathan W. ^^ 

nabuchadonafor W. 18 feftenkeiteiten W. nabuchad?' ^' 
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4. Kön. 24, 11—16. 



buchodonofor der kunig der babilonier der kam mit 

20 feinen knechten zu der ftatt: das fis anftritten. Vnd ▼. 12. 

der künig ioachim der gieng aus der ktinig iuda zu 
dem künige der babilonier er vnd fein müter vnd 
fein knechte vnd fein fürften vnd fein keufchen: vnd 
der künig von babilon der entpfieng in in dem 'viij 

25 iare feins reichs. Vnd er name von dann alle die i». 

fchetze des haus des herren vnd die fchetze des künig 
klichen haus: vnd zerbrache alle die guldin vas die 
falomon der künig ifrahel het gemacht in dem tempel 
des herren nach dem worte des herren: vnd er vber- u. 

30 trüg in geuangenfchaft alles iherufalem* vnd alle 
die fürften vnd alle ftarcken des heres ' x ' taufent in 
die gefenckniß vnd ein iegklichen werckmeifter vnd 
den einfchlieffer das edel geffcain in gold vnd in fil- 
ber: vnd es wart nichtz gelaffen neur die armen des 

35 volcks des landes. Vnd er nam ioachim in babilon 15. 

vnd die müter des künigs vnd die weyber des ku- 
nigs vnd die keufchen des kunigs vnd die vrteyler 
des landes die fürt er in geuangenfchafft von iherufalem 
in babilon : vnd alle die ftarcken mann * vij ' taufent 16. 

40 vnd werckmeifter vnd einfchlieffer der edeln geftain 



19 der (letztes)] fehlt AK— Oa. 20 fis] fy es S, fye dye K— Da. 
21 der (erstes) — iuda] ioachim der kunig iuda gieng auß K — Oa. 
küuig (erstes) M. der (zweites)] fehlt A, ioachim giengenuß A. 

23 keunfchen EP, keüfch mann Z— Oa. 24 babilonia Z— ZcK— Oa. 

der (zweites)] fehlt K— Oa. achtenden Sb. 25 er] fehlt Z-Oa. 

die] fehlt K— Oa. 27 die] fehlt Z— Oa. 28 in den SbOOa. 

29 des herren (zweites)] fehlt Sc. er] fehlt Z— Oa. 30 in ge- 

nangenrehaft] fehlt A. 31 die] fehlt K— Oa. ftarck P. 

32 den] fehlt A. das] dez ZASK-Oa, der ZcSa. edeln ZS— Oa 

gefteinea SK— Oa. 34 nenr] ausgenommen Z — Oa. 35 volck EP. 
babilonem Z — Oa. 36 küuigs (erstes) M. vnd (zweites)] -|- auch Sc. 
37 vnd (zweites)] ~\- auch Sc. 38 gefangnuß A. 39 bobilon K. 

ilie] fehlt K— Oa. ftarcke Oa. 40 edel Z— Zc. 



20 anczünftriten W, -czün- gestrichen, 31 alle] -\- di W. in 
— 32 gefenckniß] fehlt W. 35 ioachin W. 40 ftein W. 



4. Kön. 24, le— 25, 3. 
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M • all ftarck man vnd ftrejter : vnd der künig ba- 

17. bilon der fürt fy geaangen in babilon Vnd er fchickt 
mathathiam fein vettern für in: vnd er .eget im 

18. auff ein namen fedechiam. Vnd fedechias der bette 

xxi' iar des allters do er begund zereiclifen: vnd er 45 

reiffent *xi iar in ihemfalem. Der nam feiner mfi 
ter was amithal: die tochter iermias von lobna. 

19. Vnd er dete das vbel vorm herren: nach allen den 

20. dingen die do dete ioacbim. Wann der herre zürnet 

wider iherufalem vnd wider iuda: vntz daz er fy ver 50 

würfF vor feim antlütz. Vnd fedechias der fchiede 

fich von dem kunig der babilonier. xxv 

1. ^ ^ 7^ ann es ward gethan in dem 'ix* iare feins 

reichs in dem 'x' monet an dem 'x* tasr des 



W 



monedes nabuchodonofor der künisr der ba 



o 



03 



bilonier der käme zä iherufalem vnd alles fein here : vnd 
vmbgaben fy vnd bauten feftenkeyten in ir vmb- 

2. halbung. Vnd die ftatt ward befchloffen vnd ge- 
fchlachbrugkt : vntz zfi dem 'xi' iar des kuniges 

3. fedechias | an dem "ix" tage des monedes. Vnd der fio 
hunger gefigt in der ftatt: vnd brote was nit dem 



« 



41 alle (+ die Z-Sa) ftarcken mann Z-Oa. ftreitber ZS-Oa, 
ftriber A. künig] + von Z— Oa. 42 der] fehlt K— Oa. babi- 
loniam SbOOa. Vnd fetzet Z— Oa. 43 vetter E— Zc 44 der] 
fehlt PK — Oa. 45 do er] -f- auch Sc. anfieng regieren (zure- 
gieren K — Oa) vnd regieret Z — Oa. 47 ieremiaz EP, ieremie 
Z— Oa. 48 vor dem SK— Oa. den] fehlt K— Oa. 50 biß 
Sb— Oa. 51 vor] von K— Oa. der] fehlt AK—Oa. 53 Wann] 
Und P — Oa. es ift gefchehen P, es gef chach AK — Oa. 54 in 
dem] im dem Z. 55 küuig M. bobilonier E. 56 der] /ßW< 
AK— Oa. zu] gän OOa. 57 feftenkeyten] v^rer P, wamungen 
ZAZcSa, Warnung SK— Oa. in irem vmbkreiß P — Oa. 58 ge- 
fchlachbrngkt] vmbgetilget P, verfchrancket oder vmbgeben ZS— Oa, 
verbolwercket A. 59 biß ASbSc. kuuiges M. 60 fedechie 
Z— Oa. 61 gefigt] nam überhand Z— Oa. vnd waz keyn brot 

dem Z — Oa. 

* 

42 er fchickt] nachtr. W. 43 mathathian W. 46 -xi'] 'xv 
W. 47 jeremias W. vor] uon W. 55 nabuch?' W. 58 ge- 
fchlachbrngkt] vmlegt W. 



455 4. Kön. 25, 3—11. 

^c] volck des landes Vnd die ftatt wart vnderbrochen ▼.4. 

Vnd alle die ftreitbem man die fluchen in der nacht 
durch den weg des tors der do was zwifchen der zwi- 
yeltigen maur zfi dem garten des kunigs. Ernft- 
5 lieh die caldeer vmbfaffen die ftatt allumb. Dorumb 
fedechias der floch: durch den weg der do fürt zfi den 
velden der einode. Vnd daz here der caldeer nachuolgt 5. 

dem kunig: vnd begriffen in in der eben iericho: vnd 
alle die ftreyter die mit im waren die wurden zer- 

10 ftreuet vnd lieffen in. Dorumb fy begriffen den kü- 6. 

nig vnd zfiffirten in in reblatha zfi dem ktinig der 
babilonier: er rett mit im ein vrteil. Wann er der 7. 

fchlfig die fün fedechias vor im: vnd ftach aus fine 
äugen: vnd bände in mit ketten vnd ffirt in in ba- 

15 bilon. In dem 'V moned an dem 'vij* tag des mone 8. 

des do felb ift das *xix* iar des küniges babilon na 
bufardan der fürft des heres der knechte des kunigs 
babilon der kam zfi iherufalem | vnd er zunt an das 9. 

haus des herren vnd das haus des küniges vnd das 

» haus iherufalem: vnd ein ieglich haus verbrant er 

mit feür: vnd alles das here der caldeer das do was 10. 

mit dem fürften der ritter das verwüft die mauren 

zu iherufalem all vmb. Wann den andern teile des 11. 



2 die (2)] fehlt AK— Oa. ftreytbare Oa. 3 der do] das do 

Z— Oa. 4 Ernftlich] vnd P, Fürwar A, Ernftlichen Sa, Aber K— Oa. 
5 vmblegten Z— Oa. allumb] zeringumb A, in dem vmbkreyß 

K — Oa. 6 der (erstes)] fehlt AK — Oa. 7 velden] weiden 

EPZS-Oa. emode M. nacheylet Z— Oa. 9 die [erstes)] fehlt 

K — Oa. die (letztes)] fehlt AK— Oa. wurden] -|- vnd (vntz G) 

all ftreytter dye mit im waren KGSb; an fang von hl, 164 K. 10 

Dorumb] Vnd Z— Oa. 12 rett] + ^^c^ Sc. das vrteyl. Aber 

er fchlüg Z-Oa. 13 Sedechie Zc-Oa. 14 mit] mie Z. 15 

monedes] monet ZS. 16 das felb Z — Oa. nabufardam A, nabu- 

zardam SbOOa. 18 der] fehlt AK— Oa. zu] gan 00a. er] 

fehlt Z-Oa. 21 das (erstes)] fehlt K— Oa. 22 dem] den 

MPSSbOOa. das] fehlt K— Oa. zerbrache A. 23 all vmb] 

all vmb vnd vmb A, in dem vmbkreyß K — Oa. Aber Z— Oa. 

16 Daz felb W. Nabuzardan W. 



4. Kön. 26, 11—17. ^^^^5g 

volcks daz do was beliben in der ftatt* vnd die flucti 
tigen die do warn geflochen zä dem künig babilon' 
vnd das ander volck vbertrög nabazardan der firfte 

12. der ritterfchaff t : vnd von den armen des lands ließ 

13. er weinzirdel vnd ackerleüt: wann die erin feüln die 
do warn in dem terapel des herren vnd die fchwellen 

vnd das erin mere das do was in dem baus des her- so 

ren die zerbrachen die caldeer: vnd fürten alles das 
u. ere in babilon. Vnd die erin hefen vnd die afchen- 
velTer: vnd die kelln vnd die mSrfer* vnd die kreul 
vnd kopff* vnd alle die erin vaß* in den man dient 

15. namen fj: | vnd auch die rauchuaß* vnd die trinckaaß % 
Die warn galdin vnd filbrin* nam der fdrft der rit- 

16. terfchafft: | daz ift zwo feüln* vnd das erin mere vnd 
die ding die falomon machte in dem tempel des her 
ren. Das gewichte des eres aller der vaß was nit. 

17. Vnd ein feüln die hett 'xviij* elen an der hoch* vnd 4ö 
ein erin haubtdeck auff ir dreyer danm elen hoch: vnd 

netzlin vnd granat öpffel auf der haubt deck der feü 
len: alle erin* gleycherweys alfo hett die ander feüle 

* 
24 die] fehlt A. 25 do] fehlt Sb. 26 nabufardan E-G ^^ 

nabuzardä SbO, nabuzardam Oa. 27 vnd] -j- auch Sc. \C^^I 

fehlt ZS-Oa. 28 erj + die Z— Oa. weinzürl PZSK-Sc, my^^' 

gartner AOOa. wann] fehlt EP, Aber Z— Oa. vnd] + auch ^^ 
die] fehlt Sa. 31 die {erstes)] fehlt K-Oa. das] fehlt K-Of- 

32 vnd die afchenveffer] vnd die achf | fenueffer Z, fehlt A, vnd (^ ^^ 
fach fenueffer S, vnd die wafchueffer K— Oa. 33 kelln] tigele K-(^ ^ 
krenl] breül Sa. 34 die] fehlt K-Oa. in den (dem SZcSa) i^^ 

dienten Z— Oa. 35 nam fy M. die (letztes)] auch die P, fef^ . 



Sc. 36 Die] die do Z— Oa. 37 fiil A, feul K— Oa. -^^ 

(letztes)] + auch Sc. 39 der] fehlt K-Oa. vaß] fehlt C^^\ 

40 ful A, feul K— Oa. die] fehlt ZASK— Oa. einbogen Z-0^^ 

vnd] -|- auch Sc. 41 danm elen] daumen ASa — Oa. vnd] -^T^ ^ 

ein Z— Oa. feüle Z— Oa. 43 gleycherweys — 44 zyrnnß] eii^ ^^^ 

foUichgleich ziere hette auch die ander feul Z — Sa, der gleichen ziere"* 
hette auch die ander feul K — Oa. 



* 



28 weinczürl W. 34 vnd (erstrs)] + di W. erin] rein W. '^^ff 

40 an] in W. hoch] -\- hat ein feüln W. 41 dreyer] einer W. ' 

42 feul W. 
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4. Kön. 26, 17—23. 



Z3nmüß. Vnd alle dife ding nam der furft der rit- 

45 terfchafft. Vnd der furft der ritterfchafft der nam ▼. 18. 

faraiam den erfben pfaffen * vnd fophonam den an- 
dern pfaffen* vnd iij torwertel | vnd ein keüfchen von 19. 
der ftat der do waz ein richter vber die ftreitpem mann 
vnd 'V mann von den die do ftänden vorm künig 

50 die er vand in der ftatt: vnd fopher den fdrffcen des 
heres die do bewerten die newen reyter von dem volck 
des landes. vnd 'vi mann von dem volck die do wur- 
den funden in der ftatt. Dife nam nabuzardan der 20. 
fdrft der ritter er fürt fy in reblatha zft dem kunig 

55 der babilonier: vnd der kunig der babilonier fchlög 2i. 

vnd derfchlfige fy in reblatha in dem lande emath 
Vnd iuda ward vbertragen von feim land. | Wann 22. 

dem volck das do was gelaffen in dem land iuda daz 
nabuchodonofor der kunig der babilonier hett gelaffen 

60 dem fürmachte er godoliam den fun aicham des fun 

faphan. Do daz gehorten alle die hertzogen der ritter 23. 

id] vnd fy felb die man die mit im warn das ift zewif- 

fen das der kunig der babilonier hett gefchickt godo 

liam: ifmahel der fun nathanie* vnd iohanam der 

* 

45 der {letztes)] fehlt AK— Oa. nam] -|- auch Z— Oa. 46 den] 
dem G. priefter P— Oa. fophoniam E— Oa. 47 priefter 

P— Oa. thorwerter 00a. 48 richter] ritter MEP, pfleger Z— Oa. 
49 vor dem K— Oa. 51 der do bewart (bewart A) Z-Oa. ritter 
Z— Oa. 52 von] auß Z — Oa. 53 erfunden Z — Oa. nam] 

mann Sa. nabufardan ZSZcSa, nabufardam A. 54 er] vnd 

Z— Oa. reblacha M. 56 emach MEP. 57 ward gebracht 

K — Oa. Aber Z— Oa. 60 dem] den P. fürfetzse Z, fürfatzt 

A — Oa. er] der MEP. aitham MEP, acham A. des fun] 

des funs K— Oa. 61 fapham A. das betten gebort Z— Oa. 

die] fehlt K— Oa. 1 vnd — zewiffen] Sy vnnd die mann die bey 

in waren Z— Oa. man die] fehlt EP. 2 gefchickt godoliam] 

gefetzet godoliam. do kamen czü godoliam (godaliam Sb, golodiam 0) 
in mafpha Z — Oa. 3 natbame MEP. johannan 00a. 



51 Der da bewerte W. ritter W. 55 vnd] + der W. 

56 emach W. 59 nabuchadonafor W. 60 dem fun aichan W. 

3 natbame vnd iobanna W. 



4. Kön. 26, 23—28. 
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fun charee * vnd faraia der fun thanameth nethopha 
tices vnd iezonias der fun maachati: fy felb vnd ir 5 

Y. 24. gefeilen * die kamen zu godoliam in mafpha. Vnd 
godolias der fchwfir in vnd iren gefellen* fagent. 
Nichten weit fürchten zedienen den caldeem. Be- 
leibt in dem lande: vnd dient dem kunig der babilo- 

25. nier: vnd euch wirt wol. Wann es wart gethan in lo 
dem "vij* moned ifmahel der fune nathanie des fun 
helizama von künichlichem famen der kam vnd 'x* 

mann mit im: fy fchlägen godoliam' vnd er ftarb: 
wann auch die iuden vnd die caldeer die do waren 

26. mit im in mafpha. Wann alles volck ftünde auff ^ 
von dem minften vntz an den maiften vnd die für 

ften der ritterfchaflft die kamen in egipt: fy forchten 

27. die caldeer. Wann es ward gethan an dem 'xxxvij 
iar des vbergangs ioachim des kunigs iude* in dem 

xij* monet an dem 'xxvij' tag des monedes' euilme- * 

rodach der kunig der babilonier der hüb auff daz haubt 
ioachim des kunigs iuda vom karcker in dem iare 

28. do er begund zereichffen * vnd er rett zä im fenfticlich 

4 thanamech MEP. netophatites ZASK-Oa. 5 vnd] vn Z 

(der strich ist gebrochen): vij A. maathati MEP, maachiti ZS— Sc, 

maatbiti A, maachati 00a. vnd (letztes)] -\- auch Sc. 6 die 

— mafpha] fehlt Z— Oa. 7 der] fehlt K— Oa. iren] feynen Z-Oa. 
8 Nit Z— Oa. Beleibet] + auch Sc. 10 Wann] Vnnd ZAZc-Oa, 
vnd II vnd S. es gefchah K— Oa, + auch Sc. 11 fun] funs 

K— Oa. 12 helifama SG. der] fehlt K— Oa. vnd] + auch Sc 

13 fy] vnd Z— Oa. 14 wann] funder Z— Oa. 15 maphfa ZA. 

Wann] Vnd Z-Oa, + auch Sc. 16 von dem] von den EPOOa, 

vom A. klainen Z — Oa. biß Sb— Oa. an den] zu de Sa. 

gr offen Z— Oa. vnd] + auch Sc. 17 die] fehlt AK-Oa. 

egipten ZcSa. fy] vnnd Z-Oa. forchten] -\- auch Sc. 18 

Wann] Vnnd Z— Oa. es gefchach AK— Oa. 19 der kunig MEP. 

20 xxvij] xvij Z— Sa. 21 der (letztes)] fehlt AK— Oa. 22 kiinig 

Zc. von dem P. 23 anfienge regieren (zuregieren K— Oa) Z-Oa. 
fenfftlich Z-Oa. 

♦ 

4 thenameth nethophatides W. 5 mathati W. 17 dei 

rittcr W. 22 uon dem W. 
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4. Kön. 25, 28—30. 



"Vnd er fatzt feinen throne vber den throne der ku- 
nig die mit im waren in babilon | vnd er verwan- ▼. 29. 

delt fein gewand die er het in dem kerkar* vnd er a£ 
das brot zeallen zeyten in feiner befcheud alle die ta- 
ge feins lebens: er fchickt im auch die narunge on- 80. 
^nderloß die warde im auch gegeben vom kunige ' 
durch ein iegklichen tage alle die tage feins lebens. 
Hie endet das vierde buch der kunige 
Vnd hebt an die erfte vorrede über paralippomenon. 



24 er] fehlt Z— Oa. fatzt] + auch Sc. 25 er] fehlt Z— Oa. 

26 er {}etztei)\ fehlt Z— Oa. 27 in irem angefleht P, in feynem an- 

gefleht Z— Oa. die] fehlt K— Oa. 28 er fchickt] vnd fatzt 

vnnd beftelt Z— Oa. die] dy | die G. 29 warden Sa. von 

dem PS. 30 die] fehlt 00a. 



Anmerkiiiigeii. 



81 c 11 diern: der Übersetzer las famula anstatt aemüla; die hs. W 
stimmt hier mit dem drucke überein ; vgl. knechtte 82 a 54. 

81 d 20 heriz: der Übersetzer las cor anstatt comu; wahrscheinlich 
teilte auch die von Koburger benutzte vulgata dieselbe lesart. 

81 d 31 ingefind: Übersetzung von famüiae anstatt famelici; die hs. W 
liest richtig: hungrigen. 

81 d 41 der tuncklen: anstatt conticescent las der Übersetzer wohl con- 

cecescent, von caecus abgeleitet; die hs. W hat jedoch richtig: 
fweigent. 

82 a 22 die fg behielten = quas observabant, anstatt der gewöhnlichen 

lesart quae observabant. 
82 a 54 knechtte =' aemidum anstatt famulum: W liest richtig gehofft- 
gen; vgl. anm. zu 81c 11. 

82 b 40 verhabt beyde orn = tinnient ambae aures eins : der Übersetzer 

las tenet ambas aures eins; auch später wird dies wort vom 
Übersetzer nicht verstanden — W ändert um: gellen beyde 
orn, 

83 c 57 gewandmacherin: Übersetzung von pannificas anstatt panificaSy 

während W richtig protpeckin liest. 
85 c 18 Dorumb er er/chein ietwederm here = Äpparuit igitur uterque 
ßationi: der Übersetzer las utrique. 

85 d 12 weg: wohl als ursprüngliche randglosse in den text gekommen. 

86 b 7 faul der fchont auch des volcks agag = pepercit Saül et popu- 

lu8 agag : der Übersetzer las jedoch populo. 

86 c 22 agag der veyße umtrich = Agag pinguissimus et tremens: an- 
statt tremens las der Übersetzer wohl tirannuSf welches auch 
sonst durch umtrich übersetzt wird; W hat richtig: czittemde. 

86^d 48 den enden des herren = finibus Dommim : in vielen lateini- 
schen hss. steht JDomim, welches leicht zu domini entstellt 
werden konnte; W liest donny. 
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Anmerkaogeiii 



87 a 33 ge/chlechte: der Übersetzer las tributn anstatt tribunum; W 

hat richtig tau/erUer. vgl. anm. zu 100 d 31. 

88 a 46 waz ge/ehen = uisus est anstatt nist^ est ; vgl. 100 a 39. 

88 b 32 fang = cecinit anstatt cecidit 

89 a 14 vngelerter: der Übersetzer muss wohl idiota anstatt idumeus 

gelesen haben. 
89 b 10 mein laßer: der Übersetzer las Vitium meum = vicem meam; 
dass vmb mich, die lesart von W, nicht die ursprüngliche ist, 
erhellt schon aus der ähnlichen stelle 89 d 3 , wo auch W 
mein laßer hat. 
89 c 44 berg opato (opaco) = monte opaco : der Übersetzer sah das 
adjectivum als eigennamen an; vielleicht stand schon in der 
lat. vorläge opato. 
S9 d 39 die allein warn in den abicegen des velds = quae solis ibicibus 
perviae sunt: was der Übersetzer eigentlich in seiner vorläge 
las oder zu lesen glaubte ist nicht einzusehen; W bessert: 
warn fleig den ßeinpöcken. 
3^ d 40 die fy brachten zu manti = quae se offerebant vianti: letzteres 
wort sieht der Übersetzer als eigennamen an ; W liest richtig : 
di da engegen warn dem weguertigen. 
Q O a 26 mucken = culicemt während die vulgata pulicem, = flach W, 
liest. 

b 19 werden ver/prochen : der Übersetzer las increpuerunt oder in- 
crepantur anstatt increverunty welches W richtig durch /ein 
aufgewachßn wiedergibt, 
b 60 das do lenger beleybe zügeend = mingentem ad parietem : der 
dem Übersetzer vorschwebende text ist kaum zu erraten, etwa 
ineuntem ut permaneat (?); W liest richtig: den brunczenden 
an di want. 
c 11 ^w der f und: der Übersetzer muss in peccatum gelesen haben 
obschon diese lesart bei Vercellone unbelegt ist; die lesart 
von W, in daz behut^ ist wohl verderbt aus in daz blut = in 
sanguinem (vulgata). 
^^ O c 23 vefflein = vasculo^ während prünnlein, die lesart von W, wohl 
verderbt ist aus pündlein = fasciculo (vulgata). 
b 3 in lacuafan =^ in lacu Asan. 
^ c 30 famente fich = congregans anstatt congeminans, welch letzteres 

W durch ueranderwcit ez wiedergibt. 
^ a 5 der f eiber = salignarum; die lesart von W, dez falczes = sa- 

linarum (vulgata); vgl. anm. zu 117 a 61. 
^^d 53 werden geweitert: der Übersetzer las dilatantur anstatt dila- 

bimur. 
*"7d 7 die gezemten efel des künigs = asini, domesticis regis: der 
Übersetzer las asini domestici = domiti, von domare abgeleitet. 



Anmerknogen. ^Va 

97 d 53 macJie mich behalten : der Übersetzer las saltui [me] anstatt 

salue. 
99 b 24 gedieht = fictum an^att fixum. 
99 c 20 fiba der ncuhuolgt dem /tut bochri ^ feeutusgue est Seba filium 

JBochri, 
99 c 31 wont aus der geuallung = moratus est extra planum ; W ver- 
bessert: bleib lenger denn. Die lesart von E, wont auf/er dem 
pallaßj geht auf die lesart palatium = placitum zurück. 
100a 39 was ge/ehen = uista est, anstatt nisus est; W ändert: fleiß 

/ich. vgl. 88 a 46, wo MW übereinstimmen. 
100 b 60 es ent/ampt geuiele = complacuit, wahrend W im anschluss 
an die vulgata (complanauit) ändert : er ßicht 

100 d 31 den ge/chlechten : der Übersetzer las tribiibus anstatt tribus; 

W liest: den dreien. 

101 a 21 metiia thiri: W liest richtig pei den czynnen thiri» 

102 d 7 plüt: wohl als ursprüngliche glosse in den text geraten; 

fehlt W. 
103 d 43 gegenten = regionibus, während W mit der vulgata künigen 

= regibus hat. 

103 d 51 vberfiiffigen = imminentia: vielleicht las der Übersetzer emi- 

nentia; W hat richtig: zu ftenden. 

104 a 37 waldleut = Giblii {Biblii); ob der Übersetzer wohl süvii las? 

W liest richtig: bU)lier. 

105 a 23 gelerter = consimüi; der Übersetzer las vielleicht consilii (?) ; 

sonst ist gelerter einfach Schreibfehler = gelicher. 

106 c 34 hauß der kunigin: der Übersetzer las domtis reginae, anstatt 

domus regiae; W verbessert: hauß dez künigs. 

113 c 50 weip = minister: der Übersetzer schrieb dien\ wie jetzt noch 

in W zu lesen ist; in der vorläge von M wurde dies als 
diern wiedergegeben, welches dann später durch weip ersetzt 
wurde. 

114 c 15 vber des der kunig hett genaigt die hand dem man gotz der ant- 

wurt = super cuius manum rex incumbebat, homini dei, ait. 

117 a 61 der bäume = salignarum, während W das salinarum der vul- 
gata durch der salczbrunnen wiedergibt ; vgl. 95 a 5. 

117 b 1 vbei'windung : dies kann nicht als Übersetzung von prtram 
gelten; die vorläge des Übersetzers muss irgend ein anderes 
wort enthalten haben: vielleicht iropeum, oder praedam? 

117 c 4 dornach: der Übersetzer las inde anstatt iude; W liest richtig: 
dem uölk iude. 

117 c 32 er /chwür wider fellum den (des M) /tiw iabes: der Übersetzer 
las coniurauit autem contra Sellum filium Idbes, anstatt contra 
cum Sellum fiJius Iabes. 

117 c 57 phul der gab manahem = dabat Manahem Phul; W ver- 
schlimmbessert: der gab manahem phid. 
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Anmerkungen. 



118 a 48 dcL8 irdi/chen: der Übersetzer las luteum anstatt luterem; W 

hat richtig: daz twah vaz, 

119 c 20 hob es ver/pott: der Übersetzer las wohl hlasphemaui anstatt 

plasmaui; W hat richtig: Tiab es ge/chepht. 

120 a 22 anfecher der ßunden: der Übersetzer las horospices anstatt 

aruspices. 
120a 24 des hors: der Übersetzer las luti anstatt liici; W hat richtig: 

dez wdldez. 
120 d 10 verdampnet: der Übersetzer las condemnauit anstatt contami- 

nauit ; W hat richtig: beflechkt. 



Berichtigungen. 

86 d 34 Im app. lies: ein kiczleo. 

95 c 60 Im app. lies: 60 die] feMt K— Oa. 

103 d 2 Im app. lies: 2 die] fehlt E— Oa. 

106 c 1 Im app. lies: aromathen ZS — Oa, . . . . 



Anhang. 

Die gedruckten kapitelüberschriften u. s. w. bei Kobnrger u. ff. 

Hy hebt an daz erft buch der kfinig. Das erft Capitel. 
Von helchana vnd feinen weybeni. vnd von dem priefter Hely 
vnd wie famuel gebom ward. o 

Das ander Capitel. Tagt den lobgefangk anne. vnd die bo£- 
heyt der f&n hely Vnd wieuil kindere anna darnach erkrigte. 

Das .111. Capitel. wy der herr den famuel voderte vnd 
im zu fprach. vnd wy er ffirter hely faget. was er von dem 
herren gehört het. w 

Das .IUI. Capitel. wye ifrahel ftrytt wider dy philifteyer 
vnd verlöre. Vnd wie fie die archen des herren mit ine trugen 
zu dem ftreyt. vnd wie fie die in dem ftreyt verloren. Vnd 
wie hely vnd fein fün tod blyben. 

Das .V. Capitel. wye dy philifteyer die archen gottes i» 
fetzten zu irera abtgot vnd wie der vmbuiel vnd fie geplaget 
warden. alle die weyl die arch bey in was. 

Das .VI. Capitel. was opfers fie für die plag tetten. 
Vnd wie fye beftelten die archen wider zuzekomen den kindern 
ifrahel. vnd do höret ir plag auff. 20 

Das .VII. Capitel. wye das volck ifrahel dy archen wider- 
brachten in gabaa. vnd wie fie der herr ftercket. Vnd fie 
ftrytten wider die philifteyer vnd gewunnen. 

Das .VIII . Capitel. wye alles ifrahel darnach einen kunig 
wolten haben vnd hatten famuel. ine einen zefetzen. Vnd s 

1 hebt] + fich Sb. 2 vnd (erstes)] + auch Sb, + von SbOOa. 
12 des] + der G. 13 in dem] in den G. 17 wurden Sb— Oa. 

die (erstes)] fehlt SbOOa. arch] H- do SbOOa. 19 zükomen Sc. 

kinden G. 24 ifragel Oa. 25 zefetzten G. 
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Anhang. 



wie famuel des mißuallen hett. vnd den herren ratzfraget, 
vnd was im der lierr antwurtet. Vnd famuel dem volck fagte 
waz des kunigs Recht folt fein. 

Das . IX . Capitel. wye der herr dem famuel oflfnete das er 
5 faul zu künig folt falben vber das volck von ifrahel. Vnd wie 
faul do er die eflin nit fand zu famuel kam in das land fuph. 
vnd ward empfangen. 

Das .X. Capitel. wy faul von famuel gefalbet ward vnd 
was warzeychen er im gab. vnd wie er vnder die prophe- 
ten kam. 

Das .XI. Capitel. wy dy ammoniten ftreytten wolten 
gegen iabes galaad. vnd faul vor kam. vnd nam alles volck 
ifrahel zu im vnd ftrytt vnd gewunn. 

Das . XII . Capitel. wye Samuel vor dem volck bekante 
5 das er fie nye befchwert hett. Vnd name deßs den herren 



zu zeugen. 



Das .XIII. Capitel. wie famuel faul vorfaget wenn er 
den willen gots nicht teth. wie es im darumb folt geen. 

Das . XIIII . Capitel. wie ionathas der fun fauls mit den 
20 philiftinern ftrit vnd fy veriaget. 

Das .XV. Capitel. wie faul nit tet als im famuel gefagt 
het von gottes wegen, das gehorfam beffer wer, dan die 
Opferung. 

Das . XVI . Capitel. wie der herr famuel gebotte dauid 
ö zufalben zu eynem künig. vnd wie er auff der harpfen fpilet. 

Das .XVII. Capitel. wie goliad mit den philifteyern kam. 
vnd nymand dorfte in beftreyten. vnd wie fich dauid an yne 
richtet vnd yne todfchlug. 

Das .XVIII. Capitel. wie faul fein tochter michol dem 

) dauid gab. vnd wie dauid zway hundert philifteyer zu tod 

fchlug. vnd die befchnit. vnd die befchneydung dem kunig 

faul für fein tochter michol bracht, vnd wie faul dauids feynd 

ward zu ewigen tagen. 

8 famnel] + do Sb. 9 varzeychen G. 11 ammoniter 00a. 

12 galaath 00a. 13 gewann Sb — Oa. 14 dem wolck G. 

16 zu] + aym 00a. 24 Samueli Sc. 2G Goliath 00a. phili- 

ftinern Sb— Oa. 28 erfchlüg SbOOa, zft tod fchlug Sc. 30 phi- 

liftier G, philiftiner SbOOa. 32 michol! fehlt Sb. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 30 



Anhang. 466 

Das . XIX . Capitel. wie faul dauid wolt todten. vnd im 
michol fein weib enweg vnd daruon halff. 

Das . XX . Capitel. wie faul dauid wolt tödten in der 
hohzeyt. vnd wie in ionathas waraete. vnd fich zu im verband. 

Das . XXI . Capitel. wie dauid daruon kam. vnd das 5 
fchwert das des goliad geweft was wider erkrieget. 

Das .XXII. Capitel. wie Saul den dauid fachet, vnd 
.Ixxxv. priefter thet todten. 

Das .XXIII. Capitel. wie Dauid dye philiftiner fchlug. 
vnnd wie yne faul füchet zutSdten. vnd Saul ward doch wider- lo 
wendig, dan die philifteyer zohen ym als bald in feyn land. 

Das . XXIIII . Capitel. wie faul dauid verfolget, vnd ine 
dauid fände in der holen darinn er fich reyniget. vnd im ab- 
fchniet das oberfte feins mantels. 

Das . XXV. Capitel. wie dauid zu nabal fendet. vnd wie i^ 
nabal das verfchmehet. vnd wie abigail nabals irs manns zom 
verhelet. 

Das .XXVI. Capitel. wy faul dauid veruolget. vnd wie 
dauid zu im kam da er lag vnd fchlief. vnd nam im fein fper 
bei feinem haubt vnd den köpf mit waffer. 80 

Das .XXVII. Capitel. wy dauid floh auß dem land ifrahel 
in das land der philifteyer zu dem kunig achis. vnnd wie 
achis dem dauid die ftatt Sycelech gab. vnd wie lang dauid 
wonet vnder den philifteyem. Vnd wye er auch ftrytt wider 
Geffuri vnd öetzre. 25 

Das .XXVIII. Capitel. wie faul famuel erwecket do ine 
die philifteier vberzogen. vnd waz im der faget. vnd wy 
famuel zu faul fprach do er lag auff der erden. 

Das .XXIX. Capitel. wy dauid mit achis zohe wider 
ifrahel zeftreytten Vnd wie ine dy philifteyer nit leyden wol- * 
ten mit ine an den ftreyt zegeen. 

Das .XXX. Capitel. wy Sycelech dieweil verbrunn vnd 
beraubet ward von den Amalechiten. vnd wie ine dauid nach- 

1 vnd] -\- wie Sc. 2 hinweg G — Oa. 4 warnenete K. 

11 dan] wann Oa. philiftiner G, philifteer 00a. 12 dauid] 

fehlt Sb. 13 hole GO, hol Oa. 16 nabal Oa. 24 vonet G. 

27 philiftiner Sc. 29 XXIX] XIX G. 82 verbran SbOOa. 

33 amalechiten Sc. 
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zohe vnnd mit ine ftrytt. vnd in den rawb name vnd fie alle 
fchlug. 

Das .XXXI. Capitel. wy fauls fun zu tod gefchlagen 
warden von den philifteyem. Vnd wie faul fich felber todtet. 
vnd was furter mit iren todten leichnamen gefchah 

Hye hat ein end das erft buch der kunig. vnd hebt an 
daz ander buch der kunig. 

Das erft Capitel. wye dem dauid die botfchaft kam das 
faul erfchlagen wer in dem berg gelboe. vnd wie er hertz- 
LO liehen befchrye den tod fauls vnnd ionathe feins funs. Vnd 
wie dauid gebott den ihenen auch zetodten der im folche bot- 
fchaft bracht. 

Das .II. Capitel. wye daz gefchlecht iuda dauid anname 
zu einem kunig. vnd ifrahel behielt fauls fun. vnd wy afahel 
15 tod blyb. vnd wie abner afahel erfchlug. 

Das .III. Capitel. Von den namen der kinder dye dem 

dauid gebom warden auß manicherley haußfrawen. wie abner 

fich fcheydet von hyßbofeth fauls fun. vnnd ifrahel zu dauid 

bringen wolt vnd wie abner von ioab erfchlagen ward vnd 

ao wie dauid abner beweynet. 

Das vierde Capitel. Wie hyßbofeth fauls fun ermordet 
ward, vnd wie dauid die mordere todten lyeß. 

Das .V. Capitel. wye dauid wider kunig ward, vnd wie 
lang er regniret. 
25 Das .VI. Capitel. wie dauid vorgieng vnd fpilet mit der 

harpfen do er die archen des herren ließ fum in das hauß 
aminadab. vnd zu dem letzften mit im in feyn hauß brachte, 
vnd wie oza erfchlagen ward, darumb das er die archen vn- 
weißlich angetaft het. vnd wie michol dauids haußfraw die 
30 Zukunft der archen des herren verfpottet. 

Das .VII. Capitel. wye dauid f&mame zubawen einen 

tempel. vnd wie er höret, vnd von gott verffcund das nit er. 

funder falomon dem herren ein hauß bawen folt. Vnd wie 

er dem herren des danckfaget. 

* 

4 von] vnd Oa. felb 00a. ertodtet SbOOa. 6 hebt] 

-4- fich nun Sb, -j- nun 00a. 9 in] an Oa. er] -f- auch Sc. 

17 wurden 00a. 18 ißbofeth des fauls 00a. 21 Ißbofeth 00a. 

26 das] des EGSc. 33 Salamon 0. 
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Das .VIII. Capitel. wie dauid ftrytt wider fein feind dje 
philiftyner Vnd wie er fie fchlug. Vnd wie es im glücklich 
gieng vber al nach des herren willen. 

Das .IX. Capitel. wie dauid. Miphibofeth ionathas fun. 
vmb feins vaters willen zu gnaden name. 5 

Das . X . Capitel. wie dauid ftry t wider die ammonitez 
vnd wider die von fyria. Vnd wie er fie gewann vmb das 
fie fein boten fchemlich verfpott betten. 

Das .XI. Capitel. wye dauid Berfabee vrias weyb be- 
fchlyef vnd ine lyeß zu tod fchlahen. Vnd er fie darnach zu 10 
einem weyb nam. 

Das .XII. Capitel. wie der herr den propheten nathan 
fendet zu dauid in zefragen vmb das vrteyl vnd geleichnus des 
fcheflfleins. 

Das .XIII. Capitel. wie ammon thamar abfolons fchwefter 15 
lieb het. vnd fchwechet die. vnd wy er von feinem bruder 
abfolon erf lagen ward. 

Das .XIIII. Capitel. wie ioab faruias fun. abfolon. mit 
clugheit wider verfonet. gen dem kSnig dauid. 

Das . XV. Capitel. wie abfolon fich des künigreychs vn- 20 
derwand. vnd dauid fein vater veruolget in darumb. 

Das .XVI. Capitel. Von fiba dem kind miphibofeth. 
mit zweyen geladen efeln. vnd von femei. der dauid fluchet, 
vnd wye abifai femei. erfchlagen wolt. vnd von chufi anle- 
rung. vnd wie abfolon feins vaters kebßweyber befchlieflf. 25 

Das .XVII. Capitel. wie chufi dem dauid den rat achi- 
tophels. vnd auch abfolons meynnung empote. 

Das .XVIII. Capitel. wie dauids beer wider abfolon ftrit. 
vnd wie abfolon die flucht name. vnd mit feynem har an 
eyner eychen hangen blib. daran er mit einem dryecketen 30 
fper. von dauids knechten durchrennet ward. 

Das .XIX. Capitel. wie dye gefchlecht von ifrahel allent- 



6 ammoniten Sb— Oa. 15 abfalons 00a. 17 Abfalon 00a. 

18 abfalon Oa. 19 dem] etliche ex. von E haben: den. 20 abfa- 

lon 00a. 21 in] jm Sb. 22 XVI] xix Sc. 25 abfalon OOa. 

kebßweib Sc. 27 Abfalons OOa. 2^, 29 abfalon OOa. 29 

flncht] fluch 0. 
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halben widerkumen zu dauid. vnd wie er widerkam gen ihe- 
rufalem. 

Das . XX . Capitel. wie fiba geferlichen von ioab erftochen 
ward, vnd wy dauid den engel des herren fahe mit dem plu- 
5 tigen fchwert. 

Das . XXI . Capitel. wie großer hunger drey iar was in 
dem land. vnd do fiben menfchen von fauls gefchlecht ge- 
opfert worden, do ward gutte zeyt. 

Das .XXII. Capitel. was dauid dem herren fang, nach dem 
10 er erlofet ward von allen feinen feinden. 

Das .XXIIl. Capitel. Von des kunigs dauid gefank einß- 
teyls. vnd von dreyen den fterckften. vnd von den dingen 
die fy frumclichen. einem yeden nach feiner ordinantz gethan 
haben, vnd wie dy philifteyer beftritten warden. 
15 Das . XXIIII . Capitel. wie dauid dem herren fundet. do 

er daz volck durch alle lantfchaflFt ließ zelen. vnd von für- 
haltung der dreyer plag eine zuerkiefen. als einen fterben. oder 
ein dürre zeit, oder ein manflachtung. vnd wie dauid den 
fterben erkiefet. vnd ein groffer fterbe darauflF kam. vnd wie 
20 dauid erfchrack. do er den engel des herren mit dem fwert 
fteen fahe. 

Hie hat ein ende das ander buch der kfinig. vnd hebet 
an das dritt buch der kunig. 

Das erft Capitel. Von dem alter dauids vnd abyfaac. vnd 
25 wie adonia fich des kunigreichs vnder ftund. vnd von dem rat 
des propheten nathan den er berfabee irs funs falomonis halben 
gab. Vnd wie falomon zu künig gefalbet ward. 

Das ander Capitel. wie dauid do er fterben folt. feinem 
fun falomon geböte das er von dem gefetze gottes nit weychen 

1 wider kamen 00a. 3 fiba] Amafa Oa. gefarlich SbOOa. 

7 do] -f" ^^<^h Sc. fanls] dauids KG; die cxx, von K stimmen nicht 
überein f die meisten haben richtig: fauls. 8 wurden SbOOa, warden 

Sc. 11 künig SbOOa. dauids 00a. 12 vnd] + auch Sc. 

13 frümklich SbOOa. 14 philiftiner GSbOOa. wurden 00a. 

16 vnd] -j" ^^^cb Sc. 17 fterben. oder] fterben toder G, fterbent 

oder Oa, + auch gar Sc. 19 fterben] ftercken G, fterbent Oa. 

vnd {erstes)^ -f- auch auß der maffen gar Sc. fterbe] fterben G. 

24 vnd {erstes^l -{- auch Sc. 26 funs halben Salomonis gäbe SbOOa. 
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folt denn die feligkeyt feins lebens darinn gelegen war. Vnd 
wie er yngedechtig folt fein der gefchilit des verliehen ftreyts 
loab vnnd vil ander feiner feynd dy er rechen folt. vnd wie 
falomon das alles alfo volbracht nach feyns vaters tod. Vnd 
wie berfabee falomon bat abifag die funamitin adonie zu einem 5 
weyb zugeben, vnd wie falomon adoniam darumb ließ todten. 

Das dritt Ca. wie Salomon pharaonis tochter zu weyb 
nam. vnd von feynem trawn vnd weyßhait. Vnd wy er 
vrteylet vmb daz todt kindt zwifchen den zweinen gemei- 
nen weibem. lo 

Das vierd Capitel. Von den fürften vnd amptleuten falo- 
monis die er in feinem reich het. vnd von feiner reichtumb 
vnd manigfeltigkeyt feins gefinds. vnd von der difputirung der 
naturlichen ding. 

Das .V. Capitel. wie falomon den tempel pawet. vnd wie lo 
in difem capitel befchriben ward dye gantz gefchicklichkeyt. 
vnnd form der pawung des tempels ee er bereyt ward, vnd 
wie hiram der kunig thyri hilff darzu tett. 

Das .VI. Capitel. Von der fchicklichkeyt des tempels 
falomonis den er dem herren pawet. vnd wie er befchriben 20 
ward nach allen feynen taylen. darnach er bereit ward 

Das .VII. Capitel. Von der volkumenheyt der pawung 
des tempels falomonis nach aller feyner befchreybung. vnd 
funderlich von den feuln des tempels. vnd anderm gepew 
daran. 25 

Das .VIII. Capitel. wie die archa des herren in den 
tempel gebracht ward vnd falomon den herren bäte für all 
fachen des volcks. 

Das .IX. Capitel. wie der herr falomoni abermaln er- 
fchyne. vnnd im faget. wie es im vnd dem volck geen folt. 30 

Das .X. Capitel. wie dye kunigin von Saba. von Salo- 
monis weyßheyt höret fagen. vnd darumb gein iherufalem 
kam ine zehoren. vnd zefehen. 

1 denn] wann Oa. 2 gefarlicben Oa. 5 Salomonem Sc 

7 pharaonis G, Pbaraons Sc. 10 weyben Sc. 12 feinem reych- 

tumb Sb. 19 tempel Sc. 24 funderlichen SbSc. 26 arch 

Sb— Oa. den] dem G. 27 tempel] + des herrn SbOOa. 

29 abermals 00a. 31 Salomons 0. 33 ine] fehlt Sb, die Sc. 
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Das .XI. Capitel. wieuil vveyber falomon het. vnd wie 
fy ine darzu brachten daz er apgotter anbettet. Vnd von 
feynem abfterben. 

Das . XII . Capitel. wye Roboam den ratt der eitern vnd 
o weyfer mann verfchmehet vnd dem rat der iungen volget. Vnd 
wie fich die zehen gefchlecht von im fchieden. 

Das . XIII . Capitel. wy der Herr iheroboam warnen thet. 
das er dy abtgotter laffen folt. 

Das .XIIII. Capitel. wie iheroboam fein weyb außfendet 
10 zu dem propheten zuuernemen wy es feinem fun geen folt. 

Das . XV. Capitel. wye abias kfinig ward vnd wielang er 
regieret, vnnd wie ein ftreyt zwifchen im vnd iheroboam 
gefchah. 

Das . XVI . Capitel. wye zambri heia zu tod fchlug. vnd 
15 wye er zu letzt auch tod belyb. 

Das . XVII . Capitel. wy der herr helias tet fagen das es 
langzeyt nit regnen folt. vnd wie er in farepten zu der wytti- 
ben kam. 

Das .XVni. Capitel. wy der herr helye beualh das es 
20 wider regnen folt vnd wie er hatte das das fewer von hymel 
kam. vnd das opfer verbrennet. 

Das . XIX . Capitel. wye helias floh vor iezabel achabs 
weyb. vnd wy er gefpeyfet ward vnder einem wachalterbawm. 

Das .XX. Capitel. wye Benadab der künig von firien den 
25 kunig von ifrahel wolt vertreyben. vnd es darumb ein ende 
nam. 

Das .XXI. Capitel. wy iezabel naboth todten ließ vnd 

irem man achab den weyngarten gab. den er gern gehabt 

het vnd wo achab blyb. 

30 Das .XXn. Capitel. wie iofaphat der künig iuda achab 

half ftreytten. vnd wie achab tod belib. als im prophetirt was. 

Hie hat ein end das drit buch der kunig. Vnd vahet an 
das vierd buch der künig. 

Das erft Capitel. wy ochozias fiech waz vnd fante nach 



10 folt] fole G. 16 Helye 00a. 19 baualh K. 24 Benedab 
GOa. 25 vnd] + wie SbOOa. 31 propheti ziert Sc, prophetifiert 
00a. 34 Ochozi Oa. 
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helie. vnd wy daz fewr von liymel dy hotten verbrennet, vi '. 
ochozias ftarb. 

Das .II. Capitel. wye helyas aufgenumen ward vnnd da 
bey was helifeus. vnd wie ine das volck darnach fachet, vnd 
wie helifeus verfpott ward von den kinden vnd die b%?*,n 5 
zeriffen fie. 

Das .III. Capitel. wie das waffer den kunigen von iuda 
vnd ifrahel gegeben ward, durch das fürbeth helifei. vnd wie 
die raoabiten erfchlagen warden. 

Das . IUI . Capitel. wie helifeus die wittiben troftet. das lo 
fie ir fchuld bezalet mit dem 611. vnd wie er der andern 
frawen ir kind aufifwecket von dem tod. 

Das .V. Capitel. wie helifeus der propheten kinder fpeyßet 
in der zeyt des hungers. vnd wie er naaman fyrum. von 
feyner kranckheyt gefund machet. 15 

Das .VI. Capitel. wie helifeus das eyfen von der agkft 
tett fchwymmen in dem waffer. Vnd wie er den kunig ifrahel 
warnete vor den von fyrien 

Das .VII. Capitel. wy helifeus dem kunig von ifrahel 
vorfaget. das dy heer der fyrier des andern tags flyehen 20 
würden. 

Das .VIII . Capitel. wie benadab der kunig fich was. vnd 
helifeus im gefagt het gefund zuwerden. 

Das . IX . Capitel. wie helifeus iehu zu einem kunig vber 
ifrahel falbet. 25 

Das . X . Capitel. wy iehu brief fendet. vnd hyeß achabs 
fSn alle fibentzig enthaubten. 

Das .XI. Capitel. wie athalia hyeß todten alle die. die 
von küniglichem gefchlecht warn. Vnd wie ioas fun verborgen 
ward, vnd der ward darnach kunig. 30 

Das .XII. Capitel. wie ioas regieret viertzig iar. vnd 
wie er fetzet, daz von dem opfer der tempel wider gemachet 
vnd pewlich gehalten ward. 



3 wye] ye Oa. 5 kyndern Sc. 8 wie] + auch Sc. für- 

bete Sb, fürbitte 00a. 9 wurden Sb— Oa. 17 tett] macht 00a. 

18 vor den Tyriern 00a. 26 hyeß] + do Sb. 




.XIII. Capitel. wie der herr zornig was vber ifrahel. 
'e& fie verftoret werdön. Vnd wie er darnach in einen 
fendet. der fie wider erloßet. 

.XIIII. Capitel. wie ioas iherufalem zerftöret. vnd 
ruren einen teyl abbrach, vnd den tempel berawbet.' 
LS .XV. Capitel. wie dy künig von ifrahel vnd iuda 
jze zeyt regierten. 
e,s . XVI . Capitel. von dem reich acham des kunigs iuda. 
der künig von fyrien ftrit wider acham. vnd wie acham 
-^glat phalaffar ein verpüntnuß machet, von dem altar. 
pawen folt in damafco. vnd wie das volck widerumb 
•Bibilonia. in ifrahel gieng. 
^X)as .XVII. Capitel. wie das reich ofee gewendet ward 
^tn ifrahelifchen volck. vnd ifrahel fürter zu den affiriern. 
^^ie das iudifche volck widerumb auß babilonia in ifrahel 
' -^ vnd wie fy on den priefter des herren nit gefein mochten. 
Das . XVIII . Capitel. wie ezechias regniret vnd recht tet. 
die apgötter alle zerbrach. 

Das . XIX . Capitel. wie der engel des herren fennacherib 
kunig von affirien. der ezechiam vberzohe in der nacht 
^^^Uich volck erfchlug. vnd ezechias alfo geledigt ward. 

Das .XX. Capitel. wie ezechias fiech ward, vnd fterben 
^'fc- als im der herr entböte durch yfaiam. vnd wie im der 
dannoch fein leben .xv. iar lengert. 
Das . XXI . Capitel. wie ezechias ftarb. vnnd wie manaffes 
fun für ine regieret, vnd die apgötter wider aufrichtet. 
Das .XXII. Capitel. wie zu iofias zeyten. als er regieret 
buch der ee gefunden ward in dem tempel. 
Das .XXIII. Capitel. wie iofias der künig das buch der 
^ vor dem volck hieß lefen. vnd wie fy das zuhalten ge- 
^\)ten. 

Das .XXIIII. Capitel. wie nabuchodonofor regniret. vnd 
Vierufalem zerftoret. vnd wie das volck mit im gefangen ward. 



2 zerftoret 00a. verden G. 9 wie [erstes)] + ^.uch Sc. 

iO Theglath Sb, teglath ScOOa. 17 vnd] + auch SbOOa. 24 

Clannocht Sc. 

Kurrelmeyer, Bibel. V. 
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Das .XXV. Gapitel. wie iherufalem zerltoret vnd verpren- 
net ward, vnd alle ding in dem tempel empf&ret vnd zerbro- 
chen, vnnd fedechie feine äugen außgeftochen warden. 

Hie hatt eyn ende das vierd buch der kfinig. vnnd hebt 
an dye vorred vber das buch Paralipomenon. 



3 wurden SbOOa. 



